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Объять необъятное пространство, поневоле освоенное народом, отлученным от 
своей исторической Родины, восстановить прерванную связь времен... Быть ру
пором организации, взявшей на себя эту великую миссию, не значит быть без

участным зеркалом, отражающим его повседневную деятельность. Журналу МАААН 
«Абаза» суждено было, уже с первого номера стать путеводителем по истории нашего 
народа, очагом, собирающим вокруг себя лучшие интеллектуальные силы, ненавязчивым 
наставником для молодого поколения. В юбилейном выпуске собраны те материалы из 
всех номеров журнала, по которым можно было бы судить о прошлом, настоящем и буду
щем нашего народа.
Какие бы новые виды средств передачи информации не придумала жизнь, Слово, данное 
Богом, останется Словом. Ему мы служили и будем служить...

Главный редактор Геннадий АЛАМИА

На первой странице обложки журнала -  Салима Багапш, дочь абхаза и черкешенки, 
как прекрасный символ общности наших народов.
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читывая свободное 
волеизъявление осе
тинского и абхазского

народов, руководствуясь 
положениями Устава ООН, 
декларацией 1970 года о 
принципах международ
ного права, касающихся 
дружественных отноше
ний между государства
ми, Хельсинским Заклю
чительным актом СБСЕ 
1975 года, другими осно
вополагающими междуна
родными документами -  я 
подписал Указы о призна
нии Российской федераци
ей независимости Южной 
Осетии и независимости 
Абхазии.

Россия призывает другие 
государства последовать 
её примеру. Это нелегкий 
выбор, но это единствен
ная возможность сохра
нить жизни людей.

Президент РФ
Д.А. МЕДВЕДЕВ

Сегодня произошло 
поистине историче
ское событие в мно

голетней истории борьбы 
нашего народа за незави
симость. Ценой неимовер
ных усилий мы приближа
лись к этому дню, который 
определил новый этап в 
истории развития Абхаз
ского государства.

Этот прекрасный день 
мы посвящаем тем, кто не 
дожил до сегодняшнего 
дня. Я кланяюсь матерям, 
воспитавшим достойных 
сыновей, которые не по
жалели жизни ради своей 
Родины.

Вековая мечта наро
да Абхазии претворена в 
жизнь.

Я благодарен Россий
ской Федерации и Прези
денту этой великой страны 
за то, что они поняли наши 
чаяния и приняли реше
ние, являющееся для нас 
огромным счастьем. 

Президент РА 
С.В.БАГАПШ

Д ень 26 августа 2008 
года навсегда вой
дет в историю на

шей страны как важнейшая 
веха, знаменующая собой 
поистине эпохальное со
бытие -  признание незави
симости Республики Абха
зия.

Нас окрыляет смелое и 
мудрое решение, приня
тое политическим руковод
ством России. Указ Прези
дента Российской Федера
ции Дмитрия Анатольеви
ча Медведева о признании 
Южной Осетии и Абхазии, 
полностью соответству
ет всем международным 
правовым нормам. Уверен, 
что скоро мы услышим до
брые вести об аналогич
ных решениях ряда других 
государств.

Желаю мира и процвета
ния нашим государствам. 
Мира, стабильности и бла
гополучия всему Кавказу и 
всей Российской Федера
ции!

Первый Президент РА 
В.Г. АРДЗИНБА



Международной
Ассоциации 
Абхазо -
Абазинского
Народа

ИЗ ВЫСТУПЛЕНИЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ 
В. Г. АРДЗИНБА НА I ВСЕМИРНОМ КОНГРЕССЕ МАААН

Уважаемый народ!
Прежде всего я хочу от всей души приветствовать 

всех делегатов и гостей, прибывших на Первый Все
мирный конгресс абхазо-абазинского (абаза) народа 
для участия в его работе.

В особенности хочу поприветствовать братьев из-за 
рубежа, которые прибыли сюда, несмотря на такую тя
желую, опасную ситуацию, и приехавших с Северного 
Кавказа делегатов и гостей Пусть благословит и вас, и 
нас наша историческая общая родина - Абхазия!

К нынешнему конгрессу мы готовились уже давно. 
Но как известно, в августе Госсовет Грузии, воору

женный до зубов, напал на Абхазию, началась Отече
ственная война. Из-за этого организация конгресса 
была сопряжена со многими трудностями, но, несмо
тря на это, мы решили его провести. Почему мы так 
решили? Война стала для нашего народа большой 
трагедией, но не запугала нас. Наш народ не испугал
ся, не стал перед врагом на колени. Абхазов (абаза) 
не так уж и мало, как думал агрессор. Нас поддержа
ли наши братья абазины, адыги, чечены, русские, ка
заки За оружие, чтобы защитить Абхазию, взялись и 
наши братья, прибывшие из-за моря. Словом, сегодня 
наш народ в состоянии и защищать Родину, и решать

мирные вопросы. Пора
бощение абхазов -  абаза 
сегодня невозможно Это 
ярко продемонстрировала 
война. ^

Нам, абхазам, не нужно 
ничего чужого, мы ни на 
кого не нападали - на нас 
напали. И мы имеем право 
бороться за свободу на
шей Родины. На это нас 
благословил Бог. Значит, 
мы победим! Я хочу, чтобы 
вы все в это поверили!,

с. Лыхны, 7 октября, 
1992 года



ОТ ВОЙНЫ - К МИРУ, СОЗИДАНИЮ, ЕДИНЕНИЮ

24-26 ИЮЛЯ 1994 г. В СУХУМЕ И ПИЦУНДЕ ПРОХОДИЛ 
II ВСЕМИРНЫЙ КОНГРЕСС АБХАЗО-АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА
Второй Всемирный конгресс МАААН начал свою работу 24 июля 1994 года в столице Ре- 

:~ублики Абхазия Сухуме. На него прибыли 240 делегатов и многочисленные гости из Рос- 
сии. Турции, Сирии, Саудовской Аравии, Германии, Голландии, Швейцарии, США. Вступи- 
-егьным словом Конгресс открыл Президент МАААН Тарас Шамба. Затем с речью выступил 
Г сед се дате ль Верховного Совета Республики Абхазия Владислав Ардзинба. Прозвучали 
выступления других участников форума.

26 июля Конгресс продолжил свою работу в Пицунде. После выступлений делегатов и го- 
:~ей были приняты Резолюция и ряд обращений.

ИЗ ВСТУПИТЕЛЬНОГО СЛОВА ПРЕЗИДЕНТА МЕЖДУНАРОДНОЙ 
АССОЦИАЦИИ АБХАЗО -  АБАЗИНСКОГО (АБАЗА) НАРОДА Т.М.ШАМБА

Сегодня для нас великий день. Живущие в разных странах 
«ира абазины и абхазы, одним словом, абаза, собрались на 
•дорической родине на второй Всемирный конгресс. Про- 
_ецшие со времени нашей первой встречи месяцы были 
"слны неимоверных трудностей, трагедий, сложнейших про
ч е м , связанных с войной. Теперь мы встали перед лицом 
- : бых проблем - послевоенных.

Перед нашей Родиной сейчас стоит наиважнейшая за
дача - строительство многонационального суверенного, 
демократического, правового государства - Республики Аб
хазия. Ассоциация должна найти свое место в возрождении 
абазино-абхазского этноса, в формировании абхазской го- 
: .царственности. И хотя Ассоциация не занимается - по- 
'.■'ическими вопросами, мы готовы всесторонне помогать, 
: тособствовать созданию органов государственной власти 
.■ местного самоуправления, разработке и принятию Консти
туции республики, а затем конституционных и иных законов 
- о власти, президенте, выборах, собственности, правах че
ловека, экономике и т. д.

Обеспечить благоприятные возможности для восстанов
ления экономики Абхазии могло бы создание свободной эко
номической зоны на всей территории республики.

Ассоциация должна способствовать изучению родного 
языка. Абаза сегодня живут более чем в сорока странах 
мира. Большинство наших соотечественников, соплеменни
ков лишены возможности читать и писать на родном языке, а 
в некоторых странах дети не знают даже о своей националь
ной принадлежности. Идет быстрый процесс ассимиляции. 
Потеря языка наблюдается не только в зарубежных странах, 
но и на нашей исторической родине.

В Абхазии принята программа развития абхазского язы
ка, но она не выполняется. Мы много и бесплодно спорим о 
переводе алфавита на латинскую основу. Пока мы спорим, 
тенденция ассимиляции становится необратимой.

Нам надо поощрять генетическое тяготение человека к 
земле своих предков. Обретая Родину, наш соплеменник 
обретает себя, испытывает второе рождение. Так давайте 
поможем друг другу!
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И в этот критический час, когда ре

шалась судьба Абхазии, когда стоял 
вопрос о том, быть ему или не быть, 
народы Северного Кавказа вместе с 
нами встали на защиту Абхазии. Мы 
ощутили могучие плечи своих еди
нокровных братьев, протянули к ним 
руки за помощью, и Ьни ответили 
крепким рукопожатием.

Не остались в стороне от несчаст
ной своей Родины и наши братья, 
представители многочисленной на
шей диаспоры. Здесь были добро
вольцы — ваши и наши дети, здесь 
была ваша финансовая помощь, 
здесь были продовольствие и одежда 
для Абхазии. Вы защищали свою Ро
дину. Это был и ваш священный долг.

Объединившись все вместе, мы 
сумели выстоять и победить крово
жадного врага, который осуществлял 
геноцид абхазского народа, изгонял с 
территории Абхазии, все негрузинское 
население.

Я поздравляю вас всех с этой по
бедой!

Вместе с тем наша общая победа 
- выдающееся событие в истории Аб
хазии и современной истории Кавказа

АБХАЗИЯ: МЕЖДУ ПРОШЛЫМ И БУДУЩИМ
То, о чем я буду говорить — попытка оценить происшед

шее в Абхазии в промежутке между I и II Конгрессами, охарак
теризовать наше нынешнее политическое и экономическое 
состояние, наконец, бросить взгляд на будущее Абхазии.

Трагедия, которая произошла в Абхазии, начиная с 14 
августа 1992г„ это, конечно, не конфликт. Это война, война 
Грузии против Абхазии, одного государства против другого 
государства, сравнительно большого -  для Кавказа -  про
тив маленького.

Ввод войск на территорию Абхазии был актом агрессии, 
которая стала возможной, поскольку в соответствии с таш
кентским соглашением Грузия получила значительное коли
чество вооружения. Именно это создало в Грузии иллюзию 
того, что можно в одночасье решить проблему Абхазии пу
тем силы. Сам акт агрессии и войны против Абхазии явля
ется следствием грузинского национал-шовинизма, который, 
к великому сожалению, имеет в Грузин давние корни. Эта 
агрессия стала одним из проявлений амбиций малой импе
рии, как именовал Грузию выдающийся ученый и правоза
щитник А.Д. Сахаров.

Даже после ввода войск на территорию безоружной Абха
зии мы все еще продолжали надеяться, что войны удастся 
избежать. Но надежды быстро исчезли. Рассуждения лиде
ров Грузии о том, что ввод войск был осуществлен для ох
раны железных дорог, что Председатель Верховного Совета 
Абхазии дал согласие на него - все это циничная ложь, кото
рой подивился бы даже такой специалист в области мотиви
ровок агрессии, как Адольф Гитлер.

Несмотря на то, что мы оказались в критическом поло
жении, наш народ не пал духом и не отказался от сопро
тивления.

— не должна вызывать у нас эйфории. Я не согласен с теми, 
кто считает, что мы уже добились суверенитета и независи
мости. Впереди у нас очень сложный и опасный путь, и мы 
должны трезво оценивать сложившуюся ситуацию.

Да, де-факто мы существуем, пытаемся строить свое мо
лодое, но с давними историческими традициями, государ
ство; да, сегодня в Абхазии не идет война и в целом царит 
спокойствие. Вместе с тем, главная наша забота связана с 
упрочением мира, с обретением гарантий безопасности на
шего государства, безопасности народа.

На этом пути мы достигли определенного прогресса.
Проблема взаимоотношений Абхазии и Грузин стала меж

дународной проблемой, проблемой мирового сообщества, В 
поисках путей к миру в качестве заинтересованного посред
ника участвует, что исключительно важно, великая Россия.

... Мы за самые тесные братские отношения с ней. В Рос
сии живут наши единокровные братья, народы России оказы
вали и оказывают нам помощь. В российских вузах получили 
образование тысячи жителей Абхазии. В Абхазии живут де
сятки тысяч русских, которым далеко не безразлично то, как 
будут складываться отношения России и Абхазии. Стремясь 
к укреплению связей с Россией, мы вступили в Ассоциацию 
республик Северного Кавказа и Юга России, обсуждаем воз
можности договоров с другими республиками.

Мы надеемся, что нас не будут пытаться изолировать от 
России, что пока еще, к сожалению, делается.

Поэтому мы выступаем за то, чтобы до полномасштабно
го урегулирования взаимоотношений Абхазии и Грузни за
ключить Временное соглашение между Россией и Абхазией, 
которое решало бы проблемы финансов, экономических, 
культурных связей и т.п.
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ВРЕМЯ
КОНГРЕССОВ МАААН

Одиннадцать лет со дня учреждения МАА
АН, три конгресса - пусть маленькая, но 
это уже история. Впереди - IV Конгресс. 

МАААН была учреждена 7-8 октября 1992 г. в 
историческом центре Абхазии селе Лыхны. Про
ведение I Конгресса намечалось на сентябрь 
92-го в Сухуме. Такое решение было принято 23 
июня 1992 г. Президиумом Верховного Совета 
Абхазии, однако агрессия Грузии против Абхазии 
сделала невозможным осуществление этого на
мерения. Тем не менее, несмотря на опасность 
проведения конгресса в охваченной пламенем 
войны Абхазии, делегаты из дальнего и ближне
го зарубежья посчитали не только возможным, но 
и крайне необходимым приехать на форум и тем 
самым поддержать народ Апсны в минуту смер
тельной опасности. Почти все, что говорилось на 
том конгрессе, касалось отражения агрессии про
тив Абхазии.

II конгресс, состоявшийся 24-26 июля 1994 г. в 
Сухуме и Пицунде, можно с полным правом на
звать «конгрессом победителей». Он стал гранди
озным форумом, на который съехались отовсюду 
друзья Абхазии, чтобы поздравить ее народ с по
бедой в войне.

Ill конгресс проходил 22-24 августа 1997 г. в 
Черкесске. Главными, пожалуй, темами разгово
ра на нем были осуждение блокады Абхазии, об
суждение хода грузино-абхазского переговорного 
процесса и проблем образования в Карачаево- 
Черкесской Республике абазинского района. (По
скольку в предыдущем номере «Абаза» его рабо
та не была достаточно полно освещена, III кон
грессу мы уделим здесь больше внимания, чем в 
предыдущем.)

I КОНГРЕСС Октябрь 1992 г., 
Абхазия, с. Лыхны 

Из выступления жителя села 
Абгархыку Гудаутского района 

Сергея Цушба:

«Дорогие братья и сестры!
Тяжело говорить в этот час, когда за свободу 

Родины гибнут ее сыновья. В этом зале поймут 
меня многие, так же, как и я, потерявшие един
ственных сыновей. Но не найдется среди нас че
ловека, усомнившегося в том, что за Родину надо 
стоять до конца. Все должны знать: абхазы никог
да не станут на колени. Объединимся же вокруг
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НА IV КОНГРЕССЕ МАААН

нашего руководства и поддержим его в борьбе за 
независимость республики. Для этого нужна дис
циплина и нельзя допустить, чтобы одни гибли, 
а другие воровали. Будем к себе предельно тре
бовательны, наведем порядок в собственных ря
дах, и тогда победа не заставит себя ждать. 
Разрешите мне обратиться к нашим братьям из 
Турции, Сирии, Голландии и других стран. Как 
мне известно, ваша молодежь хочет вернуться 
на свою родину - Апсны. Мы поддерживаем это 
желание, но не призываем их вернуться сегодня, 
чтобы воевать. Однако, когда будет завоевана 
победа, когда наступит мир, пусть они вернутся 
на землю предков и начнут здесь новую жизнь. А 
сейчас остается поблагодарить вас за участие в 
нашем конгрессе, за поддержку республики в ее 
трудный час».

Из выступления участника 
грузино-абхазской 

войны, уроженца аула 
Старокувинск КЧР Мухамеда 
Килба (впоследствии - Герой 

бхазии, замминистра обороны РА):

«Дорогие братья и сестры! Мне слов, видимо, 
не хватит. Мне тяжело потому, что лучше было 
бы, чтобы на земле Абхазии войны не было. Вы 
бы решали совершенно другие, мирные вопросы, 
растили бы детей, собирали бы хлеб.

Я сам человек военный. Война - это занятие 
варварское. Результаты этой войны многие из 
вас видели. Я прошу прощения у тех, кто потерял

своих ребят, которых мы не смогли сберечь. Это - 
лучшие из лучших. Иногда у нас память становит
ся обидно короткой. В эти тяжелые дни я хотел 
бы сказать о двух бойцах. Уверен, что их имена
ми будут названы самые главные улицы городов 
и сел Абхазии. Это - Роберт Кварчия и Апхас Ша- 
крыл. Они совершили подвиги, которые соверша
ли многие - не один, не два, не один десяток и не 
одна сотня людей.

Мы защищаем свою землю, и с первого дня 
пребывания здесь, в Абхазии, я был уверен, что 
Абхазия будет свободной, хотя многие мне не ве
рили. Думали, я хочу их успокоить. Я могу вас за
верить, что и Сухум будет свободным, и выйдем 
мы на реку Ингур, как вышли на реку Псоу... Те, 
кто пришел сюда с оружием, с новейшей техни
кой, авиацией для истребления другого народа, 
- преступники в первую очередь по отношению 
к своему собственному народу. Шеварднадзе, 
Иоселиани, Китовани, Каркарашвили и многие, 
многие другие, с которыми мы воюем здесь, на 
территории Абхазии, - враги грузинского народа. 
Они бросили свой народ в мясорубку. Многие уже 
это осознали. Политическими призывами я не за
нимаюсь. Если все решится политическими мето
дами, я двумя руками за то, чтобы не проливать 
кровь ни своих, ни врагов. Мы не кровожадны, в 
этом я могу заверить вас. Хотя военные и гово
рят, что эти вопросы можно решить только через 
кровь, но, если будет хоть какая-то возможность 
вывести войска с территории Абхазии, я был бы 
счастлив. Сейчас время у нас такое и обстановка 
такая, что нам надо сплотиться.

С начала войны с нами разговаривали только 
в ультимативной форме, оскорбляли, унижали
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-а _ е  -еловеческое достоинство. Каждые пять 
с -е  • 'оозились истребить нас. Теперь настал 
- : _ - т ; тл _.1вилизованно им сказать: «Оккупант 
д л л и г- — если не уйдет, будет уничтожен». В 

сомнения.

II КОНГРЕСС
• -:ль 1994 г., Абхазия, г. Сухум - п. 

Пицунда.
/ з  выступления председателя 
хонда возрождения народов 
Кавказа Юсупа Сосламбекова 
((Чеченская Республика), тогда 

председателя Парламента 
Конфедерации народов Кавказа:

э е г “= сс агрессии грузинских шовинистов 
пс : и ~  *е :ь  ~о Северному Кавказу, но мало кто 

что репрессированные, депорти- 
>е .* отчасти ассимилированные народы 

- с "  - ==*;аза смогут организовать помощь 
сса_эям над которыми нависла угроза 

-.'-ггожения. Но я был свидетелем, ког- 
■: =5г~г из Грозного добровольцев в Абха- 
з • к5 ее защиту съехались представители 

-> г : : з : i  : *  -есно го  до Каспийского морей. Я был 
д п — ~ем -ого. как добровольцы плакали - му-
* - “з з - -  = з сыны Кавказа, которые не успели в
: : ;  т “ з : зого экипажа уехать на помощь абха-

.. I з ; з : :  кавказцы сумели не только организо- 
* з “ : но и повторить подвиги Ганнибала
* I  з : :  :за  - пешком, неся вооружение, преодо-

-з : : :  -ы е  перевалы и сходу вступали в бой.
2п= ' - : т ,; -редставителей народов Северного 

-схазия стала второй родиной, и мы гор- 
: з “с з -я  вместе с ними, что Апсны свобод-

* : тления Исмета Огуза Акучба, жителя
• -  —з :=  редкая Республика:

~ : “ з -ногочисленных бед и страданий Все- 
з - _ -  • з-ял  голосу абхазского народа, обеспе- 
-* = з свободу, возможность продолжать наш 

: =с = -* = з^ь культуру нашей прекрасной Роди-

1 з -и м  из наиболее эффективных путей 
; т _ т -  - демографической проблемы являет- 
т  эсэвсащение на Родину проживающих за ру
ге * :  i абхазов. Мы хорошо знаем, что Абхазия 
-^т -ззз ’ ся в нас как в силе, способствующей не 
п ггь гс  госту численности коренного населения, 

# асзоождению ее экономики. Именно для 
г т п  з> нужны Абхазии, а не для любования ее 

: *з •• Решение этих задач вполне по плечу

зарубежной диаспоре при условии, если их ре
ализация будет осуществляться в тесном един
стве со всем абхазским народом. Зарубежная 
диаспора способна обеспечить специалистов в 
таких областях, как строительство, банковское 
дело, туризм, сельское хозяйство и обработка 
сельхозпродукции. Кроме того, Абхазия нужда
ется в наших капиталах для развития указанных 
отраслей. Немаловажно и то, что эту работу обе
спечит новое молодое поколение абхазов...»

Ill КОНГРЕСС 
Август 1997 г., Карачаево- 

Черкесия, г. Черкесск 
Из доклада Президента МАААН 

Тараса Шамба «Народ 
абаза. Перспективы сближения и 

развития».

«... При дисперсно расселенном народе, ког
да абаза интегрирован в культуру, быт, историю 
других народов, нелегко сохранить связь с исто
рической родиной, не забыть родной язык. Зако
номерности развития цивилизации безжалостно 
уничтожают языки целых народов. Иногда это 
происходит искусственно, иногда - естественно, 
сама реальная обстановка ведет к утере языка.

Исполком Международной Ассоциации абхазо
абазинского (абаза) народа принимает посиль
ные меры, чтобы наш язык сохранился. Многое 
делается в самой Абхазии. Работают абхазские 
школы. Дети изучают родной язык в дошкольных 
заведениях, школе, университете. Уроки абхаз
ского языка ведутся по телевидению. Исполком 
МАААН специально подготовил видеокассеты 
с записью сказок, стихов, песен, рассказов для 
детей дошкольного и школьного возраста. Де
лаются детские мультфильмы на родном языке. 
Посылали учителей в Турцию, чтобы предоста
вить возможность учить абхазский язык всем же
лающим. Миссионер Осман Папба, выучивший 
абхазский язык в Турции, встретился со мной в 
Египте, и я был восхищен его знанием нашего 
родного языка. Учителем у него в Турции была 
Диана Шамба. Но это пока эпизод. А здесь нуж
ны скоординированные усилия государственных 
органов и общественных организаций Абхазии и 
Карачаево-Черкесии, а также тех стран, где про
живают наши соотечественники.

Была выдвинута идея создания единого ал
фавита. Суть идеи заключается в том, чтобы, не 
отвергая существующие абхазский и абазинский 
алфавиты, создать один общий для всех абаза. 
Предполагалось пустить в оборот новый алфавит
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параллельно с ныне существующими. Но наша 
интеллигенция отвергла эту идею. Работа вре
менно приостановлена. Думаю, что сама жизнь, 
интернационализационные процессы побудят 
нас продолжать начатую дискуссию по этой теме 
- спокойно, бесконфликтно, втягивая в этот про
цесс интеллигенцию, специалистов, где бы они 
ни проживали: в Абхазии, КНР, Турции, арабских 
странах, Европе, США и т.д., если мы хотим со
хранить наш народ с уникальной культурой и са
мобытным образом жизни...

Заметки с III конгресса
В выступлении вице-президента РА Валерия 

Ар-шба прозвучало несколько весьма серьез
ных предложений и замечаний. Он, в частности, 
высказал идею создания с помощью УВКБ ООН 
Международного фонда репатриации, который 
бы многое мог сделать по оказанию помощи по
томкам махаджиров, желающим вернуться на 
историческую родину.

Единение с братьями с Северного Кавказа 
очень важно для Абхазии. И в докладе Испол
кома, и в выступлении на Конгрессе президента 
Международной Черкесской Ассоциации Бориса 
Акбашева отмечалось, что решение МЧА о прие
ме МАААН в МЧА стало значительным фактором 
консолидации абхазо-абазин и адыгов и улучше
ния координации действий двух организаций.

О неоценимом значении нашего единения го
ворил в своем выступлении на конгрессе и пер
вый вице-спикер Народного Собрания РА Рус
лан Харабуа.

В «кадре» и «за кадром»
... Всех ли и во всем устроил конгресс? Раз

умеется, нет. В кулуарах не раз высказывалась 
мысль, что на этом конгрессе, как и на предыду
щих, было немало слишком общих, декларатив
ных, повторяющих друг друга выступлений - «Мы 
должны консолидироваться, постоянно общать
ся, возрождать нашу культуру» и т.д., т.е. не хва
тало конкретики.

...Вот еще некоторые замечания, которые дове
лось услышать в кулуарах конгресса и с которы
ми, думаю, нельзя не согласиться: «Надо больше 
посылать на такие конгрессы молодежь. Конечно, 
когда встречаются старые друзья, это трогатель
но, но мы должны думать о будущем». Довелось 
выслушать и такое предложение: «Не стоит ли, 
чтобы разговор на конгрессах был более конкрет
ным, посвящать их какой-то одной теме?» Думаю, 
вряд ли последнее целесообразно. А вот в идее 
строить работу конгрессов по секционному мето
ду, наверное, есть рациональное зерно.

Словом, резервов для повышения эффектив
ности работы конгрессов немало. И вместе с тем, 
хочется решительно возразить тем скептикам, 
которые вообще ставят под сомнение нужность 
и полезность таких внушительных мероприятий, 
как Всемирный конгресс абхазо-абазинского на
рода. Убежден, что уже на 90 процентов их про
ведение оправдывается самим фактом встречи и 
возможности общения абхазов и абазин из всех 
уголков планеты.

В. ШАКРЫЛ
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Алықьса Гогәуа

ҲХЬЫШЬҬРАХЬ 
i AMCQA

Ииуль мза 1994 шықәса рзы 
Адунеижәларбжьаратә аҧсуа- 
абаза конгресс аҟны Аҧсны 
ашәҟәышшцәа Реидгыла 
анапхгашы.Аҧсны жәлар рфорум 
"Аидгылара" раҧхьатәи ахантәашы 
Алықьса Гогәуа иқәгылара

Инасыҧуп абасеиҧш иҟоу аиқәшәара 
алшартә иахьыҟалаз. Ари иаҳҭаххеит 
хәа мацара изыҟаломызт. Иааит иара 

аҿҳәара, иара аамҭа. Нас, ааигәа иҟазгьы, хара 
иҟазгьы абрахь ҳхы археит, ара, ҳхәышҭаара 
ахьмыӡыз, ҳамца еиқәырханы иахьҳамоу ахь, 
зны рыцҳашьара ҟамҵакәа ҳацҟьаны адунеи 
ҳақәзыҧсаз аҭоурых уажәы иҳаднагалаз аиниа- 
рахь. Абри аиҧш аиниара иахьымӡаӡаз, аҭоурых 
аӡыблара иалаӡӡаз ажәларқәа рацәоуп.Ҳаизара 
ду анааҳартуаз, Аҧсны зыҧсы ақәызҵаз раҳатыр 
азы ҳшьапы ҳахьынзақәгылаз аминуҭқәа рызкын 
убарҭ ишықәҧоз иҭахаз ажәларқәагь, иахьа аду
неи ахьынӡанаӡааӡо зхақәиҭреи зхьымҧшыреи 
зхы ақәызҵо зегьы .Ҳара ара еиниаз шьала-дала 
ҳаиш ьцәазар.урҭи ҳареи ақәҧараҿ ҳаишьцәоуп.

Иахьа абас ҳаиниартә ҳҟазҵаз аамҭа 
аамҭа еиҭасымҭа дууп. Уи шьалагь икәабоуп, 
ахәра хьанҭақәагьы ануп, ахьаа бааҧсқәагьы 
ныҟәнагоит, аха агәыграқуагь ацуп, еиҳаракгьы

ҳара ҳаиҧш атәра зхы зхы рц иаҿу ажәларқәа рзы. 
Ииасуеит,20-тәи ашәышықәса мацара акәымкәа, 
асабатәи азқьышықәсагьы.Ахҧаҭәи азқьыш ықәса 
агәашә ҳалагылоуп.Абри анҵәамҭа ду алагамҭаҿ 
зшьапы зкуа ашәышықәса аҟазшьақәа рцәаарак 
уажәшьта ианубаартә иҟоуп.

Ганкахьала -  аҽазны еиҧшымкәа ауаатәысаса 
аизааигәахара рҭахуп, аҳәынҭқарратә 
афициалтә рамкақәа ирҭыганы, еисьу аиаша- 
ҵабырг ныҟәызго амчқәа реицхыраара алшарҭа, 
аҽаганкахьала -  ишьҭыҵит амилаҭ-хақәиҭратә 
қәҧара, аетностә енергиа цәқәырҧаны ихалт. 
Ажәларқәа зегьы ирҭахуп зегьы ирзеиҧшу 
азинқәа, ирҭахуп хыла-хаҭала ауаатәышса 
рмилаҭтә, економикатә, доуҳатәы енергетикатә 
система ишиашоу иалахәхарц.

Уеизгьы, макьана еисоышша-еихышша иҟоу 
адунеи ажәларқәа еизааигәазтәуа раҧхьа 
игылоуп аказара, алитература, иааидкылан 
-  адоуҳатә культура. Аҽакала егьа ҽышәара
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ҟаҵазаргьы, иаҳҳәап, економикала, ажәларқәа 
егьа еиҿцаауазаргьы, еизааигәахара наза 
зыҟалом агәи ацәаныррақәеи рзакәанқәа рыла 
адоуҳатәы культура цҳаражәҳәара анаму.

Ҳара, аҧсуаа, ашәуаа, аедыгқәа уҳәа ста
тута  иҳаиҧшыз ажәларқуа ркультурақуа 
ртәы ҳаналацәажәо, раҧхьа иаҳҳәароуп -  
аколониалтә политика, ампыҵахаларатә полити
ка еснагь ишымшҧысуаз жәлар рдоуҳатәы куль
тура асферагьы. Наџьнатә адунеизегьтәи акуль- 
тура, аҟазара аҿиараҿы ахадаратәы ҭыҧқәа 
ныркылон ©ба-хҧа центр. Аперифериақәеи 
аколониақәеи ркультура урҭ фатә-гатәыс иры- 
ман, былтәык еиҧш инырхуан. Ac иҟан Кавказ 
знапы иакыз аимпериақәа зегьы раан. Ишәаны- 
изаны, иҳасабны иҟаҵан асоветтә тоталитартә 
режим ахаангьы.

Ииашоуп, урҭ акультуратә центр дуқәа 
ауаатәышса рдоуҳатәы ҿиараҿы ирылшаз 
рацәоуп, аха аҧырхага иҟарҵазгьы усҟак иҟоуп: 
урҭ наџьнатә акультура аекологиа еиларгон -  
ахадара змоу акультура ҳәа изышьтаз егьырҭ 
мчыла ирыларгалон, зшьа агәыҧ иатәым ашьа 
зларҵаз ахә иеиҧш.зынӡа ирнымаалоз,ршьа-рда 
иатәымыз рыларҵон. Ус ззыруаз акультурақәа 
рышьаҭақәа ҵыршәон, идырчмазассуан. Абри 
еиҧш адоуҳатәы експансиа иара ауаатәысоса 
ркультура зегьы абиосфера еиланагон.

Избанзар, ауаатәысаса ркультура аҧсы злаҭоу, 
убарҭ зҷыдарақәа бжьадырӡуаз еиуеиҧшым 
акультурақәа ракәын. Адунеизегьтәи океан 
аҿы ацсҭазаара дсыс иахоуп акислород ҟазҵо
апланктонкәа хәа изышьтоу абактериа бзиахәа.
Ауаатәышса ркультура азы убарҭ апланктонқәа 
реидш акислород ҟазҵо хазы-хазтәи амилаҭтә 
культурақәа роуп.

Насгьы,культурак,ма еизааигәоу культурақәак, 
иаҳҳәап, европеоцентризм еиднакыло 
акультурақәа, абас мчыла-хаала зегьынџьара 
иаладырҵәо ианалага, зегьы аунификациахь, 
хаҿы змам аиҧшхарахь рхы дырхеит.

Иахьа адунеи зегьы аҿы имсоацысуа амилаҭтә 
хьыҧшымраз акуҧара акузар, уи акультуратә 
хьцшымрагьы аҵанакуеит. Абри апроцесс 
ишахәҭоу ианзымсааҧыс, ишьақәнаргылоит 
еихҟьа-еиҧҟьа иҟоу акультуратә центрқәеи 
аперифериақәеи рбаланс, ауаатәысоса ркульту- 
рагь аҽарыцқьартә,аҽарҿыцыртә амч анаҭоит.

Ҳәарада, абарҭ атенденциақәа ҳара 
ҳкультурақәагьы рыҵаркуеит. Аха ҧасатәи 
автономтә жәларқәа рҭагылазаашьа иадкы-

лан иугозар, ҳара аҧсуаа ҳҭагылазаашьа абрагь 
ихазуп. Асоветтә ҳәынҭқарра ыҟаныҵ зегьы 
зҵазкуаз адоуҳатәы гьежьыра анхыҵ ҳанхеит. 
Уажәы иаалырҟьан, адунеизегьтәи акульту
ра, транзитла акәымкәа, ҳашиашоу агәашә 
ҳнылагылт. Ҳәарада, уи аҭалара ҳазыҟаҵам. 
Убри азҵаараҿы, раҧхьа иргылан ҧасатәи 
хдоуҳатәы наӡааӡара ҳаннамыжьырц кавказтәи 
аконфедерациа иаҵанакуа ажәларқәа, уи 
адоуҳатәы наӡааӡараҿ инхази ҳареи ҳаиҿцаара 
ҳрысәгәароуп. Ишдыру еиҧш, ахаангьы 
ҳаиҿцаара уадасеыртәуан. Асовет мычра ахаан 
зынӡа ҳаисаыршшеит.Уажәшьҭа досу ҳашьҭрақәа 
рахь ҳхынҳәыроуп, аимпертә еимҵәасоцәа 
ирцәынхаз хдоуҳатәы мазара ҳаман. Сгәы иа- 
анагоит: кавказтәи ажәларқәа рконфедерациа, 
ачеркес жәлар рконгресс, апсуа-ашәуа жәлар 
рконгресс рҿаҧхьа иқәгылоу ахасабтәқәа зегьы 
ирыцкуп ҳәа еснагь зымаәа ркуаз, шьала-дала 
еизааигәоу ҳкультурақәа реиҿцаара аргәгәара. 
Ажәларқәа реизааигәахара, рҽеидкылара амсоа 
ахы ахьакуа аброуп.

Аҧсуа культура акәзар.уи иахьа иҿыцӡоуамсоа 
иқәгылоуп, иҿыцу аетап аанартуеит, абгьыц цкьа 
аҧхьа икууп. Убри абсьыц ианыҧшроуп ҳажәлар 
рхаҿсахьа, рҧсихологиа, рыцәгьа-рыбзиа азы 
аиаша, амилаҭтә идиллиа, ахырҽхәаратәы па
фос,амц-ҽырбара иацәыхьчан.аофициалтә иде- 
ологиак ахҭа иҭацаламкәа.

Убри иарманшәалоит уинахыстәи аҿиара, 
қак,әнаршәоит ауаатәысаса ркультура ишиашоу 
агәашә аҭалашьагьы.

Хажәпар рхаҿсахьа ааргулураҿы
ҳавамгылароуп, шьҭрала иаарго ачымазареиҧш 
ирыцрымӡаауа аҟазшьа бааҧсқәа, аграқәа. 
Убарҭ иреиуоуп ахагәрамгара, ахагәақәымаҷра, 
жәлар рус, рхьаа ахалрышәшәара. Зны-зынла 
аиждевентә ҧсихологиахь иахьаго.

Ари зыхҟьаз ҳҭоурых мсоа ахьыхьанҭаз, ес
нагь хшықәҧозгьы бжеиҳан ҳаиҳа зымчыз 
ҳаихьыҧшны, ииҭаху ҳалеигӡо ҳахьынхоз, 
ҳахьааҧсаз, ҳахьгәашахаз ауп, аха уи ҳмилаҭ 
ҧсихологиа аҧырхага ду анаҭеит, ҳаетностә 
гәуаҧшь уашәшәырнатәит. Уажәы иаҳхаагаз 
аибашьра иаҳнарбеит, Анцәа иџьшьала, 
ажәлар зегьы уи ишаҵанамкыцыз. Ажәлар 
жәларызтәуа.ирегьу рцәаа>ақәа ныҟәызго шыҟаз. 
Егьшмаҷсоымыз. Урҭ нхыҵгьы аахыҵгьы еицгылт. 
Иагьаадрыҧшит хажәларқәа рҟазшьа, ргәамч 
зеиҧшраҵәҟьоу. Аринахысгьы, ҳажәларқәа 
реиҭеираз, аҟазшьа бааҧсқәа зегьы риааираз,
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зықәҧараҿ гәыгырҭас иҳамоу убарҭ, иреисьу 
чәлар рцәаспақәа ныҟәызго роуп.

Иара убри аибашьра иаанарҧшит 
■.шақәымгәысӡоз аҟара егьырҭ,аҟазшьа бааҧсқәа 
■•рымҿхаркхьаз шырацәазгьы, зхәшҭаарақәа 
змца рыкны ианыбылуаз инаскьаны, иҟало аа- 
:ап ҳәа ицәыҵатәан иҧшуаз, еибашьтәуп зҳәоз 
•■рыхшазгьы даргьы еибашьлааит ҳәа.

Абарҭ аҟазшьа бааҧсқәа ҳриааины, ҳахгьы 
згәра аагароуп, ҳҳәынҭқарра ашьақәыргылараз, 
ззҿиаразы, ахьчаразы аҭакҧхықәрагь аага- 
зоуп, ҳацсҭазаара аиҳарагьы азаҳкроуп -  
■•зеигьу ҳҵеицәа рхы зқәырҵаз аус акы алҵырц 
‘.тахызар. Уаҳа мшакы ыҟаӡам, ҳара иҟаҳамҵаз 
=* ы ҟаҵаны аҽаӡәы иҳаиҭазом.

Аҵыхәтәан зтәы сҳәарц истаху: зегьы ирху 
зе^ьы ирҵыхәоу ҳбызшәа. Ҳажәлар рҟәыушра, 
--цәа иҿы ада аҽаџьара ицәыррымго 
:=маӡақәа ныҟәызго, хдоуҳа мацара акәым, 
‘.-әеи-хдьи, ҳшьеи-хдеи рҧысҭазаара иалахәу, 
з-.:еиҧш ирхоу.Амилаҭ рбызшәа дара иаҧырҵаз 
зе*ьы ирыцку дунеиуп, уи иныҟәнагоит ирхыр- 
•=хьоу, иахьа изҭагылоу зегьы ртәы, уаҵәтәи 
зтеиҧш акәзар, иара Анцәа изаҭәеишьаз рнапы 
из-уп. Абызшәа изтәу жәлар ргени иагмыжькәа 
<*_9ырнагоит, амаршәа ркыр, иацхраалар, 
«*'.5әарклар,ус акәымкәа,иагзырхаз,еиҳа еицәоу 
-  .-атәазымбаз, имазеиу иашьҭалаз, ибызшәа 
имаҵгьы ауам, илоугьы илагьан дыннажьуеит. 
- ,-әа сахьарк иаҵанакуа, жәлар рхы-ргәы иҭоу 
:_ьа-рда иалоу, ргәамч, ари адунеи иарҳәарц 
«♦зтаху -  рбызшәа ада бызшәак иазышьҭыхуам, 
-жәлар зегьы ирдоуҳаны иазыҟаҵом. Аҽа 
5= зшәак ала амилаҭ ирыхҳәааны исау зегьы уи 
згг зшәа збызшәоу ркультура иатәуп.

чәарада, ажәлар ртәы егьа бызшәа рыла 
иршыргьы ибзиоуп, рыхьӡ аргоит, иззымды- 
~.а иднардыруеит, адунеи азы информациоуп, 
9<з изхыршауа ажәлар рдоуҳа шьала-дала из- 
з'злом. Иҧырхагахаргьы ауеит уи, ҽырбагас 

зданы, жәлар рдоуҳаҵәҟьа аналарҵәахуа. 
-г: әбагас иҟарҵоит еиҳарак збызшәа ззымды- 
: .  з. ма иатәазымбо, рхы аладырқьиарц.

-ҷсуаа ҳҿы, ганкахьала, иҿиоу асахьаркыратә 
■••~ератураҳамоуп,иҳамоупубасишьақәгылахьоу 
зл.-_ературатә бызшәа, иара убас ҳбызшәа 
*.3: нҭқарратә бызшәоуп ҳәа ҳконституциа иа- 
-у г .  Аха, рыцҳарас иҟалаз, ақьаад иануп, аха 
уз-ӡа  амч аҭам. Ҳаинтеллигенциа рагьырак, 
з -.9= нҭқарратә чынуаа, урҭ ирҿыҧшуа аҿар, 
з£ .'"каара маҷу аҽырбацәа, ма ирыздырам,

ма ирҳәом, ма ирҳәарцгьы рҭахым. Насгьы, 
алитературатә бызшәа ззымдыруа, изҭаху уи 
ала иззымшуа, абызшәа идыруеит ахьӡӡам. Из- 
банзар, алитературатә бызшәа аты ра змоу 
абызшәа ианормоуп. Ажәлар рбызшәа али- 
тература иахымскәа ианакәзаалак инаукатә 
бызшәаны, иадминистративтә бызшәаны 
изыҟалом. Адсуа бызшәа апитература абзоура- 
ла уи иазырхиоуп.аха анаукеи административтә 
ус иалазгало ҳамам. Абызшәа инаука бызшәаны, 
иадминистративтә бызшәаны ианзыҟамла, 
инаӡам.

Аҧсуа бызшәа инаӡоу бызшәаны аҟалараз, 
аханатә зхы аџьыка ықәызхуа, асахьаркыратә 
литература знапы алаку, ажәа зцу аҟазара 
хкқәа  знапы рылаку, дара абызшәатҵаашцәа 
ракәӡоуп. Егьырҭ, аҽа наукақәак знапы рыла
ку, аҳәанҭқарра-административтә органқәа 
рганахьала, шамахаӡак акәымзар, даарак 
азаҳаҵҳаҵара ианакәзаалак иамамызт.Сара сха- 
ан мацара акымкәа-собамкәа еиҵҳәаны ирыдыр- 
кылахьоу аҧсуа бызшәа аҿиара апрограммақәа 
баша ақьаад ианыӡлеит.

Ари аиҧш аҭагылазаашьа аинтеллигенциа 
ракәым, амилаҭ еисснашоит, абызшәа здыруеи 
иззымдыруеи мааибуа, антагонизм ахь рхы ар
хонт. Ҳәарада, абраҟагь ҳажәлар, ҳбызшәа ир- 
хыргахьоу акатаклизмқәа ирыхҟьаз рацәоуп, 
хылаҵәҟьа аӡәы ихарам, аха иаиааины ари аи- 
нерциа бааҧсы нкылатәыми.

Ҳажәлар рҿы абызшәа рацәа здыруаз ес- 
нагь ҳаҭыр иқәын, аха урҭ рахь раҧхьа ихатәы 
бызшәа гылазар акәын. Иаагозар, ҳара 
ҳкультуратә еихьӡарақәа ируакны иҳаҧхьаӡоит 
абас инарҭбаан аурыс бызшәа ҳажәлар рҿы 
ахархәара ахьамоу.

Зегьы дара роуп.зы мца зхәышҭаара иқәлашо 
идәылҵыз иоуп иахыдогьы иақәшәо, иҟазҵогьы 
иақәшәо. Ус акәымкәа, зышәқәа зегьы аркны, 
зегьы ырцәан, зышьҭахь лашьцаҟаҟараӡа инзы- 
жьыз, ихы ахьирхалак, ҧысҟы змам агба иҭалаз 
диеиҧшуп.

Иара иҳаҭәеиш ьаз абызшәала ҳагәҭыха 
анаҳамҳәа, Иаҳхылаҧшхәу иҟынӡа инаӡом. 
Усҟан иара изы ари адунеиаҿ ҳаҟаӡам ҳара. 
Ус акәымкәа, ҳҟы рҟы  зладырхәыхәыз ажәа 
гәҭыхаҳәаган ҳҿы ишааҭшәаз уа исеаӡоит. Уа 
ишаӡаз уи ажәа абра, адгьылаҿгьы, аҧеицш 
амоуп.

Адунеи иахаанхаит аҧсуаа ашәуаа ҳбызшәа -  
ҳабз ашәа.ҳаҧсы ашәа!
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ВОЙНА
И
МИР

«Я обращаюсь к вам в 
этот трудный час. На 
нашу землю вторглись во
оруженные формирования 
Гэссовета Грузии, в чис
ле которых уголовные эле
менты, сеющие смерть и 
разрушения...»

в  -

ВЛАДИСЛАВА АРДЗИНБА

Не искушенный в коварных политических играх, приво
дящих обычно к конфликтам, столкновениям, крово
пролитным войнам, Владислав Ардзынба, руковод
ствуясь глубокими знаниями истории и дипломатии 
от древнейших до современных государств, прошел 
свой отрезок пути к миру до конца. Он знал, что безмерное упрям

ство -  это война, как и знал, что бесконечные, безответственные 
уступки -  это поражение без всякой войны. Сегодня восставшие из 
страха политические оборотни предлагают обществу «смелые» 
варианты «решения» давно всенародно решенного вопроса. А во
прос был чудовищно прост: быть или не быть! Можно было, конеч
но, не принять вызов, смириться с униженностью и безропотно ис
чезнуть с лица земли. Да, война -  страшное изобретение челове
чества, но если она оставляет к а к о й -т о  шанс на возрождение, то 
духовная смерть окончательна и бесповоротна. Если тебе навяза
ли тропу войны, остается только пройти её достойно, ибо непрой- 
денный путь мужества непременно затянется смертельной петлей 
на шее побежденных.

«Мы и на смерть шли, чтобы жить!» В этой фразе В. Ардзын
ба -  вся философия жестокого испытания, через которое народ 
наш прошел на стыке двух тысячелетий. А мир чужедальний не 
понял высокий смысл подвига малочисленного народа. Не простил 
он ему дерзость самоуважения, неуступчивость в отстаивании сво
их коренных интересов. Кто-то мог пасть духом от такой неспра
ведливости, но только не Ардзынба. «Абхазия не так одинока, как 
изображают. Я сам поражаюсь, сколько у нас в мире друзей!», -  го
ворил он, вместо того, чтобы прийти в отчаяние от остервенелой 
ненависти врагов без вины «виноватой» Абхазии.

Не вести счет врагам, а быть сильными искренней дружбой на
стоящих друзей... Находить в хаосе войны зерно, что завтра миром 
прорастет... В силу этих и других качеств Лидера, которые счаст
ливым образом сошлись с особенностями национального характе
ра абхазского народа, стали возможны и Победа в войне и возрож
дение нашей древней государственности. Окружающий нас мир в 
конце 80-х и начале 90-годов больно столкнулся с феноменом лич
ности Владислава Ардзынба, засомневавшегося в справедливости 
господства силы над разумом и сделавшим непоколебимую волю к 
свободе и независимости стержнем всей национальной и государ
ственной политики. Беда в том, что сила, в слепой своей простоте 
питает иллюзию вседозволенности и присваивает себе божествен
ное право «давать» или «отнимать» жизнь народам. А доказывать, 
что правда не в силе, а в Боге -  Средоточии Высшей Справедли
вости, чаще всего приходится с оружием в руках. Как писал поэт 
Юрий Лакербай: «Беседуя с хеттами на их языке, Ардзынба позна
комился с Богом грозы. Тот вел жестокую борьбу с Драконом. По
терпев вначале поражение, упомянутый Бог потом одолел Драко
на с помощью других божеств».

Осколками сотен и тысяч разбитых жизней был устлан путь от 
войны к миру. И возвратиться к себе было невозможно, не пора
нившись об эти осколки. А не возвратиться -  значило бы увести в 
никуда доверившихся тебе людей. «Бог Грозы возвратился домой 
и страну свою привел в порядок. Внутрь скотного двора были за
гнаны овцы, внутрь хлева -  коровы, мать заботилась о своем сыне, 
так же овца -  о своем ягненке, так же корова -  о своем теленке». 
Это о нем -  об Ардзынба, превратившем миф в реальность!..

Геннадий АЛАМИА

«Примерно в 10 часов утра 
13 августа 1992 года я позво
нил по «ВЧ» Э. Шеварднад
зе. При моем разговоре присут
ствовали несколько представи
телей руководства Абхазии. Во 
время разговора я прямо спро
сил Шеварднадзе: «Мы слы
шали, что войска Госсовета на
правлены в Мегрелию. Нет ли 
у них приказа вступить в Абха
зию?» Э. Шеварднадзе катего
рически это отрицал. Он сказал, 
что Т. Китовани приедет ко мне 
из Мегрелии,чтобы обсудить со 
мной вопросы взаимодействия 
охраны железной дороги.

Когда грузинские танки уже 
находились в Сухуме, я свя
зался по телефону с Э. Шевар
днадзе и потребовал объясне
ний, ссылаясь на его завере
ния, данные всего день назад. 
Отвечал уже совсем не тот че
ловек, который беседовал со 
мной 13 августа. Шеварднадзе 
говорил уверенно, голосом че
ловека, который знает, что дело 
сделано и теперь вряд ли сле
дует возвращаться к тому, что 
было. Он не возражал, он лишь 
сказал: «Владислав Григорье
вич, случилось то, что случи
лось. Вы соберите Парламент, 
я к вам приеду, мы все там об
судим». Я понял, что увещевать 
хищника бессмысленно и в тот 
же день призвал народ к сопро
тивлению».

-1İ
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Неисправимый романтик -  
он высоко летал...

С высоты, конечно -  же, 
ему было виднее. Не 
имея никаких досто
верных сведений, он 
остро чувствовал неиз
бежность войны и как мог, отодви

гал её. Но когда трагедия все -  таки 
случилась, он не дрогнул, в отли
чие от некоторых людей из окруже
ния, не стал взывать к «благораз
умию» и сдаться на милость при
шельцам, а призвал к сопротивле
нию. По сути, для него война нача
лась уже в годы работы в Верхов
ном Совете СССР. Здесь он «заста
вил» уважать себя и свой народ. 
Удивительным образом заразил 
своим неистребимым энтузиазмом 
большое число Народных Депута
тов СССР, которые стали рядом с

ним в тяжелый для его Родины час. 
Почти утопической верой в высшую 
справедливость, безграничной лю
бовью к своему народу, высочай
шим чувством долга и ответствен
ности он заслужил уважения даже 
тех, кого раздражал своим незави
симым характером.

Трагичность судьбы лидера еще и 
в том, что и сомнения свои должен 
оставлять при себе. Война не остав
ляет времени на дискуссии, обсуж
дения. Люди ждут от Главного чет
ких, не допускающих никаких разноч
тений решений. Как должен был чув
ствовать себя человек, абсолютно 
не военный, в роли командующего 
ополчением? Где взять оружие, бое
вую технику, как обеспечить элемен
тарную дисциплину в войсках? Ми- 
льон терзаний при настрое победить 
и только! А тут, являясь одновремен
но и политическим лидером, аппели- 
ровать к мировому сообществу, ко
торое вроде слушает, да не слышит. 
Взывать к соблюдению тех или иных 
принципов, когда сообщество это ру
ководствуется коньюктурными инте
ресами; вопить о человеческой тра
гедии, и слышать в ответ вселенский 
плач о «территориальной целостно
сти» ... Он прошел через все это с до
стоинством, ибо терпению и выдерж
ке он учился у отца, инвалида Вели
кой Отечественной Войны, ставшего 
для него живым примером служения 
Отечеству.

Конечно же, хождения по мукам 
не прошли для него даром. Было 
подорвано здоровье. Все послево
енные годы он жил радостью Побе
ды жизни над смертью. Он говорил,

что мы попрали 
зло Духом сво
им. Это была и 
его личная Побе
да -  победа ря
дового главноко-1 
мандующего. Не 
беда, что в сума
тохе мирных бу- 
ден о его подвиге 
вспомнили через 
девять лет. Глав
ная награда его г. к. ардзынба 
-  всенародная любовь -  нашла его 
еще до войны.

Сразу же после победы он ска
зал, что самое страшное позади, а 
самое трудное впереди. Был уве
рен, что народ, прошедший испы
тание войной, сумеет выдержать 
и испытание миром. Ему, романти
ку, казалось, что теперь все дружно 
возьмутся восстанавливать стра
ну... Он хотел, чтобы мы были луч
ше всех, а оказалось, что мы такие 
же, как все...

В условиях относительного 
мира, когда, в наказание за то, что 
отстояли право на жизнь, нам были 
объявлены блокада и экономиче
ские санкции; расслабляться было 
смерти подобно. Это он понимал. 
Но понимал он также, что люди хо
тят жить сегодня, сейчас; и, несмо
тря ни на что, должны иметь шанс 
на полноценную жизнь. А враждеб
ный мир старался: то лишат права 
свободного передвижения, то элек
тричество отключат за непослуша
ние, то прикажут вернуться в преж
нее стойло. И бой продолжался... 
не было покоя ему до конца жиз
ни; как капитану, который когда -  то 
впервые вывел корабль на морские 
просторы в счастливое плавание и 
не мог не думать о его судьбе и по
сле ухода с капитанского мостика.

Светлана ДЖЕРГЕНИЯ

«В начале агрессии Грузии против Абхазии я надеялся, что 
дастся остановить силовое решение, поэтому с вторгшимися мы 
1ачали вести переговоры, надеясь не допустить ввода танков в Су- 
ум. По достигнутому соглашению, грузинские войска не должны
ыли вводить танки в столицу. Мы же должны были выйти из горо- 
а и занять оборону по реке Гумиста. Но нас обманули. Как пишет 

Шеварднадзе (Э. Шеварднадзе, Размышления.., стр. 4 0 3 ): « В это
время по указанию Китовани войска вошли в Абхазию, почти всем 
составом рассредоточились вблизи Сухума. Это было нарушение 
соглашения, заключенного с Ардзынба». Все же он, пусть нехотя, 
но признает, что имело место нарушение достигнутых договорен
ностей. И обычно во всем виноват Китовани. Так грузинские танки 
были введены в Сухум».

ш иш-

«Надо было не танки вводить 
на территорию Абхазии, а вести 
переговоры. На этом настаива
ло руководство Абхазии. Пре
зидент Владислав Ардзынба 
-  бывший наш научный сотруд
ник. Интеллигентный человек, 
доктор наук, защитивший вели
колепную диссертацию по древ
ним хеттам. Это не тот человек, 
который стал бы разжигать во
йну...».

Заместитель директора Ин
ститута востоковедения РАН 
Владимир ИСАЕВ
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«14 августа ...подавляющее большинство людей советовало мне 
ехать в Новый Афон, потому что, там, а даче была ВЧ-связь. Я ска
зал, что еду в Афон, а сам остался В Сухуме и поехал к русским по
граничникам, надеясь дозвониться до г-на Ельцина. Я очень дол
го сидел в кабинете начальника погранотряда, несколько раз пыта
ясь связаться с г-ном Ельциным. Кто-то мне рассказывал, что, яко
бы, начальник охраны Коржаков, которого я хорошо знал еще со 
времен Ново -  Огарёво, говорил впоследствии грузинским пред
ставителям, что, де Ардзынба 14 августа пытался связаться с Ель
циным, а я сделал всё, чтобы он не сумел с ним поговорить. Дей
ствительно, я звонил, а мне говорили, что Ельцин купается в море. 
Мы не можем его побеспокоить. Так я с ним не связался. Я ду
маю, это потому, что всё было заранее спланировано. Я думаю, 
что вторжение в Абхазию было согласовано в ходе встречи Ельци
на и Шеварднадзе в Дагомысе в июле 1992 года...

...В ходе моих бесплодных попыток связаться с российским пре
зидентом, который действительно находился в Сочи ... я заметил, 
что командир погранотряда ведет себя к а к - т о  странно, и, в конце- 
концов, я прямо спросил его: « Что, мое пребывание здесь, в Ва
шем кабинете, не входит в Ваши планы?» «Да, - сказал он, - мне 
дано указание постараться выпроводить Вас из этого кабинета». 
Между прочим, до этих событий у нас сложились добрые отноше
ния с российскими пограничниками: когда для них возникла угро
за со стороны звиадистов, мы хлеб привозили непосредственно в 
погранзаставы, чтобы они своим появлением в городе не спрово
цировали столкновений с ними. В тот период была проблема зара
ботной платы. Иногда мы отказывались от своевременной выпла
ты зарплаты нашим гражданам и отдавали деньги русским погра
ничникам... Я относился к ним с уважением. На примере поведе
ния командира погранотряда лишний раз убедился в правоте рус
ской пословицы о том, что друзья познаются в бед».

мои дух в 
т я ж е л у ю  
м и н у т у ,  
она внес
ла нео
ц е н и м ы й  
вклад в 
Победу.

«Самым тяжелым для меня 
испытанием во время войны 
были известия о гибели наших 
ребят. В дни наступления ми
нистр здравоохранения присы
лал мне специальный конверт с 
данными о наших потерях. Не
сколько конвертов сохранилось 
у меня по сей день.

Как трудно было заставить 
себя открывать эти конверты...

...На войне, как на войне. 
Каждый день незнакомые и хо
рошо знакомые тебе люди отда
вали жизнь за свою Родину. Я -  
человек очень чувствительный, 
экспрессивный, очень тяжело 
переживал наши потери. Я по
нимал, что дом, хотя его и жал
ко, можно восстановить, архивы 
и памятники -  тоже. Они не со
поставимы с человеческой жиз
нью. Самое дорогое, естествен
но, это жизнь. Человеку отведе
но не так уж много. Раньше вре
мени никому не хочется уходить 
из жизни, а еще труднее, в силу 
высокой ответственности, те
рять людей тому, кто возглавля
ет эту борьбу.

Моё состояние, мои пережи
вания чувствовала моя мама, 
которая потеряла на этой войне 
своего младшего брата Гайда
ра. «Сыночек, война -  тяжелая 
вещь, без потерь не бывает. Кто- 
то должен умереть, а кто-то дол
жен остаться», -  говорила мама. 
Хотя эта мысль и мне приходила 
в голову, но понимание со сто
роны матери, понимание того 
положения, которое сложилось, 
её поддержка были для меня 
важнее всего на свете. Под
держивая
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ТАРАС
Не каждое время рождает героев. Более того, то и дело наступаю т «мертвы е сезоны», 

которы е хоронят в себе память о былы х героях. По мере того, как трещ ина между 
прош лым и настоящ им  все растет и грозит стать пропастью , человеку не хватает ни 

времени ни пространства, чтобы  позаботиться о душ е, а не только о животе  своем. Здесь, на 
ф а ю  бытия, неож иданно для обреченны х вклю чается «аварийная система» спасения. В ней 
задействованы  будут те, которы х не видно и не слы ш но в благополучны е времена. На самом 
деле, какой пассажир легко  несущ егося лайнера вспом нит о труж ениках маш инного отделения 
■де-то там, глубоко в трю ме! О них вспом инаю т лиш ь тогда, когда грянет гром и нужно побы 
стрее вы рваться из настигш ей беды. Это все равно, что в м инуту опасности звать на помощ ь 
Бога или мать.

С тех пор не то, что столетия, ты сячелетия сменились... 
И менно потому, что нам суж дено было «посетить сей мир 

в его минуты  роковы е» и оказались мы на сты ке времен, те 
тридцать с лиш ним  лет, которы е я знаю  Тараса, кажутся мне 
вечностью .

О трезки времени между отдельны ми поступкам и не склады 
ваются в вечность так же, как отдельны е поступки не всегда 
раскры ваю т суть человека. И только ж изненная поступь, не-
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ПОМНИТЬ О БУДУЩЕМ
■ ■ н В Н Н Ш <1

Абхазский этнос -  один из древнейших 
народов мира, как писал поэт: «древ
них рас живой осколок», о чем сви

детельствуют язык, мифология, памятники 
материальной и духовной культуры, эпосы о 
великих нартах, титанах...

Историческое прошлое абхазского народа 
тесно связано с древним Переднеазиатским 
миром. Занимая важное геостратегическое 
положение, абхазо-адыгские народы испокон 
веков контролировали важнейшие торговые 
пути, как в горах, так и на всем восточном по
бережье Черного моря. На протяжении мно
говековой истории Абхазия зачастую оказы
валась в центре вниманя основных игроков 
мировой политики -  Хеттского царства, Древ
ней Греции, Персидской державы, Великого 
Рима, Византии, Древней Руси, а позднее Ос
манской и Российской империй.

В таких условиях на протяжении длитель
ного периода времени на территории Абха
зии формировалась своеобразная уникаль
ная материальная и духовная культура аб
хазо-адыгских племен. Кроме таких посто
янных факторов, какими являются выгодное

изменная как отпечатки пальцев, не даст оши
биться в человеке. Каким он ступил на путь, 
таким он его и продолжит, и ни у кого не будет 
сомнения, куда приведет этот путь. Самому 
не запутаться ни в чем и не вводить окружаю
щих в заблуждение - это участь сильных лю
дей. Чтобы сохранить себя в любой ситуации,

географическое положение и благоприятная 
окружающая среда, на процесс формирова
ния Абхазского государства оказали сильное 
влияние и тесные контакты с великими циви
лизациями Востока и Запада.

В VIII веке завершается процесс консоли
дации абхазоязычных племен. Стержнем в 
этом процессе стали абазги и апсилы. К ним 
присоединились родственные племена: ми- 
симяне, саниги и др.

В этот же период создается политическое 
объединение абхазских племен Абхазское 
княжество со столицей в Анакопии. Этнопо
литические образования Абсилов , Абазгов и 
Санигов сложились уже к началу I I века.

В 529 году при императоре Юстиниане I 
Абхазия официально принимает христиан
ство. Согласно славянскому источнику (vita 
constantini), в котором сказано: «Мы знаем 
многие народы, у которых есть письменность 
и которые молятся Богу на своем собствен
ном языке. Эти народы следующие: армяне, 
персы, абазги, иберы, сугды, геты, аварцы, 
турцы...». Проникновение христианства в 
Абхазии связано с именами святых апосто-

таким людям недостаточно отстаивать себя 
в борьбе с непримиримыми принципами, они 
и в согласии с чем-то остаются самими со
бой. Это тяжелая работа души. Невидимая, 
неслышимая. А для глаз и слуха окружающих 
-все то, что никак не может стать последней
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лов Андрея Первозванного и Симона Кано- 
нита. Один из ранних отцов христианской 
церкви Епифан Кипрский (ум. 403 год) сооб
щает, что Андрей и Симон проповедовали в 
Себастополисе (современный Сухум), откуда 
Андрей направился в Зихию (древнее назва
ние земли адыгов).

В VIII веке Абхазский народ добивается не
зависимости и во главе мощного царства ста- 
-овится великий правитель Леон II. Абхазское 
царство значительно расширяет свои грани
цы: на северо-западе в его пределы входит 
земли до реки Кубань, на востоке - до Лихских 
(Сурамских) гор и далее ... Однако спокойной 
жизни у абхазов никогда не было. История аб
хазского этноса -  это беспрерывная война за 
родную землю и отстаивание чести и достоин
ства. Абхазы вели торговлю, развивали садо- 
зодство, земледелие. Зарубежные купцы по
дпали у абхазского населения лес, особенно 
_енился самшит и красное дерево, вино, мед, 
воск, продукты земледелия и скотоводства, 
шкуры и кожа. В обмен приобретали предме
ты роскоши, оружие, соль и другие восточные 
и европейские товары.

Большое значение имели торговые пути, ко
торые связывали Китай с Византией. «Шел
ковый путь», по которому в Европу поступал

китайский шелк, на кавказском отрезке охраня
ли абазги, которых уже с первых веков нашей 
эры призывали в качестве испытанных войнов 
во многие государства, где они блестяще про
являли свои незаурядные способности.

После завоевания в 1453 году турками 
Константинополя, геополитическая ситуа
ция сильно меняется. В начале XVII века Ос
манская империя предпринимает особенно 
активные действия по установлению своего 
влияния и внедрению ислама в Абхазии. Но 
народ продолжает жить по своим традицион
ным верованиям. Турецкий путешественник 
Евлия Челеби, посетившим Абхазию в 1641 
году пишет, что абхазы живут «без законов и 
веры», то есть не приняли ислам и шариат. 
Видимо поэтому Абхазия иногда выплачива
ла Турции подушную подать т.н. «харадж», 
которой облагались не мусульмане.

С конца XVII века проявляется последо
вательная наступательная политика Рос
сийской империи в Западном Закавказье и, 
в частности в Абхазии. С приходом к власти 
в Абхазии Келешбея Чачба, мудрого, ха- 
ризматичного политика, вектор сближения 
с Россией увеличивается. Осознавая ответ
ственность перед своим народом и, в тоже 
время, видя возрастающее внимание к этому

•;аплей в их терпении, а наоборот - добавит «А Тарас никуда и не уезжал. В нужный 
надежды и оптимизма. момент всегда оказывался с Абхазией. Про-

Все в доме Мирона Михайловича Шамба блемы ее находят его в любом месте. Он жи- 
было замешано на уважении и любви к чело- вет Абхазией и она живет в нем...», - хотел 
веку, друг к другу в семье, к родственникам и я ответить так, но, слава Богу, смолчал. Не 
друзьям и к народу вообще. И дом этот, от- к месту и не ко времени было бы мое фило- 
-рытый для всех, полон жизни, добра и по- софствование. Уходил отец и хотел перело- 
нимания забот входящих... жить священную ношу ответственности за

«Сделайте так, чтобы Тарас вернулся до- продолжение жизни в доме на плечи старше- 
мой...», - сказал мне Мирон Михайлович за го сына...
несколько дней до смерти. Одна из странных особенностей нашего
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региону соседних могущественных держав, 
он долгое время успешно лавировал между 
интересами Турции, Ирана и России.

В 1803 году Келешбей сделал первые шаги 
к сближению с Россией, намереваясь с ее 
помощью избавиться от протектората Тур
ции. В 1806 году владетельный князь обра
тился с просьбой о принятии Абхазии в под
данство развернувшейся русско-турецкой во
йне 1806-1812 года Россия пыталась исполь
зовать Келешбея в своих интересах. Вскоре 
после гибели владетельного князя Абхазии 
Келешбея Чачба, его сын Сафарбей (Геор
гий) Чачба обратился к императору с новы
ми просительными обращениями о принятии 
в подданство России, признав Георгия «на
следственным князем абхазского владения 
под верховным покровительством, державою 
и защитою Российской империи».

На Кавказе столкнулись интересы, наби
равшего мощь Российского государства и Ос
манской империи. Не последнюю роль играли 
здесь Англия и Франция. В результате проти
востояния великих держав, горцы Каказа вы
нуждены были в течение 50-ти с лишним лет 
вести кровопролитную войну, результатом 
чего явилась массовая депортация абхазо- 
адыгского этноса на чужбину. В этой борьбе

участь Абхазии была особенно тяжелой. Из
вестно, что опустевшие абхазские земли ста
ли заселять грузинские, русские, греческие 
армянские, эстонские, болгарские и другие 
народы. Сюда хлынули главным образом 
картвельские народы, в основном мингрелы 
Тогда же, в 1877 году в Тифлисской газете 
появилась статья Якоба Гогебашвили (обще
ственный деятель Грузии), в которой он при
зывал: «мегрельцы должны явиться первыми 
заместителями выселившихся абхазов». В 
результате целенаправленных и стреми
тельных процессов переселения картвелов в 
Абхазию этнографическая ситуация в стране 
резко изменилась. Так, если в 1886 году аб
хазы составляли 85,7% населения, то к на
чалу войны в Абхазии в 1992 году абхазов 
стало 17%.

Новые надежды абхазов, историческая 
судьба могла измениться после революции в 
России (1917 год). В этот период агрессивная, 
абхазоненавистническая политика грузин не 
ослабевала. Определенные успехи абхазов 
постоянно блокировались образовавшимся 
грузинским меньшевистским, а затем и боль
шевистским государством.

31 марта 1921 года Абхазия приняла Де
кларацию об образовании Социалистической

национального характера - преступная рас
точительность по отношению к тому, чем жив 
народ. Может и впрямь мы поверили в то, что 
наше предназначение - это улучшение поро
ды человеческой? Иначе чем вызвано наше 
настороженное отношение к ближним и же
лание держать и уважать на расстоянии тех,

кто мог придать цвет нашей серой действи
тельности. Я не сомневаюсь, что наши люди 
нужны всем и везде. Но больше чем здесь, на 
родине, нигде и никто в них не нуждается, и в 
этом я уверен.

И все же чувствовать родное на расстоя
нии - это у Тараса не от хорошей жизни вдали
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Советской Республики. Были разработаны и 
■верждены флаг, герб, Конституция Респу

блики. Однако в 1931 году статус Абхазии как 
ССР, находившейся в договорных отношени
ях с Грузинской ССР, был по воле Сталина

других национал-шовинистов Грузии был 
:-ижен до уровня автономной республики. В 
‘ 936 году был убит выдающийся лидер Абха
зии Н.А. Лакоба и в след за этим страну за
хлестнула волна террора и репрессий. Эхо 
~ех событий, трагизм очень остро ощущается 
-• сегодня. Абхазы были единственным на- 
:одом, который в СССР неоднократно осме
ивался на массовые народные выступления 
"О политическим мотивам -  1931, 1947, 1956, 
'967, 1978, 1980, 1989 гг.-требуя  восстанов
ления статуса союзной республики. Акт ин- 
•зэпорации Абхазии в Грузию ознаменовал 
:обой начало целой серии мероприятий по 
-асильственной ассимиляции абхазов, о по- 
:гедствиях которой всем хорошо известно
-  от политической и культурной автономии 
мало что осталось.

Развал СССР породил иллюзию у Грузии, 
-то она наконец «решит» проблему абхазов
-  уничтожит республику, ассимилирует на
селение, а кто будет отказываться от грузи- 
-изации будет выселен из страны. Лидеры

национальных движений Грузии, выступали 
с публичными призывами к ликвидации аб
хазской государственности. Это обстоятель
ство вызвало серьезную обеспокоенность не 
только у абхазов, но и у всего негрузинского 
населения Абхазии, где проживали более 60 
представителей разных народов.

Верховный Совет Абхазии, осознавая, 
что такие действия ставят под угрозу госу
дарственность Абхазии, принял 25 августа 
1990 года Декларацию о государственном 
суверенитете Абхазии и Постановление о 
правовых гарантиях защиты государствен
ности Абхазии, что и послужило поводом к 
развязыванию войны, которая стала еще од
ной трагедией для нашего народа. Во главе 
абхазского народа встал её достойный сын 
В.Г.Ардзинба. Под его руководством была 
одержана победа в национально-освободи
тельной войне народа Абхазии.

Переломным моментом в истории Абхазии 
стало признание Российской Федерацией 
суверенитета Абхазии. Началась новая эра 
формирования возрожденного абхазского 
государства.

Абхазия приобрела свободу и суверени
тет. И в этом огромную историческую роль 
сыграла Международная Ассоциация абха-

от родины, а от матери Лидии
Давыдовны Эшба. Светлая хозяйка большо

го дома, ставшая матерью и друзей ее детей... 
Не успевал я перейти порог, а уже из дальней 
<омнаты или с веранды подавала она голос: 

Уаама, Гена, сызкуахшоу!». И это при почти 
“олной утрате зрения в последние годы жизни! 
Сказано: зрят не очи, зрит душа. Она, Душа, 
не ушла. Она осталась и, возвысившись над 
повседневностью, хранит Тараса, старшего в 
роду, брата и сестер его и детей, и внуков, и 
всех, кого она узрела душой, для кого продол
жается ее жизнь там, за чертой...

Так уж получилось, что старший брат мота
ется по свету в поисках потомков некогда из
гнанных с исконной родины народа абаза. И 
эта задача оказалась более легкой, по срав
нению с тем, с чем сталкивается младший 
брат его - министр иностранных дел непри

знанной страны - Сергей Шамба.
Желающих увидеть родину предков с каж

дым годом становится все больше, а млад
шему все труднее решать проблему перево
да этих людей через границу. Так и живет он, 
стараясь понять и даже оправдать действия 
всех окружающих в условиях полного непо
нимания наших проблем и игнорирования 
всех наших интересов.

Слаб человек. И каждому, кто волей слу
чая оказался на вершине власти, захочется, 
чтобы история страны и народа начиналась 
с него. Срок властвования таких людей недо
лог, и потому они, сменяя друг друга, пере
черкивая деяния друг друга, будут водить на
род по кругу, пока не падет он в бессилии.

О Тарасе Шамба я как-то услышал, что он 
всю жизнь мечтал стать первым лицом в Аб
хазии, но у него и не получилось.
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зо-абазинского (абаза) народа, которая была 
образована 6 октября 1992 года в самые 
трагические дни нашего народа. Трагедия, 
обрушившаяся на народ Абхазии, объедини
ла нас. Народ Абхазии вместе с братскими 
народами Северного Кавказа, многими ре
гионами России, Турции, арабских и других 
стран сумели одержать победу.

В июле 1994 года в освобожденной столи
це -  городе Сухум состоялся второй Всемир
ный конгресс. Тогда же мы и договорились 
следующий Конгресс провести в Карачаево- 
Черкесской республике. Такой Конгресс со
стоялся при активном участии абазин и чер
кесов. В центре внимания делегатов и гостей 
Конгресса стояли проблемы развития языка, 
культуры, повышения самосознания народа, 
сближения и взаимопонимания не только на
рода АБАЗА, но и наших братьев, живущих 
на Кавказе, наших соседей. У нас общая Ро
дина -  Кавказ и поэтому наша совместная за
дача -добиться здесь мира, согласия, благо
получия и процветания.

К сожалению, мы видим, что геополити
ческое соперничество в мире вообще, и на 
Кавказе, в частности, нарастает. Происходит 
глобальная перегруппировка сил в мире. В 
этот процесс втягиваются различные регио

ны планеты, в том числе и Кавказский регион.
Грузия интенсивно использует ситуацию 

вокруг Абхазии для выдавливания России из 
Абхазии и Северного Кавказа. И мы знаем, к 
чему все это может привести.

Международная Ассоциация абхазо-аба
зинского (абаза) народа (МАААН) за 20 лет 
своего образования делала и делает огром
ную и неоценимую работу по консолидации 
этноса абаза, проживающих в более чем 50 
государствах мира. Вот некоторые направле
ния деятельности Ассоциации:

-  формирование абхазской националь
ной идеи, интегрирующей народ абаза, на
ходящийся в различных государствах мира. 
Концепция широко обсуждалась, была опу
бликована в печати. В ее подготовке приня
ли участие ученые, интеллигенция Абхазии, 
России, Турции. Концепция после доработки 
была утверждена на заседании Исполкома 
МАААН в Стамбуле (Турция). Члены Испол
кома от Турецкой Республики, культурный 
центр «Кавказ», диаспора в целом продела
ли колоссальную работу, чтобы заседание 
Исполкома МАААН прошло на высоком уров
не. Это заслуга вице-президента Ассоциации 
-  Ардзинба (Юмит) Джамалетдина и других 
активистов абхазской диаспоры;

К сведению 
тех, кто привык 
судить по себе!
Если когда-то 
у Тараса и воз
никла мысль 
взять в руки 
судьбу своего 
народа в роли, 
как было ска
зано, первого 
лица , можете 
быть уверены, 
что никаких корыстных целей, кроме служе
ния своему народу, у него не было. И в тре
вожные дни народных волнений, и в относи
тельно мирные дни и в трагическое время 
войны, и в не менее сложную послевоенную 
пору здесь, в Абхазии, на Северном Кавка-
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зе, в странах проживания диаспоры, всегда 
и везде он был и остается рядом с теми, кто 
отстаивал справедливость, хотел учиться, 
защищал родину, живет мечтой о возвраще
нии на родину, строит свое независимое го
сударство. Он сын своих родителей, своего
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- регулярные выезды и встречи членов Ис- 
"олкома МАААН с нашими соплеменниками 
=0 многих странах мира -  России, Турции, Си- 
сии, Иордании, Египте, Германии, Голландии, 
Великобритании, США, Тунисе. Как правило, 
-а заседания Исполкома МАААН приглаша
юсь руководители абхазских, адыгских и дру- 
нмх кавказских диаспор. Наиболее интересны-

и запоминающимися были заседания Ис
полкома в городах: Стамбул, Дамаск, Каир, 
Штутгарт, Мюнхен. Особо хочу подчеркнуть, 
= такие поездки мы приглашали руководите- 
гей Конфедерации народов Кавказа, Между- 
-ародной Черкесской Ассоциации, депутатов 
Российского парламента, лидеров националь- 
-ых организаций Северного Кавказа;

- регулярные встречи членов Исполкома 
','АААН с руководителями законодатель- 
-ой и исполнительной власти России, Тур- 
_.'и, Сирии, Иордании, стран Европы. Такие 
астречи очень важны и необходимы, так как 
"сзволяют довести до сведения высшего ру- 
• эводства зарубежных стран, международ- 
-ых организаций (ООН, ЕС, ОБСЕ и др.) по
зицию Республики Абхазия по

Свою историческую миссию Международ- 
-ая Ассоциация абхазо-абазинского (абаза) 
-арода достойно выполняет вот уже 20 лет.

The Millennium Chronicle 
w»vr.'.stardecd .com

Ьс it known to ji; t.4*t the Star herein deugnited in the 
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Достигнута главная цель -  Абхазия свобод
ная и независимая Республика. Она стала 
субъектом международного права, обрела 
долгожданную независимость. Её признают. 
Суверенная Республика Абхазия уверенно 
смотрит в будущее. Образован Абазинский 
район в Карачаево-Черкесской Республике, 
который станет культурно-экономическим 
центром Абаза на Северном Кавказе. Од
нако впереди еще много фундаментальных 
проблем, которые нужно форсированно ре
шать народу Республики Абхазия. Сегодня 
народ абаза подошел к рубежу за которым 
должен наступить рывок к цивилизованному 
сообществу. Эффективность такого развития 
в созидательной работе Международной Ас
социации абхазо-абазинского (абаза) наро
да, Президента, Парламента, Правительства 
республики Абхазия, институтов гражданско
го общества страны.

На этом пути будет много помех, но мы 
абхазы, имеющие многотысячную историю, 
сохраним суверенитет и построим демокра
тическое цивилизованное государство и соз
дадим высокое качество жизни для многона
циональной Республики Абхазия.

Т.М. Шамба -  Президент МАААН

народа, наделивших его такими прекрасны
ми чертами характера, благодаря которым 
он множит ряды друзей Абхазии.

И все у него получается! А главное, жизнь 
получилась!

29 июля 2005 года произошло вселенского 
значения событие, когда, через миллиарды 
лет безымянного сияния, одна из звезд обре
ла имя свое! В Свидетельстве о присвоении 
имени Звезде говорится: «Пусть знают все. 
Что настоящая звезда значится в каталоге 
звезд под номером 01685 в созвездии Боль
шой Медведицы и названа в честь ТАРАСА 
ШАМБА».

Так ли необходимо быть пророком в от
ечестве своем, когда сияние звезды твоего 
имени есть свидетельство бесконечности 
светлого пути?

Геннадий АЛАМИА
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ЖУРНАЛ «АБАЗА» -  
РОВЕСНИК АБХАЗСКОЙ 

НЕЗАВИСИМОСТИ
ВОСПОМИНАНИЯ ПЕРВОГО РЕДАКТОРА ИЗДАНИЯ

бстоятельства, при которых была учреж- было начать выпуск 
дена Международная ассоциация аб- журнала ассоциации, 
хазо-абазинского (абаза) народа, пред- С энтузиазмом 

ставляются мне глубоко символичными. Пер- взялся за подготовку 
вый Всемирный конгресс абхазов и абазин, на первого номера. Ни- 
котором это произошло, работал не в некоем какого опыта работы 
«дворце съездов», а в сельском доме культуры по редактированию 
7-8 октября 1992 года, под звуки не праздничных журналов, не говоря 
фейерверков, а залпов войны. Проведение кон- уже о штате сотрудников, у меня не было. Но 
гресса было намечено на октябрь еще до начала это еще пол-беды. Если вспомнить материаль- 
грузино-абхазской войны, и поэтому у организа- но-техническую базу, на которой осуществлялся 
торов были сомнения: не целесообразней ли его выпуск, то просто диву даешься, как нам удалось 
отложить? Но представители абхазо-абазинской это сделать в разоренной войной Абхазии. Ведь 
зарубежной диаспоры подтвердили свою готов- даже компьютеров во всей республике было 
ность приехать на него, ибо, по их глубокому раз-два и обчелся. К счастью, компьютерную 
убеждению, именно сейчас как никогда их исто- технику нам предоставило Абхазское общество 
рическая родина, над которой нависла смертель- по связям с соотечественниками за рубежом 
ная опасность, нуждалась в поддержке абхазов «Апсадгил». Которое возглавлял Юрий Аргун. Я 
и абазин всего мира. Было намерение провести уговорил стать оператором компьютерных на- 
конгресс в курортном поселке Пицунде, но потом бора и верстки свою соседку по дому Екатерину 
в целях безопасности (ведь до самого октября Шершерия, которая работала тогда в ИЭПиТе, а 
совсем рядом с ним проходила линия фронта, да сейчас -  в Федерации независимых профсоюзов 
и опасность нападения с моря была реальной), РА. Екатерина Киаминовна была самоучкой, но 
было решено сделать это в историческом центре весьма успешно справилась со своей задачей. 
Абхазии -  селе Лыхны под Гудаутой. Приехали Публикации номера готовились на абхазском, 
делегаты из Карачаево-Черкесии и других реги- абазинском и русском языках; в редакционный 
онов России, Турции и других стран Ближнего совет издания вошли Хаджи-Исмаил Аджибе- 
Востока, Германии, Франции, Голландии, СШ А... ков, Юрий Аргун, Фадиль Арютаа (репатриант из 
И как раз к открытию конгресса бойцы абхазского Сирии, работавший в МИД РА), Нугзар Ашуба, 
народного ополчения, в том числе добровольцы Муминат Гонова, Олег Дамения, Анзор Мукба, 
из-за рубежа, среди которых был выступивший Керим Мхце, Микаэль Чикатуев, Октай Чкотуа, 
в Лыхны абазин военачальник Мухаммед Килба, Тарас Шамба, Олег Этлухов. 
преподнесли делегатам подарок -  в результате Название журнала родилось не сразу. У меня 
блестящей военной операции были освобожде- было несколько его вариантов. В частности, на- 
ны город Гагра и его окрестности. Избранный на пример, «Абрскил» -  по имени героя абхазской 
том конгрессе президентом МАААН академик Та- мифологии. Но окончательно все определилось, 
рас Шамба по сию пору, вот уже почти двадцать когда, находясь в начале 1994 года в Черкесске, 
лет, бессменно возглавляет эту организацию. во время встречи с активистами абазинской об- 

Вскоре после окончания войны, когда редак- щественной организации «Адгылара» обратил- 
ция газеты «Республика Абхазия», в которой я ся к полному их залу с просьбой, как в школе, 
тогда работал зам. редактора, еще не успела поднять руки за тот или иной предложенный ва- 
перебазироваться из Гудауты в Сухум, Тарас риант названия будущего журнала. Все едино- 
Миронович обратился ко мне с предложением гласно поддержали вариант «Абаза» -  именно 
возглавить пресс-службу МАААН. Я согласился, так зовут абхазов и абазин в большинстве стран 
и одним из первых моих предложений по работе мира, где они проживают. Уточню: в Турции -  с



ударением на последнем слоге, в арабских стра- 
-ах  -  на втором. «Абаза» с ударением на вто
ром слоге -  это и самоназвание абазин, а потому 
нет ничего удивительного, что зал проголосовал 
•менно так, а не иначе. В дальнейшем я убедил

ся, что назвать журнал «Абаза», как говорится, 
сам Бог велел. Между прочим, в Египте и Сирии 
это распространенная фамилия, которую носят 
потомки абхазов и абазин. Очень популярно это 
слово стало в постсоветское время и в Абхазии; 
достаточно вспомнить существующий уже почти 
пять лет телеканал «Абаза-ТВ».

Должен признаться, что в советские времена я 
ни разу не бывал в Карачаево-Черкесии, в Аба- 
заште. Поездки туда для подготовки номеров 
чурнала «Абаза», на мероприятия МАААН по
зволили мне узнать очень многое о жизни брат- 
:<ого абазинского народа, обрести здесь друзей. 
При этом такой любопытный штрих: поскольку я 
-е  смог найти в Сухуме в середине 90-х, когда го
товились первые номера журнала, знающих аба
зинский язык, а об электронной почте тогда у нас 
.■ помыслить никто не мог, можно представить 
себе ту скрупулезность, с которой сотрудникам 
-•здания приходилось набирать и вычитывать 
привезенные из Абазашты тексты на этом языке 
-б уква л ьн о  сверяя буковку с буковкой...

Первый номер журнала открывал блок мате- 
: налов о состоявшемся 24-26 июля 1994 года 
з Сухуме и Пицунде Втором Всемирном абха
зо-абазинском конгрессе, но больше всего пу
бликаций в нем было посвящено событиям ми
нувшей Отечественной войны народа Абхазии 
'992-1993 годов, тому, как проявили себя на ней 
и жители Абхазии, и добровольцы -  представи- 
-ели Абазашты и абзазо-абазинской зарубеж- 
-ой  диаспоры.

Печатался первый номер в начале 1995 года в 
Сухумской типографии Абхазского издательско- 
-олиграф ического объединения. И несмотря на 
=сю скудость тогдашней ее материально-техни- 
-еской базы номер вышел с цветной обложкой, 
-а  первой странице которой изображены две 
карты-схемы: одна -  мира, где красными стрел
ками были показаны страны проживания абхазо
абазинской диаспоры; другая -  Турции и близ
лежащих стран, где красными точками были от
мечены места компактного проживания абхазов 
и абазин -  потомков махаджиров, то есть районы 
вокруг городов Адапазары, Бурса, Кайсери и др. 
Консультантом при создании этой карты был 
член исполкома МАААН Зеки Капба.

2 июня 1995 года в Сухуме состоялась презен
тация журнала, на которой президент МАААН 
Тарас Шамба представил собравшимся творче

ской коллектив редакции, в частности художника 
номера Гарри Дочия, фотокора Владимира По
пова. Выступая на той презентации, я, в част
ности, сказал: «В последние годы вокруг нас 
рождалось немало новых журналов и газет, но 
немало их и умирало. Однако я верю, что наше 
издание -  не бабочка-однодневка. Верю, пре
жде всего, потому, что верю в жизнеспособность 
и будущее Международной ассоциации абхазо
абазинского народа».

С удовлетворением хочу отметить, что эти 
надежды оправдались. Кстати, первый номер 
журнала вышел тиражом 5 тысяч экземпляров, 
которые вскоре полностью разошлись в Абхазии 
и Карачаево-Черкесии. Правда, второй номер 
бал напечатан только в начале 1997 года в типо
графии АО «Агент» в Москве. Там же печатался 
спустя год и третий номер, подготовкой которого 
занимался абазинский журналист Хаджи-Исма
ил Аджибеков, много лет работающий главным 
редактором абазинской редакции Карачаево- 
Черкесского радио.

Летом 1999 году я в очередной раз приехал 
в КЧР для подготовки материалов очередного 
номера журнала «Абаза». Тогда там была очень 
накаленная общ ественно-политическая обста
новка в связи с выборами президента респу
блики, причем почти все абазинское население 
поддерживало кандидата в президента черкеса 
Станислава Дерева. КЧР пришлось пережить 
избирательный кризис задолго до аналогич
ных ему в Абхазии 2004 года и в Южной Осетии 
2011 года. К сожалению, подготовленный тогда 
номер журнала по ряду причин так и не увидел 
свет. Но свои впечатления от той поездки я до
нес до абхазского читателя в публикации «Гро
зовой перевал» в газете «Эхо Абхазии».

В 2003 году к изданию журнала «Абаза» при
ступил уже другой редактор -  известный абхаз
ский поэт и общ ественно-политический деятель 
Геннадий Аламиа. Почти все выпущенные им по
сле этого номера были цветными, исполненны
ми на высоком полиграфическом уровне, печата
лись они, как правило, в Турции. По сравнению 
с ними те, вышедшие в 90-е годы первые номера 
журнала под моей и Аджибекова редакцией, вы
глядят, конечно, как выпуски «кустарного произ
водства». Но мне очень приятно сознавать свою 
причастность к становлению этого издания, ко
торому, нет сомнений, суждена долгая жизнь в 
каяестве фактора консолидации абхазов и аба
зин всей планеты.
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В наше непростое время и в нашей многоликой 
действительности, увы, не так часто мы встречаем 
людей, в характерах и облике которых гармонично 
сочетались бы и высокая порядочность, природное 

дарование, образованность и преданность идеалам своего 
народа. Для того, чтобы быть таким, видимо, надо родиться 
именно таким, быть наделенным этими нравственными 
качествами от Всевышнего. Есть вещи, которые 
приобретаются, но есть неповторимые свойства души, 
которые даются человеку сверху. Да, редко встречаются в 
наши дни такие незаурядные личности, они - в дефиците, но, 
слава Богу, они есть! И, пожалуй , благодаря им -  людям 
мудрым, преданным идее, неутомимым, терпеливым, 
последовательным и бескорыстным в достижении 
поставленных целей -  мы еще нравственно не оскудели и в 
состоянии хранить духовные ценности, извечное тепло очага, 
поддерживать развитие государства, общества, науки, 
культуры, думать о своем будущем!

Такие замечательные черты слились воедино в облике 
нашего современника, известного ученого, общественного и 
политического деятеля Юрия Гудисовича Аргуна. Ему недавно 
исполнилось 70 лет. Он по-прежнему бодр, энергичен, 
неутомим. Он - известный абхазский этнограф, кандидат 
исторических наук, профессор Абхазского государственного 
университета, зав. отделом этнологии АбИГИ им.Д.И.Гулиа, 
автор множества серьезных публикаций по проблемам 
этногенеза, антропологии, этнической истории абхазов. 
Высококвалифицированных специалистов в области 
этнологии -  в Абхазии не так много. Но традиция и 
исследовательский опыт, накопленные в этой научной сфере, 
д о статочно  ун и ка л ьны . Как тут не вспо м ни ть  
фундаментальные труды профессоров Ш. Инал-ипа, А. 
Куправа, известных специалистов И. Аджинджала, Л.Акаба,

Ц.Бжания, Р.Чанба, Л.Малия, очень ценные исследования П. 
Квициния, Т.Ачугба, В. Бигуаа, Ю.Анчабадзе, А.Шинкуба, Ц. 
Габниа, О. Маан и др.

Юрий Гудисович один из тех видных представителей 
абхазской историко-этнологической науки, кто продолжает 
вести плодотворную научно - исследовательскую 
деятельность, не теряя постоянной связи с живыми 
носителями лучших традиций народной культуры, с людьми, 
бережно хранящими древние обряды и обычаи. Часто бывая 
в экспедициях, общаясь с людьми, с жителями наших 
городов и сел, с народными умельцами, постигая тайны 
народных ремесел, Ю. Аргун не просто фиксирует 
информацию, полученную из первых рук, услышанную 
непосредственно из уст самих мастеров народного 
творчества, сказителей, хранителей преданий, но и входя с 
ними в живой диалог, советуясь с ними, одновременно 
думает о путях и способах не только сохранения 
сокровищницы народной культуры, но и ее преумножения, 
творческого развития, широкой популяризации.

В душе я белой завистью завидовал ученому, когда он в 
беседе со мной тепло вспоминал и лестно отзывался о 
многих уважаемых представителях наших городов и районов, 
которые смогли аккумулировать в себе лучшие черты абхаза, 
нашей традиционной культуры и этики. Общение с ними 
явилось для Юрия Гудисовича незаменимым источником 
изучения национального характера, быта и нравов нашего 
народа, а также полезнейшим подспорьем для 
скрупулезного анализа и обобщения собранного полевого 
материала. Это такие известные аксакалы как Ламиа Гуадж, 
братья Нанба ( из с. Арасадзых), Шинкуба Мама ( из с.Тхина), 
Зухбаиа Беса (из Самурзакани), Калги Халит ( из с. Абгархыку), 
Дзидзариа Parya ( из с.Лыхны), Ахба Такуа ( из с.Ачандара), 
Аргун Керим и Аргун Дыгу ( из с. Куланырхуа), Гварамиа

В своем кругу, в АБНИИ
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•- э _ыш, Аргун Михаил, Аргун Царател ( из г.Ткуарчал), 
-.^.пчба Чика ( из с. Джгярда) и др.

- з-дидатскую диссертацию на тему «Современный быт и 
ж  'г _, ра бзыбских абхазов», написанную под руководством 

рессора В.К. Гарданова, Юрий Гудисович защитил после 
:~е_ного завершения курса аспирантуры при Институте 
- - :  -рэфии АН СССР. Эта монография и по сей день не утеряла 

гз-:ей актуальности, к ней обращаются и опытные 
~е_.'алисты и молодые ученые, и учителя, и студенты. 
~î.*=-T ученого проявился еще и в том, что он в равной 
~ ~ ечи  свободно пишет на абхазском и русском языках, 
• : -ev параллельно с исследованием сугубо научных 
-рс слем, он работает над публицистическими статьями,
■ :д-.'-мающими вопросы родного языка, демографии, 
ае г  р-риации зарубежных абхазов и т. д.

-Э Г. Аргун профессиональный лектор, с 1981 года он 
; :-=ется доцентом кафедры истории, археологии и 

: -сзфии Абхазии в АГУ. В число работ, явившихся итогом 
р :-':-етних  научных изысканий известного историка и 
з^-слога, входят: 6 монографий, более 200 научных работ, 

по широкому спектру вопросов современного 
: : •  ззззедения. Наиболее крупными являются такие труды, 
•э- с/зменение материальной культуры абхазов за годы 
::эз*:кой власти», «Быт и культура современных абхазов», 

ГГ; чаи, обряды и взаимосвязь поколений», «Абхазские 
: ’ сафические этюды», «Традиционное народное 

«с - . :~во и время», «Этнология абхазов» и др. В основу этих
■ -т ' эций и книг легли материалы, собранные не только в

но и в местах компактного проживания абхазской 
=с~оры в Турции, где он бывал не раз, тесно контактируя с 

-а_ими зарубежными соотечественниками не только в 
♦г-е-—ве одного из ведущих этнологов, но и руководителя 
: :  _гства «Апсадгил» ( «Родина»). В 2008 году Ю.Г. Аргун был 

~оен высокого звания лауреата Государственной премии 
»V Г.А. Дзидзария за большой вклад в подготовку 
»анемического издания «Абхазы» -  коллективного труда 
эсозских и российских ученых, представляющих АбИГИ им.

",лиа и Институт этнологии и антропологии РАН им. 
ü ft» .-. хо-Маклая. При этом, разумеется , он является одним
■ зЕ-оров этого фундаментального научного исследования.

3 современной абхазоведческой науке Ю.Г. Аргун давно 
•>е занял свою достойную нишу. И он продолжает 
- т п с ’ ворно работать на научно-исследовательском 

ще. Являясь руководителем отдела этнологии АбИГИ 
»V Д.И.Гулиа, известный ученый непосредственно 
■:: ra.-нирует работу по подготовке коллективного труда по 
: ее' . ' - чым аспектам проблемы «апсуара» ( нравственно- 

• -еского кодекса абхазов).
Гднако, как я уже отмечал ранее, личность Юрия Аргуна 

до—зточно многогранна. И говоря о научных изысканиях 
-э-эго, невозможно не сказать и о его деятельности в 

'~::стаси общественно-политического деятеля. Путь, 
•э ’ срый прошел Ю.Г.Аргун как один из лидеров 
-Е_.'онально-освободительного движения -  это путь 
- :  этедовательной борьбы за восстановление исторической 
:■ гззедливости , суверенных прав абхазского народа, в 
:--сшении которого Тбилисская метрополия проводила 
: ‘ -:овенно шовинистическую политику на протяжении 
v - ;- / ix  десятилетий . Как один из инициаторов письма 130 
е-’Дных представителей абхазской интеллигенции и 
::щественности Абхазии в адрес высших органов власти 
г : зшего СССР (1977 ), Юрий Гудисович ( подписавший этот 
*:.-!Стине судьбоносный документ) испытал на себе жесткий 
■эессинг со стороны тогдашних проводников грузинской 
экспансионистской политики Он был исключен из рядов

КПСС, освобожден от должности директора Абхазского 
государственного музея, развитию и укреплению которого 
посвятил не мало сил и творческой энергии. Несмотря на то, 
что вместе с единомышленниками ему приходилось 
выслушивать оскорбительные обвинения в «разжигании 
межнациональной розни, клевете, пасквилянтстве ит.д.», он 
продолжал твердо и непоколебимо отстаивать интересы 
своего народа, своей республики. Ни публичные обструкции 
на уровне ЦК КП Грузии, ни нападки на уровне тогдашнего 
марионеточного партийного руководства Абхазии не смогли 
каким-либо образом повлиять на идейную убежденность 
истинного патриота. «Собственные взгляды и убеждения, 
умение отстаивать и х - это те моральные качества, которые 
определяют суть человека, его облик», -таково гражданское 
кредо Ю. Аргуна.

В 80-е годы прошлого столетия на Юрия Гудисовича и его 
соратников по национально-освободительной борьбе 
выпало не мало еще более тяжелых испытаний. Он был 
одним из активнейших участников создания Народного 
Форума Абхазии «Аидгылара», Конфедерации народов 
Кавказа, Международной Черкесской Ассоциации.

С 1996 по 2001 год он являлся депутатом Народного 
Собрания - Парламента Абхазии. Благодаря его личной 
инициативе Народным Собранием в те годы был принят ряд 
важнейших законов и нормативных актов, политических 
деклараций и заявлений, оказывавших заметное 
воздействие на становление демократического абхазского 
государства, на сложные политические процессы. Будучи 
председателем парламентского комитета по науке, 
образованию и культуре, особое внимание он уделял 
проблемам укрепления законодательной базы этих сфер, 
гуманитарному направлению в целом, вопросам 
репатриации наших зарубежных соотечественников, 
законодательному оформлению их гражданских прав, 
проблемам государственного статуса абхазского языка. 
Являясь членом Абхазского парламента и известным ученым, 
Юрий Гудисович принимал участие в Стамбульской и 
Ялтинской международных грузино-абхазских переговорах 
под эгидой ООН по выработке мер доверия между сторонами 
конфликта. На этих встречах он высказывал свои 
принципиальные соображения по вопросам объективного 
расследования причин возникновения грузино-абхазской 
войны, требовал предания широкой огласке фактов военных 
преступлений ( геноцида) , совершенных грузинскими 
оккупационными войсками. Он издал после войны книгу 
«Геноцид абхазов», сыгравшую значительную роль в 
документальном опровержении лжи о войне.

Будучи членом исполкома МЧА и МАААН Ю. Аргун, 
всячески содействовал и содействует возрождению 
древнейших исторических и духовных взаимосвязей абхазов, 
абазин, черкесов, выступал с новыми идеями и 
предложениями, добивался их претворения в жизнь. Юрий 
Гудисович поддерживал добрые отношения с народным 
поэтом Абхазии Б.В. Шинкуба, с профессорами Г.А.Дзидзария 
и Ш .Д . И на л -и па , П ервы м п р е зи д е н то м  МЧА 
Ю.Х.Калмыковым. Дорожит связями с Президентом КНК 
Мусой Шанибовым, лидером кабардинского национального 
движения Зауром Налоевым, лидерами турецкой и 
сирийской абхазских диаспор Ирфаном Аргуном , 
Джемаладином Ардзинба , Шарафом и Уалитом Амаршан, с 
известными адыгскими учеными Б. Бгажноковым, А. 
Абреговым и многими другими . Работая на общественно- 
политическом поприще, он оказывал поддержку Первому 
Президенту РА В.Г.Ардзинба, разделяя его политические 
взгляды по ключевым вопросам связанным с перспективами
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:;:-зития Абхазии. Думаю, что Юрий Гудисович и сейчас, как и 
-сежде, советуется с Владиславом Григорьевичем не только 
в» с близким родственником и коллегой, но и как с крупным 

оковедом, академиком, государственным деятелем. По 
■ ■-■■л МАААН он поддерживает тесные взаимоотношения с 

семиком Т.М.Шамба, известным поэтом и общественным 
.ıs «телем Г.Ш. Аламиа. Интерес к науке, проблемам культуры 
•  :5разования сближает его с академиками , профессорами 
- - 'зарамия, Ш.К. Аристаа , Ш.Х. Салакая, М.Т.Ласуриа, Л.П. 
—алуа, А.Э. Куправа, О.Х. Бгажба, С.М. Шамба, С.З. Лакоба, 
î -Е.Кварчия, известными историками , этнографами 
” А.Ачугба, Е.К.Аджинджал, А.М. Хашба, Р.А.Хонелиа, 
И АМарыхуба, В.Л.Бигуаа, С.А.Дбар и др. Являясь членом 

-эного совета АбИГИ ,он работает в постоянном творческом 
• : -такте с руководителями ведущего абхазоведческого 
- î -тра В.Ш. Авидзба, З.Д. Джапуа.

последовательность. Они познакомились в годы учебы в 
аспирантуре в Москве. Она -  литературовед, он -  этнограф. 
Вроде бы совершенно разные у них специальности, но не 
будем забывать, что помимо нелегкого жизненного пути, их 
роднил большой интерес к абхазоведению , сближала 
тревога за судьбу Абхазии.

...Она стояла рядом с ним в трудные годы, когда на 
молодого ученого и общественного деятеля оказывали 
давление, когда на него лично и его друзей по национально- 
освободительному движению навешивали всевозможные 
ярлыки. Радиокомпозиции и телепрограммы Т.Б. Корсая, 
посвященные таким крупным представителям абхазской 
литературы, искусства и науки как И. Когониа, Б. Шинкуба, К. 
Агумаа, С. Басариа, А. Джонуа, А. Гогуа, Л. Касландзиа, А. 
Агрба, М.Зухба, Э.Когониа, Ан.. Аджинджал, В. Ацнариа,М. 
Ласуриа, Т. Аджба, В. Амаршан, Г. Аламиа, Р. Смыр и др. вошли 
в золотой фонд абхазской радиотележурналистики. И когда 
порой к какой-нибудь знаменательной дате повторно идут в 
эфир программы Тины Баджговны, отмеченные знаком 
высокого качества, начинаешь чувствовать атмосферу той 
эпохи, когда работники национального телевидения и радио 
проявляли большой энтузиазм , постигая в труднейших 
условиях секреты профессионального мастерства. Сегодня 
творческий опыт матери развивает совершенствует одна из 
ведущих журналисток телеканала «Абаза» Рада Юрьевна 
Аргун. Будучи еще студенткой АГУ она прекрасно 
декламировала отрывки из лучших произведений абхазских 
поэтов и прозаиков.

Сын абхазского ученого Алхас Юрьевич Аргун -  участник 
Отечественной войны народа Абхазии^ 1992-1993 г г один из 
ведущих абхазских предпринимателей. Созданное им 
акционерное общество «Аквафон GSM» стало в 
послевоенной Абхазии, долгое время находившейся в

На заседании Исполкома МАААН. Турция, 2003 г.

Юрий Гудисович известен у нас как один из авторов 
:-енария и консультантов по вопросам проведения 
-зздиционных народных гуляний в исторических местностях 
~=.хнашта и Мыкуашта. Ему принадлежит также идея 
::здания этнографического музея под открытым небом 
«Абхазское село». Но больше всего его по-прежнему 
; :  _нуют проблемы демографии и репатриации. Он недавно 
5човь выступил с новыми предложениями и проектами по 
зззвращению на историческую Родину абхазской молодежи.

Я думаю, можно смело говорить о том, что нашему 
.ченому и общественному деятелю сильно повезло и в 
■ичной жизни. Ведь очень важно, когда близкие тебе люди 
разделяют твои взгляды, твое отношение к происходящим 
общественным процессам. Супруга Юрия Гудисовича, одна 
.‘3 первых профессиональных теле и радиожурналистов 
-бхазии Тина Баджговна Корсая, высоко ценит его истинные 
п а т р и о т и ч е с к и е  у с т р е м л е н и я  , с т о й к о с т ь  и

экономической и информационной изоляции, крупным и 
влиятельным коммерческим предприятием, вносящим 
заметный вклад в развитие социально-экономической 
инфраструктуры республики. Невестка Юрия Гудисовича -  
Мадина Владиславовна Ардзинба успешно занимается 
туристическим бизнесом, широкой популяризацией истории 
традиций, культуры Абхазии.

Юрий Гудисович давно уже стал дедом, он гордится 
своими внуками и внучками. Ученый продолжает работать 
не покладая рук, для того, чтобы в независимой и свободной 
стране, носящей прекрасное имя Апсны, были бы созданы 
условия, при которых высшее морально.эстетическое 
понятие «апсуара» в полной мере гармонировало 
бы с универсальными демократическими ценностями.

Владимир ЗАНТАРИА, президент Культурного Фонда 
«Абхазия Северный Кавказ»



ОБРАЩЕНИЕ ОБРАЗОВАННОЙ АБХАЗСКОЙ 
ЖЕНЩИНЫ К МОЛОДОМУ ПОКОЛЕНИЮ

Европейская цивилизация не убила во мне любви к родине, любви к единоплеменникам моим..., которые 
много лет защищали свободу, свою страну. На своей родине я привыкла видеть героев безупречного 
поведения. Они никогда не знали азартной игры за столом, ни умопомрачающего пьянства, никогда не 

оскорбляли женский пол отступлением от нравственных правил, освященных веками. Они сами воспитывали в нас 
силу, характер, благородство души, предоставляли нам огромные права и свободу, а мы никогда не злоупотребляли 
ими. Мы взаимно оберегали друг друга и поэтому пользовались счастливой жизнью.

Современная, якобы культурная женщина в поисках какой-то свободы, какого-то равноправия, какой-то 
безумной и бешеной жизни утратила то обаяние, которым она пользовалась у мужчин. Наша женщина была дитя 
природы и шла с природой. При наружном подчинении она была равноправна с мужчиной и в годину бедствий 
также равноправно защищала родину, свой очаг наравне с мужьями и братьями. Все наши герои вели войны за 
очаг, за семейное счастье. Разве этого мало для женщины? И разве мало для мужчины, пролившего свою кровь, 
видеть у себя дома счастливую мать и любимую жену, которая, не теряя своей женственности, награждала своего 
героя пламенной любовью и с гордостью показывала будущего маленького героя.

Наши жены никогда не доводили своих мужей до житейских невзгод, никогда не разоряли своимибезумными 
нарядами, никогда не бросались в объятия плотоядных Дон-Жуанов или бродячих грязных цыган для 
удовлетворения своих животных страстей, а потому и мужья наши не стремились к запретному плоду, запретной 
любви. В близости окружающей, очаровательной природы, которая была дорогой нашей воспитательницей, 
которую я никогда не забуду, все находили свое счастье, свой идеал. Нервы никогда не расстраивались. Ни одна 
сторона не знала пресыщения, та и другая каждый раз находилась в разнообразии того блаженства, о котором 
понятия не имеют культурные женщины. Горцы не выпускают из рук аромата и пользовались им без пресыщения, 
жизнь взрослых действовала благотворно на здоровых и безболезненных детей, а потому последние всегда 
оправдывали надежду родителей.

Вы думаете, я не влюблялась? Ошибаетесь! Я не раз влюблялась, но влюблялась как дитя природы, покорная 
голосу этой природы, властному, но не порочному. Взгляните на безбрежное море, на всю окружающую природу 
и после зрелого размышления придете к заключению, что каждый предмет среди этой чарующей природы до 
истины обожания достоин страстной безумной любви. Вам разве не пришлось сидеть у ручья и прислушиваться 
к его мирной, тихой, ласкающей речи. Приходилось ли вам когда-нибудь быть свидетелем сначала проявления 
яркой утренней звезды, а потом восхода огромного утреннего шара, дающего жизнь всей земной твари. Что 
может быть приятнее, как слушать среди ночной тишины разговор лесных растений и посмотреть на чудный 
ковер, вышитый бесчисленными огоньками. Покорите эту дивную природу, станьте выше ее, и я Вас полюблю. 
Впрочем, это я говорю не вам, а идеальному моему рыцарю, и дельному моему жениху. На что мне ваш триумф? 
Ваши рукоплескания после коварной речи, от которых не знаешь, куда деть свою голову.

Вы любите голубей, я люблю больше ясного сокола, который гордо в сознании своей могучей силы, сначала 
осматривает своим острым зрением обширное свое царство, а потом с быстротой молнии бросается настаю 
воркующих голубей и производит между ними страшное опустошение.

Люблю я гигантские прыжки леопарда, ненавижу коварные приемы коварной лисицы, тоже зараженной 
коварной цивилизацией. Из всех явлений природы милее для меня раскаты грома и бешеные скачки снежных 
обвалов, ибо я чувствую силу, которая управляет миром. Я готова идти на край света за теми нашими героями, 
которые бросаясь в бездонную пропасть или в волны разъяренных бешенных потоков и выходят оттуда 
невредимыми. Я готова положить жизнь за тех героев, которые грудью идут на врага, а не сидят в траншеях, как 
кроты, и производят опустошение. :Я Н |

Возвращаясь домой, эти герои, эти защитники свободы и родины знают, что их встретят любящие сердца, а не 
ищущие даже не равноправия, а полного подчинения бесхарактерных и ноющих мужчин.

Женщина любит силу, но силу благородную, рыцарскую, она этой силе подчинена, даже обожает его. Берегите 
меня по-рыцарски, и я ваша, вы мужчины не бойтесь тысячи обнаженных шашек и неситесь к ним весело, 
мужественно. А какая-нибудь коварная, бездушная и безнравственная женщина водит вас за нос, выедает вашу 
жизнь, как моль, но вы ей подчиняетесь, исполняя все ее капризы, все ее прихоти. Нет, для вас нужна сила, только 
не грубая, а разумная: нужен порой хлыст, а не слезы и болтовня о своей любви. Помните, что только разумная, 
честная, благородная и любящая мать может дать благородных и мужественных рыцарей.

К. Мачавариани. «Светлой памяти, павшего на войне героя, корнета К. Ш. Лакрба». Батум, 1917.



Уи ус дааиуеит, 
дцәырҵуеит амреиҧш...

...Уи ус дааиуеит. 

Адунеи ршазар, 

Лаҳәшьцәа 

шааилац.

Ааҧын ааиреиҧш, 

Лааира -  иааироуп. 

Уақәшәом иуҳәо, 

Уақәшәом иууа. 

Ихьыу-хьыууа 
Хьаак уцрасуеит. 

Амра ааҭгылоит, 

Аамҭа аанҿасуеит. 

Ухаҵоуп,угәаҵа^ 

Амра узырцәар 

Ла(ырзыла.

Уи ус дааиуеит. 

Дцәырҵит амреиҧш. 

Ааҧын ааиреиҧш, 

Иааироуп -  лааира, 

Лааира -  иааироуп.
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Помни, кем ты рожден!

Вся история Абхазии, если 
внимательно взглянуть в 
ее прошлое, представля
ет собой беспрерывную 
цепь воин за свободу и самосо

хранение этноса. «И вечный бой, 
покой нам только снится...» - как 
четко сказал поэт. И поэтому в 
нашей стране, еще задолго до за
воевания Кавказа, в народе был 
выработан рыцарский воинский 
этикет. Вся система духовных цен
ностей у абхазов и вообще горцев 
Кавказа была построена и работа
ла во имя идеи защиты Родины и 
чести. Тревожное время и суровая 
жизнь, полная тревог и опасно
стей выработала в народе очень 
бережное отношение к женщине: 
«Помни, кем ты рожден!» - гово
рят абхазы в случае несдержан
ности кого-либо. Эта простая, на 
внешний вид, фраза, содержит 
глубокий смысл : «Как ты смеешь 
переступить через священные узы 
материнства, что может быть выше 
и священней материнского моло
ка». Абхазская пословица гласит: 
«Один наперсток материнского 
молока не смогут поднять и семь 
мулов». В одном из этногенетиче- 
ских преданий, когда стан абхазов 
окружили и гибель была немину
ема, то по совету мудрой ведуньи 
весь лагерь кругом был окроплен 
молоком матерей абхазок. И вра
ги не посмели переступить через 
материнское молоко...

На протяжении,не менее 2 
500 лет, письменные источники 
подчеркивают и выделяют отвагу 
кавказских женщин: «и встарь, в 
былые времена, того народа (абаз- 
гов) жены в одном ряду с мужчина
ми в сраженьях бились храбро».

Генуэзские источники отмечают, 
что «абхазки с соколами на руке, 
легко и смело скачут на конях».

То же самое отмечает фран
цузский путешественник Де-ля- 
Мотрей,посетивший Сухум в нача

ле XVII в .:« их женщины (абхазки - 
авт.) такие же хорошие всадники, 
как и они,настоящие джигиты... 
Подобно мужчинам ходили на охо
ту, и не менее ловко стреляли из 
лука». Далее он сообщает: « это 
достаточно подтверждает ис
тинную или ложную историю ама
зонок. Действительно, я в даль
нейшем видел множество всадниц 
с колчанами за плечами и с луком 
на руке или с хищными птицами на 
руке. Всадницы мчались галопом, 
сидя верхом, как мужчины».

Перекликается с этими фактами 
и сообщение М.Медичи: «Этижен
щины (черкешенки - авт.) верхом 
на хороших конях творят много 
геройства. Потому-то некото
рые считают их амазонками».

В 1885 г. очевидцы отмечают: 
«... абхазская женщина умеет вла
деть оружием, так как мужья, от
правляясь за добычей, оставляют 
дом на попечение жен и эти по
следние обязаны защищать его в 
случае нападения. Нередко женщи
на сопровождает мужа в ночных 
набегах, поэтому ее с малых лет 
приучают к верховой езде. В Абха
зии часто можно встретить жен
щину, у  которой голова закутана 
в башлык, она одета в черкеску и 
вооружена с ног до головы. Она си
дит на бешеной лошади и несется 
вовсю прыть...

. Таким образом, мы видим в аб
хазской женщине оригинальное 
сочетание необыкновенной жен
ственности с отвагой, энергией, 
удальством... качествами, кото
рые мы привыкли считать прису
щи одним только мужчинам».

Что особенно хочется подчер
кнуть в воспитании абхазской 
женщины- это ее аристократич
ность: « А8суа 8щъыс лащкъажъ- 
ра».

Целостная система, созданная 
абхазским народом выработала 
в сознании людей культ женщи-
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«ы ■ see это отразилось в быту и 
аос '- '-з -.'и . Стержень идеологии 
аежзз гз  строился на постулате - « 
^ег-= - :евыше всего». Имя свое 
«eze с-=.ло нести достойно. «Чело- 
авл ссздзн для того, чтобы достой- 

* :  гнести свое имя по жизни»,
- яэвео'ли абхазы. Самое страш
нее б^ло для человека потерять 
э с е  _ри жизни. Благородство 
•  дссссдетель были теми крае-

камнями, на которых 
ro cv .'cp  фундамент абхазской 
щ » г & ы -  Основное воспитание 
peBwo< получал от матери, ба- 
%их.н ормилицы, ибо по горско- 
* *  г>«£ту мужчина не смел про- 
* W :  *эску по отношению к сво-
-  детям ( по крайней мере -  при 
*с~сронних).Один из авторов на- 
*sra  XX в. подчеркивает: «Корми-

а потом матери стараются, 
их воспитанники подходи- 

та* 4 --деалу мужчины, созданному 
ав*зз_зчи». Если посмотреть вни- 
•«~е 'гчо ,то  большинство атрибу
т а  -~с.ара присуще рыцарскому 
«ше» г.. А достойного воина, мужа 
« с*г~  воспитать только женщина 
г блз'зродными манерами, ко- 
ш х *  присуща аократичность и 
5ыс"-:ая культура, заложенная в 

и получившая дальнейшее 
2£3c.'~.ıe в воспитании.

Очень характерна в связи с 
щят» абхазское предание «откуда 
«с е -  акэымжэы («черкеска»): «в 
s tv fc -  г б древности на страну Ап- 
г-м» Зе-j -улся враг. Войско его было 

mBjc-'^c'iuMO. Народ, т.е. все спо- 
ехчы е носить оружие, поднялись 
аж один. Командующий абхазской 
армии собрал совет. Решено было 
~сслать парламентеров к про- 
"г^анику. После длительных пере
говоров взаимно пришли к едино- 
if ,  мнению, - чтобы не пролилась 
<ровь с обеих сторон, решить 
-с*эд войны посредством едино
борства. Назначили срок поедин-
т. Обо всем доложили команду
ющему. Он, глубоко задумавшись:
- •ого из воинов выбрать?» решил 
-вмного поразмять ноги и вышел

прогуляться. Вскоре он увидел, как 
молодая абхазка, невестка, доит 
буйволицу. Вдруг, на что-то рас
сердившись, женщина схватила 
буйволицу за заднюю правую ногу 
и резко оторвав от земли, развер
нула и вновь поставила живот
ное на место. Убеленный сединой, 
старый воин, полководец, застыл 
от изумления. Затем поздоро
вавшись и объяснив суть дела, 
попросил ее выйти на поединок с 
противником. Невестка согласи
лась, но при этом спросила: «А как 
сделать, чтобы он не узнал, что я 
женщина?» - На что старый воин 
ответил: «Это я решу».

В те времена еще не носили акъ- 
ымжъы. За ночь самые искусные 
швеи, сумели выкроить и сшить 
одежду, которая подчеркивала 
тонкий стан, ширину плеч; наши
тый на груди каштат увеличивал 
полноту груди... На голову она оде
ла башлык -  ахОырва. В назначен
ное время бойцы вышли на едино
борство. Никто в стане врага не 
подозревал, что абхазы выстави
ли женщину. Все думали, что это 
молодой мужчина. А войско, как 
с одной стороны, так и с другой 
невольно, с восхищением любова
лись доселе невиданной ими одеж
де, которая так шла «молодому 
воину».

Поединок должен был происхо
дить без оружия. Первым схватку, 
по обычаю, начинал «гость». Он 
схватил девушку за плечи и вогнал 
ее в землю по колено. В ответ, она 
мгновенно схватила его за руки и 
вонзила в землю до головы, лишив 
при этом противника обеих рук. 
Одержав победу, она сорвала с го
ловы башлык и пораженные враги 
увидел, что непобедимого бога
тыря сразила женщина.

Их полководец обратился к аб
хазам: «Мы побеждены. Слышали, 
что вы, абхазы, смелые бойцы, но 
если бы мы знали, что у вас такие 
женщины, которые могут одо
леть моих самых могучих воинов, 
я никогда бы не пошел бы войной

на Абхазию. Если у вас такие жен
щины, я представляю, что вы за 
воины. Ни один мой солдат не вер
нулся бы домой. Мы уходим, мир 
вам!»

И вот с той поры абхазы стали 
носить акумжвы -  абхазское оде
яние.

Европейская путешественница 
Карла Серена подмечала: « какое 
благородство чувствуется в их 
(абхазок - авт.) походке, как они 
отличаются от большинства на
ших крестьянок, живущих на запа
де!». Кстати, в другом месте, говоря 
об абхазках, она подчеркивает с 
восхищением: « А между тем, ка
кой народ мог бы соперничать в 
конных состязаниях с ними... пре
восходными мастерами верховой 
езды..., никогда не расстающимися 
с плетью, их знаком отличия пре
восходного наездника. В верховой 
езде, женщины не уступают муж
чинам, ловко управляют самыми 
ретивыми конями, лихо ездят в 
простом мужском седле и часто 
обгоняют всадников, сопровожда
ющих их они требуют большого 
мастерства и значительно слож
нее, чем упражнение так называе
мой вольтижировки, которым мы 
аплодируем в нашем цирке».

Приведем один случай из Кав
казской войны, говорящем об 
особом отношении горцев к жен
щине. «Во время одной из атак 
на Гагрское укрепление, занятое 
русскими войсками, на крепост
ной вал вышла жена начальника 
гарнизона.Увидев женщину, пред
водитель абхазов дал команду; 
«Прекратить атаку, абхазы с жен
щинами не воюют».

У Бейбулата Таймиева, возгла
вившего борьбу за независимость 
не только в Чечне, но и на всем Се
верном Каквказе и пользовавше
гося высочайшим авторитетом и 
за его пределами спросили, как он 
достиг такого всеобщего уваже
ния народа. Бейбулат ответил, что 
он ничего особенного для этого не 
сделал.Только заслужил уважение
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жены. Увидев это, его стали ува
жать соседи. От соседей уважение 
перешло к селу. От села перешло к 
тейпу. От тейпа по всей стране.

Об отношении горцев к женщи
не очень характерна чеченская 
легенда «Воин Шамиля»:

«Высоко в горах расположилось 
войско Шамиля. Шамиля извести
ли о кончине жены одного из во
инов.

— Немедленно приведите во
ина ко мне, - приказал Шамиль,- ис
пытаем, что он за мужчина.

Воин незамедлительно явился. 
-Твой отец умер, - слукавил Ша
миль.

— Умер отец, - значит, дом 
остался без надзора, поэтому 
нужно ехать на родину, - ответил 
воин

— я ошибся, не отец, а брат.
— Если брат умер - дом лишил

ся надежной опоры и необходимо 
возвратиться.

— Нет не брат, а мать твоя 
оказывается, скончалась.

— Чтобы со всеми родственни
ками разделить горе и со всеми по
честями ее похоронить, следует 
срочно прибыть на родину.

— Не мать, а сестра умерла.
— С сердца цветок упал, еду на 

родину.
И наконец, когда Шамиль сказал, 

что умерла жена, воин ответил:
— Тогда не стоит возвращать

ся, ибо со смертью жены весь дом 
пошел прахом».

И как верно гласит абхазская 
пословица «Если у тебя дома хоро
шая жена, то зачем тебе ходить 
на свадьбу - у  тебя дома каждый 
день свадьба; но если у тебя недо
стойная жена, то зачем ходить 
на похороны - у тебя дома каждый 
день и горе и слезы».

Народная новелла об отноше
нии супруги к мужу гласит: «Как 
известно Пшкяч-ипа Манча был 
известный герой. Однажды в его 
отсутствие на его общину напа
ли враги, когда он узнал в чем дело, 
то догнав грабителей, перебил их

и вернул односельчан домой. После 
этого герой решил отправиться в 
горы и немного отдохнуть и поо
хотиться. В это время с северной 
стороны гор прибыл отряд в двад
цать человек, желая отомстить 
Манче за гибель своих предше
ственников.

— Это ты, Пшкяч-ипа Манча?- 
окликнули они героя, увидев его на 
другой стороне горы.

- Д а .
— Ты имеешь право открыть 

огонь.
— Нет, вначале стреляйте вы,

- ответил Манча. Завязался бой, 
в которм он уничтожил всех, но и 
сам был ранен в пятку.

Лежит раненый Манча и не мо
жет идти. Прошло уже три дня, 
никого нет кругом.

В это время он заметил стрем
глав несущегося оленя.

— Хай! Кто знает, может по его 
следу идет охотник! Он услышит 
мой выстрел и придет на помощь,
- воскликнул Манча и из ружья по
разил дичь.

— В это время подоспел охот
ник, Манча обратился к нему:

— Твоя дичь здесь. Но там за го
рой лежат двадцать убитых, сни
ми с них оружие, но больше ничего 
не трогай. Оружие доставь сюда. 
Охотник исполнил поручение.

— А теперь отправься на сто
янку и приведи четырех ослов. На 
троих погрузишь разделанную 
тушу оленя и оружие, а четвер
тый возьмет меня.

Сказано —  сделано. Вскоре Ман
ну доставили к охотникам .- пока 
не поправлюсь, останусь у вас, ни
кому не говорите, что Пшкяч-ипа 
Манча ранен, я не могу хромая вер
нуться к своим.

Остался герой у охотников и 
спокойно, без стона переносит 
боль.

Выздоровев, он направился до
мой, но при этом его нельзя было 
узнать, так он оброс.

У Манчи дома — мать, сестра и 
жена.

Под вечер, вначале, он явился 
к матери: - Я, Азраил, явился за 
Манчей, но если ты решишься, то 
вместо него могу забрать тебя. 
Мать ответила: - Если уж так, то 
забери Манну!

С подобным предложением он 
обратился к сестре.

— Манча совершил столько под
вигов - ему этого достаточно на 
этом свете, забирай его, - сказала 
сестра.

— И в конце он предстал перед 
супругой, и задал ей тот же во
прос.

— Одно только имя Манчи приво
дит в трепет врагов, а то бы нас 
давно не было. Я готова, забирай 
меня, приходи, когда хочешь, - от
ветила жена.

Затем Манча вышел, привел 
себя в порядок — побрился, по
стригся, переоделся и явился к со
седям.

— Кому вы больше верите, - 
спросил он, - матери, сестре или 
жене? Одни заявили — матери, 
другие — сестре...

— Пойдемте ко мне домой, - за
явил он. Пришли, мать и сестра 
встречают их, а супруга не вста
ет.

— Это я был вчера, поднимись, 
- сказал он.

Нет, вчера был Азраил, я знаю 
что он мне сказал, уходи, - заявила 
жена.

Тогда Манча рассказал все как 
было. Все присутствующие благо
словили его суженую.

И поэтому автор первой по
ловины XIX в. отмечал: «Абхазцы 
берегут их (жен), в своей родине, 
гордятся их нравственностью и 
красотой, и, ни под каким видом, 
ни за какие деньги не выпускают 
женщин или девушек за границу 
Абхазии, [они ], по их понятиям, 
тесно связаны с родиной, кото
рую они любят. Чистота нравов 
между мужьями и женами необык
новенная».

Руслан ГОЖБА
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Скорбь
н летел на похороны матери. Рейс на его 
самолет уже несколько раз откладывали. 
И другие рейсы отодвигали. Аэропорт 
был переполнен пассажирами. Он ходил 

•• ходил между сидящими и снующими пассажира
ми уже несколько часов. В ходьбе боль уменьшалась, 
вернее, само действие ходьбы, требуя некоторых 
. :.1лий, немного приглушало боль.

Сейчас, когда он стал прилично зарабатывать и мог 
-е в  полную силу помогать матери, она заболела и 
‘•■эрла. Он думал, что никто в мире никогда не уз- 

-аето самоотверженности его матери, о ее великом 
*ерпении, любви, о ее невероятных усилиях, чтобы 
:дной вырастить своих детей.

И вот, поставив всех на ноги, почти внезапно умер-

Фазиль
ИСКАНДЕР

ла, вместо того чтобы 
долго и тихо угасать, 
лаская внуков и чув
ствуя на себе благо
дарную любовь сво
их взрослых детей.

Мать -  короткий 
праздник на Земле.

Эти слова неведо
мого ему поэта сей
час звенели у него 
в голове. Какая не
справедливость, ду
мал он. И никто ни
когда не поймет, чем она была для своих близких, и 

этого никак не пересказать, потому 
что ее любовь и самоотвержен
ность заключались в тысячах дета
лей, которые хранило его сердце, и 
в словах это не выразить, и не най
дется человека, который все это за
хотел бы выслушать и понять. Какая 
несправедливость, думал он, шагая 
и шагая между людьми, сидящими 
на скамьях и снующими по залу 
аэропорта.

Мать -  короткий праздник на 
Земле.

Вдруг его внимание привлекла 
женщина лет тридцати, по одеж
де явно крестьянка, сидевшая с 
узелками у ног. Его внимание при
влекло выражение необычайной 
скорби на ее лице, и тогда он заме
тил мальчика лет шести, сидящего 
рядом с ней. Над глазом мальчи
ка краснела чудовищная опухоль 
величиной с голубиное яйцо. Лицо 
мальчика было безмятежно, видно, 
он не испытывал никакой боли,тем 
более что руки его беспрерывно 
двигались, он занят был игрушеч
ной машинкой.

Он остановился, пораженный 
лицом этой женщины. Конечно, вы
ражение скорби на ее лице было 
связано с болезнью этого мальчи
ка. Конечно, она прилетела в Мо
скву показать его врачам. Что они 
ей сказали? Навряд ли что-нибудь 
утешительное. Иначе откуда такая 
скорбь на ее лице?



Он смотрел и смотрел на обыкновенное лицо русской 
женщины. В обычном смысле оно и было ни уродли
вым, ни красивым. Но сейчас оно было необыкновен
ным. Она молча смотрела в какую-то непомерную даль, 
и лицо ее светилось тихой, безропотной скорбью. Оно 
светилось скорбью и все понимало. Оно вмещало в себе 
всю скорбь мира, и он почувствовал, что оно вмещает в 
себе и скорбь по его матери, словно не хуже него знает 
о ее самоотверженно-мужественной,терпеливой жизни. 
И он вспомнил, что всю жизнь скорбь была главным вы
ражением лица его матери, но он так привык к этому 
выражению, что не понимал его. И только сейчас понял. 
И эта женщина, которая была намного моложе не только 
его матери, но и его самого, вдруг показалась ему по
хожей на его мать.

В своей жизни он видел немало хорошеньких, милых, 
красивых женских лиц. И только теперь, потрясенный, 
понял, что впервые видит прекрасное лицо.

И ему вдруг захотелось рухнуть на колени перед этой 
женщиной и поцеловать ее руку в знак благодарности, 
что ее скорбь вмещает в себе и скорбь по его матери, и 
сказать ей все, что не успел сказать своей матери.

Однако он не двигался, а только смотрел на ее лицо. 
Он знал, что, даже если бы аэропорт был пуст и не было 
ни одного свидетеля, он бы не пал перед ней на колени. 
Он был сыном своего времени, и постыдный стыд перед 
откровенностью благоговения мешал ему это сделать.

Чем откровеннее хамство на этой земле, подумал он, 
тем более стыдится себя любовь. И сколько раз в жиз
ни он бывал ранен и цепенел более всего от образо
ванного хамства! Человек рождается грамотным или 
безграмотным, вдруг подумал он. Человек, родившийся 
грамотным, читая книги, расширяет свою грамотность. 
Человек,родившийся безграмотным,читая книги,только 
усугубляет свою безграмотность. Вот почему страшнее 
всех культурный хам. Под грузом культуры он как под 
мешком, который нельзя сбросить, и потому он нетер
пим, раздражен, яростен и лишен мудрости, ибо под гру
зом мешка невозможно быть мудрым. Вероятно, только 
великая, всепроникающая скорбь даже из хама может 
сделать человека, думал он, глядя на лицо этой женщи
ны.

И он смотрел и смотрел на это скорбящее, светяще
еся скорбью лицо, обращенное в непомерную даль. И 
ему почему-то становилось легче, просветленнее. В этом 
мире все прекрасное скорбит, подумал он, и все скорбя
щее прекрасно. И он вдруг с абсолютной уверенностью 
понял, что только скорбь прекрасна и только скорбь спа
сет мир. И разве случайно, что лицо Богоматери всегда 
скорбно?

...А мальчик с чудовищной опухолью над глазом без
мятежно играл своей машинкой.

Уара аҵыхәтәантәи, 
Аҵыхәтәантәи 
Сҭагалан мза уоуп!.. 
Сааҧын ссир, 
сашэа ссир -  
аҵыхәтәантәи уоуп!

Уара аҵыхәтәантәи, 
аҵыхәтәантәи 
схьаа мыжда уоуп!
Сымра ссир, 
сымза ҧха -  
аҵыхәтәантәи уоуп!

Уара аҵыхәтәантәи, 
аҵыхәтәантәи 
Сыҧсеивгара уоуп!
Ӡнынза,
ҧхнынза
сназымгогь уоуп!

Схаларагь -  сылбаарагь -  
аҵыхәтәантәи уоуп! 
Аҵыхәтәантәи сышәҭрагьы, 
аҵыхәтәантәи сҭәымҭагьы, 
аҵыхәтәантәи о^ыцәаарагь, 
аҵыхәтәантәи амзеиҧш, 
Сҭахамҭагь уа уоуп!

V
,
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Диит 1958 ш. Аҧсны.
Далгеит Қарҭтәи аҳәынҭқарратә асахьаҭыхратә академиа,Урыстәылатәи асахьаҭыхратә 
академиа арҿиаратә ҟазарҭақәа. Дрылахәуп Урыстәылатәи жәларбжьаратәи 
асахьаркыратә фонд,Урыстәылатәи асахьаҭыхысацәа Рырҿиаратә Еилазаара. 
Иланашьоуп Тунис имшаҧысуаз асахьаҭыхышцәа жәларбжьаратәи афестиваль 
ахыәы медал.Аҧснытәи асахьаҭыхыссцәа Реидгылеи.Урыстәылатәи асахьаҭыхышцәа 
Реидгылеи, Москватәи арҿиаратә Еилазаареи дрылоуп.
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Н.ЛЮТАХИНА

САРИЯ ВОЗВРАЩАЕТСЯ ДОМОЙ

С ария Ахметовна Джих-оглы родилась в 
1904 году в Батуми в состоятельной семье. 
Ее отец Ахмет-Мамет Джих-оглы владел 
хлебопекарней, несколькими маленькими 

магазинчиками, а также тремя домами на берегу 
моря, которые сдавались внаем. Мелек Патландзиа, 
мать Сарии, была абхазкой родом из Очамчыра, в 
браке с Ахметом Джих-оглы воспитала прекрасных 
семерых детей.

Старший сын Аки, брат Сарии, дружил с Нестором 
Лакоба и сочувствовал большевикам. В 1920 
году семья Джих-оглы укрывала от английских 
оккупационных властей молодого Нестора. В тот 
период Нестор уже был лидером революционных 
крестьянских дружин «Киараз» и вел борьбу с 
меньшевистским оккупационным режимом в 
Абхазии. Нестору сразу же понравилась юная дочь

Ахмета. Стройная, с большими карими глазами и 
пушистыми ресницами аджарская девушка навсегда 
покорила сердце абхазского парня. На тот момент 
ей только должно было исполнится пятнадцать. Еще 
школьная ученица, Сария полюбила Нестора так, 
что не побоявшись родительского гнева, сбежала к 
любимому из отчего дома.

Они поженились в 1921 году, в год освобождения 
Абхазии от оккупационного режима меньшевиков и 
прихода советской власти. В молодой семье, как и 
во всей Абхазии, началась новая жизнь. Поначалу 
родители Сарии, и особенно ее братья были против 
такого брака, но молодым мешать не стали и свадьба 
состоялась. В 1922 году у Нестора и Сарии родился сын 
Рауф. Школу Сария так и не закончила. Нестор нанял 
ей репетиторов. Благодаря им и своему природному 
дару к учебе Сария получила аттестат зрелости, 
экстерном сдав экзамены. Для аджарской девушки, в 
то время это было настоящим подвигом, ведь многие 
аджарки-мусульманки в двадцатых годах и вовсе 
ходили в чадре. На достигнутом она не остановилась.

Сария у родника с абхазским 
кувшином (Аирыдз)



37

Сирия в морской 
форме

Много читая, Сария занялась самообразованием. 
Природная элегантность и тонкий вкус дополнили 
острый ум и знание этикета. Как бабочка из куколки, 
Сария превратилась из девушки-горянки в первую 
леди страны.

Мудростью Сарии стали восхищаться так же 
как и ее красотой. Однажды, одна ревнивая жена 
совнаркома была приглашена к Сарие в гости.Усадив 
гостью рядом с собой, Сария ненавязчиво завела с 
ней разговор о ревности. Сария рассказала, что над 
«енщиной уже смеются окружающие, глядя, как она 
бегает за своим мужем. -  В конце концов, он тебя 
бросит, и ты останешься одна. Лучше следи за собой, 
учись хорошим манерам... Ведь к нам в Абхазию 
приезжают важные люди, поэтому необходимо уметь 
себя держать. И если даже твой муж на приеме 
за кем-то ухаживает -  что страшного? Он ведь 
должен уделять внимание гостям, а не сидеть все 
зремя возле тебя... Сария дала нужный совет этой 
женщине, и вскоре ее семейная жизнь наладилась. 
Правительственные дамы Абхазии старались 
подражать Сарие. Она стала для них эталоном не 
только супруги руководителя,соратницы и пособницы 
в его делах, но и женщины. Ведь умение вести себя 
на приеме высокопоставленных гостей так, чтобы 
супруг гордился, а гости восхищались, не дается с 
рождения. Этому нужно учиться и кропотливо, изо 
дня в день, работать над собой.

Сария Ахметовна слыла радушной хозяйкой. 
Когда в доме ждали гостей, она принималась 
помогать на кухне домработнице Фене (родной тети 
девочки Маруси, которую супруги Лакоба взяли на 
воспитание). Все национальные блюда готовились 
только под руководством хозяйки. А знаменитую 
фасоль и мамалыгу с сыром для Сталина Сария 
готовила собственноручно.Сначала блюдо пробовала 
она, а уж потом к трапезе приступал высокий гость. 
Сария не только могла прекрасно сервировать стол, 
но и сделать так, чтобы никто из гостей за ним не 
скучал. В то время Сталин благоволил Нестору и 
был частым гостем в его доме. Отчасти в этом была 
заслуга и Сарии. Не было секретом, что Сталину 
нравилась Сария, он относился к ней с подчеркнутым 
уважением. Об этом говорят его многочисленные 
подарки, среди которых был патефон с позолоченной 
головкой и французская машина «Жучок», которую 
Сария сама водила.

На первом плане один из опытнейших 
водителей Нестора, крупный, несколько угловатый, 
громоздкий, неповоротливый на вид, добрейший 
человек Гриша Амерджанов (Амерджанян, со слов 
дочери Василия Лакоба Зинаиды Лакоба «был как 
член семьи Нестора»), За ним на фото, «крадучись», 
стоит жизнерадостная, игривая, естественная, 
полная любви к людям Сария. Здесь пока ещё ничего 
не предвещает будущую трагедию. Г.Амерджанов 
будет расстрелян в 37-м. Поисками следов его 
«уголовного дела», судьбы его супруги и детей, судя по 
многому, к сожалению, также никто не занимается. 
А родной брат Гриши, также со слов З.Лакоба, успел 
переехать в США. Видимо, по-своему оказавшись 
более благоразумным.

Не позавидовать Нестору, с которым находится 
рядом такая женщина, могли единицы. Большинство, 
конечно, сгорало от зависти. В их числе был и 
Лаврентий Берия. Как позже напишет Адиле Абас- 
Оглы, невестка Сарии, Сталин тоже подливал масло 
в огонь. Как-то в одной из последних поездок в 
Москву, куда Нестор взял Сарию, сидя за столом



и глядя как Сария с Серго Орджоникидзе танцуют 
лезгинку, Сталин сказал Берия, указывая на Сарию:
-  Лаврентий! Смотри-ка, Нестор тебя во всем 
превзошел, даже в жены взял красавицу, каких мало,
-  и рассмеялся. Берия ничего не ответил, только в 
лице изменился и бросил на Нестора ненавидящий 
взгляд. Это было начало конца всей семьи Лакоба.

Скоро, после возвращения из Москвы, в декабре 
1936 года, грянул тот самый гром, среди ясного 
абхазского неба.В свою последнюю поездку вТбилиси 
Нестор не взял с собой Сарию. В тот день отъезда, 
проводив взглядом супруга, который спускался по 
лестнице, она задержалась у входной двери. Через 
минуту грянул выстрел. Сария со страшным криком 
помчалась вниз по лестнице, и домочадцы вслед за 
ней. Внизу стоял Нестор и улыбался. Прижав к себе 
перепуганную Сарию он сказал: -  Я сейчас убедился, 
в том, что,если со мной что-нибудь случится,ты,Сария, 
будешь горько плакать. Что это было? Предчувствие 
собственной гибели? Или этот жестокий розыгрыш 
был генеральной репетицией того кровавого 
действия, что начнется вскоре? А может быть, это 
был зловещий знак для Сарии, который она сразу 
не смогла понять? Возможно и то и другое, и третье. 
Нестор уехал. В Тбилиси его ждала отравленная 
Берией форель....

Смерть мужа стала первым ударом для Сарии. 
Началась длинная черная полоса последних лет ее 
жизни.8 апреля 1937 года началисьаресты ближайших 
родственников Нестора и Сарии -  Михаила и Василия 
Лакоба, Меджита Джих-оглы. Сария нашла личный 
архив Нестора, а в нем обнаружила материалы о 
жизни и деятельности Берия в Баку. Взяв с собой 
документ, она отправилась в Москву, на прием к 
Сталину. Тогда Сария не сомневалась, что Сталин 
обязательно разберется в том, что происходит и кем 
на самом деле является Берия. Напрасно. Сталин 
не принял вдову Лакоба. Молотов тоже не рад был 
встрече, документ взять отказался. Только секретарь 
ЦК ВКП (б) Андреев согласился принять бумагу и 
передать ее Сталину. Сария вернулась в Абхазию с 
плохим предчувствием.

Летом один за другим начались аресты 
соратников Нестора. Руки палачей дошли и 
до женщин. Первой 18 августа 1937 года была 
арестована Шьамина Бения -  жена Василия Лакоба, 
близкого родственника Нестора. Квартиру, в которой 
жила семья, опечатали. Дети Зина и Тенгиз остались 
на улице. Вот что рассказал об этом времени Якуб 
Лакоба (из воспоминаний своей матери Зинаиды 
Васильевны):

-  Дети не смогли попасть домой. Напуганные 
арестом матери,дождавшись рассвета, они побежали 
кСарие.Она выслушала племянников,не выдав своего 
волнения. Чем она сейчас могла им помочь? Только 
советом. Кольцо арестов вокруг Сарии затягивалось. 
И она отправила детей домой к первому секретарю 
Абхазского Обкома Партии Михаилу Гобечия -  
уроженцу г. Поти, присланному ЦК КП Грузии в

Незадолго до ареста

Абхазию в известных целях. Зина и Тенгиз проделали 
нелегкий путь к Госдаче, близ Алексеевского Ущелья 
(та, что выше нынешнего Министерства Обороны), в 
которой он проживал с семьей. Жильцы дома только 
просыпались. Погода портилась, начался ливень. 
Дети переждали его под кроной дерева. Наконец, 
открылось окно,и в нем показалась супруга секретаря 
Обкома. Она увидела сиротливо стоящих поддеревом 
детей и спросила чьи они. Зина и Тенгиз ответили, 
что они дети Василия Лакоба. Женщина машинально 
захлопнула окно и через мгновенье оказалась внизу, 
приглашая детей зайти в дом. Навстречу уже бежал в 
майке, прихрамывая и застегивая штаны на ходу сам 
Гобечия. Поговорив коротко с детьми, он пригласил их 
прийти к нему на работу к 9.00 часам утра, обещав им 
выписать пропуск. Дети так и сделали. Уже в Обкоме 
Гобечия позвонил заместителю наркома НКВД и на 
повышенных тонах потребовал, чтобы тот обеспечил 
детям доступ в квартиру незамедлительно. Он кричал 
в телефонную трубку, что это всего лишь дети, а не 
враги народа (в тот момент первый секретарь даже 
не подозревал, что его самого скоро расстреляют). 
Звонок подействовал, дети вернулись домой и двери 
оказались открытыми. Из всей семьи Василия в 
живых останется только Зина, остальных (мать, отца 
и несовершеннолетнего брата Тенгиза) расстреляют.
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Вскоре после этого случая, 2Ӡ августа 1937 года, 
были арестованы Шьахнуса (мать Нестора) и сама 
Сария. Поводом стало то, что обе женщины выкрали 
тело Нестора из могилы в Ботаническом саду и 
~ерезахоронили его в другом месте, где именно, 
-еизвестно. На самом же деле, Берия искал личный 
эохив Нестора, он уже был в курсе, с какой бумагой 
ездила в Москву Сария, поэтому ему очень важно 
было его найти. Он уже подчистил свою биографию 
« тому моменту, а этот архив ему мог навредить. 
Для оправдания своих действий, нужно было, чтобы 
юдственники и соратники Нестора подтвердили, что 
г.ществовал заговор убийства Сталина. В застенках 
пытали всех. Большинство не выдерживало и 
подписывалось под тем, что им вменяли. Затем их 
засстреливали или ссылали.Сариюже пытали сособым 
■ристрастием. Очень важно было, чтобы именно она 
■ризналась,что Нестор был организатором заговора, 
рассказала бы про архив, и указала бы, где спрятано 
тело мужа. Сария молчала. Даже когда у нее на глазах 
~ытали ее родных братьев, она продолжала молчать. 
Тогда был арестован ее несовершеннолетний сын 
°ауф Его пытали на глазах у матери. Подросток 
чалил мать признаться во всем, что велят. Глядя на 
чуки сына, Сария только просила его терпеть ради 
доброго имени отца (Рауфа расстреляют в июле 
1941 года в Сухановской тюрьме). По свидетельству 
очевидцев, Сария мужественно выносила все пытки 
и издевательства на протяжении двух лет. Доводя ее 
эр  состояния полутрупа, ее помещали в тюремную 
больницу, где приводили в сознание, и пытки 
начинались снова.

За волосом выдергивают волос,-
И вот не стало длинных черных кос.
«Ну, что там эта падла? Раскололась?»
«Молчит зараза». -  «Продолжай допрос».
Она страшна. Она сходна с совою.
И окровавленною головою,
Плешивою, кивает невпопад.
Какой однако сильный, чудный взгляд,
Какой горит он верою живою!
Вопрос. Удар. Вопрос.Удар. Вопрос...
Кричать -  кричу, а не дождетесь слез!
В ее глаза втыкаются булавки,-
И вот не стало умных карих глаз... (СеменПипкин)

Сария Лакоба умерла на тридцать пятом году 
жизни в ортачальской тюремной больнице 16 мая 
1939 года, отказали отбитые легкие. Перед смертью 
в палате появился следователь и в который раз 
принес обвинительное заключение, чтобы Сария 
его подписала. У нее лишь хватило сил привстать 
с кровати, наклониться над листком и облить его 
кровью, которая пошла из горла. Тогда она еле 
слышно сказала: -  Вот моя подпись навеки....

Позднее, Генеральный прокурор СССР Р.А. Руденко 
скажет о Сарие так: «Этой женщине памятник 
нужно воздвигнуть!» Публично же ставил вопрос о 
памятнике Сарие перед абхазским руководством и 
такая всемирная знаменитость, как Фазиль Искандер.

А памятника нет до сих пор. По этой причине 
инициативной группой из 11 человек осенью 2010 
года было принято решение создать общественный 
Фонд «Сария Лакоба». Среди целей и задач
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Фонда будет установка памятника Сарие, снятие Этим именем называют своих дочерей в честь храброй 
документального и художественного фильмов о жизни и сильной женщины.Так, например, Первый Президент 
и смерти этой героической женщины. Уже поступают Абхазии В.Г.Ардзынба назвал Сарией свою первую (и 
предложения о том, каким должен быть памятник пока единственную) внучку. И каждой девочке с этим 
Сарие. Юрий Квициниа, член инициативной группы, именем родители обязательно расскажут о той, чье имя 
предлагает и конкретное место для его установления -  она носит. И эту память они пронесут через всю свою 
напротив дома, в котором она жила, а также название жизнь. Сария жива, пока мы о ней помним.
памятнику -  «Сария возвращается домой». В Абхазии 
еще остались единицы старшего поколения, которые 
видели и общались с Сарией. В их памяти она 
осталась общительной жизнерадостной красавицей, 
всегда готовой прийти на помощь в трудную минуту 
и родственнику и незнакомому человеку. Сегодня 
женское имя Сария стало распространенным в Абхазии.

Литография Рауфа БАРЦЫЦ
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и в горе, 
и
в радости 
рядом

Красивая статная женщина в белом костюме, стоящая по 
правую руку от Владислава Григорьевича, супруга его 
Светлана Джергения. По левую руку - дочь Мадина. Та
кой в один из послевоенных Дней Победы вся Абхазия 

увидела семью Первого Президента. Они все вместе пришли с цве
тами в парк Славы павших защитников Абхазии. Надо отметить, 
мы крайне редко и до и после видели супругу Первого Президента 
по телевизору. Ей и не нужно было быть постоянно на виду, она с 
первого раза запоминалась умением держаться с особым достоин
ством, уверенностью и спокойствием. Первая леди... Помню, как в 
одном из ее немногочисленных телевизионных интервью Светла
на Ирадионовна сказала, что она не была первой леди в полном 
смысле этого слова, что в сложные послевоенные годы не было ни 
фонда первой леди, соответственно, ни возможности помогать тем 
людям, которые обращались к ней за помощью. Достаточно того, 
что она была первым другом и помощником главы семьи и госу
дарства. Все как в Библии -  рядом и в горе, и в радости.

Этой весной исполнился год, с тех пор как нет Владисла
ва Ардзинба. Но когда я пришла к нему в дом и беседовала 
со Светланой Ирадионовной в его рабочем кабинете, меня 
не оставляло ощущение, что он где-то в соседней комнате. 
Вся стена в комнате уставлена полками с книгами, в основ
ном это книги по истории, среди которых есть и научные 
работы самого Ардзынба. Светлана Ирадионовна говорит, 
что он был настоящий «кабинетный ученый». «Еще когда 
мы жили в Москве, - вспоминает она, - его очень сложно 
было куда-то вытащить, например, в театр или на выставку. 
Это же надо одеваться, галстук повязать, туфли не забыть 
надеть, а туфли -  они ведь жмут -  сетовал он. Благо у нас 
были хорошие соседи, которые нас приглашали к себе, и 
которые к нам приходили в гости, тут уж дресс-код был не 
обязателен». Светлана Ирадионовна вспомнила и о том, как 
он занимался дешифровкой клинописей, как изучал языки, 
на которых уже никто не говорил. Было видно, как легко ей 
говорить о знакомом, понятном и близком. Она ведь и сама 
ученый, мало того историк. Светлана Джергения специалист 
по проблемам махаджирства, имеет научные публикации, 
но, как она говорит, наука требовала от нее слишком боль
ших жертв. Надо было посвятить науке силы и время, что
бы действительно что-то значить в ней. Она же предпочла
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отдать все это семье и мужу. Сегодня Светлана Иради- 
оновна не занимается наукой профессионально, хотя у 
нее и есть публикации, больше работ незавершенных, 
оставшихся в черновиках. Но интерес остался. Так, она 
внимательно следит за тем, как развивается тема ма- 
хаджирства в современной науке, она покупает книги, 
брошюры и журналы на эту тему. «О Кавказе сегодня 
очень много пишут,- отмечает она,- в том числе и запад
ные исследователи, конечно, по-своему, политизируя 
многие вопросы, но все же это очень интересно».

Пару лет назад Светлана Джергения сделала попыт
ку прийти в политику, в нашу абхазскую политику. «Мне 
казалось, что я могу быть полезной, - вспоминает она,- 
в конце концов, я этому училась. По крайней мере, как 
Буш не спутаю Словакию со Словенией. Но, оказалось, 
что это не нужно». Первая попытка провалилась, но, по 
словам Светланы Ирадионовны, возможно в будущем,

если будет чувствовать в себе
нужные силы, она повторит попытку. Она признается, что чувствует в себе силы что- 
то делать, что-то менять. Без этого, считает она, в политику лучше не лезть.

Беседуя со Светланой Ирадионовной, я поняла, что последний год в силу понят
ных причин был очень сложным для нее. Только раз, вскользь вспомнив о том, что 
Владислава Григорьевича больше нет, она произнесла: «Что такое такое 64 года? Cl- 
отдавал все науке, потом -  политике, и ничего не осталось для себя». Жизнь Свет
ланы Джергения сегодня украшают дочь Мадина и внучка Сария. «Мадина очень 
похожа на своего отца, - говорит Светлана Ирадионовна, - и внешне, и внутренне. 
Он очень гордился ею, ее бизнесом, который исключительно ее личная заслуга и ее 
собственный труд. Ему нравилось, что в ней есть «жилка». Буклеты ее турагенства. 
которые выпускают каждый год, Владислав Григорьевич наказал мне собирать. Хра
ни, сказал он мне, и я храню все с первого выпуска. Очень гордился».

Накануне моей встречи со Светланой Ирадионовной, ее внучке Сарии как раз исполнилось шесть лет. «Са
рия прекрасно разговаривает на абхазском языке. Знаете, она иногда такие слова говорит, что иной абхазе. 
и не поймет. У нее очень глубокой, богатый абхазский. Я этим очень горжусь, и Владислав Григорьечив тоже 
гордился. Ведь именно с ее появления мы дома стали говорить только на абхазском, даже я,» - улыбается 
Светлана Ирадионовна. Она родилась и выросла в Гагре, которая тогда, по ее словам, была островком в Аб
хазии, где абхазцев почти не было. Русская школа, русскоговорящие соседи и друзья. Доходило до того, что 
родители, которые знали абхазский, когда хотели сказать что-то друг другу так, чтобы дети не поняли, они 
говорили на абхазском. Именно не достаточное знание абхазского помешало ей сопровождать супруга в его 
первую поездку в Турцию. «Когда он мне предложил поехать с ним в Турцию, я отказалась. Ты что? Я не мог,, 
я не поеду, ведь я плохо говорю на абхазском языке. Ведь они там в Турции, в селах сохранили наш язык и 
хорошо говорят на нем, как я могла поехать, как бы я с ними общалась? Я не могла себе этого позволить»,- 
вспоминает Светлана Ирадионовна.

В рабочем кабинете первого президента немало его фотографий, и времен президентства, и более ранних 
и поздних. На журнальном столике также стоит его большая фотография во весь рост. Перед ней на столе 
разрисованные акварелью ракушки, собранные на морском берегу Сарией и Светланой Ирадионовной. Тут 
же рисунки Сарии, девочка очень любит рисовать. Пожалуй, одного лишь взгляда на этот столик хватит, чтобы 
понять, чем заполнена жизнь Светланы Джергения сегодня. А еще она занимает
ся подготовкой к изданию книги воспоминаний первого президента. В годы бо
лезни Владислав Григорьевич,заполучив в свое распоряжение больше свободно
го времени, начал записывать на диктофон свои воспоминания. О послевоенном 
тяжелом холодном детстве в Эшерах, об отце, сражавшемся на фронтах великой 
Отечественной, об играх со сверстниками в войнушки, о том, что, когда в этих 
играх надо было делиться на русских и немцев, никто не хотел быть немцем...О Арифа 
многом еще. КАПБА
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Зарина КАНУКОВА, 
член Союза писателей, 

Союза журналистов РФ

Имя Султана Асламбековича Сосналиева, генерал-лей
тенанта, министра обороны Абхазии, сыгравшего выда
ющуюся роль в завоевании свободы страны, сегодня зна
ют все, кто знаком с историей Абхазии и гордится умом 
и мужеством героев нашего времени.

В ПАМЯТИ ОНИ ВСЕГДА ВМЕСТЕ

Такие мужчины всегда были редкостью, в на- 
:оде  их ценили столь высоко, что еще при жиз- 
-и им посвящались песни. И почти всегда в тени 
:ставались женщины, которым судьбой предна
чертано быть рядом с героем. Но на то и даны 
кенщине природная чуткость и такт, что это об- 
:тоятельство чаще всего воспринимается ими 
<ак нечто само собой разумеющееся.

Моя первая встреча с Султаном Асламбекови- 
-ем состоялась в далеком 1993 году в Пицунде, 
когда впереди было Сухумское наступление и от 
:ешений генерала зависела судьба всей Абхазии. 
Он был сосредоточен, ответы на вопросы были 
лаконичными, и я чувствовала его уверенность и 
"..црое спокойствие. Рядом с ним была его супру- 
"з. которую я тоже видела впервые. В доме, куда 
-ас пригласили, они находились вдвоем. Люба, 
высокая, статная, появлялась в нужный момент, 
и, наблюдая за ней краем глаза, генерал излучал 
:^окойствие и любовь. Если бы не мое интервью 
-а тему войны, можно было бы просто сидеть в 
■остях и наслаждаться гармонией, исходившей от 
этой красивой пары. Сейчас, спустя время, пони
маю: мне с той встречей очень повезло, потому 
-то я одновременно узнала двух ярких, сильных и 
гармоничных людей. И в моей памяти они навсег
да вместе.

ТАКИМИ СХОЖИМИ БЫВАЮТ СУДЬБЫ...
Их судьбы делаю т похожими прошлое: стар

шие рода Тхайцуховых, как и в роду Сосналие- 
вых, в 30-х годах прош лого века подвергались 
репрессиям и гонениям. Дедуш ку Любы по ре
шению «тройки» расстреляли за «социальное 
происхождение». (Потом он был реабилитиро
ван). Ее отец Николай - участник Великой От
ечественной войны скрывался от репрессий как 
«сын врага народа», поэтому жил и учился во 
Владикавказе.

Отец Султана - Асланбек Сосналиев - был из 
репрессированных и в роду оказался единствен
ным мужчиной, кого не расстреляли, а выслали 
из Кабарды. Он и его родственники поселились в 
Осетии, в окрестностях Владикавказа. Мать буду
щего генерала, из дворянского рода Анзоровых, 
также скрывалась от репрессий и нашла убежи
ще у ингушской семьи.

Султан вырос в селе Виноградное и владел 
осетинским языком в совершенстве. Но тягу к 
родному языку и истории адыгов чувствовал всег
да.

Возможно, именно эта причина и стала пово
дом для его знакомства с будущей супругой... 
Отслужив в войсках ПВО СССР почти 30 лет, в 
1989 году Султан Сосналиев вышел в отставку в



шшшшт АБАЗА
Тогда уже была позади война - время, оставив

шее след в истории народов и в сердцах людей. 
А что оно оставило в душе генерала, знала толь
ко его супруга...

ВОЙНА

звании полковника. В Нальчике ему предложили 
возглавить отдел Госплана КБР. Там же работа
ла Любовь Тхайцухова. Сначала она не могла по
нять, почему Султан Асламбекович, заходя в ее 
отдел, часто интересуется, как пишется или зву
чит то или иное слово на кабардинском языке (не 
сомневалась, что он осетин). Потом узнала, что 
бывший командир авиационного полка - кабарди
нец. С работы он вскоре уволился, а Любу решил 
сосватать. Конечно же, с ее согласия.

«Правда, просила о скромной церемонии - ведь 
и я давно взрослая, и ему тогда было под пятьде
сят, дочь замужем, сын... Но он сказал: нет, я хочу 
свадьбу по всем обычаям!» - вспоминает Люба.

И действительно, после того как пришли лъыхъу 
(сваты) и договорились, были соблюдены все ка
ноны адыгской свадьбы. Допустили только одну 
«ошибку» - в круг вышел танцевать сам жених!

Султан танцевал очень темпераментно - бы
стро перебирая ногами, выбрасывая руки, - с бра
том Анатолием они больше знали ингушские и 
чеченские танцы. «Уже после войны он говорил: 
мне уже это не идет. Научишь меня танцевать 
кафу? Сам становился и начинал танцевать с 
очень серьезным видом. Я шутила, что даже для 
кабардинского танца не стоит так сурово сдви
гать брови, а то девушек можно испугать!»

«Когда началась война - это было 14 августа, в 
пятницу, он долго не приходил. Тогда Султан ра
ботал замгендиректора «Каббалкгражданстроя», 
и я думала, может, там задерживается... А у меня 
на руках был билет в Москву - врачи направляли 
на срочную операцию. Вернулся он поздно, по
ужинав, переоделся, взял вещи. Смотрю - и свою 
кожаную летную куртку берет с собой. О том, что 
война началась и сам туда едет, не сказал, лишь 
проговорил, что вроде в Абхазии мобилизацию 
объявили, и он просто пойдет, узнает, что там...

Я думала, он еще в Нальчике, когда родня ста
ла мне говорить, что по радио слышали о том, что 
Султан - начальник штаба народного ополчения в 
Абхазии...

У нас тогда не было даже домашнего телеф о
на, значит, и связи никакой. Но пришел парень, 
который по его просьбе сообщил, что Султан в 
Краснодаре на совещании по обстановке в Абха
зии. А уже было понятно, где он и что началась 
война...».

Любе пришлось срочно оперироваться в Москве. 
В больничной палате, едва придя в себя, попро
сила у кого-то транзистор: в новостях передавали, 
что бомбят Сухум... У нее поднялась температура, 
а врач предположил: все шло нормально, значит, 
муж пришел, обидел чем-то. Наверное, пьяный 
был...

Не пройдя восстановительный курс, Люба вер
нулась в Нальчик и окунулась в многочисленные 
митинги и постоянные военные сводки...

Люба говорит, что до войны она не успела так 
хорошо узнать характер своего мужа. Хотя, судя 
по таким эпизодам, как, например, землетрясе
ние в Нальчике, уже понимала, что он из тех, кто 
ни за что человека в беде не оставит. В 91-м году 
одну летнюю ночь нальчане провели во дворах, 
боясь зайти в дома, так как сильно трясло. Со- 
сналиевы, жившие тогда в многоэтажке в районе 
Горный, тоже вышли на улицу, но Султану при
шлось вернуться в квартиру за документами. 
«Зашел обратно в дом и не выходит. Соседки 
даже стали шутить, что, мол, это ты его за сво
ими бриллиантами послала и он их все собрать 
не может. А я уже серьезно переживаю. Наконец 
выходит Султан и бабушку чью-то ведет - он ее 
на лестнице, перепуганную, заметил и тихо, успо
каивая, вывел наружу...»



МИМО СЛАБЫХ ПРОЙТИ ОН НЕ МОГ...
У Султана Сосналиева был опыт по конфлик- 

~ам на Северном Кавказе - участвовал в уре- 
-.гировании осетино-ингушского конфликта. В
■ знфедерации горских народов Кавказа возгла
вил военный отдел. С большим интересом из
учал историю адыгов и абхазов, мечтая о воз-

-дении адыгэ хабзэ. Супруга помнит и то, что 
i  :аязи со сложившейся предконфликтной ситу- 
а_ией пришел запрос о консультации, и Султан 
въехал в Абхазию. Но там он никого не знал, ни 
: кем тесно не общался, поэтому можно было 
с д ’ з.'яться тому, что с началом войны взял на 
с е с я  такую тяжелую ношу, такой долг, как ру-
• : = ;дство штабом народного ополчения, при 
: _:..тствии кадровых военных и при очень сла
бом. практически нулевом вооружении. Люба, 
возможно, и удивилась, но, зная своего супруга, 
■: -имала, что он по-другому просто не смог бы: 
н :е 'д а  чувствовал ответственность - и в малом, 
*. = большом. В нем генетически был заложен ха- 
:в-~ер воина-защитника.

Гюбовь Сосналиеву потом часто спрашивали: 
а а-ал ли ее муж, кто в этой страшной войне по
белит? И она не раз отвечала, что Султан Аслам
бекович верил в победу твердо.

..У войны много сторон, а в жизни даже самых 
гесьезных, облеченных долгом людей бывают
• гасивые, лиричные картины семейной жизни. В 
жизни Сосналиевых было место и признаниям, 
и мечтам, и шуткам. Даже в самые тяжелые дни 
~-:ба находила для своего супруга подходящие 
:гэ в а  и ни в какой ситуации не показывала со
мнений, а страх за себя, за свою жизнь отступал 
-а  фоне серьезных событий, куда в качестве од- 
-ого из главных действующих лиц был вовлечен 
ее муж.

Она, шутя, говорила, что абхазам повезло с ним:
■ • тебя, во-первых, упертый характер и ты ни за 
-то не отступишься, во-вторых, ты не очамчыр- 
схий, не гудаутский, ты - ничей, а просто -свой».

3 защиту Абхазии тогда выступил весь Северный 
-'ззказ, движение добровольцев в период грузино
абхазской войны стало отдельной главой в ее исто
рии. Добровольцы из Кабардино-Балкарии прибы- 
ли сразу, и министр обороны очень ими гордился, 
“ эрдился тем, что они демонстрируют сильный дух 
и. что очень важно на войне, дисциплину. Конечно, 
-лубоко переживал за каждого погибшего, но геро- 
.■ческой смертью восхищался, о чем говорил вслух 
-ачальнику штаба Сергею Дбар, повторяя: «Они 
знают, во имя чего...»

ПОБЕДА
Эта победа была одна на всех. И была также 

одна на двоих...

В сентябре 1993 года Люба находилась в Гуда- 
уте, куда ее забрали из Пицунды. Перед Сухум
ским наступлением она почти не видела Султана 
Асламбековича. Он успел ее предупредить: когда 
пойдем в наступление, начнут с моря стрелять и 
бомбить, не пугайся... Потом через военных пере
дал: пусть уезжает, ей надо на работу выходить. 
Она тогда работала в налоговой службе и, хотя 
могла потерять свою должность, уезжать не со
биралась. Но подумала: нельзя, чтобы он из-за 
нее сейчас переживал. Люба до сих пор жалеет, 
что за два дня до победы ей пришлось выехать 
в Нальчик. На границе сопровождающий попро
щался с ней и сказал, что супруг извинился за то, 
что не смог ее проводить. «Ну вот этого я ему ни
когда не прощу!» - ответила Люба со свойствен
ным ей тонким юмором.

Всерьез ей не приходилось ни прощать, ни 
упрекать мужа - причин на то не видела, и не 
тот был человек, чтобы обращать на него свои 
упреки. А в мелочах, в быту он был такой, какой 
есть, что принималось само собой. Они мечтали 
вместе о том, какой будет Абхазия, о счастье род
ных и близких, о новом доме, который достроят в 
Нальчике...

«Султан понимал, что Абхазия - очень зна
чимая территория для других государств. Знал, 
что рано или поздно ей начнут помогать, очень 
ждал признания со стороны России. И хотя видел 
огромные трудности в стране, говорил: Абхазия 
может стать маленькой Швейцарией. И добав
лял, что для этого должно хватить сил и ума...»

КАРТИНКИ ИЗ ЖИЗНИ
Наш разговор с Любой 

к ожидаемому вопросу: как себя ощущает женщи
на рядом с мужчиной-героем, победителем? От
вет звучит как откровение:

«Я отчетливо понимала, что его дела, его 
жизнь имеют огромное значение. Таких людей - 
единицы. После войны моя мама сказала: будь с 
ним рядом всегда, где бы он ни находился. Ты его 
жена и должна быть там, где он. У меня рядом с 
ним было одно желание - устроить все так, чтобы 
он, не думая о второстепенном, не переживая из- 
за меня, мог полностью сосредоточиться на сво
ем деле».

Она поехала с ним в послевоенную Абхазию. 
Поселившись в заброшенном коттедже между 
Гагрой и Пицундой, без охраны, просто ждала 
его каждый вечер. Возможность приехать у него 
была раз в неделю, а то и реже - Кодорское уще
лье еще не было освобождено, война продолжа
ла тлеть... Люба поселилась на третьем этаже 
пустого здания, на случай нападения имела при 
себе автомат. А как стрелять, муж один раз по
казал...

Сосналиевои^рт1вод1тт



Вопрос, почему без охраны, тоже не возникал - зать, что тоже гордится своей супругой. К сожале- 
он сам и во время войны, и после ездил только с нию, его нет сейчас рядом, но счастье в том, что в 
водителем. На все просьбы приставить охрану от- их жизни была не только война. Люба с Султаном 
вечал: «Если будет нападение, почему я должен прожили вместе 19 лет.

Поселок был рядом, но жителей она видела Поехать в Абхазию не смогли из-за его болезни, 
редко. Вид был на море и на мандариновые план- Свою награду Героя Абхазии он надел тогда в 
тации. На кухне - черный хлеб, маленькая само- первый раз. Узнав о признании Абхазии Росси-

Однажды весной, в очередной свой приезд, грамму. Генерал не скрывал своей радости... 
Султан Асламбекович удивился разбитому во Купив недостроенны й дом в Нальчике, Со- 
дворе огороду. Любе впервые в жизни захотелось сналиевы  переделали его на свой лад. Люба 
что-то посадить. А  Султан всегда, когда было уговорила мужа сделать для него кабинет. Он 
время, сажал деревья. Он вообще очень любил согласился и на то, чтобы она сама подобрала 
землю, природу. обои. Светлые стены и темно-синий потолок со

Огород Любы стал давать урожай, да вот беда звездной россыпью, который при вклю ченны х 
- кто-то стал набеги устраивать. Оказалось - обе- лам почках будто оживает, - такой получилась 
зьяна, по всей вероятности, из Сухумского питом- комната. Звездное «небо» было задуманным 
ника, разгромленного во время войны. Люба на- сю рпризом для бывш его летчика. «А у тебя 
звала ее Кеша. Хлебными корочками и всякими получилось!» - сказал он жене. Только сам 
крошками угощала ее еще с зимы, а вот неспелых не успел там поработать... С ейчас в комнате 
арбузов и огурцов было жалко. Хозяйка, издалека висят ф отограф ии Султана Сосналиева, а на 
увидев воровку, каждый раз пыталась ее прогнать, угловой полке лежат его головны е уборы: ге- 
а Кеша, услышав ее голос, еще быстрее срывала неральская ф уражка, папаха, летны й шлем... 
плоды и ловко исчезала. Абхазы, чьи огороды так- Я решилась задать Любе еще один вопрос: 
же терпели серьезные убытки, передавали через снится ли ей Султан. Снится, и именно в те пери- 
военных: «Пусть Сосналиевы увезут свою обезья- °Ды , когда ей трудно. Она начинает ему расска- 
ну в Нальчик! Мы им справку о разрешении выпи- зывать о себе, но тут же останавливается, чтобы 
шем». Кеша к осени исчезла сама... не Дать емУ понять, что его уже нет на земле...

Конечно, она гордится своим мужчиной. Но, гордостью и благодарностью произносят имя Ге- 
будь жив сам Сосналиев, наверняка мог бы ска- роя, великого человека Султана Сосналиева.

чью-то жизнь с собой унести?» 15-летие победы они встречали в Нальчике.

дельная электрическая печка. ей, они тут же отправили поздравительную теле-

ЗВЕЗДНОЕ НЕБО ■Щ
А на земле живет женщина, хранящая любовь 

в своем сердце, и жива память людей, которые с
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Аҧсны 
aşахәы -  
шәаҳәарала 
кәашарала..

I İ - -  > < ЦӘЬ
Аркәашәга! Аркәашага! 
Иҭышәынтәаларц

ақәыгуира хага
'Иқаыҧшхарц азы 

I  ажәра гәыла,
Апсҭазаара, Щ

^ашәа иәырга! 
Аркәашага!
Аркәашага!

дшра
иахаҵгылеит, 

Аҭы з бла-ҭшашеи 
абырги

^^^щ ы цэлароуп,

шәаҳәарала, Ш 
Аҵыхәтәанза Ш 

дуркәашаро; J f j 
Згәы узыҟамҵац

шәаҳәаралаИИ 
Раҧхьаза акәны

дуркэашар(Щ Н
Ианықәло
Ажәреи

ақәыҧшреи
еинаало, 

Ҧшьаала ажәра
наскьалароуп, 

Иласны ақәыҧшра
ааскьалароуп!
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Аибашьра аамҭазы абџьар кны-afa и?агылаз 
реицш, ҳаҧсадгьыл кыр ҳзахәозар ҳәа 

уахь зхы зырхаз зегьы фырхацәоул ҳәа 
рзырҳәозаргьы, ҳан сфырхаҵоуп ҳәа лхы 
лшьомызт. «Леон иорден» анланаршьагьы мап 
ацәылкит. Аҧсадгьыл ахьчара зегьы ируалуп 
уи фырхаҵарас ишьатәзам ҳәа дыкан лара. 
Ҳара ашы инлыжьыз лыҧхдцәа хоык хдасҭа,

yaka, аибашьра 
мца иалагылаз, 
шәеыла анык леиҧш 
дыззыкалаз арарацәа 
еиқа дырҭахны 
илыҧхьазон. Аныда 
ихҳазҳаит ҳара, аха 
ҧсадгьылда ҳнымхеит 
л<оызцәеи лареи 
ирыбзоураны!

Биргуль лыҧҳа Ефим 
Асланыкәа

Savaşda Abhazyada 
bulunan herkes silah 

tutup cepheye gidende orada yaşayanda kahraman 
sayılır. Annem kendine verilen “Leon” madalyasını bile 
almaya gitmeyecek kadar inanmamıştı burada olmasının 
bir “kahramanlık” olduğuna. Burada olmak yapması 
gereken birşeydi. Cephedeki çocukların kendisine 
bizden daha fazla ihtiyacı olduğuna inandı ve görevini 
yaptı.
Cok sevgili bir büyüğümüzün dediği g ib i;
Annemiz bize ölümsüz bir anı bıraktı,
Vatanımızı î ...

Birgül'ün kızı Ekim Aslanukâ
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Иешьим Ҭрыш-ҧҳа Yeşim Trış-pha

А Ж Ә Ы Т Ә ӠА Т Ә И ь

KÖKLÜ BİRАҦСУА İ

Х Ы Л Ҵ Ш Ь Ҭ Р А Қ Ә А
J  - Ж ™ ABHAZSOYUNUN

Р Ҟ Ә Ы Р Ҷ А Х А < & PARÇASI

Сҭампыл, Балмумџьу ҳаҩнаҭаҿы шыжьхьа 
ҳшахатәаз, сашьаду Кафкас иикыз агазеҭ 
саҧхьа иныкәыршәны, сыргәамҵра 
хықкәыс ишимаз мҩашьо, “иббома 

ам. ауаа рҭыҧҳацәа иахьнеишаз инеихьеит, 
м макьана ара бтәаз!...” ҳәа аҵәы насылаиҵеит. 
азеҭ сылаҧш нахызган, “Адаҧазарынтәи 4-ҩык 

атыҧҳацәа аибашьрахь ицеит”- ҳәа ишаныз 
гхара нгәасҭеит. Акагьы џьасымшьазшәа агазеҭ 
нак инықәҵаны, “шэмыцц акын, зегь аамҭак- 
аамтак рымоуп. Сышьҭыбжь шәмаҳаӡакәа сышцаз 
—;д\ап!”, ҳәа сыбжьы аасыргеит. Иара убасҵәкьа 
шгьыкасҵеит дук мырҵыкәа. Аӡәгьы иамқәаӡакәа 
ад:ьшьыҳәа сҩықәлан Аҧсныка сцеит.

Мшаҧы 23,1993 шықәса... Схы здыруа 
скалеижьҭеи избарц исҭахыз, сзеиҧхыӡуаз аҭыҧ 
лкны сыкоуп... сахьнаҧшы-ааҧшра сзымдыруа 
сшанханы сгылоуп. Мцәыжәҩада сҧыруеит сҳәар, 
уи маҷуп. Зегьы даҽаҟала иказшәа сзааиуан. Ахаҳә, 
анышә, аӡы, амшын, ага, ашха, - зегьы даҿаҟын. 
Сыҧсыҧ злеивызгоз аҳауаҵәкьа даҿаҟызшәа 
икан... Амҩа ҳақәны кыр аамҭа ҳанца ашьҭахь 
Гәдоуҭа ҳнаӡеит... Сара Гәдоуҭа санааз, аҭыҧҳацәа 
Тыркәтәлака ихынҳәхьан. Амала сара сеиҧшьҵәкьа 
ыбжьы мыргаӡаҟәа иааз даҿаӡәгьы дыказаарын 

Аҧсны... Раҧхьаӡа лыӡбахә ансаҳа, кырӡагьы 
нааџьасшьеит... Нас, лыхьӡ мацара акәымкәа, 
лхатагьы дызбеит абри аҧҳәыс хәыҷы... Лнапы 
надҷаблазшәа есқьынгьы илкыз лҭаҭыни, лыхцәы 
кьаҿи, лқьышә аҩадатәи аган иамаз ашәахсҭеи, 
ессаамҭа иҭыҷҷауа иказ лыбла цырцырқәеи рыла, 
аурала ихәыҷыз, амала егьыс дауык иакараз ари 
аҧҳәыс, лабҿаба саҧхьа дгылан. Убри аҽноуп уаҳа 
дысхамышьҭратәы лхы-лҿы сгәы ианҭасҿакәагьы...

Биргьудь Чуаҧҳа... “Биргьуль лыла 
шәеибадыруама?” ҳәа исазҵааз рахь “уигьы 
дызуысҭада?” анысҳәа, иеилысҟааит уи лҭоурых 
зегьы... журналисҭк иаҳасабала аибашьраҿы 
дахьааиз, сара сеиҧшьҵәкьа лыуаажәлари 
лыҧсадгьыл аҧшӡареи даныхнах, лзанааҭ нак 
инышьҭаҵаны уаҳа шьҭахька дзымхынҳәит... Арахь,

Balmumcudaki evde sabah kahvaltısı 
ediyoruz, Kafkas abim gazeteyi önüme 
atıyor ve beni sinirlendireceğinden 
emin şekilde gülerek “baak elin kızları 

çoktaaann gitmiş sen daha otur” diye dalga geçiyor., 
gazeteye bakıyorum “Adapazarından 4 Abhaz kızı 
savaşa gitti” diye yazıyor. Hiç istifimi bozmadan 
gazeteyi kenara koyuyorum ve “acelesi yok herşeyin 
zamanı var, bende gideceğim ama hiçbirinizin 
haberi olmayacak” diyorum. Ve kısa bir süre sonra 
hiç kimsenin haberi olmadan gidiyorum...

23 nisan 1993... hayatım boyunca olmak istediğim 
yerdeyim, ne tarafa bakacağımı şaşırıyorum, öyle 
acayip bir duygu ki bu kelimelere dökmek mümkün 
değil... sanki herşey büyülü, taş başka, deniz başka, 
gökyüzü başka, dağlar başka, içime çekiyorum 
havayı, sanki o bile başka... uzun bir yolculuktan 
sonra Gudauta’ya ulaşıyoruz... ben gittiğimde kızlar 
dönmüştü... ama benim gibi sessiz sedasız gelen 
bir misafiri daha vardı Abhazya’nm... önce adını 
duydum, şaşırdım... bir süre adıyla yetinmek zorunda 
kaldığım o küçücük kadını tanıdım sonra... elinden 
hiç düşmeyen sigarası, kısacık saçları, dudağının 
üstündeki yara izi ve hep gülen gözleriyle cin gibi 
bakan, o küçücük ama bir okadar dev gibi kadını 
tanıdım, hafızama kazıdım ... ve hiç unutmadım...

Birgül Çuaz... “Birgül ablayla tanıştın mı?”, diye 
soranlara büyük bir şaşkınlıkla “oda kim?” dediğimde 
öğrenmiştim hikayesini, Bir gazeteci olarak savaşla 
ilgili haber yapmaya gelmişti Abhazya’ya ve sonra 
benim gibi sevmiştiAbhazya’yı, benim gibi görmüştü 
dağı, taşı, suyu, havayı, denizi... ve gidememişti 
geri... üstelik üç tane kızı vardı Türkiye’de... 
“nasıl yani üç tane çocuğu olan bir kadın mı var 
burda, onları bırakıp mı gelmiş?” diye şaşkınlıkla 
sorduğumu hatırlıyorum... ozaman daha da güçlendi 
içimde onu tanıma duygusu... tanıştıktan sonrada 
zaten hiç kopmadık... çünkü ben onu tanımadan
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хҩык аҭыҧҳа хәҷкәагьы лымазаарын. Ари ансаҳа 
сҩызцәа, “Ишҧааа! Хҩык аҭыҧҳацәа хәыҷқәа 
змоу аҧҳәыс дыкоуп шәҳәама?” ҳәа иџьашьаны 
сышразҵаауаз абыржәгьы исгәалашәоит... Убаскан 
ауп реиҳагьы дызбарц анысҭахха, ҳанеибадыр 
нахысгьы уаҳа ҳзеиҧырымҵӡеит. Избанзар сара 
уи макьана дсымбаӡакәа бзиа дызбахьан. Избанзар 
уи Аҧсынра ашка, сара сеиҧшҵәкьа илымаз 
лыбзиабара бзиа избахьан...

Биргьуль, раҧхьаӡа Ҭыркәтәылантәи
аибашьцәагьы злахәыз Шамиль Басаев игәыҧ 
лҽадкыланыдыкан.Нас,урҭдрыцрыҵны,аҭыҧынтәи 
аибашьцәа ргәыҧ медеиҳәшьас далалеит, аибашра 
еилгаанӡагьы уаҳа дрыцрымҵӡеит.

Саргьы Гәдоуҭатәи арратә хәышәтәырҭаҿы 
хатәгәаҧхарала медеиҳәшьас аусура салагахьан. 
Баша аамҭа схызгар аасҭа, усҟ сахәар еиҳа иеиҕьымзи? 
Аиҿахысракәа анаанкылахалак Биргьуль, лгәыҧ 
ахьтәаз ашьхаҭыҧ акынтә дылбаауан. Ускан лареи, 
сареи, Аиҭени, Мерали, Сезаираа рыҩны хәыҷы акны 
ҳаиқәшәалон. Сара ахәышәтәырҭаҿы икьашьыз 
сымаҭәақәа анысыӡәӡәоз, Биргьульгьы ашьеи, 
аҳәынҵәеи зыхьтата иказ лымаҭәакәа рыӡәӡәара 
даҿын. Нас мышқәак ҳаҧсы анааҳшьалак лара 
лышьхақәа рахь, саргьы сыхәышәтәырҭа ахь амҩа 
ҳнықәлон...

Еиҭах жәыларак аамышьҭахь аҩныка ҳаиманы 
ҳцарц азы ахәышәтәырҭахь дсызнеит. “Саҳәшьа 
Олџьаи лкынтә шәкәык сзааит, санаҧхьо аӡәы 
дсыцзароуп, ехала исзыгәҕьуам, бсыцаала!” - ҳәа 
дсыҳәеит... Аҩны ҳанааи, каҳуак ааҳазлыршын 
ашәкәы ашьҭылхит. Лыҧҳацәа рыӡбахә лаҳаҧ 
ҳәа дгәргьаҵәа дшыказгьы арахь гәҭынчымраҟ 
шлымаз иҩашьомызт. Нас, ашәкәы даҧхьеит, 
даҧхьеит, даҧхьеит... Саргьы ашьшьыҳәа стәаны 
сылзыӡырҩуан. “ Ааҳ, Биргьуль! Сышҧабызгәамҵуеи, 
бдыруандаз!...” ҳәа лыҩуан лахыиьа Олџьаи... 
Џьерен лыӡбахә лҳәон, Џьерен лыҧҳа еиҵбы 
лаҟәын, дхәҷӡан, лан лыкамзаара иеилылҟааратәы 
дыкаӡамызт. Хҩыҟ аҭыҧҳацәа хэычкэа, ран 
макьана иахьыкоугьы рзымдыруаз рыҧсадгьыл 
ахьчаразы аибашьра дышцаз шҧеилырҟаарыз?.. 
“Бара икабҵаз сара схаҭаҵәкьа исзеилҟаауам, 
ахәыҷқәа ишҧарзеиҭасҳәари?” -  лҳәон Олџьаи... 
Биргьуль лылаҕыӡқәа лзаанкыломызт, лхаҿсахьа 
абыржәгьы сыбла ихгылоуп. “Зынӡа ихәыҷӡақәоуп, 
мышкызны сырзеилкаарыма, исанарыжьрыма?” 
-  ҳәа дсазҵаауан, лыблақәа ҭраа дсыхәаҧшуа... 
Даараӡа сгәы снархьуан Биргьуль лҭагылазааша, 
абыржәы акәын схатагьы сан шака дсыргәакыз 
анеилысҟаауаз, сахьцо-сахьаауа аӡәгьы иамҳәаӡакәа 
ашьшьыҳәа сҩықәланы Аҧсныка аибашьра санаа уи 
лгәы шыказ...

sevmiştim, çünkü ben onun benim gibi abhazyay 
sevişini sevmiştim...

Birgül abla, önce Şamil Basayev’in Çeçer 
gönüllülerinin ve Türkiyeli Abhazlarm bağlı: 
oldukları grupta kalmış fakat daha sonra ordan ayrılıp 
Abhazyalılardan oluşan başka bir gruba geçmiş:, 
gönüllü grup hemşiresi olarak... savaş boyuncadi. 
mücadelesini hiç bırakmamıştı... ben de Gudauta'dâ 
hastanede gönüllü hemşire olarak çalışmay: 
başlamıştım, boş durmamak işgal ettiğim yeri hak 
etmek ve işe yaramak için. Ateş kes olduğunda 
ya da Birgül abla dağdan indiğinde buluşurduk 
Gudauta’da Ayten abla, Meral abla ve Sezai ahilerle 
kaldığı küçük evde, ben hastanede kirlenen hemşire 
elbiselerimi temizlerdim, o kan toztoprak ve çamur 
içindeki askeri eşyalarını, sonra bir iki gün dinlenı* 
tekrar o dağlara ben hastaneye giderdik.

Yine bir saldırı sonrası gelmişti Birgül ablu 
hastaneden beni almaya, izin alıp çıktım, birlikre 
yürüyerek ve sohbet ederek eve gittik... “Olcay’dar. 
mektup gelmiş ama yanımda birisi olsun istiyorum 
okurken” dedi... sonra birer kahve yaptı., hem 
mutluydu kızlarından haberler vardı çünkü mektupta, 
hemde tedirgindi okuyacaklarından... sonra mektubu 
okudu, okudu, okudu... bende dinledim sessiz 
sessiz... “ah Birgül nasıl kızıyorum sana, anlatamam" 
diyordu bir yerinde Olcay... Ceren’den bahsediyordu, 
en küçük kızıydı Birgül’ün... en hassas yanıydı 
Çünkü daha annesinin gidişini anlayamayacak kadar 
küçüktü o... aslında hepsi annesiz kalmak için çok 
küçüktü, üç küçük kıza annelerinin içinde savaş 
olan ve hiç görmedikleri ülkelerinde olmaların: 
nasıl anlatabilir di ki olcay? Böyle diyordu, “nasıl 
anlatabilirim ki? Üstelik ben seni anlayamamışken 
onlara nasıl anlatırım?” sonra ağlamaya başlad; 
birgül abla, hiç unutmadım o halini, “daha çok 
küçük o, daha çok küçükler, beni affederler m; 
sence?” demişti çaresizce... çok canım yanmıştı o 
zaman çünkü annemin canını nasıl acıttığımı o anda 
anlamıştım ben... gideceğimi hiç söylemeden, hu 
düşünmeden, doğru bildiğimi yapmıştım... sonra 
dedim ki ona, “onları sen yetiştirdin, senin gibi bu 
kadının çocukları, senin gibi bir anneleri o ldur. 
için gurur duyarlar... keşke benim annem de “benırr 
kızım savaşa gitti” diye gururla söyleyebilseydi . 
keşke beni annem senin gibi ülkesindeki savaş iç.rı 
yanlız bırakabilecek kadar güçlü bir kadın olsaydı" 
... sonra “Birgül abla ben de annemi çok özledir:, 
ben Ceren olsam, sen de annem olsan ya bu g ü n lü
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фгьуль лахь снаҳәын “урт зааӡаз бара бакәӡами? 
зкызны бара была иҽырбоит акэмзар, гәыбҕан 

збырҭари?... Аах, сара сангьы бара беиҧш 
здаз! Барабеиҧшҵәкьасааныжьнылыҧсадгьыл 

зраз дзыҩуандаз, исхарази! Мамзаргьы сара 
зшьра сахьааз мацара дзеигәырҕьо дыкандаз 

истахыз!...” ҳәа лаҳәара саҿын...

-сгьы “Биргьуль, саҳәшьа ду, саргьы сан цэгьа 
?\ьаазгеит. Бара Цьерен сакэшэа сыҧхьаӡа, 

сан бакэушэа бсыҧхьаӡап, Уаха абас 
сҳәан схы наганы лшьамхы иныкәысҵеит... 

"сыхаара с-Џьерен, с-Онур, с-Еқьим”, ҳәа 
лнылшьышьуаз, саргьы сыблақәа хҩаны сан 
■ әыцуан. Избанзар схы зшьышьуаз анапқәа сан 

ракэушэа бзиабарала иҧхаҵәы-ҧхаҵәуа

,1”

Гглынгэы мзазы ажэылара дуӡӡа ыЬан,
у.льгьы Шроматэи ажэыларакэа дрылахэын. 

зра ҕәҕәан, агәыҧкәа зегьы ацәыӡ дукэа 
ҳара ҳхаҭақәагьы аверталиоткэа рыла 

ı-лассы иаҳзааргоз ахэцэа ҳшырхагежьуаз 
ак раахыс ацэа закәызҵәкьа ҳхашҭхьан... 

хз ааргацыҧхьаӡа издыруа ӡәыр дрылазар ҳәа 
дрхаҧуа абалкон ашка сыҩуан... Убаскак 
зы ахэцэа ҳзааргон, анацэа рьщэаабжьи, 

i рылаҕырӡқәеи абыржәгьы сыбла иыхгылоуп... 
.i-ҽынгьы рыҷкәынцәа ркынтэ ажэабжьк 
ар ҳәа ахэшэтэырта ашҭаҿы иеилагылаз 

:mэыз ҳанацәа рыцҳакәа... Урҭ амшкэа руак, 
:шьҭахь аверталиот абжьы ансаҳа, еиҭах 
зхь сыҩит. Иааз Биргьуль лгәыҧ акэын. Ари 
иахьагьы саназхэыцуа иаацьасшьо акара 

;ны. сҧырныҵәкьа ҵака сналбаакьеит. Аха 
:нлҧшы-ааҧшызаргьы Биргьиуль дызбомызт, 
Биргьуль леиҧш аурала иагьа дмаҷзаргьы 
иакара агәи-агәаҵәеи, агэымшэареи змаз 
сналықәшәеит... Сыҩны лнапқәа аанкыланы 

ьуль, Биргьуль дабакоу Фениа?” ҳәа слазҵааит. 
заашьа цэгьоуп, зегь ҳаиҧхьатта ҳцеит. 
дахьыкоу ҳәагьы аҟымзараҟ сыздыруам, 

тазар абна дылазар акәхап” лҳәеит... 
'а даналга сара сҭууа скалахьан. Иҭахаз 

рыҽрықәыжьны иҵәыуоз анацэа рыбжьы 
зхьаа ззымычҳауаз ахэцэа рыҕызрақәа аума, 

зк сзырхагоз аверталиот абжьы аума, 
еахауамызт, избомызт... Биргьуль лыбжьы 

акэын слымҳа иҭаҩуаз: “Зынӡа ихәыҷӡақәоуп,

»УДЬ

-:ы сырзеилкаарыма, исанарыжьрыма9”

амшқәа ахэцэа инархашәаланы аамтак 
ьаӡа 4-тэи аихагыла абалкон акынтә 
аганахь сыҧшуа, сҵәыуо исхызгеит... 
уаҳа дзымаар, лхәыҷқәа уаха дырзымбар

deyip kucağına yattım... sonra ikimizde hıçkırıklarla 
ağladık, saçlarımı okşamıştı, “Cerenimm, 
Onurummm, Ekimimm” diye sayıklayarak... ve 
ben gözlerimi kapatıp annemin ellerini düşündüm, 
saçlarımda sevgiyle dolaşan eller, annemin elleri 
kadar sıcaktı çünkü...

Temmuz ayında büyük bir saldırı olmuştu... Birgül 
abla grubuyla Şrom’a gitmiş grupları orada o 
saldırıya katılan bütün gruplar gibi çok zorlu günler 
geçirmiş ve çok kayıp vermişlerdi... biz gudautada 
hastanede birkaç saatte bir cepheden helikopterle 
gelen yaralıların bizim bölümümüze gelenleriyle 
günlerce hiç uyumadan uğraşmıştık...helikopter 
her indiğinde balkona koşup tanıdığım biri varmı 
diye bakıyordum korkuyla... o kadar çok yaralı ve 
şehit geliyorduki, ailelerinin çığlıkları, annelerin 
babaların görüntüleri bugün gibi aklımda duruyor 
hala... günlerce hastane bahçesinde çocuklarından 
bir haber alabilmek için bekleyen simsiyah giyinmiş 
annelerimiz... yine bir öğleden sonra helikopterin 
sesini duyup balkona koştuğumda, Birgül ablanın 
grubunun getirildiğini gördüm... sonra bugün bile 
beni şaşırtan bir hızla aşağıya koşup onu bulmaya 
çalıştım ama yoktu! Sonra aynı Birgül abla gibi 
minicik bir bedende devasa bir kalp ve cesaret taşıyan 
Fenya’yı gördüm... toz toprak içinde ve çok kötü 
görünüyordu... koştum kollarını tuttum ve “Birgül, 
Birgül nerde Fenyaa” diye bağırdım... “çok kötü çok 
kötü bilmiyorum, hepimiz bi tarafa dağıldık, tuzak 
vardı, kimin nerde olduğunu bilmiyorum, eğer hala 
yaşıyorsa orda dağlarda kaldı” dedi... etrafımdaki 
bütün sesler sustu, ne oğlunun cansız bedenine 
sarılıp çığlık atan anneleri duyabildi kulaklarım, 
ne yaraları için acıyla inleyen gencecik askerlerin 
seslerini ne de nefret ettiğim sesi ve koca cüssesiyle 
tekrar dağlara doğru gitmek için kalkan helikopterin 
sesini... kulaklarımda sadece birgülün sesi vardı, 
“ama onlar daha çok küçük, beni affederler mi 
sence”...

Sonraki birkaç gün, hastalardan arta kalan bütün 
zamanımı uyumadan 4.katın balkonundan Şrom 
tepesine bakarak ve ağlayarak geçirdim... ya Birgül 
geri gelmezse çocukları bir daha onu göremezse 
diye, sessiz sessiz ağladım günlerce... sonunda geldi 
Birgül abla, arkadaşlarım koşarak geldiler “koş koş 
arkadaşın geldi yaşıyor” diye haber verdiklerinde 
nasıl mutlu olduğumu hatırlıyorum... yeniden 
doğmak gibiydi... sonra koşup onu bulduğumda hiç 
görmediğim kadar yorgundu... üstü başı toztoprak
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ҳәа сгәы сҭаҵәыуоз шакамшы!.. Аҵыхәтәан дааит 
Биргьиул, сҩызцәа иеибарыҩуа иааины “быҩ, быҩ! 
Бҩыза лыҧсы ҭоуп!” -  хәа гәрҕьаҿҳәаша ансырҭа 
шака сгәырҕьаз сгәалашәоит... ҿыц сиизшәа 
сыкан... Сыҩуа санылҧыла, уаанӡа дшысымбацыз 
аЬара лхы инарҟны лшапы акынӡа агәам лҿатата, 
дкараха дыкан... Ихәны иаалгаз ачкәын ахақьым 
инапы данылҵаанӡа дыҧшит... Нас, “ушьҭа аҩныка 
ҳцагәышьап!” анылҳәа, ҳлеицылан ажәаҟгьы 
еибымҳәаӡакәа шапыла мацара аҩныка ҳцеит... 
Уаагьы раҧхьаӡа игәаҕьны ҳзымеицәажәеит, 
лара ӡыҟ налықәҭәаны ламаҭәақәа анылыҧсах 
аамышьҭахь, ҭаҭынк налыркын аиҭаҳәара дналагеит... 
Аҕа ишьацҳәа ианҭашәа иеиҧхьытта ицазаап, 
ихәны иказ аҷҟәын дааныжьны данзымца, иалзгашаз 
аверталиотгьы дзақәымтәазаап. Арахь рааигәаӡа 
аҕацәа рыбжьқәа раҳауа ианалага аҷкәын днаганы 
абнара дынхәыҵаҵаны дылҵәахызаап. Уи нахыс 
ихьаа артәаразы икалҵақәоз, лбызшәа шмаҷӡазгьы 
игәы шлырыҕәҕәоз, дшымыҧсуа ала ажәа шилҭоз 
сзеиҭаҳәара даҿын. Иеиҭалҳәацыҧхьаӡагьы лышка 
сыбзиабара ишацлац иацлон...

Аҵыхәтәан аибашьрагьы еилгеит... Зықьҩыла 
ҳацәкәынцәа злаӡыз, имҕьаӡо ахәрақәа, ахьаа 
дуӡӡақәеи, амамзаареи, ауадаҩрақәеи ҳзынзыжьыз

içindeydi ve yukarıda olduğu süre içinde yanında 
kaldığı yaralı genci doktorlara teslim edene kadar 
orda durdu... sonra...’’hadi eve gidelim” dedi... 
sessizce yürüyüp eve gittik... hiç konuşmadık önce, 
o girdi duşunu aldı, üstünü değiştirdi, bir sigara yaktı 
ve anlattı sonra., nasıl tuzağa düşürüldüklerini, nasıl 
dağıldıklarını, yanında vurulan genci bırakamadığı 
için helikoptere gidemediğini, onu sesleri çok 
yakından gelen düşmanın bulmaması için kuytu 
bi yere çekip onunla orda nasıl beklediğini, acısını 
dindirebilmek için yaptığı saçma sapan şeyleri 
anlattı... orda o askerle bulunmayı nasıl beklediğini, 
ona ölmeyeceğine dağir nasıl sözler verdiğini, yarım 
rusçasıyla yaptığı saçma sapan esprileri anlatdığmda 
onu daha çok sevmiştim ben...

Sonra savaş bitti... binlerce parçalanmış aile, 
binlerce şehit, akıllarda acılar, yaralar, yokluklarla... 
sonrasında yeni bir savaş başladı hepimiz için. 
Abhazya’da hayata tutunabilmek ve yeni bir hayat 
kurabilmek için savaşlar verdik sonra... Birgül 
abla kızlarını getirdi, hep hayalini kurduğu evinde, 
savaş gazisi olduğu için kendisine verilen o evde. 
Ldzaa’da bir akşam bir sürü dost onun balkonunda

Mirod Gojba-Birgül Çuaz, 1992



шбашьра... Нас даҽа еибашьрак иналагахт зегь 
хзы, Аҧсны аҧсҭазаара ҿыцқәа аҧҵаны, даҽазнык 
хшьапы ҳақәгәылар акәын... Биргьиулгьы лҭыҧҳацәа 
зллгеит, А ҧсны Аҳәынҭқарра илнаҭаз, есымша 
дыззеиҧхыӡуаз лыҩнаҭаҿы хәылбыҽхак лнапала 
икалҵаз аҩгьы агьама бо, уаанӡа ҳалаҕырӡқәа аазгоз 
ахтысқәауажәы ҳҧышәрыччо ҳрылацәжәон, Ефқани, 
Бахадыри, Зафери, Ведаҭи, Ҳанефи ҳгәалаҳаршәон, 
рыҧсы ҭаны иҳалагылазшәа. Уажәшьҭа дгәырҕьаҵәа 
аыкан Биргьуль, избанзар бзиа илбоз лыдгьыл акны 
лыкан, лҭыҧҳацәа лыцны...

Шықәсқәаҟ рышьҭахь, аҧсҭазаара, ҳазегьы аҧша 
зсыз абҕьы еиҧш ҳаиҧхьытта ҳныкәнацеит. Сара 
Тыркәтәылака схынҳәит, ларгьы аусуразы Москвака 
дд әықәлеит... Даараӡа бзиа иахьылбоз азы знык аракы 
лзысышьҭит, “даараӡа бзиа бызбоит, ҿамҩацыҧхьаӡа 
залабгәалашәап!” -  ҳәа ҩыракгьы нацҵаны... Шәкәы 
луӡӡак сахьакгьы ацҵаны исзаалҭиит. Асахьа Назым 
Хикьмеҭ инышәынҭра акны иҭыхын, ашьҭахьгьы 
"Зыҧсадгьылкәа ирцәыхарахаз ҩыџьа аҧсадгьыл 
аезиабаҩцәа, ҳабзиабарақәа бзынаҳашьҭуеит” 
-  хәа анын. Ашәкәы акынгьы “Ах, бара аилага! 
Шака сбырцәыуаз бдыруандаз, аҭаца леиҧшҵәкьа 
иеилаҳәаны иаабышьҭыз аракы зегьы ажәра 
:зымгәҕьит, абжа иаанхаз ҵәахны исымоуп, 
Лӡаа аҩны бансызнеилаак абалкон хнықәтәаны 
леицаҳжәуеит” ҳәа ажәа сьшҭон...

Сара уаҳа Лӡаагьы сзымцеит, аракгьы 
хзеицымжәит... Кырӡа иааҧсаз лгәы, лхәҷкәеи, 
.тыҧсадгьыли рыгәхьаагара уаҳа иазышьҭымхит... 
Лыҧсҭазаара даналҵ, сара сцәа стәымкәа аарлаҳа 
сахьыказ азы исарымҳәеит...Машәыршәа иансаҳагьы 
нсызхамҵеит, сзымҵәыуеит сызхара... Биргьуль 
:ара аҩбатәи сан лаҟәын, сҩызыа лакәын, сахьшьа 
лакәын... Гәык ала лыхьцәыуара, снапы лгәы 
аныкәшьра, аҵыхәтәан ҳәа лҿаҧшра шҧасыхәҭаз... 
С ьлиьҧахьырмыгӡеи лаҕырӡыҵәкьак лықҭәара... 
Аха агәра згоит, џьанаҭынтә дышсыхәаҧшьуа, 

агыысаналыжьуа...
Иахьазхы иақәиту Аҧсны ҳәа ҳәынҭқаррак ыказар, 

Блргьули уи лҩызцәеи ирыбзоуроуп. Аҧснытәи 
агьырҭ афырҧҳәысцәеи, Биргьули, ҳахақәиҭра зхы 
ахәызҵаз зегьы рыҧсаҭақәа, Ефқани, Баҳадыри, 
Зафери, Ведаҭи, Ҳанефии рыҧсаҭақәа реиҧш иахьа 
Аҧсны ишахаҧырҧыруа агәра згоит... Хымҧада 
урт ҳхамышҭуанаҵы наунагӡа рыҧсы ҭоуп, наунагӡа 
гхалагылоуп...

onun yaptığı kırmızı şarabı içerken geçmişi anlatıp 
ozaman biri ağlatan şeyleri gülerek andık, Efkanı, 
Bahadırı, Zaferi, Vedatı ve Hanefiyi andık... onlarında 
bizimle orda olduğuna inandık bütün kalbimizle... 
artık mutluydu Birgül abla çünkü sevdiği yerdeydi 
ve kızları yanındaydı şimdi...

Sonra yıllar sonra hayat bizi farklı yerlere savurdu, 
o Moskova’ya çalışmaya gitti, ben Türkiye’ye 
döndüm... ona bir şişe rakı yollamıştım çok severdi 
çünkü rakıyı, bide küçük not yazmıştım yanma, 
“seni çok seviyorum, her yudumunda beni hatırla” 
diye... bana kocaman bir mektup yazdı birde resim 
Nazım’ın mezarında çekilmiş., ve arkasında şöyle 
yazılıydı, “iki sürgün, vatanından uzak iki vatan 
sevdalısı, burdan sana sevgilerimizi yolluyoruz...” 
ve diyordu ki mektubunda “ah deli kız, ne çok 
ağlattın beni, gelin gibi süslemişsin rakı şişesini 
insan kıyıp açamıyor... ama senin için açtım yarısını 
içtim... amaaa öbür yarısını vallahi saklıyorum, söz 
bunu seninle birlikte pitsunda da balkonda içeceğiz 
ve sen gelene kadar bu şişe orda seni bekleyecek”

Ben onunla o rakıyı hiç içemedim, onunla bir daha 
hiç Pitsunda’ya gidemedim... o kadar yorgundu ki 
yüreği, çocuklarının özlemini, vatanının hasretini, 
hayatın yükünü daha fazla kaldıramamıştı... üstelik 
onun gidişi bir bebeğim olacağı için benden 
saklanmıştı... sonra bir gün öylesine bi anda 
öğrenmiştim ki gittiğini, ne acısını yaşayabildim, ne 
de inanabildim öldüğüne... oysa ki o benim ikinci 
annemdi, dostumdu, kardeşimdi... ve dostumu 
son yolculuğuna yollayabilmek hakkımdı benim... 
ağlayabilmek ardından, sonkez dokunabilmek, 
yüzüne bakabilmek hakkımdı... şimdi ben biliyorum 
o uzaklarda bir yerlerde, küçükçük bededinin taşıdığı 
kocaman, cesur, güçlü yüreğiyle cennette...

Bugün bağımsız bir Abhazya varsa eğer, o 
bağımsızlık duvarının en güçlü tuğlalarından 
biridir Birgül ÇUAZ... Abhazya’nm bütün yiğit 
kadınlarıyla birlikte, o duvarı bizim ve çocuklarımız 
için ören, bütün şehitlerimizle birlikte biliyorum ki 
Abhazya’da oda. Efkan gibi, Bahadır gibi, Vedat 
gibi, Zafer gibi, Hanefi gibi... ve biliyorum ki hiç 
ölmedi onlar, her daim bizimle yaşayacaklar...biz 
onları unutmadığımız sürece...



Ҭамареи Екатеринеи ШЬАҞРЫЛАА

АҦСҬАЗААРАХЬ АХЫ НҲӘРА

Аҧсуаа ҳажәа ишалоу еиҧш, ажәабжь ахы 
мҳәакәа аҵыхәа узҳәом: ҳашколқәа рқырҭу- 

атәра азыкаҵан заа, иадыркаанза шықәсқәак 
шыбжьаз.

Уи мчыла усны акәымкәа, аҧсуаа «иаҳзеир- 
ьу» акакәны нап аркын. Азыкаҵаратә усқәа ируа- 
кын алатын графика шьаҭас измаз аҧсуа алфавит 
ықәганы, ақырҭуа графикала аҧсахра. Ари аҧсуаа 
«излахреисьыз» аршахдҭгақәа азыҧшаан. Зегь ре- 
ихд хра зланы иказ -  ақырҭуа графика даара хәа- 
рҭара хдзнауан ақырҭшәа аҵара хдналадыргалак. 
Уи аҭызшәала М.К. Делба иоуан: «В1938 году был

введен новый абхазский 
алфавит, основан

ный на грузин
ской графике... 
Новый абхаз
ский алфавит, 
основанный на 
грузинской гра
фике, удобен и 
легко усваива

ется нашими детьми. Алфавит этот сыграл бол=- 
шую положительную роль при переводе обученг- 
абхазских школ на грузинский язык» (М.К. Делба 
К вопросу изучения языка, истории абхазов. Суху
ми. 1951 г.). Ус иагьыкалеит, хдлфавит анырыҧс£ = 
ашьҭахь ақырҭшәа аҵарагьы наҳадыргалт.

Ҳуазәк ашкол даналгоз ашықәсазы Қарҭынга 
акомиссиа храаит, ақырҭшәа ахьынзаадыр-. а 
ашьақәыргыларазы. Убаскан ҳцәа ак алашәаза: 
акәхап, хдбжеихдраоык акгьы хдздырзом ҳәа ма_ 
ҳкит.

«Ишҧашәзымдыруеи, ақырҭшәа бзианы и ж ~  
дыруеитеи» -  ҳәа дара хдра хдржьоит ҳәа иәры- 
ҳара иаадыруагьы хдздырзом ҳәа хдр$агылан, а> а 
уи азәыр агәхьаа икызма, «арба сышьҭуам» хәа 
амызгәыҭ иахьынхдлаз хдиоызан: ихдшьҭане,' 
аз қырҭшәала аҵара иаладыргеит, аҧсуа бызшәе 
алитературеи маҭәаркны ирызныжьны. Ҳара ха- 
зҭалаз Акәатәи аинститут еиҳарак ақырҭуа ст • 
дентцәа рыла иҭәын. Азеиҧш институттә еизара- 
қәа қырҭшәала рымшҧгара иалагахьан, урысшәа- 
ла ицәажәарац иалагоз рацәак идырцәажәомыз-
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Иаҳгәалашәоит, зны Алықьса Џьонуа еизарак 

зҿы аҧсышәала дцәажәон. Закәытә арубжьызи 
/ааиларҵаз итәаз. Иара ибжьы еиҳа-еиҳа ишьҭих- 
-ыҧхьаза, даргьы зыҭра ҧжәаз ашхырцәагь реиҧш 
:ыбжьы сәсәахон.

Дызлацәажәоз ҳәа иахдырҳаз егьыкам, аха 
аыдраҵас азал июныюуан ацсуаа иказ амаҷгьы, 
.чапеинкьабжьы. Убарҭқәа зегь ирҭакны хрыза, 

-ина  Лакәар-ҧҳаи ҳареи ҳха$ы експромтны иит
зш әа:

«Ахрақәеи амхқәеи зегь шәҭит,
Шарҧыиаҵәа игылаз уаҳа иҭашәазом,
Аха ҳара ҳ-Аҧсадгьыл агәы ҭашьуп,
Уи ашьҭыхраз ҳара шҧыла хдкдцаюцэоуп.

Сталин иаамҭа џьабаала иҭәуп,
Аџьажәлар зегьы иҧгап ҳәа иҧшуп,
Абра ҳара ҳ-Ацсадгьыл агәы ҭашьуп,
Уи ашьҭыхраз хдра шҧыла хдқәҧаоцәоуп».

Ари ашәа, изхаршалаз, изтәу уажә даҳгәа- 
~зшәом, ҳхатәала иаҳаҧсахыз уи иажәақәак ҳгәы 
"-антам иаауаз ҳцәаныррақәа ртәы рҳәоит. Уи 
■yvHC иаҳзыкалеит, мышкы иҳамҳәакәа иҳа<оҳа- 
кьуамызт.

Убарҭ ашықәс хьанҭақәа рзы аҧсуа ҿар ҳзы 
ззззра игәышьҭыхганы икан аҧсуа драма аспек- 
~з-~ьқәа рымоаҧысрақәа раан и^ацаза аҧсшәа 
;~ззтр иахьыюныюуаз. Урҭ аспектакльқәа адсуаа 
.з.'лыркылон, ҳаиладырҧшуан, ныҳәа дук иаҳза- 

~  ззн. Иџьашьатәу, аҧсуа труппа злашьақәгылаз 
из-зчзаюык актиорцәа рымцара рыла акәын, аха 
~  ~па наза-аазак иалымшарыз рылдыршон.

Иззеилымкаарыда зака урҭ рфырхаҵара ҳа- 
ЗЕ>=з. зака рыҧсаҭазаара џьамьҭәала иҭәыз! 
: : :тиумқәа реиқәыршәара мацара зака уадаюра 

ага:-! Урҭ ирзоурыжьзомызт рспектакльқәа ирықә- 
« * : у амаҭәа злаархәашаз аҧара. Ақырҭқәа рспек- 
~  .-=:-;әа рзы икаҵаз, шьҭа дара ирҭахымыз маҭәа- 
«Евк әхы иархәаны, ак рылырхыр акәын. Хашҭшьа 
a : . va закәытә уада<арақәаз рхы зҭадыргылоз 
a rc . з жәлар ҳзеиҧш ус азы, иахьырхадмыршҭуаз, 
Гаозиа Лорка иажәақәа рыла иахдәозар, атеатр 
а з '  ажәлар уи шмилаҭым. Иқәҧон егьырҭ аҧсуа 
«--зглигенциа рхаҭарнакцәагьы азэырюы, дасу 
ә-з~= злакыз аус бџьарс икаҵаны.

/'.иәышьҭанеиуа абиҧарақәа рыхьзала 
шзлзцхьаҳхырхәоит ҳактиорцәадуқәа,урҭашықәс 
■»а-тақәа иргәылганы, ҳаҧсуа театр ахәшҭаара- 

- з з-зыцәаара алмыршакәа, зхы-зыҧсы иагырха- 
-ь  амца хаара еиқәырханы иахьа уажәраанза 
«з зз-аз! Шә^аҧхьа ҳхырхәоит ҳгазеҭқәеи ҳҭыжьы- 
jra v  иагьа иуадаюзаргьы, аҧсуа кьыҧхь аицырк- 
*£зз алзмыршаз! Уҿаҧхьа ҳхырхәоит аҧсуа на- 
« г  ззлҵамҭақәа рыла аҵабырг ацәыргара^ы зхы 
а .-  з ‘.'=ц-әа азырбаз! Шәраҧхьа ҳхырхәоит ишәы- 
_ з-еиуа абиҧарақәа, хдцсуа жәлар иацырҵаз

акультура ду хьчаны, излалшоз ала еихаҳаны, 
ҳара ҳкынза иаазгаз. Шә$ацхьа ҳхырхәоит, еиҳау 
ак ҳалымшаргьы, шәҳак, ҳзымшәаргьы!

Аҭоурых иахашҭраны икам закәытә аамҭаз, 
закәытә рыцҳараз ацсуа жәлар зҭагылаз! Зака иу- 
адаюыз изакәызаалак ацсуа культура акәырҷахак 
хьчаны, и(оагылараны иказ абиҧарақәа ркынза аа- 
гара! Уаю дамыршанхарц залшомызт уи азықәца- 
ра. Ламыс змоу, гәаҵәа зыфоу ауаюы игәы ҭнам- 
шьаарц залшомызт, уаҧсҵәык иакараз ажәлар, 
зыбжеиҳара ҭадырхахьаз, аиазаара иахәнатәырц 
зегь рыла еиқәных иажәлаз ақырҭуа шовинизм 
иәрагыланы рықәҧашьа.

1947 шықәса рзы, ҽа<араҭагалан експедициа 
ҳасабла Акәа иааит Москватәи Анаукақәа ракаде- 
миа акнытә абызшәаҭҵааоцәа, аҵарадыроцәа ду- 
қәа, апрофессорцәа Н.Ф. Иаковлеви, В.И. Абаеви, 
Г.П. Сердиученкои.

Н.Ф. Иаковлеви Г.П. Сардиученкои аҧсуааи 
аҧсуа бызшәеи рнаукатә ҭцааргҿы акыр џьабаа 
зхы иазырбахьаз ҵарауаан. Хаҭала Н.Ф. Иаков
лев аюажэатэи ашықәсақәа рзы Акәа даалон, 
АБНО ҳәа изышьҭаз уажәы аҧсуа бызшәеи, али- 
тературеи, аҭоурыхи ринститут ацашә ахьакуаз 
аусҳәарҭары. Ускантәи аҧсуаа рҭагылазаашьа 
идыруан акнытә, уажә дызлацшыз џьеишьеит. 
Дахьназҵаа-аазҵаақәаз, июызцэеи иареи ирарҳәаз 
агәра изымгазар акәхап, иҭаххеит еиҳа зыгәра игоз 
ауаюы днаи^цәажәар. Июызцэеи иареи аибашьра 
шықәсқәа раахыс Лыхнытәи ашкол ары аус зуаз 
арцаюы П. С. Шьакрыл иҭааит. Н.Ф. Иаковлеви 
П.С. Шьакрыли ибзианы еибадыруан, акыр аус еи- 
цырухьан Шьакрыл АБНО ары дарауаю-мазаныкэ- 
гаюыс даныказ аамҭазы. Ҳәарада, урҭ гәаартыла 
иеицәажәеит. Асасцәа ирбаз-ираҳаз цәгьа ргәы 
иалсит. Аха ускан, амилаҭқәа ишыжәларыз иааид- 
кыланы ианхыдырҵәоз, ианхырҵоз аамҭақәа ракә- 
ын, урҭ уа<а дрыдгыланы реиқәырхара азықәцара 
уадаюын. Ус иагьа иказарагьы, аиаша адгылара 
згәафуаз ауаа ыкан. Убарҭ дыруазәкын апро- 
фессор Г.П. Сердиученко. Уи Ацснынтә дгьежьны 
Москвака даннеи, иахьыказ ирбаз, ираҳаз, ацсуа 
жәлар рҭагылазаашьа атәы зҳәоз ашәкәы юлы, ЦК 
ВКП(б) ҳәа ускан изышьҭаз аусҳәарҭа анаукатә 
кәша^ы инеигеит. Ускан уи акәша дахагылан Иури 
Жданов -  А.М. Жданов ица. Уаоы иџьеишьаша, 
уи иаб имюацигоз аҵабырг зырхәанчо аполитика 
да^агыланы дықәҧон. Иара убри аамҭазы ЦК ама- 
заныкэгаюцэа дыруазәкын Алексеи Алексеи-ица 
Кузнецов. Иури Жданов еицш иказ цыҭ<оык зыдкы- 
ланы измаз.

И.А. Жданови Г.П. Сердиученкои ацсуаа зҭа- 
гылаз ауадаорақәа зегьы аахтны иарҳәеит А.А. 
Кузнецов. Г.П. Сердиученко ииюыз ашәкәгьы на
ганы ириҭеит. Убри инақәырццакны, дара аҧсуа 
интеллигенциа рхаҭарнакцәа, аҵарауаа Гь. А. Ӡи- 
зариа, К.С. Шьакрыл, Б.У. Шьынқәба амилаҭтә по
литика аилагарақәа ир^агылоз ашәкәы юны хаҭа-
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ла Б.У. Шьынқәба иҭаны Москвака дрышьҭит.

Ашәкәы авторцәа излеибырҳәахьаз ала, ашә- 
кәы зыхьзала идәықәырҵаша егьи уҳәа днаиа- 
зцаа-ааиазцаарц апрофессор Г.П. Сердиученко 
иирбеит.

Г.П. Сердиученко ирабжьигеит, уи аус илым- 
ҳа излаҭишьхьаз ала, ашәкәы ЦК амазаныкәга<а
А.А. Кузнецов ихьзала ирышьҭырц. Иара ихаҭа 
уи ашәкәы иациҵеит иара ишәкәы хәыҷы, аҧсуаа 
рхаҭарнакцәа рышәкәы уаанза адсуаа рҭагылаза- 
ашьа иазкны иара ииҭаз аматериалқәа ирыцицарц 
дшах,әо атәы зх,әоз.

Ҳазлацәажәо аҧсуаа рхаҭарнакцәа рышәкәы 
авторцәа уи иахыркьаны изықәдыршәаз зегьы ир- 
дыруеит. Иаҳзымдыруаны, уажәы ааигәа иеилаҳ- 
кааит Сталин иполитика aşагылара згәарьыз А. А. 
Кузнецови иоызцәақәаки 1950 шықәса анҵәамҭа- 
зы ашьра рықәцаны ишындырҵәаз.

Уажәшьҭа ya© HHanaşbi инеиуа иалагаз ама- 
териалқәа изларҳәо ала, уа©ы еиликаартә ико- 
уп, урҭ «рхарақәа» ишыруакыз амилаҭ политика 
аилагареи анаука ҧшра аҭаны имюацгаз аусқәа 
ррагылареи ахьыргәарьыз. Ҳажәа ауцәамхарц 
азы, apaka урҭ ахҭысқәа шеидҳәалоу атәы хда- 
лацәажәом. Амала, иазгәаҭатәуп, уаанза А.А. 
Кузнецови и©ызцәеи ҭадырхаанза, 1950 шықәса 
аҧхьатәи азбжа, хаҭала май азы, имшҧган абыз- 
шәаҭцаара иазкыз аимак-аирак. Уи ахы анаркит 
Кавказтәи абызшәақәа рыҭцааоы А.С. Чикобава 
агазеҭ «Правда» aşbi иқәгылара ала, А.С, Чикоба
ва ус иҳаракыз атрибунахь ам©а изылызхыз Берна 
иакеын.

Аимак-аирак еихдрак хырхарҭас иамаз Н.И. 
Марр итеориа aşarbmapa акәын. Ҳәарада, Н.И. 
Марр гха имамкэа дыкамызт, аха ицьоушьаша, 
еихдрак излацэажэоз иара ихала мап зцэикхьаз 
иконцепциа акэын. Аимак-аирак аеалархэра азин 
рырымҭеит Н.И. Марр иҵавцәа ҳәа зхы зыҧхьаз- 
оз реиҧш, изымҧхьазозгьы кавказтәи абызшәақәа 
рыҭҵаа©цәа Н.Ф. Иаковлеви Г. П. Сердиученкови 
уҳәа егьырҭгьы. Ускан урҭ рмаҵурақәа ирымырх- 
хьан. Кавказтәи абызшәақәа рыҭҵаара иақәи- 
ҭымкәа икан. Кавказтәи абызшәақәа рыҭцааратә 
центр ииаргеит Қарҭка, ибериа-кавказтәи абыз- 
шәақәа ҳәа ахьызцаны.

Ибериа-кавказтәи абызшәақәа ҳәа ахьз ры- 
хҵара иаанагоз, ажәытәза иқырҭуатәыз абызшәа- 
қәа ҳәа аквалификациа рыҭара акэын. Н.И. Марр 
дызқәымныкәоз ари аконцепциа азбахәала М.К. 
Делба и©уан:

«Язык и историю абхазов Н.Я. Марр по пре
имуществу изучал в отрыве от общей истории гру
зинского народа. А между тем, абхазы, как грузин
ские племена на протяжении всей истории были 
неотъемлемой частью Грузии не только политиче
ски, но и по своему составу. О родстве грузинского 
и абхазского языков... говорят исследования вы
дающихся советских ученых Арн. Чикобава, круп
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ного знатока абхазского языка, доктора филологи
ческих наук. К. Ломтатидзе» (Хыхь иазгәаҳҭахьоу 
М.К. Делба иусумҭа).

Қарҭ ауниверситет ары ари аконцепциа иқә- 
ныкәаны иеиркааз алекциақәа ркурс ирзацхьон, 
апропаганда азыруан аҧсуа, адыгцэа, кабардаа 
уҳәа ауниверситет афилологиатэ факультет иҭаз 
егьырҭ ибериаа «рхылҵшьҭрақәа» рхаҭарнакцәа 
рыбжьара.

1952 шықәса рзы аҧсуа жәлар иаарыдгылеит 
рбызшәа ррыхразы а ^ р ҭ у а  шовинизм имш ҷна- 
гоз аусқәа зегь иреицәаз: И1ф|рҭуартәхьаз ацсуа 
школқәа рры макьана инханы иалаз рхатәы б ь : 
шәеи алитературеи апрограмма зынза иналҳәан;, 
икарыжьит. Амала «азин рырҭеит» арҵа©цәа и :- 
ҭаху, хәыда-цсада урҭ аурокқәа рымшҧгара -  иа- 
хьырҭаху, ианырҭаху.

Уигьы акыр иаҧсагәышьамзи! Ирулакҭыҧк, аа- 
мҭак ааҧшааны, рҵа©цәа нарыдгаланы, еиҧмыр'-- 
ьазакәа ишыддырҵац рхатәы бызшәеи алитерат ■ 
реи ддырҵон Қырҭтәылатәи ССР ары әеаҧсазтәь; 
арҵа©цәа Давид Харитон-иҧа Барцыц, Плате-* 
Семион-ица Шьакрыл уҳәа егьырҭгьы.

Ускан ҳара аинститут хдлганы, аспирантура 
ҳҭалахьан, аха ари азакәан анрылаҳәаз сентиабз 
аказы хданы Лыхны а©ны хдкан. Ҳгәары иаанха- 
ит наунагза уи амш. Шьыбжьон ашкол ахьтә даа.~ 
хдб, дцәышза, шьакәарак иламкәа. Хдн иаразн=' 
лцәа иалашәеит ак шыкалаз. «Икалазеи, еиқәь 
гада?» -  ҳәа днеиҧылт. Уи лыдунеи лыҧсахаанаа 
лҧазаҵә Уарлам, зхабар ҳзымдыруаз, избахәага 
исахдрызеишь ҳәа дыҧшын. Аҧсзы шәкәы рауаа- 
нза, ргәы иҭаҵәахгәышьан зегьы гәырра хәыҷы*; 
Уи шакәмыз анеилылкаа, иҭахада нас ҳәа дҵааи- .

«Хщыжэлару ихдлгарц иақәыркит», -  иҳәе,--
хдб.

-  «Ҳахыргома?» -  лҳәагәышьеит хдн. «Ҳахыа- 
гар еирьзаргьыкаларын», - налаҭеикит иара. «Не; 
иарбану уи еицәоу ирхәыцыз?» -  дшанханы хд5 
дирацушан хдн.

Убаскан ихдиҳәеит ҳбызшәа зынза иаҳҿыхн=.. 
аҧсуара хдалхәдатәзаны, жәлары хдсабла x^av- 
лартә еиҧш имоаҧыргоз аус ары аҵыхәтәанте^ 
акәац шдыргылаз -  хҳатәы бызшәеи алитерат.- 
реи аҵара ашколқәа рры ишықәыргаз.

Уи аены лыҧсаак дызмоу реиҧш а©ны хд©на- 
Адыркоаены хдра Москвака ам©а хдқәлараны хд; - 
ан. Ашьыжь хднааилатәа, хдни хдби ирахҳәе,'- 
аҧсуа жәлар зҭагылоу арыцҳарақәа ртәы «хдохд 
ду» Сталин изаа©ырц шахдзбыз.

Ҳаб ихы наикәәеит, хдн лгәы хыҭхыҭуа, иихе- 
арызеишь ҳәа дизыцшуан. Икалап, изқәах^ьа 
шгазароу хдилиркаап ҳәа дгәыгуазаргьы. Ҧыҭраа- 
мҭак ҿымҭзакәа дхәыцуа дтәан хдб. Нас адамра 
хьшәашәа иҭькоуазшәа, иҭахәаеза иаагеит ибжьь 
«Уи азә дахдәақәызхьан, шьҭа иаанхазгьы... Иаа- 
урызеи, уи акәзар зегь иаҳқәашьу», -  иҳәеит.

«Уи азә дахдәақәызхьан» ҳәа дыәрыз иашье/-
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ҵыб Кәаҵиагьы шықәсқәак раҧхьа Акәантәи даа- 
ны, иоызцәеи иареи Москвака идәықәырҵоз ашә- 
кәы аҭызшәала диацәажәахьан. Уи Аҧсны дықәы- 
мҵыр ада ҧсыхәа имамкәа акынза днарган, Нхыҵ 
Кавказ дынхон, аш ы ка  хынҳәышьа имамызт. Иал- 
_ион ицсадгьыли иареи назаза еицрыҵхьазаргьы.

Сталин ҳәа хдә^ыз, дзакәқәазгьы, ҳәарада, 
■ара хдиҳа ирдыруан хдни хдби, аха аҧсуа жәлар 
змилаҭ зцаара ахьчара ҳалымшаргьы, ҭынч х,хьа- 
■_ны, х^ыланы хдҧшлар аҵкьыс, хдқәзуазаргьы хд- 
•.әзааит ҳәа акәгәышьоуп ирызбаз.

Москва ҳаннеи, иаадыруаз ала ашәкәы еиқә- 
■зршәеит, зыгәра аагоз хрызцәақәакгьы идхдрбе- 
-■т, инеимцаҳк-ааимҵаҳкит. Уи ашьҭахь ихдманы 
■.изцеит ҳарҵаоы, аханатә ҳгәыроа хьаас измаз 
“  П. Сердиученко.

Иааицәымьҭхеит, изқәах^ыз аниахҳәа. Дхд- 
■абжьаны, хдкәихуеит ҳәа далагеит. Аха иах,му- 
: :и ә а  аниба, «Ижәдыруеи нас, шәара шәразкы 
әихд инасыҧхар» иҳәан, хдшәкәы даҧхьеит. Нас 
лаахәыц-хәыцын ихдбжьеигеит даеа шәкәык, ари 
_=аҭас иназышьҭаҵаны, ЦК амазаныкәга<а Г.М. 
||’ аленков ихьзала еиқәхдршәарц. Аюбагьы, иа- 
зззлсны имоацысраны иказ XIX апартиа еизара 
Z; апрезидиум ахь Сталини Маленкови рыхьзала 
•ләықәахдарц. А<ошәкәык рынҵәамҭә^ы ихдни- 
г_әит ашәкәқәа оыџьара ишышьҭу. Даеакала иах,- 
*аозар, Сталин изаҳашьҭуаз ашәкәы анцәамҭа^ы 
лачын ишәкәы а<аыза, аха еихд иеицыхыу, Мален- 
«: = ихьзала ишдәықәцоу. Маленков изкыз а т а к 
ам. әоыза, аха еиҳа иаазыркьа^у Сталин ихьзала 
'_=1ШЬҬу.

Абри аоыза аҧшьгара зыхкьаз уажәшьҭоуп 
з-тах^аауа хдналага. Ҳәарас иаҭахыузеи, Г.П. 
1а:лиученко anx,a6bipaşbi иказ аҭагылазаашьақәа 

■ал=.руан. Идыруан, уи аамҭазы Сталин игәабзиа- 
:<а злэееимыз ала, Маленкови Бериеи аҳәынҭқар- 
:а  ахагылара еимакуа ишашьҭаз. Иазгәаҳҭап, 
lapa XIX апартиатә еизара Ду амоаҧгара азыка- 
■_а:а Маленков инапы ишаныз, иара аизара м<а- 
a r- .з'озгьы, хантәаоыс иамазгьы иара шиакәыз. 
з > зн Сталин знык адабла исхьан, агәабзиара 
г_з*.*аҷын, иҧсрагьы мызқәак ракәын ибжьаз. XIX 
а*а :-иатә  еизара ду мюацысуан октиабр мза 1952 
_=\эсазы  (Сталин дыҧсит март мза 5,1953 шықә- 
са :зы). Ҳәарада, аизарахь инарышьҭуаз ашә- 
■э>_за Маленков ишиаоымсуаз еиликаауан Серди- 
1 -а -- о. Аха Сталин изкыз изызкыз инапа^ы инеир, 
• с с -ь  Қырҭтәыла изладҳәалаз ала, насгьы Берна 
<^. :~ ә ы л а  дызламадаз ала, уи ииҭар алшон «Аус 
а»~=әгаразы!». Икалап, убарҭқәа рыкнытә Мален- 
К Е  *шәкәы анҵәамҭа$ы Сердиученко ихднирҵаз, 
т  Маленков игәггеаннаҵап, Сталин изкыу ашәкәы 
âecva иқәымшәартә икаиҵап ҳәа акәызҭгьы иаа- 
+а-;з Издыруада, Сталин ихьзала ихдшьҭыз ашә- 
Каь Маленков ихала игазаргьы. Иалшоит Мален- 
«36* Бериеи амчра злеимаркуаз ала, мышкы зны 
ща_экэы иаҳәоз, Берна шықәсқәак раҧхьа дызха-

гылаз, уажәгьы дызмадаз ареспубликары амилаҭ 
политика аилагара иара дышрылахәыз зырҵабыр- 
гуаз ҳәа иҭахызаргьы.

Изыхкьазаалак, хдра адырра хдуит, хдшәкәы 
иззахдшьҭыз ирықәшәеит ҳәа. Сталин ихьзала 
ихдшьҭыз Маленков ииҭеит. Маленков ашәкәқәа 
рыобагьы ЦК ашколқәа рыкәшахьы инаишьҭит 
аус аҭҵааразы ҳәа. Убри нахыс хдшәкәқәа pşbi 
иқәгылаз азҵаарақәа реилыргара знапы ианыз 
ЦК ашколқәа реиҳабы ихаҭыҧуао Илиа Кирилл
ица Страхов иакәын. Уии ҳареи изныкымкәа 
aı/ҿцәажәарақәа хдман аҧсуаа рҭагылазаашьа 
аҭызшәала. Ҳара иахдәоз иа^агылоз ацсуаагьы 
калеит, аха уи ара уажә хралацәажәом. Амала, 
аиаша аилкааразы аҧсуа жәлар иразҵааша ако- 
миссиа шәышьҭы Аҧсныка, иахҳәо ажәлар рхаҭа 
а^агылозар ҳара ихдқәшәызба ҳәа ҳгылеит.

Ишакәхалак, аус ыргәагәо 1953 шықәсанза 
инаргеит. 1953 шықәса, ишдыру еицш, еиҭаҳәага 
шықәсаны икалагәышьеит аҧсуаа хдиҧш, азәыр<аы 
рзы -  дыҧсит «ажәларқәа зегьы рвожд» Сталин, 
исабрада гҿыхын Берна.

Ҳара иаразнак аҭел хдизасит хус знапы ианыз 
И.К. Страхов, иагьиахҳәеит уажәшьҭа хусқәа еихд 
иманшәалахарц икоуп ҳәа ҳгәы ишаанаго. Аиаша- 
зы, уи иџьеишьеит хдра х^әысрақәа ртәы. Азәы- 
роы ирцәыуадаоын аилкаара ацсуаа хдахьынҵеи 
Берна ихәымгарақәеи еимадашьаз ирымаз. Ика
лап, иеихдбы иеиҳәазар аҭел хдизасны иахҳәаз, 
аха сааҭбжак мҵыцкәа, иара ихаҭа аҭел дахрас- 
ны хдеиҧхьеит ЦК ахь. Уа ихдиҳәеит, ашәкәқәа 
рҿы иқәгылоу азҵаарақәа реилыргаразы Аҧсныка 
ирышьҭуа акомиссиа шеи$каау. Уи акәхеит, август 
мза 1953 шықәса рзы ЦК акнытә хаҭала иара И.К. 
Страхов дызхагылаз акомиссиа ааит Аҧсны.

Абра инамш тәны иазгәаҳҭарц ҳҭахыуп, «Аид- 
гылара» №3 адакьақәа рҿы Т.Д. Гәлиа «Урҭ амш 
хьанҭақәа раан» ҳәа ианылцаз агәалашәарақәа 
рҿы хдзлацәажәо ахҭысқәа анымшҧысуази ишы- 
мюацысуази хәҷык иш лыцәшшьаз. Уи излалько- 
уа ала, «1954 шықәса рзы аҧсуа бызшәа азҵаара 
ҿыцза иаақәгылт... Платон Шьакрыл иҧхдцәа Ҭ 
амареи Екатеринеи еицны аҧсуа бызшәа аҵыхә- 
ала Москванза ианцоз» -  аҧсуа школқәа анеиҭа- 
шьақәгыла 1954 шықәса рзоуп.

Иазгәаҭатәуп, аҧсуаа хдзҵаарақәа, хыхь 
ишахҳәахьоу еицш, хдра хдҧхьагьы ишьҭырххьан. 
Ҳара ашәкәы 1952 шықәса рзоуп иандәықәахдаз. 
1953 шықәса Ацсны иказ акомиссиа, азҵаарақәа 
ҭҵааны, ЦК ирырҭаз аинформациа ала, аҧсуа 
школқәа еиҭашьақәыргылан, иаартын аҧсуа рҵа- 
(оратә ҵараиурҭа рацхьатәи акурс (Ускан иҭалаз 
иреиуоуп Мушьни Лашәриа, Гриша Смыр, Арда 
Лакәар-ҧҳа уҳәа егьырҭгьы). Аҧсуа театр акти- 
орцәа иаарыҵагылаша ҳәа аҧсуа кәша Қарҭтәи 
атеатртә институт ә$ы иҭалартә аҭагылазаашьа 
роуит уажә еицырдыруа артистцәа Чынчор Џье- 
ниа, Мажара Зыхәба, Сергеи Сақаниа, жәа<оык
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астудентцэа афилологиатэ факультет ашьапы ар- 
кразы ҳарҵаоратә институт ары ирыдкылан аурыс 
факультет иадҵаны (Ускан иҭалаз иреиуан Наша 
Гэбаз, Васиа Сангэлиа, Владимир Арзынба уҳәа 
егьырҭгьы). Пара 1954 шықәсазы ҳара Москва 
ҳакан, Акәа хднхазомызт. Аспирантура ҳаналга- 
гьы, хуазәк аусура далагеит Москва. Адсныка ҳа- 
ныхынҳә 1955 шықәса анцәамҭазоуп. Т.Д. Гәлиа 
дзыцәхш ш ьалаз ҳәа ҳгәы иаанаго, Акәа аҧсуа 
аибашьра шықәсқәа рзы зынза иаркын. Адсу- 
аа рыхшара иеиуеиҧшым аурыс школқәа ирҭан. 
Аҧсуа школ ахыбрары иаартын ақырҭуа школа 
цкда (иқырҭуатәыз аҧсуа школ акәымкәа). Уи аш- 
кол 1953-1954 ҵарашықәсқәа рзы, егьырҭ адсуаа 
зҭаз ашколқәа анеиҭашьақәдыргылоз, ус ишыказ, 
иақырҭуа школны иаанрыжьит. Акәатәи аҧсуаа 
рыхшара аҧсуа школ рымазамкәа иаанхеит. Убри 
анҳаҳа, 1954 шықәса рзы, дыр<аегьых хдзҵаара 
ҿыцза иаацәырҵит Акәатәи аҧсуа хәыҷқәа рыш- 
кол азы. Уи аҭызшәала дыроегьых аицәажәарақәа 
ҳаман И.К. Страхови хдреи. Убри ашьҭахь, 1954- 
1955ҵарашықәсқәа рзы акәатәи аҧсуаа рхәыҷқәа 
еизыргеит ахцатәи аурыс школ эры. Иалагеит ya 
адсуа бызшәа аурокқәа рымюадгара. Еиҳарак урҭ 
аурокқәа аным<оаҧыргоз аурокқәа зегьы анынҵәа- 
лакакәын, избан акәзар, адсуа ҵаицәа класск рыз- 
харҭәаауамызт, аҧсшәа зымҵоз ахәыҷқәа адсуа 
урокқәа ахьынзамшдыргоз урокда иаанхон.

Дыроегьых хдҳҭны қалақь Акәа адсуа школ аи- 
ҭашьақәыргыларазы иқәгылеит азҵаара. Аха аш- 
кол ахыбра аҭарцәра рҭахымызт уа иш аз. Ускан 
аргылара иарын уажәтәи актәи ақырҭуа школ ахы
бра. Ианаамуза иҳадыргалеит уи ахыбра аҧсуа 
школ азы. Ҳара мал ҳкит адсуаа џьынџьла иаҳтәу, 
бакак иаҳза!аызоу ашкол ҳмоур калазом ҳәа ҳгылт. 
Абарҭқәа рышьҭахь 1955-1956 ҵарашықәсқәа рзо- 
уп х^ҟәытә школ ахыбра анхдурыжь, Акәа аҧсуа 
школ хаҭагьы анаадырт.

Уажәгьы-уашьҭангьы џьашьахәыс ихдмоу, 
ускан дара рҧызацәа, реихд изықәгәьц-уаз ажәлар 
расацәаҵәкьа шракәыз аадшит, аурысқәа ақәыз- 
бра роуит, аха дара, «ақәыџьма шнарца-аарцо, уа- 
скьад-уаскьад аҳәон» ҳәа, дыроегь ртәы ишарыц 
иахьарыз ауп. Иахьа уажәраанза икармыжьыз уи 
рыгәҭакы акәзами нас дареи ҳареи ҳаибарххара- 
қәа зегьы зыхкьо?! Ҳәарада, излеидшу шырацәо- 
угьы, излеиҧышмгьы ыкоуп ускантәи ҳҭагылазаа- 
шьеи уажәтәии.

Ускан урҭ рыхәымгарақәа уажәы рхала ре- 
ырзымшьуа адәы иқәхаз аҧсуаа ҳхаҭарнакцәа 
ианддыркаҵоз, аҧсуа жәлар уао дагьразҵаау- 
амызт, иәру ахабар ддырхдуамызт. Ҵака-ҵака 
ицәыҵагәаны икаҵаны, инаганы ажәлар рыхәда 
инықәрыжьуан, еидарас изауаз ажәлар шракә- 
ызгьы. Знапала икарҵоз аҧсуаа «чынқәак» на- 
рымҵарыҧсон. Урҭ акдфҭуа шовинистцәеи да
реи иеицеиқәдыреаеаз ажәлар арамгыларц

мчыла «жәоангәашәдхьара», ирзеирыркаауа:. 
адсуаа рзы еихд «ишыфеидоу» зырҵабыругаз 
ҵаҵсәқәак назыдшаа-аазыҧшааны, инацкпарҳәс-

Уажәтәи ахҭысқәа рры урҭ аҵаҵ^әқәа, ҳәара да 
шьҭа ақырҭуа шовинистцәа (ажәлар ракәымкәа 
рхы ирзархәазом, уаоы дырзалажьазом, уа»^- 
шьҭа иаахтны ирымҳәар ауам изышьҭаҵәкьс/ 
Аҧсны -  адсуаа рыдсадгьыл дшза, адааимба:- 
цәа ртәарҭа -  иадшәымацәаны икаларц шакә. 
Амала, уи мчыла, еибашьрала мацара иры згс / 
ажәларқәа зегь рзинқәа ирхыладшуа амчқәа изь- 
риааиуам. Ирымоу рагрессивтә планқәа ркуль^. • 
ратә казшьа рнымдшырц ақәзбара алзмыршаше 
аргументқәа аҭаххеит. Убри азы иеиқәдыршәо.-- 
«аконцепциа» ҿыцқәа. Урҭ ркнытә иаҳрадыргыг: 
ируакуп -  Адсны зтәу адсуаа шәакәзам, ақырҭқәа 
ҳауп ҳәа ирхәыцыз. Уи «аргумент» аҵабыргдшра 
аҭаразы ирҳәо: «Адсны иахьзу Абхазиа ауп уи зтә. 
абхазцәа роуп. Шәара шәабхазцәазам, иара шәа- 
ра шәхалагьы адсуаа ҳәа ауп шәхы ишазышәҳәс 
абхазцәа ҳәа акәымкәа. Абхазы ҳәа жәытә-ната 
аахыс изышьҭаз грузины ҳәа зыхьзыз ракәы- 
Убри акнытә ақырҭқәа роуп изтәу Абхазиа», -  ҳәа 
агәра хдыргарц иаруп.

Иахҳәап, усгьы акәзааит. Дара раргумент зла- 
шьақәгылоу алогика еиламгакәа ҳҿаахроп: «гру
зины» ҳәа ззырҳәо абхазцәа ракәзааит, аха урҭ 
«қарҭвелцәа» ҳәа зхы иазызҳәоз рахь усс иры- 
моузеи?! Даеакала иахҳәозар, ҳара адсуаа ҳәа 
ҳхы иахьазахҳәоз акнытә хдбхазцәамзар, даргьы 
грузинцәамзароуп, «грузин» ҳәа акәымкәа, «қар- 
ҭвел» ҳәа рхы иахьазырҳәо акнытә. Ажәакала, 
ашовинистцәа иагьа реыркьаргьы, урҭ раргумент 
«қарҭвелаа» абхазцәаны моу, игрузинцәангьы иа- 
зыкаҵом. Адсуаа хҳәашьала, аччархә бызшәоуп 
уи иахьзу, уаодазжьом.

Уажәазы ишәарҭаны адсуаа ҳзы инхаз, хдра 
адсуаа хҳаҭарнакцәа џьоукы-џьоукы, «ачынқәа» 
ирышьҭоу, ма ашәаргәындара зласны, ақырҭуа 
шовинистцәа ирҳәо иахымдо икоу, амаҵурақәа 
рыҭаны, рыжәлар иррагыланы, рнапала рхазы 
ацәгьара ахьыддыруа ауп.

Ирыцхдроуп адсуа жәлар хры урҭгьы азәы ҳәа 
иахьахдәызуа, лыдсаақәак иаҳзыроызаны иахьык- 
ало, макьана аамҭа ахьынзарымоу иазымхәыцыр. 
Адсуа шьа ҳалами зегьы! Еисьзами, жәлар зегьы 
хҳәатәы еиқәшәаны, ҳҽеилмыршәакәа, хджэюа- 
хыр еибыҭаны, ахәахәа хдрагыланы, аиаша хд- 
зықәдар?! Ари адсуаа мацарагь хдкәымкәа, ажә- 
ларқәа зегь иаҳзеидшу, иахреисьу усзами? Аҵа- 
бырг м<оа ақәныкәара егьа иуадашаргьы, уи иац- 
назго, еихд ифеидоу м<оа адунеи иарҳахьоума?

Ҳазхәыцп убри зегьы, ҳацхраап аиаша адыжә- 
ара аҭара. «Жәлар рыбжьы -  нцәа бжьуп» -  рҳәо- 
ит аурысқәа. Ҳазусҭазаалакгьы адсабара иацә- 
тәыму, жәлар рыбжьы иарагыло, анцәа ицәымсу 
зыкахдарызеи?
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АХӘРАШӘА ЗЫЖӘЛАР ИРЗЫЗҲӘОЗ АҦҲӘЫС ЛАША

Тамара Платон-иҧҳа Шьаҟрыл-ҧҳа. Аҧҳәыс ҧшӡа. 
Аҳкәажә-аамысҭашәа.

ҬАМАРА...
Илашо, икәалыкәаџьо, Аҧсны аҵеира рыбла хкуа, ари 

ахьӡ 50-тәи ашықәсқәа рзы Аҧсны ахыи аҵыхәеи ааим- 
-адеит, нас Кавказ ашьхақәа инархыҵын, Нхыҵи-Аахыҵи 
аҵеира рхақәиҭрамсаа инаныҧхалеит. Ҭамара Шьаҟрыл- 
Тәҳа хаҭала дыззымдыруаз, 10-15 шықәса ирҭагылаз 
ахәыҷқәаҵәҟьагьы ахьыӡ ҬАМАРА рҿалашон, ахәыцра иа- 
•анахалон, иаруалыуашон: ирымбац ирмаҳац, ҭәи-ҧхеи 
аказаара аҵкыс еиҳау, аха рабацәеи дареи зылхәданы 
•■koy акы адунеи ишаныу, шәымҭак иадамхаргьы уи 
анаҿыхәара ҧсҭазаара дук ишаҧсоу рыгәнарышуан, 
:ыгә хәыҷқәагьы убрахь, цқьа ирзеилымкаауаз ахь ирыхо 
••канаҵон.

Ахьыӡ шьана -  Ахьыӡ шана-ҬАМАРА-Ахақәиҭра ашьа- 
на.

Иуадасоуп, ихьанҭоуп ари ахьыӡ зыхьӡыз, зыблақәа 
'әыкыз, иразыз, ианаау иагьыџьбараз, «дыҟан» ҳәа аҳәара.

Иуадашуп, избанзар.зхы иақәиҭу.зыбла х©ам ибаратәы 
••koy аҳәаа,узхымсратәы иҟоу аҳәаа -АХАҚӘИҬРА ХАМАН! 
- ҳаназааигәаха аҽноуп лыбла гәыкқәа анааиқәылыҧса.

Уаҳа сылшом лҳәоу, ҳхақәиҭреи ҳхьыҧшымреи ӡатәыс 
лхы рылҭоу? «Сыҧсыбаш шәанахыҧа.схы здыруа саныҟала 
анахыс, сазықәҧаратәы санааӡынгыла нахыс схыи-сыҧси 
зысҭоз, иахьа шәнапы иакыу, ҳҵеира ршьала иҧшьоу 
ахақәиҭра шәцәыӡуеит, снанраа, сыгәра жәга» ҳәа, Аҧсны 
Ахада ишналарҭа аҿаҧхьа агәҽанҵагажәа лшьацқьала 
иаҳзанылҵоу?

Аныха аҭәыц агәыдызҵоз ҳиеиҧшхеит иахьа. Ҭамара 
леиҧш ибызшәадыршыз, адунеи аҿы иеицырдыруаз 
ашотланд хаҵа, аҵарауа© ду Н.И. Марр иҳәахьан: «Амчра 
ду змаз аҧсуаа рныхақәа рымч рылӡаауа иалагеит, дара

аҧсуаа рхаҭақәа рныхақәа рыгәрагара рыцәмаҷхо иа- 
хьалагаз иахҟьаны», қәа. Зынзаск, зынзаск иаҳцәыӡӡама, 
анаџьалымбеит, агәрагара? Ҳпашәхаӡама? СЗ-бахә 
дуззақәак ҳрыбжьахәаша ҳцар шалшо ҳагә-нымшратәы 
аҟынӡаа ҳназцазеи?!

11- шықәса илбаахдоз ахақәиҭра аҳауа зшыда 
ҳаршашьыма? Ҳшашьаноума ҳныхачаҧа -  ҳ-ҬАМАРА 
дшаҳгәасьыз?!

«Аҭоурых шьҭрақәлазом, нанраа, шәымҭак иҳауыз ал- 
шара ҳхы иаҳархәар, иеиҿаҳар зылшо абахә бааҧсқәа 
лыҧхабзиала ҳрыбжькьалоит» ахьылҳәаз аума 
иланаҳмыжьыз? Иазнаҳмыжьда, иланаҳмыжьи? Лҿамҭа 
данҭагылаз, Сталини Бериеи дырцәымшәакәа,

ҳ-Аҧсуареи ҳкультуреи рыхьчара аргамаду дазгыланы, 
1952 шықәса рзы иара Сталин ихаҭа ихьзала ашәҟәы зсоыз 
лгәагь еиҳау агәась ҳаума?

Баҳзымыхьчеит ХАҦШӠА-Ҳхақәиҭра Ашьана. Агәась 
ҳацәмаҷхазар акәхап. Баҳзымыхьчеит неишымсрада зе- 
гьы иҳахзызаауаз, зхазы акгьы иашьҭамыз, зхыи зыҧсыи 
зегьы зыжәлар ирызҭаз Аҧҳәыс Лаша.

Баҳзымыхьчеит, ҳарҧарцәа Аҟәа ахы ианақәиҭыртәуаз 
аҽны, бымшәа - бмырҳа, апианино баҿатәаны, ахақәиҭра 
аазгоз ргәы ашьҭыхразы «Апассионата» рзазырҳәоз 
Аҧҳәыс гәымшәа.

Бхы рықәбымҵар былымшеит.еиҭах ашәарҭа ианҭагыла, 
Ҳхақәиҭреи Ҳхьыҧшымреи.

Инаӡааит бажәа, Тамара Лаша. Бхы зқәыбҵаз аус 
назыгӡаша иилааит, ирызҳалааит, ахаангьы ашәала 
зыхәрақәа зхышәтәуаз ари адгьылаҿ.

Ахәрашәа... 60 шықәса иааиҧмырҟьаӡакәа ибҳәоз 
Ахәрашәа.

Виачеслав БГАНБА

Агәалашәара ацыцхьқәа Владимир ЗАНҬАРИА

Тамара Платон-ицҳа Шьакрыл 
лгәалашәара лаша иазкыуп

Азынтәи ацсымрагь иахылҵуазаап цхаррак, 
Аха иазырҿыхом сгәаҿы гәрагарак, -  
Сҿынасхоит лышьҭа схылан Ҭамара, 
Исмаҳаижьҭеи иҵзозеи уи лкынтәи ажәак...

Днеиуашәа збоит уи цшьаала, цшаҳәала, 
Лцәажәашьҭыбжь аарла џьара исаҳауеит, -  
Ҭынчрак лыхьчоушәа иҭынчзоу лшьаҿала, 
Нахьхьи, алацшҳәааҿ џьара сналхьыцшуеит...

Абар асқьала! Амаакыра лыенадкыл,
Уи дгылоуп. Амшынеицш ицқьоуп ллакҭа! 
Илбоит, ихьчатәуп даҽазныкгьы Ацсадгьыл, 
Ахақәиҭра! -  дызхылҵыз Ҭамара лхаҭа!

Уи ҳналгон ла лхала илыдшааз мюала...
-  Шәмыццакын! Шәгәы-шәҽаныз!
Џьара гхак кашәымҵан! -  
Ацсҭазаара ацкарақәа лдыруан ҿырхәала,
Лцэаюа џьбаран уи. Лгәы дышқазан...

Ҳмарҵеицәоул ҳара. Зыдзаск ҳахҿарахыул, 
Ҳақәгылоуп ацҳа -  маакырак змазам...
Лара -  ддааимбарул, лажәагь лыдшаахыуп,
Ҽа џьоукы рзыҳәан зынзаск деилкаазам.

Лышьҭа схыланы суынасхоит дшьаала, 
Ҳазқәымгәыгзо шәарҭарак ҳақәшәар ҳәа сшәоит. 
Ҭамара даҳкәажәха днеиуеит дшаҳәала,
Акәатәи адшалас лыхцәы-шла еилнаршәшәоит.

Акәа, 2004 ш.
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ЦЫШӘАРААМҬАН.
ЕИБАШЬРАН... 1

11.10.92m.
Иацы ашьыжь ҳааргеит абрахь. Уажәы ашкол (Аоадатәи 

Ешыратәи ацсуа) аЬны ҳгылоуп. Иаха ҳаҷкәынцәа жәылара 
АкәаЬа ацара а-еазыкаҵара иаҿын. Ҳмыцәазеит. Ҳҽырхианы 
ҳтәан. Аҵыхәтәан, хыхьынтәи иаарыцҳаит уахатәиала 
иахгоуп ҳәа. Ашьыжь ГАИ ашка ҳхаргалан, ҳацшын. Аха 
дырюагьых мап рҳәеит. Уажәы зегь ҳалбаарган, уаханза қәа 
ара ҳтәоуп.

Жәацы, октиабр жәба рзы, иаҳжит ҳазгабцәа «аыџьа: 
Гәында Кәыҵниа-цҳа, Лолита Г әынџьиа-цҳа..........

ажурналистцәа: Чехьиа, Словакиа, США, Урыстәыла 
ркынтәи. Урҭ рахьтә Чехьиатәи, уа ҳавара аерманцәа 
рьюнакны иаануасит иаха. Иахьа ашьыжь Гәдоуҭака 
ихынҳәит. Ара ашҟол акны иааины абзиараз ҳәа ҳаҳәаны 
ицеит.

... Ҳаҷҟ әынцәа гәыц-гәыцла ацҳа иқәсны ицеит. Нырцәтәи 
ахәы гатәуп. Иахьа икыдыбго ақәа иаргәамҵышт, аха рыцсы 
ҭаз!

Арзынба В.Г. апресс-конференциа имоуп ҳәа ҳарҳәеит 
иахьа. Ҳҵар цәгьа иаҳбом...

13.10.92m.
Жәацы, хыхьтәи ацәаҳәақәа ананысҵахьаз ашьҭахь, 

шьыбжьышьҭахь, ҳабла ишабоз аштаб (Аоадатәи Ешыра 
аресторан ахыбракны икоу) абомба ақәзыжьыз акырткәа 
рсамолиот ларышьҭит ҳаҷк әынцәа. Ҳара зегьы апенџьырқәа 
ркынтәи иаҳбон, уи амца аҟны амшын ишалаҳаз. Ҳаҷк әынцәа 
ргәыргьабжь змаҳаз, ишырҳәо еицш, иан лымгәа дтоуп. 
Колиа Џьонуа ҵака дылбааны, дшакьо дықоын!

Нас авертолиотқәа хцеи инхаз «СУ»-и ааны, амшын 
ихыгьежьылон. Иҭахаз асамолиот ацскы зҟыз дрыцшаауан.

Иацынтәарак ирымаз атехника зегьы ала ҳаихсра иаҿын. 
Ҳара Ҭинараа (Ӡизариа) рпост акны ҳакан. Бжеиҳан рыблиндаж 
ҳҭатәан. Иацы икаларан иказ аицылара Шевардназе мап 
ацәикит, адокументқәа хиам ҳәа еыцгас икаҵаны.

Абриакара ахысра баацс иказ иақәшәеит аҳәаанырцәтәи

© Марина Барцыц лфототыхымтақәа

17.10.92m.
Ииасыз амшқәа баацсын ҳара ҳзын. Азнырцә ицаз 

аҷкәынцәа рахьтә итахаз рацэаюуп. Макьанагьы уахьынтә 
адсцәа рзаамгацт. Иҭахаз ирылоуп Игор Ҭыжәбеи Гиви 
Џьапуеи. Жэаюык -  жэаюаюык ркынза ауаа ҳцәызит. Агха 
рацәа каҵоуп ҳәа зегьы хьаас ирымоуп.

Аминақәа зҵацжәаз, зшьапқәа хыҵәцәоу аҷкәынцәа Даур 
Агрба, Лашик Ҷкадуа акгьы рыхьуам уажәшьҭа рҳәоит.

Лашик Когониа... Арҭ амзакәа ҳаиниаццхьаза, даҽазнык 
рнапаҿы скалартә икасҵом иҳәон. Уажәы илахьынҵа 
здыруада. Азы дырырц дахьҭалаз дышьҭнахит рҳәеит. Арахь 
дызхымҵзеит. Сыбла дхыцзом... Нак ицараны ианыказ 
аоахагьы, уажәы-уажә ҳашә даалагылон. Дааҳацәажәон...

Уао деиланагартә икоуп ҳаиҿымҟаара...
Ҳазлагылоу шеибашьраҵәкьоу инагзаны изыгэнымюыц 

рацэаюцэоуп. Аха хгэыглап.
Снаюыс ицэоуп Колиа Цьонуеи Амиран Берзениеи.
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Емма (Кьылба) дызбархл анахь ишхысуа.

Надиа (Ашэба) урҭ рыхэшэтэра 
даҿуп. Амшцәгьақәа рзы, аҷкәынцәа 
рыцхырааразынырцә-аарцәишрыбжьаз, 
ахьҭа рылалеит...

18.10.92ш.
Игор Ҭыжәбеи Гиви Џьапуеи ржуан 

иахьа. Уахь ианҭахоз ирыцыз ачкәынцәа 
срыцны сыЬан Бзыцынка. Аха Игори 
Гивии рҵәуара ҳакәымшәазеит.
Еиҭах ҳаиҿымкаара. Рацхьа
пахьцатәыз аҵыхәтәанынза инҳажьит.
Ҳархьымзазеит.

Сгәы сыхьуеит... Зегь рзын... 
Сгәалаказаарагьы баацсуп... Аха, Гогәуа 
кәашьа: «еибашьроуп».

Анбашьра 67-тәи амш.
Октиабр 19 1992 ш.:
абас ануп ҳуадаҿы икыду акласс-гәы 

(урысшәала).
Икәазны, мелла иоит Колиа Џьонуа.
Ес-ены ацифракәа рыцсахуеит, амшқәа 

енхылоит, макьана аибашьра анҵәара абакахыу.
Иахьа еиҳа иҭынчрашәа икоуп, «Град» 

инпаршә-<оаларшәны иҿыхалоит, ҳгәы 
хеаннацалоит аҟәымзар.

Сгэы сыхьуеит. Аибашьра еилгаргьы, иҭахаз 
рнасыс зхы иамыхәо, инапыдоу, ишьапыдоу 
гацэаюхашт. У и ус т а к  эхо уажәнатә уа<оы 
ибарҭоуп. Даур Агрба амина аниҵацжәашаз 
гены, аштаб акны иаб дицны дааит. Алим азнырцэынтэи 
дыхнымҳәит ҳәа раҳан, ишьҭан. Иахьишьҭалатәыз 
лазцаауан. Амиран (ҳкомбат) дрықәымшәеит. Инымхакэа 
хнаюстэи аҳаракырахь ицеит. Инаскьаҳгон. Даур ар 
тымаҭәа ишэыз уамашэа ицэа иақәшәон, дышшэырза 
неиекаашьа уажэгьы сыбла ихгылоуп. Ишдеихигаришь уи 
дзыкэшэаз ацхьака? Ускан -  «сабытә еибашь<оу сара шьҭа» 
аул ииҳәазаз рхэеит.

Амиран иҳәон, Гиви Камыгэ-ица иара усгьы ажэак 
нсыҵымшәеит. Аҷкәын ишьапы ҿаҳәаны (жгутла) арахь 
днарыҭаны, иара егьырт рызхыгаразы дцеит. Алим уа иказ 
ачкэынцэа дрылан. Анцэа икынтэ, урт еибганы изхыргеит.

Октабр 20 1992 ш.
Шьыжь шаанза аснариадкэа ҳаддыргеит. Цакагьы 

хацанацалеит (ашҟол агэраца бзиа аман). Аха лыдхала 
хаилгеит ускан. Ахэылбыеха машэырла дырхэит Султан 
Барцыц. Насыдшэа, иуадаоцэамкэа дхэуп. Афон дганы 
сааит...

Октиабр 22 1992ш.
Иахьа иналаршэ-

гп яп яптттэтн  я v п

Колиа (Џьонуа) иаха аштаб 
ахь дыкан. У а излаиархэаз 
ала, уадэы, ахэаша, октиабр 
23 инаркны «ишоурахарц» 
икоуп ҳара ҳҿы. Ақырҭкәа рыр 
рнапхгао сын -  «ахэаша, асабша, 
амеыша рынахыс Ешыратэи 
афронт азбахэ смаҳароуп» иҳәеит 
рхэеит. Амшын, ажэюан, адгьыл 
— зегьындьарантэ ажэылара 
иалагараны икоуп рҳәоит.

Ҳаҷкәынцәа шьыжьы рхы 
неиларкит. Рызегь реыршан, 
апозициақәа иры лоуп . Ара 
инхаз адкэынцэа мачоык роул. 
Надиеи сареи иаха хахкэа 
хдыруышын, абра ҳтәоуп.

Афатэ знапы иану акэша 
ирымоу ирыхзу рыманы 
илбааит. Уажәшьҭа ара 
икалоит.

Џьумбер (Цицхлазе) иҷкәы- 
нцәеи иареи арҭ амшқәа 
ирылагзаны аурысцэа гәарҭак 
ааныркылеит, Ешыратэи ао- 
нқәа ркынтэи. Иахьантэарак 
ражэахэ рҿыхра иаҿын. Азэы 
иеы ирбеит иахэдамыз ахимиатэ 
маҭәахәқәа. А<оада аштаб ахь 
иргеит...

Сшымгэыгзоз, ашэ аатын, 
Колиа Бориа Џьонуа диманы дааоналт. Бориа август 14 
рыены, Марта (идҳа хәыҷы) диманы Очамчырака дахьцаз, 
дынханы дыкан. Уажэы ахэыды диманы Ткэарчалынтэи 
вертолиотла даазаап. Абдьар имазам. Макьана Надиеи сареи 
дҳацхрааларц избит. Арҭмак дукгьы изеикәҳаршәеит...

Ҷлоу, асшы хар рымам иҳәеит.

24.10.92Ш.
Иацы ҳацшын. Аха иаабац амшкэа иреидшын, 

адәықәларацәкьахь рхы дмырхеит. Ҵакатәи Ешыра 
ацсшьарта комплекскэа рыбылра иаҿын. Азлагара амца 
акуеит ҳәа ашэарта ыкан, рациала амашьынақәа иахьрыҳәоз 
ҳаҳауан.

Надиа ачечен Рамазан длышьҭалан даан, дигеит. Цхэыс 
дигазаап, д-Арзын-дҳауд. Амюан Шьази (саҳәшьеицбы) 
дылбеит. Иацы дылбаауан Ҵакатәи Ешырака. Мышкы 
ахақәиҭра лымазаарын.

Иахьа макьана шьыжьуп. Иаҳзаанаго здырхуада. 
Сгэы цкапуа сыкоуп. Азэы ихы сацҳар цэгьа исымбошэа 
егьиуашэа. Гэдоутанза инабжьысзар цэгьазамызт. Аха 
уажэы адырцшьа ыкам. Уи ашэахьа нахыс акэхоит. Иаха 
апресса хзааргеит...

АбНИИ-и Апхиви пблит ...
ьа исҭахын...

Макьаназы абасоуп.
Асааҭ быжьба, шьыжьы.

Асааҭ жэаоа, шьыбжьон. 
Ақәа кыдцэаны иауеит. 

Иахьа макьана «аподвал 
ҳацарымцалазац». Амирани 
Колиеи аштаб ахь ицеит. 
Аҭабиақәаирҭатәоухачк эынцэа 
ари ақәа зьшзаск иаруадаюышт, 
аха икауцагэьнньозеи.
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Сгәы ицхоз зҵаарақәак ҳаицрылацәажәеит ҳаиҳабацәеи 
сареи. Иеилкаауп, ауадаоракәа цюа рымам. Аха зегь 
реиҳа имариоу азцаарақәа рызбарагьы урҭ ауадаюракэа 
ианрықәақҵо, ҳускәа зынза ицхасҭахоит... Ибзиоуп 
ииашаны сырзеилкаазар... ргәы нхагәышьазаргьы, сара 
ус избоит.

Октиабр 25 1992 ш.
Шьҭа 25-зам. Ҵхыбжьонуп. Асааҭ хца. Иахьа меышан. 

Хымш ҳацшын уажәымзар уажәы реаархоит ҳәа.
Уаха қаҷкәынцәа азәгьы дыцәазам. Еилыхароуп. 

Аџьацҳаны иаҳзыҵаз зегьы ршеит. Атехника иҳамаз зегьы

ааргеит рҳәеит. Ақәа кыдьшрны илеиуеит. Излазыцшу ала, 
уаҵәы ашьыжь Акәака хдәықәлоит. Уажәы ҳкомандирцәа 
зегьы еизаны абра адарда анаоыс итәоуп. Амиран 
дахьынатәаз дыцәазаап, ихәда абжьы ааюуеит. Надиа сара 
сызқәыоуа акәардә дадтәаланы дыоуеит, цәашь цыцҵәахаҟ 
ҳамҵагылоуп.

Иахьа Нанеи Маринеи ҳарбарц иаҳҭааит (Нана Лакашьиеи 
Марина Барцыци). Марина ара даанхеит. Уажәы снаюыс ... 
«дышьҭоуп» ҳәа анысҵарц сҭахын, аха ицоз Вова Начач 
июызцэеи иареи наскьаҳгарц ҳандәылҵ, ларгьы дгылт. 
Уажәы ара дтәоуп.

Шьазии Иулиеи шьыбжьон икан. Ҳаибабеит. Аштаб 
акны Алик (сашьа) дызбон. Ажәакала, ҳахиоуп...

.. .Саҳәоит! Анцәадырхылацшааитҳажәлар! Анцәаинапы 
ҳхиоааит зегьы! Ҳазеу иашоуп, Аиааира ҳзыцшызааит! 
Суашьапкуеит, Анцәа!!!

Аибашьра 81 -тәи амш.
Ноиабр 2,1992 ш.
Иахьагьы ҳацшуп. Ускан (25 рзы) амшын ихыз ҳбаржа, 

атехниҟа зықәгылаз, ауаа зықәтәаз, амшын аныцәгьаха 
Очамчыра изызхымҵзеит. Ара арациа ҳазгылан. Аханатә 
ацхыраара ианаҳәоз рыбжьы ҳаҳауан. Бао-цсык сылшәон 
сахьырзызыроуаз... Ирулак иеикәдырхсит. Изхыргеит зегьы.

Сара Гэдоудака сыкан. Ахьҭа сылалан, сышьҭан мышкы. 
Маринагьы Гәдоуҭанза днабжьысны дааит. Уажәшьҭа ҳара 
дҳацзаауеит. Емма лкны сныдыххылеит. Есымшеицш, 
исылҭаз ацхара еазны схынҳәаанза исызхоит. Сгэы каҵа, 
схы каҵа саалышьҭит.

Иацижьҭеи дара ажәылара иалагараны икоуп рҳәан, 
ҳацшын. Аха макьана ҭынчроуп.

Уажэы асааҭ быжьбака ыкоуп. Хэылбыехоуп. Ҳтәоуп 
абра, ҳхахә аанамгазшэа.

Тарик (сашьа) Цсҳәынтәи дылбааит. Уажәшьҭа еиҳагьы 
дысхьаауп. Дахьырышьхуа здыруада?

Шьази лпозициаҿы иаха юьщьа ршьит, хэюык рхэит. 
Лара дшыкоу здыруада?

Тули (сахэшьа) сгэы дьщхоит. Усгьы Акэа «лыхьчоит» 
пара.

Аюныка гәхьаазгеит. Ирыцсҭазаашьоузеишь ya икоу?
Еиҳа иещъуп акгьы уазымхэыцыр. Анцэа иаҳзааиго 

аабап.

24.03.93ш.
Ешыра. Мзиа Квиназе льконы.
Асааҭ 17-00.
Исымбазакэа ицеит мызкы иназынацшуа. Март быжьба 

рзы Маринеи сареи Мосвака ҳацрит. Акамереи адиктофони 
ааҳхәеит. Март жэаха рзы арахь ххынҳәит. Ҳашиашаз 
Пицунда ҳанааи, ҳбаталион аҷкәынцәа рҽеизган, Ешырака 
амюа ақәлара иаҿын. Маҷк yaka атыхра ҳахьзеит. Ауха 
Гагра ҳаанхеит, ҳамаҭәақәа шьҭыхтәын. Март жәицшь 
рзы ҳааит Ешыра. Ауха аҷкәынцәа зегьы рҵысны жәылара 
идәықәыргалт, аха ихыбгалеит. Ирмышьҭыкәа иныркылт. 
Жәохә руха излагаз ажәылара, ҳаҷкәынцәа ргьырак 
алазит, икарҵаз ҳәа акгьы ыказамкәа. Рацхьатәи амш 
инарҟны Надиеи сареи ҳазцыз агәыц реиҳараоык нырцә 
иаанхеит, иреигьыз ҳаибашьцәа ҭахеит. Урҭ реиқәырхараз 
изакаразаалак шьаҿак азәы изыкамҵеит. Еснагь еицш, 
ацсыбаю анрырҭо иазыцшны итәоуп ар реиҳабыра.

Иаха Ҷлоунтәи дцырны дааит Тарик. Иацәажәаха цкьа 
исмоуит. Иусқәа рацәан. Уаҵәы сызцозар, Гагра сцашт. 
Аюныка (мама, папа, Ҭемур) макьана иеибгоуп иҳәеит.
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Ақалақь акны Даур Амқәаб дызбан 

сиацэажэеит. Игэалакэа рацэоуп, дахьиашоу 
мадым, сара ехала избақәо акыр игэы 
идырхьуеит. Дҭысхит. Шака изеиекааз 
сыздыруам, аха иалҵыз аабап.

Валери Гэымба -  арратэ штаб апресс-служба 
аиҳабы, арратэ корреспонденте скаларацы 
сыдигалт.

Ахақәиҭра даара ишысҭахыугьы, 
амашьынеи автоматчики боуртэ икаҳҵоит 
ахьиҳәаз сыхнахуеит. Нас, акассетақәа. Даара 
сеиҵадырхоит. Исыцхраар цэгьамызт. Уаҵәы 
ҳаиқәшәаны ҳаицәажәараны ҳакоуп. Иалҵуа 
аабап.

Алики Хьрыцси амюан исықәшәан, Ҷлоука 
сыцрырц сыдыргалеит, аха хыхь зызбахә сҳәаз 
анрасҳәа, ара быказ еиҳакабҵар былшоитрҳәеит.

28.03.93ш
Ешыра. Ашкол акны.
20- 00.

Иахьа ашьыжь сааит. Сыкан Гагра, зегьы збеит. 
Тарик ица ихьуеит, ицкатәхар ауеит рҳәеит. 31 март азы 
Минскка дцыруеит. Шьазигьы саргьы ҳаицааит. Алик 
нахьа Москвака амсоа дыкәлараны дыкан.

Ҳбаталион макьана ара ишыкац икоуп. Даеа мышқәак 
рышьҭахь даеаџьара ҳаиаргозар ҳәа ҳгәыгуеит... 
Дыриагьых ҳаицхьдмырттар.

Шьыбжьон Маринеи сареи абункер ахь ҳакан. Уа 
лырюагьых «Анҭицаа» тәоуп. Иеилфаҷа. Даргьы цыҭк 
итаҳхит.

Иааидкыланы, иахьа ҭынчран, ус иналаршә-оаларшәны 
икарҵоз ахысрақәа ракәымзар.

Амра кажжы, аацынра ааит. Сгәы сыхьуеит, исхьаауеит... 
Ҳаҷкәынцәа хазынақәа рыда, рыдлацса...

10.05.93iu. 19-00.
Г әдоуҭа.

Иацы Хыхьтәи Ешырака сцеит. Уака алашара 
рымазамзаап, паса саныказ аахыс ихыржәахьеит. Сбатареика 
тәаанза итысхуан. Нас сгәы цжәо уа стәан. Иашоуп, Баҭал 
дсывагьежьны сгәы каиҵеит. У а дыкан (ашкол акны). 
Ҳааидтәалеит. Даара сгәы дахәеит Амцар Тариел иҷкәын 
Алхас. Дааза-дыхьча. Деиҿкаауп. Иара «ацхыраара лас» 
амашьына дакәтәоуп. Иаха уа амедхәҭаҿы саангылеит. 
Иахьа «мама-Мзиа» лхаҵа машьынала днеигеит, Баҭали 
сареи арахь Гәдоуҭака ҳааигеит.

Уахьгьы сгәы сыхьуеит. Издыруада сцар ахәҭазҭгьы?...
Ахәылбыеха, асоныка сшаауаз Адгәыр Кове дсықәшәеит. 

У и излеихэо ала, астудиа аиҿкаара идырҵеит. Аус рыцызурц 
сыдигалеит.

Маи жэаха рзы ҳаиқәшәарц еибаҳҳәеит. Сматериалқәа 
ҳаицрыҳәапшышт. Ихэаша акры ибозар, нас ҳаицәажәап.

Ажәакала, иахьатәи амш, даара сусура ахырхарҭа 
зыцсахша акәхар калоит. Икалоит зегь шыкоу инхаргьы. 
Ҳара иааҳҳәо мацара каҵала рҳәар, «шәымш бзиаз» ҳәа 
расҳәоит.

Урткәа зегьы уаҵәтәи амш иеилнаргоит.

14.05.93ш. 9-30 - ашьыжь.
Афон (апионер лагер).

Иацы Емма сналыцхьан, 
Ацсуара захьзу арцага шәкәы 
карҵараны иахьыкоу сыкан. 

Нодар Ҷанба иоуп иеизызгоз...

15.05.93m. 10-35.
Ешыра.Уазабаа.
Иацы асора сшаҿыз, асклад 

аҿы аус зуа аҷкәынцәа каҳуажәра 
снарыцхьан, инасмыгзазеит.

Ажәакала, Еммеи Нодари 
реизара акнытә санца Адгәыр 
Ҟове, Баҭал Кобахьиа сзыцшын, 
астудиа ҿыц аиҿкара азҵаара 
азы. Ҳаицәажәеит. Адгәыр 
иҭахуп, излазбо ала, урысшәала 
имоапысларц. Сара, иахьатәи 
ҳҭагылазаашьаҿы, ацсышәала, 
аоазара бзиа аманы икаҵазар
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еиҳа иещъуп ҳәа сгәы иаанагоит. Ишакәхалакгьы, сара 
сматериалқәа ахьрыхәо ыЬазар, сшамеигзо расҳәеит.

Нас, Еммараа реизара аҵыхәа сазызыроит. Уи ашьҭахь 
Виталка аҭел сизасит, аха дсыкәымшәеит. Кассетада 
саанхеит. Ахәылбыеха Циреи Майей гәыдкыла-хыдкыла, 
Приморское сцеит. Ҳрота даеаџьара ииаргоит, днеиааит 
ҳәа Рома Цәеиба а<оны днеины иҳәан, аха сахьнеиз, 
Надиагьы дыЬамызт, аҷкәынцәагьы џьаргьы ииаргомызт. 
Ауха аказармаҿы ехала аангылара сҭахымхазт, Мартини 
аҷкәынцәеи (Аслан, Едик, Рома) Мартин имашьынала 
Гәдоуҭака сааргеит. Жәацтәи сымш уа инҵәеит. Иацы Афон 
асааҭ цшьба рыбжа акынза сыцшын. Нас Качубеи (Аозба) 
машьынала днеиит, ача игарц. Саргьы срыцны сааит. Faka 
сыцшнацы Славик Сақаниеи Гарик Дбари неин, Славеи 
сареи ҳаицәажәеит, саныхынҳәлак џьара дырраҭара хәыҷык 
еицеиуаҳкаарц.

Иаха абра, Шьазинеи Иулиеи рыблиндаж акны сыцәан.
Иахьа акәа ауеит. Цьара цашьа, усушьа сымамкәа 

стәоуп. Шьази акаҳуа лыршуеит. Баша сымш бжьазуеит, 
аха икасҵагәышьозеи?!

26.05.93ш. 9-30 - ашьыжь
Цакатәи Ешыра. Арратә ҽыхәшәтәырҭа.Ауада 305.
Иацы Слава Бганбеи Хәыма (Руслан) Оҭырбеи 

Гәдоутантәи абрахь сааргеит. Ахцатәи абаталион ахдатәи 
арота ҭысхуан Гәымсҭа ахықәан. Иацы ихысзомызт. Нырцә 
агьараҳәа аус руан анышә жыга атракторқәа. Атраншеиақәа 
ржуеит, акалакь алалашьа ыкамкәа идырсәгәоит.

Аҷкәынцәа агәыҵха рацэаны ирымоуп. Аха дара шака 
иеиукааза икоу, рыжракәа, рыблиндажқәа шыкоу даҽаџьара 
исымбац.

Иаха абра амедицинатә штаб акны икоу азгабцәа сырҭан. 
М аҷкгьы  иҭысхит. И ахьа Х әы м а даауазар  ҳәа сизыцшны 
стәоуп. Сицны ацхьака ҭыхра сцоит.

Ахәыҷкәеи аҳәсеи зҭаз авертолиот еиҭакаҳаит ҳәа 
ҳарҳәеит... Иахьынзаиашоу еилкаам.

17.05.93m. 20-00.
Уазабаа.
Иаци иахьеи даара сныкәеит. Апозициақәа зегьы 

сырхысит, даара акыргьы ҭысхит.
Иацы м<оацга<оцәас исыман Нури Ашбеи Максим 

Аџьбеи. Иахьа — Виктор Анқәаби (Ҷынҷа) Борис Ҳагбеи.
Аҷкәынцәа бзиақәа сцылеит! Иџьасшьеит Алхас Ахба 

анкьатәи сыстудент, деиқәҷаб, дкәыгаза ихәыцшьа, 
ихымоацгашьа. Дабицазаҵәуп. Даарымгарц рҭахуп, иара 
иуам рҳәеит...

Ирацәаоуп ибзианы изыхцәажәо.
Скассетақәа нҵәеит. Уаҵәы Гәдоуҭака сцароуп. Нас 

хыхька Адачақәа рышка схалоит.

28.05.93ш. 22-05.
Г әдоуҭа.
Иацы Валера Делба напхгара зито арота (атанкистцәа) 

ҭысхит.
Иахьатәи амш, уи итысхыз акассета 

ателехәацшра акны ихюааланы В.Г.Арзынба 
ирҭарц иргеит. Уи дахәацшны, џьара 
аҷқәынцәа ирыхәаша акры рзызбар, сымш акы 
алҵит ҳәа исыцхьазон.

Авертолиот кахаит, аха аҳәсеи ахәыҷқәеи 
ҭазамызт.

Хәсоык аекипаж иалаз тахеит.
Уацәгәи сымш еилахазаны икоуп. Сзыхьзо 

збап.

31.05.93m. 20-30.
Г әдоута.

Иахьа нкаспеит Ҵакатәи Ешыра 25 рзы 
итысхыз аматервал иалхны икьаҿу нҵамҭак. 
Ишшызгьы сыздьгруам. Уапәы ирышьҭыр аабап.

В.Г скассета ирхьшҳәуам. Икоу 
сзеилымкааит. Зынза дамыхәапшзацу?

I
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Уаҵәы Афонка сцоит. Уака аицылара 

калараны икоуп...
Иахьа иеилысҟааит: Едик (саҳәшьапа) 

иоыза Зурик Қәаранзиа Лабра дҭахеит март 
хца рзы. Иаҳәашьас икоу сыздыруам (Уаҳа 
игьиаҳамҳәазаҟәа ари аибашьра далазит 
ихаҭагьы).

3.06.93m.
Г эдоуда.

Иахьа ашьыжь «Рома-короче» дааит,
-тыхраз Приморское сыргарц. Аха В.Г. 
хсыздыхуаз , џьысшьон, срыцымцазеит.
Уахь Бесик Барганцьиа данысзымцшаа,
Приморское сцеит. Ачкэынцэа
гҽахьазыкарцоз тысхуан. Руслам Ҳалбадгьы 
пытк сиацэажэеит.

Икоуп ауаа адакцхыкора 
ианеиҭанакуа. Руслан
г-дәоутартә иеидсахит.

А х э ы л б ы е х а  
Приморскоентэ Г эдоуда 
сахьааиз апресс-центр акны 
Дамениа дсықәшәеид. Ииҳәо 
иаанаго, зегь реиҳа иеицэоу 
хазыцшызароуп ҳәа ауп.
Тарик ара даадгылан, уажэ 
днаскьаган сааит. Уигьы 
игэы цыжэжэо ауп дшыкоу.
Арахь ҳгәы еибардэдэарц 
хаеьгауп...

Анеинас,адахараианадамха,
?гахааид ишеибашьуа
ххкэлар, наунагза даеа 
жэларык ирылазюар аасда...

С нашамзаргьы ауеид, 
г о  сара схазгьы даеакала 
■пах им.

6.06.93т.
Г эдоуда.

Наха Марина лаҳәшьа луадахь сиасид «сымадэакэа» 
^маны . Арака дынчроуп, аус зурдә икалоид ҳәа 
.шсэгэыгуеид.

Иахьа Заира Бигэааи сареи икаҳҵараны ҳакан здексд 
сырмазеиз «сахьа» хәыҷык. Даара аџьагьы адаҳбалеид, аха 
шкьана иманшэалам ҳәа сыкоуп. Издыруада скасседақәа 
кгьы  санрыхэацшлак ашьдахь, исдахыу акадрқәа сзалхыр.

Гиви Допуа аделевизор сзыицшаарц сақәиргәыдид. 
ГГ.лыруада?.. (Аделевизор сдахын идысхыз акасседақәа 
црвыз амадериал сахэацшны, ақьаад ахь аиагаразы).

Ахра Бжьаниа акасседақәа рзы ацара сзоурыжьырц 
лгздхал июызаап. Акры алҵыр цэгьамызд.

Уапэы Приморское ҳцарц ҳгәы идоуп Маринеи сареи.

Ешырака ицахьан. Ҳаргьы ҳрышьдалан 
«доуидадала» ҳцеид. Уа Ешыра аресторан акны рдыд 
ылырхит. Ҳаргьы уа ҳакан хэылбыеханза. Нас Тарас 
Афонынза ҳааигеид. У а Рома Г ериа дҳақәшәшәан Г эдоудака 
ҳицааит.

Гиви аделевизор Аконфедерациа ашдаб акны инижьын, 
Тарики Едики Марина лахь исзааргеид...

Иура Логэуа иҷкәын дахьыкҿаз ҵәуара ҳакан...
Уаҵәы Ақсенд Цлиа иан ныҳәара дахыдо ҳлыццоид...

8.06.93m.
Г эдоуда.

Ашьыжь Адушьа Аоз-цҳа-Цлиа лкны ҳцеид. Акәыд 
шлырцоз даҳхид. Лыбжьы далоид Марина (Марина Барцыц 
деднографуп.Москва аспирандура ддан). Шьыбжьон Шьази, 
Есма, Тули Гаграндәи апсрахьы иаан икан.

Аимадара акны абатареиақәа сзырыцсахид.
Ахэылбыеха Олег, Давид, Бориа сасра иаҳдан. 

Уаҵәы Ахрик Бжьаниа имшира ыкоуп, Лыхныка ҳцарц 
еибаҳҳәеид.

Ирулак делехәацшрала ирышьдид Иаша Арсалиа 
иҿцәажәара идысхыз ахәдак. Иара Шәачака дыргахьеит 
рҳәеит (дхәын).

9.06.93m.
Г эдоуда.
Иахьа асаад аказы Бориа дааин, Марина, иара, сара 

Лыхныка ҳцеид. Иахьеицш сраҳадны сыцсы сымшьеижьдеи

'  6.93ш.
. әдоуда

(Ҷанба) икны ҳцеит. 
«Асы» азыҳәа
амузыка ҳзипшаарц 
иаҳҳәеит...

Г иви Допуа
а д е л е в и з о р  
ш ы с з а а и г а з  
ҳаиҳәеид...

П р и м о р с к о е
ҳ а х ь н е и з
ҳ а ҷ к ә ы н ц ә а
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23.06.93m.
Хыхьтәи Ешыра. 770-тәи аҳаракыра.
Ашьыжь аҷкәынцәа « акупол» ахь иахьцоз срыцны сцеит 

машьынала.
Хыхьынтәи апанорама ссируп. Аха ихарацәоуп. Скамера 

цқьа иазҭымхит. Шубара, Шрома, ақалақь зегьы ҭысхызшәа 
зуит. Иалҵуа сыздыруам. ^

Аҷкәынцәа амоахь рҽеидыркылоит... Асоысҭаа илымҳа 
џьгәоуп!

ицуагьы сыздыруам. Ихааны ҳтәеит. Ихааны акраҳфеит.
Асааҭ жәаба рзы, Ахрагьы дҳацны Гәдоуҭака ҳааит.
Ешырака ицатәуп...

10.06.93m.
Г әдоуҭа.
Иахьа аус зузшәа касҵеит.

Акассетақәа срыхәацшуан.Аматериал 
ақьаад ахь ииазгон.

Марина Лыхны дганы дааргеит,
Лакоиа ҷкәынак дҭахеит, иахьа 
дыржуан. Афотоқәа ҭылхуан.

Ахәылбыеха Олег дыкан. Аца 
ҳзааигеит.

Елеонора лкынза ҳцеит «Черномо
рец» ахь. Далилагьы ya дхакэшэеит.
Ҳнеицәажәақәеит аул.

11.06.93m.
Г әдоуҭа.
Иахьа Мгәызырхәа ҳаргеит 

амедеҳәшьцәа. Агәыц ҿыц еиҿыркаа- 
уеит, абригада ҿыц азы. Сара иахьарна- 
хыс официалла срыцрыҵырц расҳәеит. Шьҭа исзеилагзом... 
Акамера ансоу нахысгьы сызхәарҭаз маҷын...

Е1одар (Ҷанба) амузыка сзаниҵеит. Сгәы иахәеит иажәеи 
иуси ахьеимадоу.

Дықәгылеит В.Г.Арзынба. Иеиҿкаан абжьаацны аасҭа. 
Асамолиоткәа ҳхагьежьуа ҳрыхьчон.

21.06.93m.
Г әдоуҭа.
Иаха Гагра сыкан. Аида

Москвантә дааит. Мустик (Мсаусҭ) 
ахәшәтәырҭае дышьҭоуп. Егьырҭ хар 
рымам.

Иаша Арсалиа иацы дыцсит 
Шәача. Сгәы далсит даара.

Уаҵәы Ешырака сцоит. Акәатәи 
абаталион ҭысхыр сҭахуп.

Иахьа Гәдоуҭа маҷҟ ҭысхит.
Иалҵуа збап.

22.06.93m.
Ешыра Хыхь.

Ашьыжь Дима Адлеиба Ешыра 
Ҵака сигараны дыкан. Аҟыр дагхеит. 
Данааигьы, Колиа Џьонуа имашьына 
дақәтәан, Афон сылбааигеит. У aka 
Гиви Смыр ибаталион априсиага 

(Аҭоуба) рыдыркылон. Колиа иқәгылара ҭысхит. Нас
аконцерт рыман. Уигьы сналатәашәа зуит. Фениа Аоз-цҳа
слацәажәон. Зегьынџьара икоу апроблема абракагьы икоуп 
- акомандирцәа рыкамзаара.

Уа Г иви Смыр «санихьынҳала», имашьынала ацшыхәратә 
рота ахьтәоу Хыхьтәи Ешыра (770 высота) сааишьҭит.

Ҳаҷҟәынцәа зегьы ара икоуп.
Ацшырҭа акынтәи ақалақь ҭысхит.

20.06.93m.
Г әдоуҭа.
Лыхны Ажәлар Реизара ыкан. Ҳцеит Маринеи сареи. 

Иҭысхуан. Аизара иаднаҟылеит иеиуеиҭшым аацхьаракәа.

24.06 93ш.
Хыхьтәи Ешыра. 770- тәи аҳаракыра.
Абазаҿы, аҷкәынцәа Руслан иаара иахьазыцшыз, сыкан.
Надиа дҭысхит. Лашиҟ Џьарсалиа, аҷкәынцәа 

срацәажәеит. Ашъыбжьышьдахъ Славик (Чкотуа) адачақәа 
рахь клубника фара ҳалбааигеит. Света Ҟурикба дҭысхит. 
Афонаа ркомандири сареи ҳаицәажәеит, уаҵәы сылбааны 
ррота ҭысхырц.

Ахәылбыҽха Руслан дааит. Уаҵәы нырцәка ицо агәып
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рзы срыцны Ешырака амоа сыкэлеит. Асанитартә хәҭа 
акны сынрыжьит. Сшэон, Марина сылхьымзакэа ацхьака 
ицар ҳәа. Ҭоуиҭадала сылбааит Уазабаака. Ҭарба(Валера) 
сылбааигеит уанза. Маринеи, Баҭали, Мзикеи Уазабаа 
срыниеит. Шьазираа рыблиндаж акны ҳакоуп.

Иахьа ари ахэы иқәыжьу ауаа ц©а рымам.

3.07.93т.
Уазабаа.
Иаха ҳмыцәазеит. Уажәы-уашьҭан шырҳәоз, ишеит...

•-сык) аеазыкацара иаҿуп — иреигьу ҳаҷкәынцәа, зегь 
геиха ya© дзыкәгәьцтпа роуп. Рызегьы рацэаны иҭысхыр 
гтахуп, аха исзырееиуам, ишысҭаху исызҭыхуам.

25.06.93ni.
Хыхьтэи Ешыра. 770-тэи аҳаракыра.

Скассетакэа нцэеит. Уаҵәы Гэдоухака сигоит Славик 
Чхотуа. Аҷк эынцэа иҭысхуаз ргэалаказаара цэгьазам, цхьака 
хдара иазхиоуп, изларҳәо ала.Ҳақалақь абылра иаҿуп 

аакәымҵзакәа. Арҭ амшқәа агл©а хатэала июеиуеит.
Hak ицаз ҳаҷк эынцэа амцеищп сгэы ицоуп. Анцэа 

дырхылацшааит! Уаҳа исылшозеи?!..

1.07.93ш.
Цакатэи Ешыра. Аштаб.
Ашьыжь Сергеи Матосиан Кэтышьхака схеигалеит. 

Чеуан, Валера Хатажуков, Ибрагим Наганов, сара, цака, 
ахтэи ацәаҳәауы итәоу ацк эынцэа ҳрылсит. Иҭысхуан 
Акэаа рбаталион.

Ашьыбжьышьҭахь Руслан Ҳалбади ВажаАибеихыхька, 
-.ресторан ахь аҷк эынцэа рышка схаргалеит.

Ацшыхэратэ рота ацелофантэ цех ашка илбааргеит. 
Надпей Мзиеи дара ирыцуп.

Хыхь ацшыхэратэ рота маҷҟ иҭысхит. Нырцэка иахьыказ 
хзыкэшэаз атэы еиҭарҳәар сҭахын .Аха дара ирҭахым...

Ҵака, аштаб ахь ҳанылбаа, ателехэацшраа Верешьчаги- 
вака ицон, ҳара ҳтәқәа анхысуа ҭырхырц. Сырхьынҳалеит, 
ала срымгеит.

Асааҭ оба рзы ҳ-Град атэыла арбгеит. Цэгьа ицшзан, 
т а  аҭыхра сахьымзеит. Схы кэацэза ехала ацшьбатэи 
атхагылаҿы ауада сьшнатэан.

Лиудараа анааи сгылан ийнасыжьлеит, азага наганы
'арлеит. Изларҳәо ала, иҭырхыз маҷуп.

2.07.93Ш.
Хыхьтэи Ешыра. Уазабаа.
.Ашьыжь ателехэацшраа (Сл.Саканиа, Н.Сатариа, 

А Акаба, Г.Смыр) срыцны Гәдоуҭа сцеит. Асааҭ быжьба

4.07.93ш.
Уазабаа.
Ҳакан аблиндаж акны. Ашьыжь ихалеит Качубеи игэыц, 

акомбриг Г.Ҷанбагьы дрыцуп. Иеитацеит Цугуровкака.
Ҳ©адахьы итэоуп Шьазираа рбаталион. Маринеи сареи 

ххалан иҭаҳхит. Асамолиот халан, абомбақәа ҳаланажьит 
ya ҳшыказ. Иаргьы ҭадырхеит, аха хәоык аҷк эынцэа ахәит. 
Азәы дыгәгәазоуп.

Итысхуан Гиви Смыр ибаталион шхалоз.
Ишызбоз иблит ҳеацхьатәи ахәаҿы ҳаҷк эынцэа зҭаз 

авертолиот...
Ажәакала, ya© дзеигәыртьо акгьыкам.

5.07.93ш.
Уазабаа.
Иаакәымцзакәа ақәа леиуеит. Ашьыжь дылбааргеит 

Аполлон Шьынқәба дыхәны. Едик Жьиба дҭахеит. 
Аҷкэынцэа албаара иаеуп. Азыцсы иаганы...

Иауам, уаха иалҵуам...

6.07.93ш.
Гәдоуҭа. Мила лкны.
Хыхька ихалаз зегьы албаара иаҿуп. Иҭысхит. 

Шьыбжьон, маҷк ҳацсы хшьарц Гэдоухака хдәыкәлеит. 
Ам©ан, аресторан акны, Надиа иҳалҳәеит ҳаҷк эынцэа 
шҭахаз:Тарас Чачибаиа, Тарас Цьыкырба, Руслан Рабаиа 
(урт рцәыуара сахьзеит), Мафаниа, Нугзар Кове, Николаи 
Лиамин (иржхьан иацы). Аргәын Вова ишьапы хәуп, 
Мхонџьиа Адгәыр и©шьапыкгьы хҵәоуп...

Сергеи Кәакәасқьыр ацсракәа хрылганы ҳирҵәыуеит.

8.07.93ш.
Ешыра. Адачақәа. Аевакопункт.
Сымш баша ахыц-хыцра иагеит. Маринеи сареи 

хееибыҭан ам©а ҳақәлеит. Тарик иеы, асқьалаҿы ҳнеит. 
Уаха абаржа ргараны икоуп Очамчырака. Уака Алики Кот 
Ашәбеи ҳақәшәан, Кот Афон агоспиталь акынза ҳааигеит. 
Лева Аргәын иаҳирбеит агоспиталь аусушьа. Иҭысхшәа 
зуит. Ицәгьазамкәа иеиекаауп зегьы.

Ианааилахәлоз, ахә дназгаз амашьынала адачакәа рахь 
ҳхалеит. Иреи азгабцәеи ара икоуп. Гурам Шьоууа еиҳабыс
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дрымоуп. Ахәцәа рацәаиуп. Иахьа уажэраанза, амза оба 
раахыс арака имсоаргеит 156-юык ахэцэеи ацсцэеи.

Аҵхыбжьон Шьазина Каманынтэ ахэцэа «оьщьа лыманы 
дхалеит. Руазэык даалгаанза дыцсит -  д-Џьынџьалуп.

9.07.93ш.
Адачақәа.
Ашьыжь Марина, Емма, сара Цугуровкака ицаз Баҭали 

Мзиеи ҳрышьҭаланы Уазабаака ҳцеит. Уахь Давид Еник 
ҳаигеит и-ЗИЛ ала. Уазабаа амашьына ныжьны албаара 
ҳал агент.

А мазан ишхаварыжьуаз ҳалбааит. Дырюагь- 
ых азы ҳарит ҳҭаланы. Иаакэымцзакэа ақәа 
ауеит. Ҳацсы еиҭакны, егьи акызгы ҳаҿалеит, аха 
ацара даара иуадаоын (акамера мырбаазакэа 
игатэын). Скамерагьы саргьы хдырхынҳәит.
Марина, Емма Ҭаниа, Давид цент. Сара азы 
сҭаланы арахь сырит. Томен Маринеи (Тома 
Косиани Марина Орловеи) срыдтэалан акыр, 
ақәа ҳхьыҵәҵәа. Азы шьҭыҵит. Сыла ишабоз 
азы дагон аҷкәын. Ииулак далцит. Сыштэаз,
Слава Сақаниа, Нодик Сагариа, Тена Смыр 
даеа чкэынак дрыцны илбааит. Урт срыцны 
схалеит адачақәа рахь. Цугуровка иказ лбааит, 
аха азы измыркэа yaka иавахеит уацэынза.

12.07.93m.
Каман.
Шьыжьы инаркны асан, хэтаеы иҭысхуан. Аҷкәынцәа 

срыцны Шромака схалеит. Арныкэаю д-Чалмазын. Хыхь 
Шьазираа ргэыц ҭысхит. Нас Руслан Еэыблиа дсыдэшэан 
Кэланырхэааи Дэрыцшьааи ахьтэаз сигеит. Ацыхэтэан 
ркомбат дахьтэаз ишҭысхуаз, скассета нцэеит.

Сыла ишабоз иблит Иура Злаииа дызҭаз БМП. Шамиль 
Азынба yaka дырхэит.

Сара арахь Каманка сылбааит. Уи ашьҭахь ҳачҟәынцәа 
даара иеилдырхааит. Ирацэаоуп иҭахаз, ихэу. Зегьы 
ахьтэацэкьоу аснариадқәа рылаҳауеит.

Иузыгэагьыр, уеахыушьаартэ икоуп аҭагылазаашьа... 
Ҳачкәынцәа агэаюа иҭатәоуп, егьырҭ ахәқәа 

ирықәтәоуп. Иахьыкаҵәкьоу гэатаны индырцэоит. У аха 
еиҿҟаарак рзыкаҵом ар реиҳабыра...

13.07.93m.
Каман.
Иахьа еиҳа иҭынчран. Ихәызгьы маҷын. Шьазираа 

рбаталион иацны Адачақәа рахь ихалеит. Уажәы 
аминамиотқәа рыла хахьтәаҵәкьоу аихсра иаҿуп... Анцәа 
уаҳхылацш! Ҳахьча!

Асааҭ быжьба рзы иҟарыжьит ақырткәа р-СУ-25. 
Исызҭымхзеит... Акыжра саҿын, аха уи шьҭа иабасыхәо.

11.07.93m.
Каман.
Амш зегьы асанитартә хәҭа акны исхызгеит. Икан ихәыз, 

аха иацы аасҭа акыр иеиҵан.
Ҳавараеы иааины игылеит БМП-қәа, атанҟкоа. Ачк әынцәа 

ҭысхырц дааны сигеит Иура Злаииа. Сычкәынцәа зегьы 
збеит, иҭысхит, маҷкгьы срацәажәеит. Иацы роызцәа хвык 
рыцәҭахеит. Цәгьа ирылсны икоуп.

14.07.93m.
Е әдоуҭа.
Шромака схалеит. Аизара (аштаб акны) маҷҟ иҭысхит. 

Азцабцәа yaka итәаз срацәажәеит. Кьылба Муҳамед инеира 
ҳақәшәеит... Ицәажәашьа, ихәыцшьа цәгьазам. Зегь 
иреицәоугьы дазыцшуп, аха цсыхәа змоу зегь шыкаҵатәу 
реиҳәоит...

Каманка ҳалбааит. Инга Габниа аоныка дыкан дааит. 
Арзынба икны дшыказ, амашьынакәа ҳарҭарц дышрыҳәаз 
ҳзеиҭалҳәон. Шромака дхалеит... Сааҭк ашьҭахь 
дьшбааргеит... Аснариад ацеыха... ^

15.07.93m.
Г әдоуҭа.
Мила лкны сыкоуп.Сызәзәеит. Сыцсы сшьазшәа зуит.

Цира дҵәыуеит. Славиҟ Чкотуа дҭахеит...

16.07.93m.
Адачақәа.
Ашьыжь исарҳәеит Валера Делба дҭахеит ҳәа. Дтахеит... 

Маринеи сареи дахьыкҿаз ҳацшааит. Ҳакан. Мачк дҭысхит.
Имаҷоуп Валера иеицшу аҷкәынцәа... Дызхагылаз 

арота еибахазшәа сгәы иабоит...
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Шьыбжьон хдәықәлеит. Афон, 

гыр Мхонџьиа икны ҳакан, 
»ешггаль акны. Дхәарҭазам. 

эшэоит, дқәыцшцәоуп, игэы 
азар ауеит. Аттын дахон 

кәымҵзакәа, даҿыгәыҳәаа-

Хахьхалаз азгабцэа рацэа«оуп. 
ггел ара дыкоуп. Лика (Цачлиа) 
клеит. Уаха ара ҳаанхоит. Уаҵәы 

f Нвсанка ҳазцозар, ҳцоит.

: 7.07.93m.
Амш еихәлашыньуп. Адачақәарҿыҳтәан шьыбжьонынза.

лхәратә рота машьынала ииасуан, СНГ ашка 
î-'оит рҳәеит. Нас Мурка ҳиҳәан, Марина, Баҭал, сара 

ька ҳхеигалеит...
Амашәыр калеит. Даур Сергегиа дырхәит. И<о- 

аыкгьы хәын. Иаразнак дҿаҳәаны ахәшәтәырҭахь 
:геит. Аха иааз изларҳәаз ала, Даур дыцсит... 
ахәда хжәан рҳәеит. Данырхә, дахькаҳаз 

сзхап...
Акыр аамҭа ҳтәан аҷкәынцәа ркны. Рома (Аюзба) 

да?та акомандирс дкарҵеит, Едик Ҟобахиа -  
нссарс.

Уажәы аштаб акынтәи аҷкәынцәа ауаюы дырзааит, 
ш  иказарц. Ацәараз аамҭа маҷны ирымоуп, арахь 

слан цэажэараха исит.

18.07.93ш.
Каман.

.Дунеиахаан ҳара хсы аизызырора калом. Ахцатәи 
стон аҷкәынцәа шьапыла илбаауан Каманка. Дбар 

(Сергеи Платон-ица) ихаҭа иҳаихәеит, машьынала 
л-л әынцәа шәрыламлан илбаанза, ирылахысуа иалагоит ҳәа. 
Алл иаргьы днаҳаосит, ҳмашьына ахы шхаз ам<оа иқәлеит. 
Хачк әынцәа ирылаҳаз аснариадқәа ирзыруз седроума?.. 
Тапәы Е.Д. илымҳа аҭасоара бзиастәуеит...

Гена Џьыкырба дышьны дааргеит Шромантәи... Сгәы 
еасхьуеит...

19.07.93m.
Каман.
Амш зегьы асанитартә хәҭа акны ҳакан. Иахьа еиҳа 

■ынчран. Акгьы ҭысымхзеит.

20.07.93m.
Шрома.
Усгьы амед.хәҭа срыцраҳәоуп. Срыцны Шромака 

палеит. Аштаб ахьыкоу ауп ҳаргьы ҳахьаанҿасыз. Џьамал 
Чгыгба ибаталион ауп ахыргәгәартаҿы итәоу. «Аиҳабыра» 

: 1ечк иҭысхит, срацәажәеит. Агха ду касцеит, ацхьака ицоз

аҷкәынцәа срыцны сцар акәын, аха 
исызгәаамыкзеит. Абра скажьуп!...

Наха ацшыхэратэ рота лбааит 
Шромантәи Каманка -  ҳаҷкәынцәа 
зегьы ҳбеит. Иахьа цқьа рацәажәаха 
ҳмоузакәа арахь ҳхалан, сгәы 
иалоуп.

Дамеи Кәыцниа дхалан, Шрома 
ҳалганы ицсны иалажьу ақырҭқәа 
ҳирбеит. Иҭысхит. Анышә иаҭатәуп. 
Ачымазара ҵысыр ауеит. Иара 

усгьы сгәы аангылоит...
Омар Сангәлиа аҷкәынцәа ашәа рзиҳәон. Дҭысхит.
Иахьа амш еилган.

21.07.93m.
Шрома.
Ахәахьы схалан, ахысра ианаҿыз сақәшәан, иҭысхит. 

Иахьа итахаз <оыџьа ааргеит. Ихәқәоу ыкоуп. Шака цыржәаз 
ала, индырҵәазаз џьысшьон. Аподвал акынгьы цыҭк ҳтәеит. 
Иахьа аиҿахысра гәгәоуп. Икоу аиашацәкьа азәгьы иҳәом. 
Ҵхыбжьон излагаз аиҿахысра, жәылара идәықәлеит уҳәартә 
икан. Аҷкәынцәа аиҳараоык ҭыухыр рҭахзам. Иҭырхуа 
зегьы ҭахоит ҳәа ирыцхьазоит... Исцәыуадаоуп... Иуҭахыу 
анузҭымхуа...

22.07.93m.
Шрома.
Аоада ихалеит Баҭал, ЕммаДома, ҳара цаса иҳацсахыз 

азгабцэа ирыцны.
Фирузараа (Колбаиа) шьыжьы аахыс ҳашдырччоз, 

иеибарҳәаганы илбааит Каманка.
Шьазираа Ахбиукка ицеитрҳәеит... (Аҽныдаҽазныкгьы 

ахы иакәиҭыртәит Ахбиук)

23.07.93m.
Шрома.
Амш аиҳарак аштаб акны сыкан. Иҭысхуан. 

Амш уадаюуп. Аганқәа зегь рахьынтә ҳаҷкәынцәа 
ажәылара рҽазыкарҵоит.

Ацшыхэратэ рота Ахбиук икоуп. Ихәны 
илбааргеит Мартин Гәымба, Ашот Атиан, Асҭамыр 
Аюзба. Едик Цанҭиа илбааигон, ара дызбеит.

Шьазираа рбаталион акынтәи иҭахаз, ихәу даара 
ирацэаюуп —жәибыжыоык. Дхәуп Қамс Ҭарбагьы. 
Дҭахеит Раиа Курикба.

Аҷкәынцәа ргәалаказаара баацсуп. Аха ахәқәа 
рынкыларазы аус бзианы ируит ҳәа ирыцхьазоит.
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24.07.93m.
Шрома.
...Иахатәи аҵх акыр аамта агәаларшәара 

ҳацәшәалашт. Иҳакәыршаны аснариадқәа каҳауан. 
Ҳҿадхьа игылаз амашьынақәа амцаркит. Аџьацҳаны 
зқәыз амашьына ишиашаз аснариад акәхан, зегь 
ццышәхеит: агранатомиотқәа — 9 , апулемиотқәа - 
2, баталионк ирымаз аџьацҳаны зегьы.

Акәатәи абаталион ашьхака изхамлазаҟәа итәан 
иахьа шьыбжьонынза уи иахкьаны. Дара шьыбжьон 
ихалеит. Аџьацҳаны ҿыц иааргеит ахәылбыеха.

Зегь реиҳа инасыцхаз, азәгьы дрымхәзеит, 
абриакара иказ.

Ҽынла Акәатәи абаталион маҷк иҭысхит. Иҭысхит 
аоада ианхалоз Ибрагим, Леван, Салим, акабарда 
ҷкәынцәа.

Ахәцәа ыкан. Аснариад аблиндаж иақәҳаит....
Едик Цантиеи Вионор Аозбеи лбааит. Рома Цәеиба 

дҭахеит... Ҳаҷкәынцәа азәазәала ҳрылгеит...

25.07.93m.
Шрома.
10-20. Иаха аҵх абжа аподвал 

хаҵатәан, абжа агараж акны 
ҳаилатәан.

Ашьыжь Шроматәи ашьха 
акынтәи дылбааргеит Руслан 
Кәулаа. Г әдоуҭа сақәшәеит 
Руслан аибашьра далыргарц 
ианиҳәоз. «Абыржәы знызыҵәык 
сшәышьҭы» иҳәон ускан... Иахьа 
уаҳа дыказам...

12-40. Асааҭ 13 рзы жәылара 
идәықәлараны икоуп. Ҳапшул 
ҳтәаны...

Ажәылара иалагеит 13-57 рзы. Аштаб акны стәан. А<обатәи 
абригада аштаб. Рацхьа зегьы маншәаланы ицон. Аиҳабацәа 
ргәалаказаара бзиан. Асаат 5 инарҟны, атанкқәа рзы амсоа 
аминақәа раныхра иахьадхалаз иахкьаны, аила<оынтра 
калеит. Уи иакәыршәаны накынтәи аминаршәгақәа рыла 
ахысра иалагеит. 2-сааҭк рҿы еихаломызт. Иҭахаз, ихәыз 
рацэан, иблит <о-машьынак. Икан ашэара дара арахь 
идәықәлар ҳәа. Аха нас «Мустанг» - атанк уахь инаскьеит. 
Маҷк рҽеиқәыркит ҳаҷкәынцәагьы... Акәеиара ыкоуп... 
Ацхьака иҽеины амоа ирзықәҵар...

Скассета нцәеит... Иҭыхтәу рацәоуп... Цас исзауит. 
Схынҳәит амедхәҭа ашка. Зегь рыцсы ҭоуп. Сшәон... Шьази 
ҵака дылбааит рҳәеит.

Рома Аозба дылбааит Ахбиуҟынтәи. Ленин (Гена 
Лыхәба), Важа, Серж, Далаҭбеи ицын. Ргәалаказаара 
бзиоуп.

26.07.93.
8-45. Шрома
Ақырҭқәа ахысра иаҿуп аминаршәгақәа рыла. Арациа 

акынтәи исаҳауеит, аееидҟылара 
иаҿуп ҳаруаа. Аштаб акны иеилҟаа- 
тәуп икоу.

11-50. Каман.
Баҭали сареи абригада аштаб 

акны ҳакан. Ҳаҷҟәынцәа, Ҵакатәи 
Каман акынза Шроматэи ам<оа 
ҭадырцәит. Ахыргәгәарҭакәа
рыкадара иаеуп. Матосиан дылбааны 
дыкан. Аҷҟәынцәа рыфатә-рыжәтә 
еиқәсыршәар сҭахуп, нас албааразы 
аеыҵга рмоурц азын иҳәеит 
саниацәажәоз. Урҭ уаха аус рыураны 
икоуп. Аштаб акны исарҳәон.

Ахбиуҟ ҭазырцәыз рацхьа игылан Ацшыхәратә рота 
(сыҷкәынцәа), — иҳәеит Гарик Саманба -  Абригада аштаб 
аиҳабы...

Акәа ҳгоит: (Абас ануп амшынҵақәа знысцоз аблокнот 
аҵыхәтәан)

Баҭал - август 18 (Баҭал имшира ауп)
Вика - август 18 
Марина - август 14 
Жанна - август 20 

Света — август 16 
Цьулетта —август 10 
Рафик - август 9 
Ҭали - август 2 ма ииуль 28.

27.07.93ih . 12-40.
Гагра. «Энергетик».
Иацы Каман Едик (Хонелиа -  сахэшьана) дызбеит, 

сиацэажэеит. У aka ҳшыцшыз, Гена Ҷанба (дасатэи 
ҳкомбриг) дыхэны дылбааргеит. Гурам Шьоууа, Асида 
Кэыдниа, Мурка (Мурман Сабекиа) имашьынала 
ддәықәыргалеит, аха Адачақәа ркны ҳхалаанза дыдсит. 
Ихы баадсыла ихэын. Еиқәхашьа имазамызт. Адсы 
дышҭаз, уи амашьынала Гәдоуҭака дааргеит. Саргьы 
срыцааит...

Шьази, Тарик, Алик, сара зегь ҳаиқәшәеит. Шьазии 
сареи Гаграка ҳааигеит Алик... Зегь хар рымам.

Ателехэадшра излаҳәо ала, ахысра нкылазарц адда 
кадоуп. Аиқәшаҳаҭра рнапы адарьюраны икоуп...

Сееизызгеит. Сдоит Гэдоутака. Икадэкьоу еилкаатэуп. 
Икарцазеи иаха ҳаҷкәынцәа? Дара еибгоума?...
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Гена Ҷанба дыржуан иахьа. Иҭысхит.

28.07.93m.
Г әдоуҭа.
Аиқәшаҳаҭра рнапы аҵароит. Иахьа асааҭ 

жэаоа рзы ахысра иакәыҵроуп.
Ҭырқәтәылантәи иааз адсуаа

-рыҿцәажәон...
Иахьа даара сгэы иҭан аюада ахалара, 

п а  сеикэымшэеит. Маринагьы дааит. Шьҭа 
хаиццоит.

28 рзы Акэа ҳгоит сҳәан, издыруада акы 
юазаргьы... Агэрагара уадаюуп...

29.07.93m.
Г әдоуҭа.
...Сыкан ателехэапшракны. Кассетах 

тымысхит. Сшааиуаз аштаб акны снеит. Ахрик дызбон. 
-жассетақәа рзы сзықәдыргәыгыз ацара, икалар ибаҳҭоит 
: сэеит. Август хэба рзы саауеит ҳәа расҳәеит... Акассетақәа 
хахәатәуп.

30.07.93m.
17-00. Адачақәа.
Марина, Маиа, сара, Марина Гәынџьиа ҳаицны арахь 

схалеит. Ҳацшуп, нак Каманка ҳазго ак калозар ҳәа...
Иахьа дыржуан Бесик Дкадуа... Ахысра иакэьщырц жэа- 

минуҭк шагыз икаҳаз аснариад дашьит. Ауха данхалоз 
тхадтэалан... Аенынтэарак дыкэгьежьаауан... Издыруада 
нцэа иалашэан дыказҭгьы...

аџьацҳаны ргараны икан аҷкәынцәа, убарҭ дрыццарц 
даангылеит. Ахэылбыеха еиҭа ҳахьтәаз агараж акны днеиит. 
Дцэажэон. Дыччон, еснагь еицш...

Агараж акны ацәарҭақәа еиваҵаны ақәиарҭақәа каҵан. 
Асанитартә хәҭа акны иказ азгабцәа, аҷкәынцәа зегьы 
yaka ҳацәон. Шьҭа зегьы ҳҭыцқәа рылхра ҳаеын(ацх акыр 

цахьан азы). Снеины Света (Курикба) лывара снықәиеит 
(усгьы ҳшеилаҳәаз акәын хшыцәоз зегьы). Аха ҳабжьара 
даеазәы дықәиар, дакыртә аҭыц ыкан. Арахьтәи сганахь 
ала зегь дырҭәхьан. Бесик ҳшьапаҿы дтэаны дцэажэон. 
Баҭал данааонала: -«Ҭали, бывара сара сышьҭалоит» 
иҳәеит, сган асы аҭыц шыказ аниба.

«- Ай- ай-ай, Тали, а я-то думал ты святая!» - дыччон 
Бесик.

Исгэалашэазом дҭысхыу, дҭысымхыу. Дҭысымхзар 
кал ап...

У бри аамҭаз илбааит Ахбиукынтэи Едики (Цантиа) 
Вионори (Аюзба). Рома Цэеиба дышҭахаз сарҳәеит. 
Сҵәыуан...

Ацкэынцэа наскьазгеит. Санаахынҳәуаз, Бесикгьы 
дцарц ашэасы дааиуан. Сааигэыдикылт, абзиараз ҳәа. 
Сахьцэыуаз ибозар акэхарын, сыжэюахыр днасит, 
икаҳҵари, ичҳатәуп аанаго... Дыцхаза.
Илашьцахьан. Уаҵә ашьыжь асааҭ хэба рзы, аюада, 

ачкэынцэа рахь ихаларц икан.
Данцоз еиҭа исгэалаиршэеит, нас уашьҭан, Валера 

дахьҭысхуаз зегьы еизакны еицхаҳоааларц шиҭахыз.
Ари ииуль 24 рзы акэын...
Амза 28, асааҭ 12 рзы 10 м. шагыз дҭахеит. «-Даса 

сааҭыбжак аул инхаз» - иҳәон рҳәеит, уи ацхьа аблиндаж 
акны. Нас иеилгоит ҳәа дгэыгуан...

20-50. Каман. 31.07.93ш.
Малыш (Рауль Чкотуа) ҳалбааигеит. Гурам, Саша, Дима, ... Аилашәшәымҭаз Ацианда дырлашеит ҳаснариадқәа.

Света Гэымба ара икоуп... Гурам даацсоуп... Цәгьа иланарцшыран. Иҭыхзар акэын, аха сагхеит.
Гәдоуҭа сзацэажэоз рахьтэ, аибашьра 

еилгеит ҳәа згэы иаанаго рацэаюызар, арахь 
сааскьацыцхьаза уи агэра зго еидахо, ара зынза 
иаасымпыҵадырбеит... Ахалшени аиҿахысрақәа 
зынзагьы иркэамдзац рҳәеит. Ахбиукынтэ ахэы 
дылбааргеит. Ахалшени юьщьа шьуп, хюык 
хэуп...

Сгэы иалоуп иахьа Бесик ицсыжрахь 
сахьымцаз.

30.07.93ш . Адачакэа.
(Иеиҭазоит ускан. Июыз азымхошэа збазар 

акэхап. - Ҭ.Џь. 11.06.2010ш.)
Аены дхалеит Бесик (Шромака). 

Идашшылара сзымгэагьит (Валера Делба, Бесик 
иаҳәшьа лхаҵа иакэын). Ус адсшэа иасҳәеит. 
Акэатэи абаталион халахьан. Дагхеит. Аха
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Август жэицшь.
Г әдоуҭа.
Иахьатәи амш иҭахаз аҷкәынцәа ргәалашәара иамшуп. 

Ҳрота ҳрыцны 40- мшы ахьыкарцақәоз ҳакан - Тарас 
Џьыҟырба, Тарас Чачибаиа рҭаацәарақәа ркны. Ҳакан 
Нугзар Кове, Едик Агрба, Руслан Рабаиа, Даур Сергегиа, 
Рома Цәеиба рнышәынҭрақәа ркны.

16.08.93ш.
Хыхьтэи Ешыра.

ацхьака ицеит. Уахь срышьҭаланы сцоит. Валера Делба 
избахэ сарҳәар сҭахуп.

Ҳаҷҟәынцәа Ахбиукка ихалоит уаҵәы, убрахь схаларц 
сгэы иҭоуп, сманшэалахар.

Илиуша Гэниа исеиҳәон, Валера Делба изкыу адырраҭара 
карпеит ҳәа... Сара исҭахыуп ехала иара изкыу ажэак сҳәар. 
Хазы.

31.07.93m.
Каман.
Ауама рылшоит урт, актэи ацәаҳәауы амашьынақәа 

зырныкэо аҷкәынцәа...Рацхьа Каман санааи, Шромантэи 
уажэы-уажэ ахэцэа иманы дылбаауан ҷкәына хэыдык. 
Дхэырцыжэза, иоура маҷзоуп, ишэу аформа цэгьа 
игэакхьеит, ихахэы ҵырффамижьҭеи ибардза, иеилажэжэа 
ихагылоуп, ацхзы даганы дыкоуп. Аха еснагь ихаҿы 
лашоуп. Амед. хәҭа ахьыкарҵаз зоны адәылҵра ҳаҵәшәон, 
иара иааигаз ахэцэа амашьына ишаанырхлак, еиҭа амоа 
дықәлон. Анцэа сиҳәон дихылацшларц.

Ихацыцқәа шкэакэаза дыччоит, умшэазои ҳәа 
саниазцаалак. Зегьы «Малыш» ҳәа ишьҭоуп. Рауль 
Чкотуа. Иаха исеиҳәон. Уажэ дзықәтәоу амашьына (иаха 
ҳазлалбааигаз, иагьҭысхуан) еицрыжәжәа ишьҭоуп. Авара 
аснариад каҳан ус ианкылнажәжәоз, иара акабина аҭыцара 
дахьзеит ауп, акәыр даватәан. Анцэа дихьчацәкьеит... 
Амашьына иақәын иҭахаз аҷкәынцәа ©ыцьа...

Иаха Малыш Гәдоуҭака дрышьҭит, иымш ицсы ишьарц. 
Сгәы иалоуп уа<оҵас иҭыхра сахьахьымзац.

1.08.93m.
Шрома. 22-00.
Ашьыжь атанҟистцәа ркны снеит, аха Баҭал Блаб 

дыцәан. Даацшаанза ҳәа сахьыхынҳәыз, ацхьака ицон 
Ҭенгиз Габунией Александр Кетиеи. Срыцны апозициақәа 
еимахдеит. Иҭысхуан. Аиқәшаҳаҭра икоу нагзахоит ҳәа 
агәра ргом ҳаибашьцәа, аха аиҳараоык аамҭа ахьҳауз бзиоуп 
ҳәа ирыцхьазоит...

Шрома зегьы еимахдеит. Иеибгоу онык сымбеит, 
икәыбаса ишьҭоуп.

Уажәы Шрома икоу Пицундаа рбаталион ауп.
Ҵака, ақырткәеи хареи ҳабжьара обака сааҭ ҳацшын, 

абирак шкәакәа рыманы ақырҭқәа арахь ихыҵраны икан. 
Аха ҳгәы аныццәа, ҳцеит ҳарзымцшзакәа.

Уацәы Илиушеи (Гәниа) Дазмири ҭысхуеит. Уаха нак

2.08.93ın.
Шрома.
Ашьыжь Марина Ҟаманка дылбааит. Лгәы нхеит ҳәа 

сыкоуп иацы ехала сахьцаз азы...
Иахьатэи сымш атанкистцэеи, Илиушеи, Дазмири 

ирысҭеит. Иҭысхуан.
Иахьа ацсцәа еиҭнырыцсахлон. Афлаг шкәакәақәа 

рхаргылан, рыблақәа ҿаҳәаны рыцецэа ахьжыз иргон.
Иџьасшьо, ҳажәлар шака лассы ргэы хьацссо ауп. 

Акгьы камлазазшэа ауп ақырҭуа цкэынцэа ишрацэажэоз... 
Иҭынчза...

Дара, - зегь зхароу аполитикцэа роуп, рҳәахуеит... 
Уацэы Ахбиукка ҳхалоит. Сыцкэынцэа снарылацшыр 

сҭахыуп.

4.08.93ш.
Шрома.
Иаха Маикагьы (Маиа Амчба) саргьы аҭырас зҭацсаз

аҭабиа ҭшәа ҳҭаианы ҳацәан (Ахбиук). Исхашҭхьан, ус ara 
дааигәаны дыкан уцәар шауаз... Лашик Џьарсалиа, Бесик 
Аюзба, Едик Кобахиа, Рома-короче (Аизба) иеимданы 
иҷацшьон.

Аерманцәа иаакәымҵзакәа ихысуан. Уа аерманцәа 
рбаталион гылоуп. Хышә метр рна<оыс, ақырткәа ыкоуп. 
Ҳара ҳтәқәа ахәы аныргоз еицш, ақырҭқәагьы неир 
ҳәа иацәшәозар акәхап, ҳаҷкәынцәагьы лацәеихыньык 
карымцеит.

Ирласны икацатэуп афронт акны амашьынақәа ныкәызцо 
аҷкәынцәа ирызкыу адырраҭара ҷыда. Сгәы иҵхоит, урт 
ирызкны акгьы ахьысзымҳәац... ^
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Иахьа шьыбжьон ҳааит аресторан ахь. Ҳаҷкәынцәа 
уадәы ашарцаз апозициахь ицоит. Адҵа ҷыда рымоуп...
Аҭынчра рыхьчоит!

Ҳаицәажәеит. Итысхит.

17.08.93ш.
Г arpa.
Иацы Хыхьтэи Ешыра, Адшыхэратэ ротаа ркны 

сыкан. Рцэажэашьа сгәы снархьуеит. Е.Ц. инырра 
збоит. Иоызцэагьы еиқәаҵәамзар шкэакэа рбазом.
Ирацэажэатэуп, агэра дыргатэуп дара иреицшу, згэы 
былуа шырацэдоу азы. Дара роуп ацхьакатәи ҳдеидш 
иазхэыцша. Иахьатэи рцэажэашьа иахьакэым рхы архар 
ауеит.

Ашьыжь Гәдоуҭака ҳааит. Амитинг ҳақәшәеит.
Нхыҵаа наскьаргон. Ахәылбыҽха Гаграка сааит.

18.08.93in.
Гагра.
12-00. Иахьа Шьази лымшира аул. Иаха сааит. Есма, Сиацэажэарц... Исҭахуп Фениа Аоз-дҳагьы слацэажэарц. 

Тули, Асҭанда атортқәа рзуеит. Сара амш згоит. Уаҵәы Иалҵуа збал.
Марина лахь Блабырхэака сдоит цсшьара. Асабша ма ..........................................................

амеыша Г әдоуҭака схынҳәуеит.
Иацы аконфедератцэа наскьаҳгеит. Амитинг ыкан. Сгэы 

ишаҭахыз исызҭымхит, скассета ееимызт.
Издыруада инцэазар шьта аибашьра. Агэрагара 

сцэыуадаоуп, даара сшеигэьцуагьы.

10.09.93ш.
Еәдоуҭа.
Марина Москвака дцеит иацы.
Сгэы хьаауашэа сыкоуп. Акы 

сызхом...
Ҷлоу сдан сааит «Ацхыраара лас» 

амашьына ала. Ҳанаауаз иҳаихсит. Аха 
лыцхала ҳаилгеит. Салакаиа Нодар 
дырхэит, аха ибаргэу акгьы имам.
А<оны хар . рымазам (мама, Ҭемур) 
аха папа сгэы дыцхоит... Игэабзера 
уашэшэыроуп. Иахьагьы ахәшәқәа ицоз 
исзырхьымыгзазеит.

Аҭагылазаашьақәа дыроагьых
иуадаохарц иаҿуп... Аибашьра 
ҳаиҭалагоит ҳәа ауп ишызбо...

Уацэы Гиви Смыр ишка сцарц сҭахуп.

2.09.94ш.
Акэа. Орџь. 11.
Шьҭа лассы шықәсыҟ ҵуеит аибашьра 

еилгеижьҭеи. Издыруада итынчрахар хэа 
сгэыгуан. Иахьатэи амш сгэы тнардсаауеит. 
Иеиҭалагахуама? Шьтатэи ҳусқәа
шдакалоишь?...

10.09.94ш.
Акэа. Ордь. 11.
Ш ыкэсык уажэацхьа саадсаха сыкан. 

Аха насыцымзи, Едик ицсы тан. Уи аахыс 
сыцсны сыбзахахьеит. Мчыбжьык ашьҭахь 
Едик ишықәс (сент.17) кахдоит. Аибашьра 
еилгеит сентиабр ЗОрзы. Егры ҳбирак кнаҳан. 
Иахьагьы Марина Блабырхэака днаскьазгеит. 
Скассетақәа аус рыдызулошэа саҿуп 
Мыцҳәа(о ица агэыргьа дагеит! У аха алгашьа 
сзыкамдеит усгьы...

10.09.2000т.
Акэа. Ордь. (Воронов имюа) 11.
Ицьоушьаша, избан абри аблокнот абыржэы 

изсымдыхьашэа? 10.09.? Сентиабр 10, 1993ш. раахыс 7 ш. 
цахьеит. Ҳакоуп ҳаилыхо. Апарламент ахь усура ҳҭыцит, 
ҳҟаниҟулқәа ндэеит...Уажэгьы срылымгазацт скассетақәа 
зегьы ирылхыу адырраҭаракәа!

Абас! Аамҭа дыргэышьоит...
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Ҧ ХЬА ГЫ Л А Ф
Ешыратэи абатальон ҳаицалалеит Закан Маршьани 

сареи. Аибашьра алагахьан, октиабр мза, 1992 шықәсазы 
акэын ари абатальон анеиҿаҳкаауаз. Хыцсҭа арратэ царакэа 
мюапысуан, абатальон акомандирс дҳаман Ренат Карчаа. 
У бра оымз инареиҳаны иахдырцон аинструкторцэа 
аибашьра иаҭаху атэы. Асолдаҭ дугоит, аха дазыЬацазар 
ами аибашьра ишахәҭоу.

Закангьы убра далан. Иара иуаора шыказ, иҵара шыказ 
ала арота акомандирс далаҳхит. Иротаҿы иказ аҷҟәынцәеи 
иареи даара еиқәшәаны, зегьы иара изызыроуа, убас аказшьа 
иман. Ихазгьы иоызцэа рзгьы алеишэа ааирдшуан. Убри 
азы зегьы жәаҳәарада изызыроуан, авторитет бзиа иман. Ус 
ҿыцк анцәырҵлак, абатальон аиҳабыра иара дадрыцхьалон, 
иазҵаауан, изызыроуан. Ҳаҭыр иқәын, ихаҵгылон.

Ианар мзаз ажэылара аныкала, ахаҵара ааирцшит, ицыз 
аибашьцэа ҭамхакәа зегьы алигеит. Иара ахэра гэгэа иоуит, 
ибга адашра хэын.

Убас иааит марттэи ажэылара аамҭагьы. Иара дхынҳәит 
агоспиталь акынтэи. Ҽазәызар дхынҳәрымызт, аха мызкгьы 
мцеит, иара дааҳалагылеит. Макьана имчкэа кацсан, 
дыгэгэамхацызт. Умцан, иулшом ҳәа дыхҭаҳкуан. Иара 
иуамызт, Акэазы ажэылара салахэзароуп, исуалцшьоуп хэа 
ицхьазон. Иоызцэа ахьцоз дцеит.

Марттэи ахҭысқәа шэгэалашэоит. Ускан ҳара ацхыраара 
ҳмоуит.

Ҳаиҿахысуа мацара, ага актэи ипозициа ҳагәылсны, 
Акэа ҳеадаҳхалон. Аха уаҳа цхьака ацара цакы шамамыз 
анеилаҳкаа, о-онык рсы хсырхианы ҳтыцқәа ҳкит. Убаскан 
игәасҭеит ҳбатальон аибашьцэа рацәаоны ишазымхоз. 
Рациала Закан сизасын, еилыскааит урҭ Гречко имоа ала, 
Акэакахэышэка метра ишцахьаз. Рациала ирасҳәеит; «Уаҳа 
шэымцысын, шәҭыцаҿы шэыцшы, шэара сшәышьҭалан 
снеиуеит». Ари ашьыжь асааҭ 4-5 рзеицш акэын. Сара 
санрыхьзаз урт <онык аеы рҭыц аанкылан итэан. Иаразнак 
игәасҭеит, Закан ирота иалаз зегьы азэк иеицш иеидкылан 
иман. Убри алагьы иубарҭан цхьагылаоык иаҳасаб ала иара 
дшыгэгэаз. Иара ицын ицхырааоцэа: Рено Кэартаа, Беслан 
Жанаа. Закан ирота зегьы шеибгаз еицны исыман схынҳәит 
ҳа хпозициахь, егьырт аибашьцэа зегьы ахьыказ.

Сгэанала, убаскан 
Закан иеицш егьырҭ 
акомандирцэагьы рхы 
моацыргазцгьы, акалакь 
ҳгон. Аха аибашьраҿы 
ишыкало аилкаара
цэгьоуп, аҭагылазаашьа 
даараза иуадаюын.

Убра иҳацын
агәыцқәа: «Евкалипт»,
«Град», «Беркут».
Иахьынзаҳалшоз, хахеи оымши ага иеихсра ҳаҿын. 
Ҳџьацҳаны зегьы наҳхит. Ацхьака ицаз ҳоызцәа, 
дышэгэалашэоит аҵарауао Маврик Наҷкьебиа, иара дызлаз 
абатальон рациада икан, иҳазмырхынҳәзеит. Избанзар, 
арота зегьы еицзамызт, арациа змаз арахь дынхеит. Егьырҭ 
акырза цхьака ицеит.

Убри амомент сара сзы иахьагьы еилкаам. Хаҭала сара 
агэра сдыргон адгьыл ду аҿы иказ акомандирцэа, рациала 
исарҳәон, уажэы ацхырааратэ гэыц шэызнеиуеит ацҳала, 
шэыцшы ҳәа. Ҳоызцәа иааиуеи ҳареи ҳаиҿамхысырц, 
сцан, аанда сацаианы, 2-3 сааҭ сыцшын. Сырцылар сҭахын. 
Азэгьы дмааит. Нас ишеилкаахаз ала, азэгьы днеирц игэы 
иҭазамзаарын. Лиониа Осиа зацэык даакэымцзакэа мцала 
нырцэынтэ ацхыраара ҳаиҭон. Ага дилахысуан. Уаҳа 
азэымзарак. Ари ацхьатэи ауха акэын.

Амза 16 рзы ҳшеиҿахысуаз дареи ҳареи, убас амш 
нцэеит.

Закан Маршьан, Гәмысҭа азыхьшэашэа даныр нахыс, 
ихэра ахьаа аеареыцит, имчкэа кацсо далагахьан. Аха иара 
игэыц ала даакэымцзакэа хаибашьцэа ицсахуан. Игэы 
камҳазакәа ацкэынцэа ргэы иргэгэон, дрывагылан.

Сара ари еиҳабыс сахьынхаз аҭагылазаашьаҿ, март 16- 
17 рзтэи ахҭыс ауп сызлацэажэо, командирк иаҳасабала 
исызбеит ҳбатальон ырхынҳәтәуп ҳәа. Абри агэаанагара 
иасҳәеит Автандил Гарцкиа. «Man, ҳхынҳәзом, цхьака 
ҳцалароуп» -  иҳәеит иара. Нас сиазцааит Закан. Уи 
Авҭандил ииҳәаз дақәшаҳаҭхеит. Арҭ аиааира хымцада ҳара 
иаҳтәхоит ҳәа иазхәыцуан. Убри ауп абас хьаҳәхьачарада 

изырҳәаз. Сара дара срыкәшахаҭхеит. Даеа уахыки-ҽнаки 
аибашьра ҳзыцшын ускан. Уака ҳара иҳацәҭахеит 50-оык 
ракара хоызцэа, ихэыз акырза еиҳан. Ҳагагьы ицәызыз 
рацәоуп. Ицаҳжәеит убаскан атанк, БМП шеибгаз иаҳгеит, 
нас уи ала иара ацшәмацәа акыр ҳрылахысуан.

Амза 17 амш анҵәамҭазы иубартә икан ҳхынҳәыр 
шакәхоз, иҭахаз ргара шхалымшоз,. избанзар, даара 
ирацәан ихэыз. Мамзар цыҭоык ааҳгар ҳалшон. Рено 
Кәартаа иашьа ицацәа оыџьа ицын, азәы дыршьит. Убри 
дынмыжькәа дааигеит.

Ҳаныхынҳәуаз ауха иахдыруан агаҿаҿы ага 
дшаҳзыцшыз, еиҭа уи ҳиабашьны, шьҭахька ацара 
шҳақәшәоз. Уи еилкааз усын, ҳаргьы ибзиан иахдыруан. 
Ҳбатальон зегьы хынҳәны иандәықәлоз, ацхьака Гена 
Марганиа дзацхьагылаз ацшыхэратэ гәыц ҳашьҭит. 
Саргьы срышьҭалан сцеит. Убаскан санцоз Закан 
Маршьан иасҳәеит: «Абатальон зегьы абра инкылан
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ма рацхьа минак цаҳжәап 
ҳәа. Аха бзиа ҳарит. Нас 
зегьы ҭалеит азы. У баскан 
Беслан ахьаартэага агэыр 
сзыкаиҵеит, нас ус иҳә- 
еит: «Шьҭа -  ухала, сара,
Закан дзырзом, сицхраар 
ауп». Даеазэызхгьы, 
знык азы дырит, уаҳа 
дхынҳәуазма! Беслан, 
пара фархьк иоуп, аха 
агэымшэара ааирцшуан, 
деиҭарит Гэмысда, аха 
Закан дизымцшааит.

Ҳбатальон уамашэа ишьақәгылан. У а
икан ацарауаа ҿарацәа: Маврик Наҷкьебиа, 
Закан Маршьан, асахьатыхоы Руслан Габлиа, 
артистцэа Ҭеимураз Чамагэуа, Лиониа Хьышба, 
ашэахэаю Радион Ҳагба, амузыка азказа Иуана 
Шамба -  иахьа аинтеллигенциа ҳәа ҳзышьҭоу. 
Исгэалашэоит Руслан Ешба Москвантэ дааит. 
Бзьщаа, 17 шықәса зхыҵуаз аҿар ҳацын. Борис 
Ҳазараҭ-ица ҳәа Барцыцк, 60 шыкаса ихыҵуан, 
даҳгар хтахымызт, мчыла дҳаццеит. Иулшом 
ҳҳәан, исылымшар збап, сыжэга баба -  иҳәеит. 
Ааскьа дыцсит, Бзыц датәын.

Зны убарҭ иҳацыз аҿар адәахьы инаскьан, 
ихәмаруан, иеиқәцо еиндаҭлон. Закан ус 
реиқәеит: «Шәааи, ҳаргьы ҳцибашәап» ҳәа. Аха 
дара цхашьеит, ркомандир иакәын. Закан деан, 
аха даргьы қәыцшзақәан. Иара ус реиҳәеит, 
ишыдхашьаз ангәеиҭа, «Шәыцхамшьан, аҵахара 
зҭаху уаю дыкам, зегьы аиааира ауми иаҳҭаху».

Сара Закан ацыхәтәаны данызбоз, аҵыхәтәаны 
саниацәажәоз, абатальон еидкылан уцшыз ҳәа 
инапы иананысҵоз ауп, шьҭахька Гәмысҭа 
ахықәахь ҳаныхынҳәуаз.

У и зегьы рыла уиқәгәьцуан. Дацсыуа хацан, 
дацхьагыла казан, Адсны ахьчара зылшоз, Акэа 
агара зхы ақәызҵоз дарауаюын. Иара дҳадхеит 
аибашьра ацэахэауы хаца гьеюны, длатриотны, 
дюыза иашаны, деибашьыюны.

ҲАЏЬЫМБА 
Хәыхәыт ида Зураб, 

Адсны афырхаца

f~ai: Апшыхэратэ гэыд икарцо 
Влаге;, л , шэееидкылан шэы- 

-  сҳәан, адшыхэцэа 
яьедыалеит. У скан зегьы 

иаватэан, Закан инападака 
■fct-: Ҳара гәҭакыс иҳаман 
ЖЕыхынҳәуа ҳанжәылоз ауха 
■алаырыз акны азы ҳарсырц.

П к а  Гәмысҭа азы гаррашәа 
I f e e .  Аха Гена Маани сареи 
Штгәажәан ҳакан, yaka акырҭ- 

хпылар, уахь ала ҳшымцо 
■ t  Нҳаман аюбатэи авариант
— ххы ҳахәаны, даҽаџьара азы 
(жвгсоуп ҳхала ҳәа.

Убаскан ҳалахысра иала- 
гжг. Гена еитуеит -  «Ара 
сглазом». Ус анакәха ya 
ii-еьщшны дтэоуп ага, сара 
Ь гьы ж ьит ҳбатальон ахьтэаз.
Вызбеит: «Ага актэи ипозициа 
лкэаны ҳалсроуп, азиас ахь 
Ж-?ь:рдроуп» ҳәа. Иаразнакгьы 
-■13-дааит, «Абџьар шьҭызхуа 
ыада?». Избанзар, зхы 
вкэитыз уаю дыкамызт, зегьы 
аэц за  ирыцан. Исгэалашэоит,
-  Аиба ус иҳәеит: «Уара Гена 
~ала. сара абцьар скуеит».
Гена Амҷба ишьапы хэын, Ну, 
йзакэа дьщэдан, диман даауан.
• 1Î г/азеи, макьана сеибашьыртэ 
ш!юуп» -  сҳәеит. У бра хэюык- 
фсык сыццеит. Амармалташь 
тех ашҭа ҳҭалеит, ахысрагьы 
илагеит. Даргьы гэгэала 
иымюангага баа акынтэи 
глаихсуан. У брака еицыз зегьы 
■^рхэит, саргьы сналаданы, аха 
хазмышьҭуаз ага дықәаҳгеит,
^хысрагьы ааиқәтәеит. Сара 
сгылан егьырҭ рахь сааит,
10-ка метрак ракэын ибжьаз.
Сахьааиз апаника гэгэаны икалахьан. Ацх лашьцан, 
ахысбжьқәеи амцеи еилаҳантон, убри ҳалан. Зхы 
иахэо иказгьы абра ирхэит. Ари амза 18, ашьыжь 
акэын.

Ҳаныхынҳәуаз сразцааит, лашьцамзи, саргьы 
ехэуп, исыцхраауа азэы шэыкоума хэа. Аха 
исыцхраашаз уаю дыкамызт, ма ихэын, ма ахэцэа 
ирыдан. Сыгэгьы ааихадеит, аиашаз. Издыруан 
ехала азы арра шсылымшоз, сыжэюахыр хэын, ахы 
алкьеит, ашьа аанкыломызт, сымчқәа сьшзаауан. 
Уажэ иахьҳақәшәаз азиас ҳаруан, yaka еиҳа 
щшэарран, уи азы азы гэадагара иааиуан, иагьын, 
ушьапы уқәнаргьшомызт. Азҿықәгьы аминакэа рыла 
ишыхюазгьы хдыруан, зегьы ашок рыман, апаника 
ыкан. Азэгьы азахьы ацара итахымызт. Убаскан 
цьара Беслан Жанаа даасықәшәеит. «Абаадс, Бесик, 
сырхэит, усыцхраар ауп» -  ехэеит. Беслан снапы 
ааникылан, адхьа дгылан, азахьы ҳҿынаххсит, 
даеа ҷкәынакгьы дҳацхрааит, ихьз уажэ исхаштит. 
Шәҳашьхал анаххэа, зегьы ҳашьхалеит. Схэыцуан,
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Владимир КЕЦБА

Продолжение жизни 
в памяти народной

Каждый раз, когда я при
ступаю к очерку о герое, 
павшем в боях за осво
бождение Абхазии в 

Отечественной войне 1992-93 
г.г, меня более всего тревожит: 
смогу ли я воссоздать правди
вый и настолько достоверный 
образ, чтобы родители узнали в 
нем своего сына, жена - мужа, 
дети - отца, друзья и близкие 
- друга, дорогого человека.. А 
еще меня беспокоит чувство 
ответственности за слово, ко
торое ложится на бумагу, ибо 
оно должно способствовать 
воспитанию нынешнего и гря
дущих поколений, готовых в 
любую минуту встать на защи
ту родной Апсны и отдать ей 
всего себя, а если понадобится 
-  и свою неповторимую жизнь, 
как это сделали сотни сынов и дочерей Абхазии; 
как это сделал Астамур (Хасик) Бганба, жизни и 
подвигу которого посвящается этот очерк. В его 
основе документальные свидетельства, воспоми
нания родных и близких, очевидцев.

...Февраль 1996-го. Я иду по зимнему Сухуму. 
Холодному, мокрому и унылому. Мой путь лежит 
к дому на углу улиц Ленина и Д.Гулиа, где родил
ся, рос и мужал Астамур Бганба, которого друзья 
обычно именовали Хасиком. Поднимаюсь на 2-й 
этаж. Дверь открывает сестра Астамура. Навстре
чу выходит его отец - известный в республике че
ловек, 1-й заместитель Генерального прокурора 
РА Сергей Дугужевич Бганба. Приняв его пригла
шение, я следую за ним в гостиную, где мы сели 
рядом за круглым столом, сначала вдвоем, а за
тем к нам присоединилась сестра Сергея Бганба - 
Лили Дугужевна и его супруга Светлана Датиков- 
на Воуба. Завязалась беседа, в которой передо 
мной грань за гранью открывался мир, в котором 
жил Астамур; атмосфера, в которой формиро
валось его мировоззрение, утверждалась жиз
ненная, гражданская позиция этого высоконрав
ственного и высокоинтеллектуального человека.

За беседой я как-то утратил чувство времени, и 
мне показалось, что оно сначала остановилось, а

затем, медленно набирая ско
рость, помчалось назад, увле
кая меня в Сухум конца 60-х - 
начала 70-х годов.

Именно тогда в семье Свет
ланы и Сергея Бганба совер
шилось обыкновенное чудо
- родились два сына: в 1969-м
- Темур, а в 1970-м - младший, 
Астамур. Вскоре у братьев по
явилась и любимая сестричка 
Ирма. Коммунальная кварти
ра, та самая, в которой я се
годня находился впервые, за
полнилась звонкими детскими 
голосами, всплесками радости 
общения и познания окружаю
щего мира.

Дети росли не по дням, а по 
часам. Они требовали внима
ния, нуждались в опеке с пер
вых шагов. Их надо было ста

вить на ноги, учить уму-разуму, готовить к жизни. 
Именно этому посвятила свою молодую жизнь 
Светлана Датиковна, усилиями которой в семье 
была создана атмосфера любви, согласия, взаи
мопонимания и доверия, а с нею и все условия 
для того, чтобы дети росли здоровыми и духовно 
богатыми.

И, конечно же, уроки жизни давали детям отец 
- Сергей Дугужевич, их тетя - Лили Дугужевна, 
две бабушки - Ольга Тлапковна Бганба и Любовь 
Хусимовна Воуба, дедушка - Датико Османович 
Воуба. Кстати, другому дедушке - Дугужу Ташкуа- 
говичу не довелось увидеть своих внучат; один 
из авторитетных людей в селе Бзыбь, он был ре
прессирован в 1937 году.

Астамур учился во 2-й русской средней школе, 
которая славилась своими интернациональны
ми традициями. Именно эта школа дала среднее 
образование и стала вторым домом для многих 
абхазских ребят, когда в череде грузинского ге
ноцида абхазские школы были закрыты. В этой 
школе проявилась и получила развитие природ
ная одаренность Астамура, его неординарные 
способности в математике и технических науках, 
здесь по большому счету произошло становле
ние его характера.
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Веселый, добросердечный, 
отзывчивый к чужой беде, он 
■ерпеть не мог лжи, лицемерия и 
-несправедливости и, когда стал
кивался с ними, становился ре
шительным и непоколебимым.
Эти черты характера, вкупе с 
умом и коммуникабельностью, 
притягивали к Астамуру одно
кашников. Эти качества и сде
лали его несомненным лидером
сначала пионерской, а затем — ........ .
•юмсомольской организаций.

Примечательно, что когда он покидал в 1983 
году пионерский лагерь "Орленок", куда был на
правлен за успехи в учебе и общественной' рабо
те, члены отряда, где командиром был Астамур, и 
зожатые написали на прощальном плакате: "Аста- 
чур! Тебя полюбили наши ребята и мы, вожатые, 
за доброту, принципиальность и честность!". И 
еще: "Ты хороший друг, командир, и если тебе по
надобится помощь - помни, каждый из нас - твой 
верный друг!".

Сергей Дугужевич Бганба,отец:
-  Я, как отец, горжусь тем, что он 

был именно таким, каким должен 
быть настоящий мужчина. Когда на
чалась война, мы все почувствова
ли, что он неминуемо погибнет, ибо 
за кем -  то прятаться не станет. Так 
и случилось. Он ценой своей жизни 
дал шанс друзьям своим спастись.

затем, уже в цейтноте, написал свою работу, ко
торую оценили на 4. Когда расстроенные мать и 
отец упрекнули сына в том, что он потерял балл, 
он лукаво улыбнулся и ответил: "Вы неправиль
но считаете. Я мог получить максимум 5 баллов, 
а получил 20". Как выяснилось, четверо из тех, 
кому он помог, получили по 4 балла и впослед
ствии были зачислены в университет. Вот такое у 
него было "математическое" мышление.

Астамур сравнительно легко овладевал предме
тами и вскоре стал одним из лучших студентов вуза.

Успешно за-
Светлана Воуба-Бганба:
-  Последний его Новый год мы встречали вместе в 

Новом Афоне. На утро он уехал в Эшеру. На сердце у 
меня было не спокойно. Когда я добралась до позиций, 
услышала разговор Хасика и его друзей о том, что, если в 
предстоящем наступлении останутся в живых 50% таких 
как они парней, с Апсны ничего не будет. Когда они заме
тили меня, постарались все перевести в шутку. 4 января 
я проводила их к Гумисте, откуда уже, после наступления 
5 января, мой сын и многие его друзья не вернулись.

Время бежало неумолимо. Не успел Астамур 
оглянуться, как пролетели школьные годы. За
кончив в 1987 году школу с золотой медалью, он 
решил поступать на экономический факультет 
Абхазского госуниверситета. Родители вспомина
ют, как перед экзаменом по математике они про
сили Астамура сначала написать свою работу, а 
уж потом помогать другим. Но Астамур поступил 
так, как поступал всегда: сначала помог другим, а

~ ' ц ? Лили Бганба, тетя:

вершив учебу, 
25 июля 1992 
года он полу
чил диплом с 
отличием по 
специальности 
" э к о н о м и с т -  
менеджер" и 
был направ
лен на работу 
в Госкомитет 
по управлению

госимуществом и приватизации Совмина Абхазии. 
Преисполненный энергичным желанием принести 
своими знаниями пользу Абхазии, он строил планы 
на будущее, не зная еще, что нечистой силой за
пущен механизм уничтожения людей; что судьба в 
который раз уготовила нашему многострадальному 
народу суровое испытание.

14 августа Астамур срочно выезжает с друзьями 
в Гудауту и к полудню возвращается домой с авто-

-  В детстве я потеряла Хасика на берегу из-за его шалости. Затем 
он часто напоминал мне о том случае и говорил с обидой: «Ты меня 
потеряла!». В первый день войны, когда он пришел с автоматом домой, 
чувствуя, что мы можем потерять его навсегда, попросила не бросать
ся в огонь с головой. На что он обиделся и сказал, что если мы все 
спрячемся, наша Апсны пропадет. 31 декабря 1992 года Хасика позна
комили с Владиславом Ардзынба, который заставил его выпить бокал 
шампанского и пообещал еще поднять с ним бокал в честь победы. « Я 
поздоровался с Ардзынба за руку и потому долго не буду мыть руки!» - 
говорил Хасик, радуясь этой встрече.
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Темур Бганба, брат:
-  Лидерство не зависит от возраста. Я был 

старше Хасика, но во всех играх и более се
рьезных затеях он всегда был первый. После 
службы в армии, когда я на два года был вы
ключен из сухумской жизни, долгое время меня 
называли не иначе,как «брат Хасика».

матами. Быстро переодевшись, он сообщает род
ным, что уходит на Красный мост, где была органи
зована линия обороны столицы от надвигавшейся 
бронетанковой колонны грузинских оккупационных 
войск. На уговоры Лили Дугужевны воздержать
ся от этого шага, Астамур ответил: "Ты что, тетя, 
не понимаешь, что над нашей землей, над всеми 
нами нависла смертельная опасность?!"

Так, в этот день, для него началась война. За
тем была Гумиста, где он с боевыми друзьями 
отстаивал этот священный уголок Апсны, бои за 
освобождение сел Гечрипш и Цандрипш, рейды 
в тыл врага. Разведвзвод, которым командовал 
Астамур, не раз сеял страх и панику в стане врага. 
При выполнении одного из боевых заданий Аста
мур был ранен в глаз и руку. Врачи требовали вы-

завшихся в окружении 
наших воинов от плот
ного огня противника, 
поднялся во весь рост 
с пулеметом в руках и 
двинулся на врага, от
влекая внимание от 
прижатых к земле на
ших ребят и давая им 
шанс спасения. Пуля

Ирма Бганба, сестра:
-  У меня желание, мечта, 

чтобы нашим детям переда
лась частица умения Хасика 
понимать этот мир, малень
кая доля его способности бе
речь дружбу, быть любящим 
сыном и родственником.

настигла героя, заслонившего своей грудью боевых 
друзей. Так геройски погиб Астамур (Хасик) Бганба, 
верный сын Абхазии, человек чистой, благород
ной души, необыкновенного человеческого обая
ния, человек совести, человек мужества. В карма
не его был найден список 20 бойцов, с которыми 

он бок-о-бок держал оборону и шел в 
i  атаку. Среди них - Тимур и ГеннадийДмитрий Гогуа, друг:

-  Любовь к Родине не абстрактна. Цвинариа, Астамур и Руслан Эшба,
Адгур и Алмасхан Амичба, Дима Го
гуа, Беслан Касланзиа, Кан Кварчия,

Она,как всякая река, имеет истоки 
Для Хасика любовь к Родине начи
налась с Эшеры, его родного села. | Тамаз Берзения и др. За мужество и
Потеря таких ребят, как он, каких мы 
много потеряли на войне,невосполни- § 
ма. Они бессмертны, ибо их энергия, | 
нравственная чистота, незаурядность 
возложены на алтарь Отечества.

езда его на лечение в Москву. Но он, едва опра
вившись от ран, уже через 10 дней вернулся на 
передовую, к однополчанам. Астамур беспокоил
ся за жизнь каждого бойца своего подразделения 
и просто мысли не допускал, что в эти дни, когда 
решается судьба Апсны, он может позволить себе 
такую "роскошь", как лечение в Москве.

5 января 1993 года, во время неудавшейся по
пытки освобождения Сухума, Астамур, спасая ока-

Леван Микаа, друг:
-  Он не представлял ни 

минуты жизни без друзей. 
Был хранителем очага 
дружбы. Особой дружбы, 
которая должна переда
ваться из поколения в по
коление.

героизм,проявленные во время грузи- 
но -  абхазской войны Астамур Бганба 
награжден посмертно Орденом Леона.

4 августа 1994 года в семье Тему
ра Сергеевича Бганба родился вто
рой сын. В честь геройски погибшего 
дяди его назвали Астамуром.

...Поблагодарив родителей Астамура за радуш
ный прием и выпив с Сергеем Дугужевичем пару 
стаканов вина за погибших в войне и за счастье 
и процветание Апсны, я покинул этот гостеприим
ный очаг, чтобы продолжить путь - к друзьям Ха
сика. Приближался час нашей встречи, час вос
поминаний, которыми выразили готовность поде
литься со мной друзья Астамура - Леван Микаа и 
Ибрагим Начкебиа.

Я шел по родному Сухуму, мокрому и холодному, 
похожему на корабль в океане, команда которого по
сле шторма и крушения недосчиталась многих членов 
экипажа. Ощущение одиночества пронзило меня на
сквозь. Это чувство было вызвано мыслью о том, что 
Сухум уже никогда не увидит Хасика и многих его дру
зей, наших благородных сухумцев, ценой своей жизни 
спасших его и всю Абхазию от варваров XX века.

1994г.
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Акәарчаҧан ақыҭа ҧшза Аалзга ахықәан 
иш ьҭоуп. Ес-ааҧынра аш әҭыш қәа зқәиа- 
ауа азхы қәан...

«Ш ьала икәабоуп» Аҧсныдгьыл анырҳәо, 
Ерцахә ахра ахыцәқәа уқәгылазш әа, у^аҧхьа 
иаацәырҵуеит дара Аҧсадгьыл ахьчаоцәа, иац- 
тәи амш и ш ьа-рш ш ны , ибырлаш -зазан иала- 
ҭәаз. Урҭ азэырюы рбырф ын қәра изахымыҳә- 
х,әацызт. Аха реахьы ры гзеит уи Амоа ақәлара 
-  Аҧсныдгьыли аҧсныжәлари рразкы  ҿымцәа-

арц, рхақәиҭра 
есымш а Ерцахә 
аш ьха аҳаракы ра^ 
иказарц.

«Сара сазәуп, 
аха сыш әоыкхоит, 
акгьы хьаас икабы- 
мҵан сан» -  иҳә- 
еит, иан ллымхд 
д ы н ҭа хә ы ҭхә ы ҭы н  
Ҭимур хәыҷ. Ускан 
?: шықәса ракә- 
ын ихыҵуаз. Иани 
иаби дырнаҭуан 
аены. Роызцәа 
алаф  рылырхуан 
азәызаҵәык дахь- 
рымаз. Ари ныҳә-

«Сара 
сазәуп, аха 
сышәвыкхоит...»
ан, аха Ҭимур усгьы иан акы лгәы  ннархар ҳәа 
дш әон. Иван Лагәлааи Заира Џьопуеи рхәыҷы 
заҵә Акәарчаҧан изхдит. Уантәи далыхәхәа 
даан, А кәа  аҵара аҭалара иеазыкаиҵон. Ииа- 
шан, аҵара дҭалеит. Убра иш ьапы ахьынхигаз 
аибаш ьра ихьзеит. ?ц шықәса, Акәатәи аҳәы- 
нҭқарратә университет, ихзызаан иҧсуаз иани 
иаби, иҭынхацәа, июызцэа. Ажәакала, дхәыҷын 
аибаш ьра анихҭыгәлаз.

Убаскан иалагеит иани иареи реиндаҭлара. 
Иара деиқәкьаш он, Аҧсны ахьчара иеалаир- 
хәырц. Пара дикәш он рхәыҷызаҵә деиқәлы р- 
харц.

Џьарак еиқәы ш аҳаҭхеит Заира лыҷкәы - 
ни -  Гәдауҭака ацара. Иара Ткәарчал абџьар 
ирымҭеит дхәыҷуп ҳәа, усгьы икам ы зт абџьар. 
Пара лыҧшәма ажәа илҭеит рхәыҷы дш ихы ла- 
дшуа -  «Гәдоуҭа дысзыҵәахуаз џьысымш ьеи». 
Аха ayaiûbi илоу дзацәцом. Заира лыҷкәын 
ирласны деизҳаит. И аразнак Гәдоуҭа иҧшаа- 
ит игәыҧ, иабџьар. Уи нахыс Заирагьы ииҳәоз 
лы ды лкылар акәхеит. Аҷкәын хәыҷ -  иахьатәи 
аибашыаы Ҭимур Лагәлаа, иоызцәа дрыцны 
ажәы ларақәа зегьы дрылахәы н: Цугуровка, 
Ахбиук, Акәатәи ажәыларақәа. Зехьынџьара 
дахьзо, зегьы бзиа дырбо, иажәа иахаҵгыло, 
игәы иҭеикыз аус -  Аҧсны ахьчара иахьырхә- 
ра рылымш о даақәгылеит. Убаскан иан, иара 
иеиқәырхара аҭыҧан, иуалҧшьа ихьз, игәхьаа, 
игәҭыха -  зегьы рыхьчаразы  ажәа илҭеит.

Уи ажәа иахьанзагьы  дахаҵгылоуп. Лхала 
даанхеит Ан, лыҧшәма иҧсҭазара далҵит. Аха 
лыоны дыҧшзаза дьш ноуп, лыҷкәыни, иара
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Саида Дел-дхд

Сара yapa уцқьара зжәлоит 
Бзиа субаанза.
Hac сара сыбзиабара ыжәла -  
Амреиҧш ицоу.
Сара ари ааҧынраз 
Абзиабара сыхьзыз. 
Сыз$уҭ-цыҧхьаза сдәылцлоит 
Ашәҭ шкәакәақәа сгәыҵакны. 
Ааҧыни сареи хуцәоашьар, 
Сеиҧшнушьалар Ааҧын -  
Нас ари абаҳчЕҿ 
Уаҳа сузыҧшаазом.
Сара исыхьзыз -  Абзиабара, 
Ауаюы, Адгьыл абзиабара зцу.

Сара иузымхо ахарҭәаара сашьҭоуп 
Убзиабара санашьҭоу,
Сушьҭоижьҭеи скарахан -  
Шьҭа ааҧынра сеиҧшхеит.
Ааҧын акара
Сыбзиабара знырхьоу абакоу?
Ааҧын акара -  иснырхьоу абакоу,
Аха ҿысҭзом.
Мазала ҳаилалан -  дасу хдхьыкоу 
Ҳзымдыруа,
Абзиабара хдзааигәахеит.
Амзоуп имыцхәу -  ихьшәашәап, 
Ишҧарыцҳау Амза...
Сара сааиижьҭеи Абзиабара сыхьзуп.

Алина Ач-дхд Саида илызкны

Уарада гәышьа
Аҧсҭазара иамхәыц ауаюы иан лымгәа дҭоуп...
Уарада гәышьа, дасу иҧсҭазара иара изы иҧсҧышәагоуп, иаамҭа дышәагоуп.
Уа хәра мыжда зырсьашаз ахәрыб[ьыц лыҧшаанза, ла лхаҭа дыхәрыбсьыцны данылахьан адгьыл. 

Иамчгәышьоузеи уарада-гәышьа...
Шака иҧсыршьагоузеи аҵыхәтәан уи дзыҳәаз азыхь, «Уфф, гәышьа...» - иаалхылгеит лыҧсра. 
Уарада гәышьа, уи ашьҭахь лаб иҧсы ааихшәаанзагьы азы ижәырц иқьышә ианнықәикпак, есымша 

дҵаауан: «Аиаша сашәҳә, илшәыржәызма лыҧсымҭаз дзыҳәаз азыхь?...»
Уарада гәышьа, уи данизҵәкьа дла^ыхәан, агьама лбеит лыҧсҭазара азыхь ашаза, нас уи бзиа 

илбеит убас -  «Уфф, гәышьа» лҳәаанза.
Уарада гәышьа, Саида иаҳзынлыжьит Аиреи, Абзиабареи, Аҧсреи ирыбжьазаз зегьы.
Уарада гәышьа, ҳаҧхьацыҧхьаза лара дҳацуп, лыбжьы хдҳауеит.
Уарада гәышьа, аҧсҭазара алагамҭеи анҵәамҭеи лыҧшаанза илымчызи?...

иашьцәеи рсахьақәа, В.Г.Арзынба дрыгәҭы- 
лакны иахькыду драцәажәоит. «Шәхаҵкы сца- 
аит, шәара сыхазынақәа» -  лҳәоит, нас лусқәа 
днарылагоит. Аибашыды қәыҧш аҭзамц акынтә 
дахьухәаҧшуа дхаауп, длашоуп. Уи дихәаҧшны 
иангьы, азәгьы дизымҧшкәа, лхала дынхоит.

ымзар -  дарбан?
Лыҷкәынзаҵә, Ҭимур хәыҷ, ахацәа ^ьевқәа 

дрывагыланы, Гәмысҭа дырсны, Акәа агаразы 
аҵыхәтәантәи ажәыларахь дцеит. Аа-мшы за- 
ҵәык роуп уи Аиааира дахьахьымзаз. Аха ихаҭа 
Аиааира далахәуп, Аиааира дацуп. Лыҷкәын -  
Афырхаҵа длырҧхашьар калоума!

Ҭимур дызмадоу Акәарчаҧантәи адгьыл 
иқәиаауеит ашәҭышқәа. Урҭ реахьырыгзоит 
ааҧынра зҭааз ақыҭа, адҳәыҧшқәа ирықәсны, 
абахәқәа ирҿашәҭуеит. Хәыҭхәыҭла еибырҳәо- 
ит аибашыоы-фырхаҵа Ҭимур зака дқәыҧшыз, 
дыҧшзаз, анасыҧ алалаха дшахьымзаз. Нас, 
рхы ишхан, гәҭыхак змазам иеиҧш, Ткәарчал 
иалаҧшуеит.

Адгьыл ахшара пара адгьыл ахьчара рыл- 
шеит.

Анацәа рхеидкыла аус дазааҧсоит. Лара лакә- Инна Ҳаџьым-ҧхд
80



Сбреди тех, кто способствовал нашей Победе, надо 
отметить Александра Бардодыма. Он хорошо знал 
Абхазию. Познакомился с её историей и культурой ещё 

тогда, когда учился в Московском литературном институте, на
факультете художественного перевода (абхазская группа). Об 
этом говорят как его собственные стихи, среди которых «Песни 
бзыбских абхазов», так и «Переводы из абхазской поэзии»: 
Б. Шин куба, М.Ласурия, Т.Аджба и другие. Особой популярностью 
пользовались слова песни:

«Над Грозным городом раскаты,
Гуляет буря между скал.
Мы заряжаем автоматы,
И переходим перевал»...

Это было очень актуально в то трудное время. А Бардодым -  
исключительно красивый чечовек, молодой московский поэт, 

журналист, ни на одну минуту не раздумывал -  
на чью сторону ему стать. Здесь же в Абхазии, 
в сентябре 1992 года он сложил свою голову. 
Лишь опубликованная книга стихов «След Крыла» 
напоминает нам об этом замечательном чечовеке.

Первый Президент Республики Абхазии
Владислав Ардзыноа

1
рдце осенью очистив, 
шмаешь год от года 
полету мертвых листьев 
юдушие природы.

равно исчезнет слово, 
зь рыжая растает, 
зет лес печален, словно 
збель ее пустая.

> полет листве не страшен, 
1Я бурь и революций 
Только души наши 
чистым остаются.

вую: скоро настанет последний день 
п... (простите за выражение), 
ко пока не знаю, когда и где 
ечу приказ: «Все! Прекратить движение!»

г! Ударили по тормозам.
бесчувственен, холоден, неподвижен, 

s хотя ослепнут мои глаза,
(б>пу видеть то; что сейчас не вижу.

пространство и время не будут уже мешать, 
анусь здесь и одновременно исчезну, 

му что движение, гармония и душа 
ьются и вновь образуют бездну.

Знать о будущем и былом- 
Опаснейшая из затей.
Черный грач зачеркнет крылом 
Образ твоих детей.

Коснется крылом твоего плеча... 
Лучше не ворожить!
Пока твой ангел не заскучал.
Можешь еще пожить.

Можешь прорваться за грань -  туда, 
Обратно не проскочить...
Ангел скучает. Летит звезда 
Птицей слепой в ночи.

Написано в ночь перед отъездом в 
Абхазию 15 августа 1992г.
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АҦСНЫ
АҲӘАА
ИХЫЦЫЗ
АХЬАА

Владислав Ду, иуасҳәарц 
сҭахны исзухьымыгзаз ажәақәак...

Сашьа лаша!..
Ахақәиҭра аныкамыз иахьыказ џьара ашьҭа 

урхан уҧсадгьылахь иаауҧхьарц уҭаххеит. Абри 
зцәымысххаз џьоукы угәеанырҵарц иалагеит. 
Изқәуукыз уаакәымҵзар Қарҭ ум<оа иҿахцәо атәы 
уарҳәеит. Иуарҳәеит акароуп...

Аиааира згаз иқәзбара уадаюуп. Уажәраанза 
иргәамҧхоз, иткалом ззырҳәоз еиҳагьы угәа- 
цҧыҳәаны, «икалоит, икалароуп» - ҳәа узырқәҧоз 
указшьа ишеиқәнархаз еилыркаазар здыруада!

Владислав гәеицамха!
Аиааира -  уи нас ауп.Уаанза лаш акран, гәына- 

мзаран. Ҧхынгәы 23, 1992 шықәса азы Аҧсны зхы 
иақәиҭу ҳәынҭқарроуп анышәҳәа, ишәыцызҳәо 
дкамлеит. Ваша аџьабаа шәымбан ҳәа иаақәгы- 
леит. Хунызык^. шықәса раахыстәи аҳәынҭқар- 
ратә

ҧышәа иҳамоу азәгьы ихахьы иааимгеит. Иа- 
хьыуҧырхагахара акәын зегьы зышьҭаз. Убри 
аҭорых шьаҿа анеихыуга адырюаены уашьцәа 
ҳахь еихыугеит аобатәи ушьа^а. Агәыр(ьаех,әа- 
ша ҳзаажәгеит у(дызцәеи уареи ҳаҧсадгьыл ак- 
ынтәи.Ужәлари уареи шәеиқәшәеит. Уи акәын 
хықәкыс иумазгьы. Егьырҭ, уааира зымбазшәа 
казҵазгьы, изқәукыз уахьзырхәырц иалагазгьы, 
ирыхәҭоу ажәақәа рзыуҧшааит, ҳәынҭқарк иши- 
аҭәоу еиҧш ухы ныкәугеит. Ужәлар рахь ухы 
нарханы.шәышықәса раахыс иззыҧшыз ажәақәа 
уҳәеит. Урҭ шьҭа ирдыруан рыҧсадгьыл шырзы- 
цшыз, уи алахьынца даргьы алахәзар шакәыз.

Сашьа ду, Владислав!
«Ҳара иахьа уажәраанза Аҧсны еиқәырха- 

ны иаах^еит. Шьҭарнахыс уи еицаҳмыхьчар ада 
ҧсыхәа ыказам!» - ҳәа иуҳәаз ажәақәа изахдз 
зегьы рзы имш қәцаганы  икалеит. Убри ашьҭахь 
Ацсны иахнагаз агәакрақәа, аудаи-рақәа аҧсуаа

ргәаҵа иниртә иаазыртыз цыҧхахеит урҭ ажәа- 
қәа. Иаҳхәыцуа акны, жәлар рус адхьа иҳаргыло 
ҳааиуеит убри аахыс.

Уара уабжьгарала, yapa уцхыраарала аибашь- 
ра аамҭазы еи^каахаз , кыршықәса раахыс сыз- 
хагыло Кавказ -  Аҧсны аидгылара акомитетгьы 
убри ауп хықәкы хадас иамоу. Агәра згоит ацсуа 
жәлар рзы наунагза ухы -  уҧсы зуҭаз Аҧсны аха- 
қәиҭра лашарбаганы ишаанхо!

Сгәакәа ду, Владислав!
Иуҭахны исзыкамцаз, сызхьымзаз зегьы ирыцк- 

ны исыҧхьазоит, Сҭампыл иалкаан иугәаҧхаз 
аџьаама Акәа аргылара ахьысзалмыршаз, Ҭ 
ырқәтәыла аҳәынҭқарра иахагылоу ркынза сыб- 
жьы наш ы  абри аус иахаҵгылартә иахьыкамлаз

Сгәадура, Владислав!
Уҧсадгьыл, ужәлар рҿаҧхьа уал уқәымкәа уце- 

ит, Аллаҳ уҧсы ирҭынчааит, џьанаҭ гыларҭас иу- 
оуааит!

Ирфан АРГӘЫН,
Кавказ -  Аҧсны адгыларатә комитет ахантәаоы

Sn.Vladislav Grigoripa,
1990'h yılların hemen başında Sovyetler Birliği'nin 

içinde bulunduğu süreci değerlendirip Abhazya'nın da 
artık egemen ve bağımsız bir devlet .olması gerektiğini 
söyleyerek başlattığınız hareketi eleştiren, hatta en azın
dan Tiflis merkez hapishanesine kapatılacağınızı iddia 
eden birçok devlet adamı 30 Eylül 1993 bağımsızlık za
ferinizin akabinde sizi şöyle tanımlamaya başlamışlar
dı; 'Herkesin hayır! olamaz dediğine, evet olacak diyen 
adam ".

Siz, yine aynı şeyi yaptınız Sn. Grigoripa; kimsenin 
istemediği, onaylamadığı, kabullenemediği o dönüşsüz 
seyahate çıkıverdiniz.

Tıpkı 23 Temmuz 1992'deki gibi.
O gün, Abhazya'nın egemenliğini ilan ettiğinizde de



шшяшшт ш тшш

Кавказ -  Адсны 
аидгылара акомитет 

ахантэаоы 
Ирфан Аргэын

АБАЗА

:.пуа  devletleri bırakın kabullenmeyi adeta beş bin 
у lık tarihi ile Abhazya'yı ve onun lideri olan sizin 
• в-lığınızı yok sayarak bu girişiminizi etkisizleştirme

unu seçmişlerdi. Hatta hemen ertesi günü büyük 
.m itle rle  tüm  kabinenizi de yanınıza alarak geldiği- 
■z Türkiye'de de resmi makamların size karşı takın- 
: -ları ilgisiz ve nahoş tavırlar bile sizin direncinizi 
:-$eleyememişti.

Muhatap olduğunuz tüm  olumsuzluklara rağmen 

: muhteşem zarafetiniz ve devlet adamlığı olgunlu- 
: -nuz ile sizin için önemli olanın halkınızla buluşmak 
.■e tüm Abhaz halkının anavatan toprağında bir arada 

öremen ve özgür bir yaşama kavuşması olduğunu 
ı-.'gulayarak ""Biz Abhazya'da kalanlar olarak Abhaz- 
з yı bugüne kadar sizin adınıza da koruduk ve muha- 
;;a  ettik, gelin bundan sonra birlikte devam ettirelim  

ve mesafe alalım" diyerek sadece Abhazya'nın değil 
r  jnyanın dört bir yanına dağılmış tüm  Abhazlar'ın da
- hai hedefini belirlediniz.

Sn.Vladislav Grigoripa,işte o gün söylediğiniz bu 
sözler, maalesef çok kısa bir süre sonra başlayan savaş 
»ҽ onu takiben uygulanan ambargo süreci boyunca 
- - m dünyadaki Abhazlar'ın ortaya koyduğu dirayetin 
«ҽ karşı duruşun anahtarı olmuştur.

Halen başkanlığını yürü ttüğüm  Kafkas Abhazya 
dayanışma Komitesi de işte bu süreçte kurulan ve
- em savaş sırasında hem de sonrasında özellikle sizin 

<. s sel desteğiniz ile bugüne kadar Abhazya ve Ab- 
~az halkının menfaatlerini her tü rlü  kişisel çıkar kay- 
: sından arınmış olarak müdafaa etmiş o lup bundan 
sonra da aynı çizgide çalışmalarına devam edecektir.

Sn. Vladislav Grigoripa, bizlere emanetiniz olan 
-bhazya Cum huriyeti'n in bağımsızlık ve egem enli
ğinin korunması adına tüm  Abhaz halkının daima ve 
s onsuza kadar mücadele edeceğine inanıyorum.

Sevgili dostum  Vladislav Grigoripa,
Özür d iliyorum  senden. İstanbul'daki Dolmabah- 

çe Camii g ib i bir caminin Suhum'da inşa edilmesini 
sağlayamadığım için. Bir kere dahi serzenişte bu lun
madın fakat ben yine de hem kendi adıma hem de 
~ürkiye Cumhuriyeti Diyanet İşleri Başkanlığı dahil bu 
başarısızlıkta payı olan herkes adına senden özür d i
yorum, beni affet.

Arkadaşım, dostum  demekten daima gurur duy
duğum sevgili Vladislav Grigoripa; Allah mekanını 
cennet eylesin, huzur içinde yat.

Kafkas Abhazya Dayanışma 
Komitesi Başkanı 

İrfan Argun

Аҧсуа жәлар зегьы раҳаҭыр иаҧсахаз, ҳашьа ду 
Аргэын Ирфан!

Ауа<оытәа<аса иқәра шықәсыла иуызшәазом. 
Шака ихьгҵуа, шака шьха дырхыҵхьоу, дызнысыз 
им<оа ианибалаз ауаа рзы ихәарҭоу аусқәа 
рымехак ала ауп ахә шыршьо. Ҳадсадгьыл аҧсреи 
абзареи рҳәаа$ инеины ацсҭазарахь изырхынҳәыз 
уреиуоуп yapa. Иахьатәи абиҧарақәа реиҧш, 
уаҵәы игылараны икоу абиҧарақәагь уҿырҧшы 
имоақәцагоу еҵәаны ирзыкалоит. Ҳгәы уладууп, 
уҧсадгьыли ууаажәлари рылҧха ум<оа арлашалааит 
наунагза!

Адунеизегьтәи аҧсуа-абаза Конгресс 
Ирфан Аргэын иҧсҭазара иазкыу инеиҵыхыу 

анцамҭа ажурнал иааиуа аҭыжьымҭа иазырхиоуп.

KAFKAS-ABHAZYA DAYANIŞMA KOMİTESİ 
BAŞKANI 

İRFAN ARGUN
Abhaz halkının saygınlığını kazanan büyük 

kardeşim iz argun irfan 
İnsanların yaşı yıllarla ö lçülm ez, ne kadar 

yüceld iğ i ile ö lçü lür
Abhazyayı uçurum un eşiğinden 

döndürenlerdensin , senin yaptıkların gelecek 
nesillere yol gösteren ışık veren b ir yıldız o la cak .

Seninle gu ru r duyuyoruz halkının vatanının ışığı 
yo lunu aydınlatsın.

Dünya Abhaz Abazin ( Abaza) Kongresi 
Kadk başkanı argun irfan için geniş yazı gelecek 

sayıda yayınlanacak.
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Ӡ65 мшы.
ВЛАДИСЛАВ АРӠЫНБА 

дҳалагыламижьҭеи Ӡ65 мшы цент...
Арҧыза Хада ида 365 мшы...
Раҧхьаӡатәи Ҳхада ида 365

мшы...
Уи ҳизхьаауа иҳацәцаз 365

мшы...
Иуаажәлар аҭынха дуӡӡа рыз- 

ныжьны, ишырыхьчашагьы дырбаны 
иааныжьишьҭеи 365 мшы...

Ҳҳәынҭқарра 
ашьаҭаркшы дыҟамижьҭеи 
365 мшы...

Уи,дҳалагыламкәа, 
ҳаизгәдуны
даҳгәалаҳаршәоижьҭеи 
365 мшы...

Аҧсуара аҧҟарақәа 
рыла ҳаибыҭан ҳазқәиҵаз 
амша ҳануижьҭеи 365 
мшы...

Уи дҳацуп, ҳгәы 
дҭоуп, ҳаҧхьа дгылоуп 
365 мшы...

20 шықәса раахыс 
адунеи ахьынӡанаӡааӡо 
ҳаӡбахә ахыҵәеит, 
ашымҭақәа рҿы, 
аиҧыларақәа 
рҿы, ҳажәлари, 
ҳҳәынҭқарреи рыхьӡ 
ҳаҭырла иалацәажәоит 
365 мшы...

365 мшы абас 
имшасит.наунагӡагьы ус 
ишыҟало агәра ҳгоит...

Жәларбжьаратә 
еиҧыларақәа рҿы ирыдыр- 
кыло ақәҵарақәа уи иус ҧсра 
шақәым азы шаҳаҭра руеит. 20 
шықәса раҧхьа иҳазҧырҵәаз 
алахьынҵацәгьа мал ацәкны, иа- 
хьа адунеи зегьы ҳажәа мсдасуа 
ҳҟаиҵеит.

Реиҳа иануадаспыз 
аамҭақәа раан ихым<даҧга1дьа 
абыржәгьы сыбла ихгылоуп. «Агха 
ҟамҵакәа ииашаны ҳныҟәалар, 
аамҭа ҳара ҳзы аус ауеит» - 
аниҳәоз иахьеиҧш исгәалашәоит.

Владислав ҳҳәынҭқарра 
иҿыцны ианышьақәиргылоз 
раҧхьаӡа ҳҭарчеи, ҳгерб, 
ҳхьыӡрашәа аҧҵаны адунеи иа- 
ирбеит, иаирҳаит, избанзар Аҧсуа 
ҳәынҭқарра алахьыынҵа шнаунагӡахоз 
хьаҳәа-ҧаҳәада идыруан.

365 gün...
VÎLADİSLAV ARDZINBA’NIN 

bedeni aramızdan ayrıldığından beri 365
gün geçti.

Başkomutanımızdan ayrı 365 gün... 
İlk  devle t başkanımızdan ayrı 365

g ü n ...
Onu özlem le, hasretle andığımız bir 

y ıl...365 gün... 
ULusuna büyük bir miras 

bırakarak,bu mirası nasıl 
korumaları gerektiğ in i be lirterek 

ayrıldığından beri geçen 365
gün...

Devletim izin kurucu 
liderinden ayrı 365 gün...

Öksüz, yalnız 
h issettiğ im iz 365 gün... 

Onu gururla, onurla 
andığımız 365 gün... 

Bize emanet 
ettikLeriyle övündüğümüz 

365 gün... 
Abhazlık ilke leriy le  

gösterdiği yolda olduğumuz 
365 gün 

O yanımızda, 
yüreğim izde,dim dik 

önümüzde... onunla b irlik te  
365 gün... 

Yirm i y ıld ır gün 
geçm iyor ki dünyanın 

herhangi b ir yerinde yazılan 
b ir yazıda, yapılan b ir toplantıda 

veya başka bir şekilde ulusumuza 
bıraktığı büyük ş e re fli, miras ve 

ulusumuz gündeme gelmesin. Son 
365 gün böyle geçti ve anlaşılıyor ki 

bundan sonra da böyle geçecek. 
Uluslararası görüşmeler,alınan 

kararlar onun ölümsüzlüğü 
gerçeğini bize gösteriyor çünkü 

o bugün karşılaştığımız birçok 
soruna yirm i y ıl öncesinden yol 

gösterici olmuş,çözüm üretmiş,düzen 
kuruculara boyun eğmeyerek ve 

onların p lanladıklarının aksine 
ulusunun, ü lkesinin dünyada söz sahibi 

olmasını sağlamıştır. 
En zor zamanlarda d im dik 

duruşu,tavrı,bu duruş ve tavırla b irlik te  
özenle hafızama kazıdığım her cümlesi 

b ir öğreti olm akla ka lm ıyo rf’Amşkuo 
yiyaşanı yinughgar.amta harahzı 

abzıyarako anagıvoyt"(Yanlış
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Ҳаҧхьа дангылаз 
мҭазы ҳажәлар рлахьынҵа 
сахны, адунеи аҳәаақәа 
сахны, ҳажәлар ахақәиҭра 
лазыргәыргьаз Владислав,

-i.0 шықәса ихаҿы иааигоз 
:гьы иахьа акакала ҳаҧхьа 
цәырҵуеит. Уаанӡа иҿагылоз, 
ҭаирхеит ҳәа иҳәҳәоз, ишьҭахь 
ı a  аҳәызба илызҳәоз, иахьа аи- 
иа иазааины дзыҧсоу рдыруа 

«•ахьыҟалаз сышҧеигәырсьо!..
Владислав исоыза 

аҧхьагылаи итәы аҳәара 
сгьыцқәак шҧазхари? Мамзар 
сэра исылшарыма уи ишахәҭоу 
аарҧшра?

Аха ООН иеиҿнакааз 
гиҧыларақәа раан 1999 
-ықәсазы Ҭырқәтәыла даныҟаз 
»•сеиҳәаз ажәақәа абыржәы 
саҽазнык исгәаласыршәар 
ггахуп: «Атәымуаа ҳара «аб- 
«аз» ҳәа ҳзырҳәоит, ҳтәылагьы 
«Абхазиа» ҳәа ирдыруеит. Ҳара 
хлҧсыуаауп, ҳтәылагьы Аҧсны 
ахьӡуп.иаҭахыума уи аҧсахра? 
Уи иаҭаху ахьчара ауп!» Нас, 
<тоурых аҿы ҳадгьыл аӡәгьы 
"Зымгазеит, ақырҭцәагьы 
«оызгаӡом» ҳәа нациҵеит.

Рашәарамза 7,1999 
_кәсазы Аҧсуа делега
т а  Ҭырқәтәылаҟа раара

yapmadan,iyi değerlendirilerek 
geçirilen her gün bizim  için 

kazançtır, zaman bizim  lehim ize 
olacak.) sözü gibi her gün yeni 

anlam lar yüklenerek karşıma 
çıkıyor.

VLADİSLAV devletim izi 
yeniden kurarken öncelikle 

bayrağını .devlet am blem ini, 
marşını belirleyerek 
değiştirilem ez diye 

vurgulam ıştı;çünkü o 
Abhazya gerçeğinin artık 

değiştirilem eyeceğini sarsılmaz 
b ir inanç ve o muhteşem 

öngörüsüyle b iliyordu.
Yaşadığı zaman d ilim inde  

halkımızın kaderini değiştiren 
VLADİSLAV;dünyadaki sınırları 

yeniden düzenlem iş;halkım ızın 
her zaman aradığı özgürlük 
yolunu bizlere gösterm iştir. 

Onun yirm i y ıl önceki 
öngörüleri,bugünün gerçekleri 

olarak her gün karşımıza çıkıyor.
Ne m utlu  bize ki savaşın en 

yoğun günlerinde ve daha düne 
kadar onu eleştirenler,sırtından 
bıçaklayanlar,Abhazya’nın kaosa 

sürüklendiğ in i söyleyenler, 
VLADİSLAV’I uzlaşmaz olmakla 

suçlayanlar; geç de olsa bugün

Бедиз Кәарцхелыиа -  rpça

А ри а<оымҭа çapa акыр саргәакит. Ауаюы иан илызкны 
ии(орызеи?Дурехәар калом, дурџьар калом. Ус ауп ҳшылаазаз. 
Ирацәаны исх,әаша сымоуп, аха урҭ реиҭаҳәара сара соума 

изыхәҭаз? Иахьа уажәраанза уи илызкны акагьы сымхдац, изымюыц. 
Сазхәыцуеит уи, Анра аамышьҭахь, зегь раасҭа илыдызбалазеи ҳәа, 
раҧхьа исшәалашәо акы заҵәык ауп. Адсуара!..

Сара аҧсыуак сылхылҵит.
Раҧхьаза ари иаанаго хшыюла исзеилкаауамызт. Ус исныруан ауп, 

сыкәша-мыкәша иказ сышреидшымыз еилыскаауазаргьы, уи хьзык 
сзаҭомызт.

Макьанаашколҳҭамызт.ҳахьынхозақалақьакныаҧ суаанхазомызт, 
амчыбжь анҵәамҭазы ақыҭа^ы иказ аондуқәа рҿы ауаа рацәаны 
ҳаизалон, краҳфон, крах^кәуан. Аишәа иаауҭаху зегьы шықәжьызгьы, 

■ әыҷқәа нажәланы икоу зегьы еимырҵәон сашьеи сареи хдца. Мышкы сашьагьы дазыкаҵаны, зегьы 
ҷхьаза ҳара хдажәланы икоу зегьы еимахдәап ҳәа иақәах,кит, аха еиҭах ҳ<оызцәа хдра хдҧхьа 

г.'лыхеит, сашьеи сареи ш ьэ^ак кахдаанза, сан хдшьҭахь ала даакылсын, «Агьырҭ реиҧш шәкыҧсза 
_:әхы ахьымоаҧыжәымгаз азы сшәеигәырҧеит» лҳәеит. Уи ҳгәы иҭаз дырны илх,әама сыздыруам, 
гха ҳара ҳааннакылеит. Уи аены сан даеакы хдырҵеит.

1сымҭәреи аҧсуареи еинааломызт.
Уи аамҭазы абаҳча змаз <онык aşbi ҳанхон, агәыла хәыҷқәагьы ирацәаны уи абаҳчә$ы иеизалон. 

:-ы к  урҭ руазәк сашьа дисзаап, ари ансахд хаҳәык аашьҭыхны, аҷкәын ихы сласын, ашьа аазгеит.
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хдиаспора ршьапы иқәнаргылеит, 
иагьа уадашра ҟалазаргьы рыззе- 
гьы ҳариааины аҳаиртә багуаза 
аҟынтә асасааирҭа «Хьилтон» аҟынӡа 
амашьынақәа еишьҭагыланы, ҳаҧсуа 
ҭарчеиқәа шәыршәыруа ҳаара аӡәгьы 
дзаҧырхагамхаӡеит.

Ҭырқәтәылтәи адәныҟатәи 
аусқәа рминистрреи ҳареи дара 
ҳаибарххеитАрӡынба иҧылараны 
иҟаз раҧхьа Аҧсны ахаҭарнак В. 
Ашӡба дгылар анырҭахымха, аха 
иаҳаулак иазааҳгеит, иақәҳаршаҳаҭит.

Ашьыжь шаанӡа аҳаиртә 
багуаза азал ахьАҧсны адгыларатә 
Комитет иалаз зегьы ҳааҧсаха, 
ҳагәқәа хыҭ-хыҭуа ҳаныныазнала, 
ашә аҿы игылаз ачкәын дшаҧсыуаз, 
Аҧснынтәи аделегациа аауеит ҳәа 
аниаҳа нахыс хымш дмыцәаӡакәа 
абра дышгылоу анҳаиҳәа, иаҳхаҳгаз 
ааҧсарақәа зегьы ааҳхашҭит. Иахьа 
уи ачкәын ихьӡ ахьысгәаламшәо сгәы 
шҧасыхьуеи! Уи ачкәын даҽазнык 
ҳааигәара дааин «ари аделегациа 
ҳәынҭқарратәым ҳәа иарбоуп иа- 
анагозеи?» ҳәа данҳазҵаа, еиҭах 
ҳаилаганы ҳшьапы ҳақәгылт, аха нас, 
Аҧснытәи аделегациа Қырҭтәылатәи 
иаланы ирмыҧхьаӡарц азы абри 
ашыза амсаа шырҧшааз анеилаҳкаа 
ҳааҭынчхеит. Иахьа уи аамҭақәа еиҭа 
ҳанрызхәыцлак, «аамҭа ҳара ҳзы аус 
ауеит» ҳәа ҳазҳәоз Владислав шаҟа

gerçekleri görüyor, onu yüceltiyor, 
mucizeler yarattığım  vurguluyor.

VLADİSLAV gibi mucizevi bir 
lideri anlatm ak sayfalara sığmaz, 

ifade etmeye benim anlatım ım  da 
yeterli olamaz^ancak yaşadığım 

ve yirm i y ıl sonra b ile  beni 
heyecanlandıran bazı örnekler 

verebilirim .
BM şemsiyesi altında 

yapılacak görüşmeler için 
7 Haziran 1 9 9 9 ‘da Abhaz 

delegasyonu ile b irlik te  İstanbul’a 
ge ld iğ i zaman kendisine 

yöne lttiğ im  soruya gözümün içine 
bakarak ve kızgınlıkla:“Atümva 

hara haşbardırvoy.hadgil 
şbardırvoy?Atımva ırzı hadgil 

Abhazya, hajlara Abhaz 
ahzup;psişala hapsuvop,hadgil 

Apsm ahzup; any alaçajere 
atahzsam, vuşta ari ahçara 

atahup” (Yabancılar bizi 
nasıl tanıyor,vatanımızı nasıl 
tanıyor?Vatanımızı Abhazya, 

halkımızı Abhaz olarak tanıyor; 
kendi d ilim izde  halkımız Apsua, 

vatanımız Apsm; bunu artık 
konuşmak gerekmez, korumak 

lazım.) diye kestirip atması gibi...
Abhazların özgürlük tutkusuna 

güvenerek,” A tarih acı hadgil acgi

ANNEM, KUARSKHALİAPHA BEDİZ

Bu yazı benden istendiğinde çok zorlandım.İnsan annesi hakkında ne yazabilir ki? Övsen olmaz,yersen 
olmaz;o,bize öyle öğretmişti. Birçok özelliğini biliyorum ama anlatmak bana mı düşüyor ki?Ayrıca yaş
sız olması,bende hiç olmayan enerjisi gibi anlayamadığım dolayısıyla anlatamayacağım özellikleri 

de var.Bugüne kadar annem hakkında fazla konuşmadım ve annemi anne kim liğinden başka ne kadar tanıyorum 
ki?Düşünüyorum,aklıma gelen ilk özelliği ne:Apsuwa

Başlangıçta bu cümlenin ifade ettiğ in i akılla değil sezgiyle anlıyordum.Farklılığı görüyor, bazen bu farklılıktan do
layı kendimi tuhaf hissediyor ama adlandıramıyordum.

Henüz okula gitmiyordum. Doğduğum şehir, pek fazla Apsuwa’nm olmadığı bir tarım şehriydi.Hemen her ailenin bir 
köyde çiftliğ i vardı.Hafta sonları ailecek g id ilird i ve bazen birinin çiftliğ inde toplanılır, kalabalık yemekler yenirdi.Her 
şey çok bol olmasına rağmen çocuklar genellikle bir şeye saldırır,saldırdıkları her neyse adeta yağmalarlardı. Kardeşim 
ve ben o yağmadan hiç nasibimizi alamazdık. Ya davet beklerdik ya da bize de ayıracaklarını umarak kenarda durur
duk. Hiçbir zaman bir davet veya ayırma olmadı.Giderek yükselen öfkemle bir karar verdim, ilk davette kardeşim ve 
ben onlardan önce davranacaktık. Kararımdan sonraki ilk davette, misafir olduğumuz çiftlik te  mutfağı kolaçan ettim. 
Büyük tabaklara erik dolduruyorlardı,belli ki birazdan masalara dağıtacaklardı. Kardeşimin elinden tuttum  ve eriklerin 
geçeceği yolun üstünde kendimce en uygun gördüğüm yerde beklemeye başladım. Bir yandan da kardeşime harekat 
planımızı anlatırken erikler piyasaya çıktı ve yağmacılar hücuma geçti.Tam adım atıyorduk ki annemi yambaşımızda 
bulduk.Yavaşça pek sık kurmadığı tarzda bir cümle kurdu:” Açgözlü davranmadığınız için çok gurur duydum.” Kalakal
dım.İçim sevinç doldu,iyi ki biz yağmaya katılmadan veya annem niyetimizi fark etmeden (?) bu cümleyi kurmuştu. O 
gün annem bana bir şey fark e ttird i:

O yıllarda bahçeli bir evde yaşıyorduk.Bahçeye bakan,çok çocuklu bir aile vardı.Çocuklarla arkadaştık.Sokakta oy
narken kardeşim yanıma geldi,o çocuklardan birinin kendisine vurduğunu söyledi.Çocuğun canını alasım gelmesine 
rağmen bulduğum bir taşla sadece kafasını kanattım.Bana göre sadeceydi ve etraftaki herkese göre de öyleydi ama 
annem için değil. “’Onlar arkadaş,senin gücün öncelikle kardeşine yeter.Kardeşine kızacağın,büyütme diyeceğin yerde
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диашаз ааҳгәалашәоит.
Аҳаиртә басуазаҿы икаршәыз ауарҳал 

ҟаҧшьы инадгылаз ООИаа рҳаирплан 
иақәҵыз Арӡынба иагьа дааҧсаха 
дыҟазаргьы, иблақәа амца рыхкьо аҧараҳәа 
данҳалагыла нахыс ҳааҧсарақәагьы, 
хгәаҟрақәагьы, иаҳхаҳгаз ауадашрақәагьы 
иаразнак иааҳхашҭит. Уи зегьы дрыҧсан. 
Иахьагьы уи аамҭа гәадураха ишысгәалашәо 
еиҧш наунагӡагьы убас исгәалашәалоит. 
Стампыл уи ҳаницыз аамҭа ҳара ҳзы хәы- 
змам аамҭаны ҳҭоурых аҿы иаанхоит, уи 
хгәы шьҭихуан, ҳгәыграқәа иргәгәон, амша 
хирбон, амч ҳаиҭон. Шықәсы рацәала 
--камлашаз акы еиҧш ҳазхәаҧшуаз 
ххақәиҭрагьы уи ибзоурала илабҿабахон.

Анышә данамахдоз игоз абзарбзан 
ожьқәа сгәы иҭаҭҟәацуан. Уажәы абас хара 
сахьыҟоу, абри ацәаҳәақәа анызышуагьы 
»басҵәҟьа исныруеитуи ахьаа.

Афырхаҵа!
Уҧсҭазаара кьаҿ ҳара ҳзы, гәаҟрыла, 

'әаҭеирала, қәҧарыла, хьаала иухыугеит, 
аха ҳара ахақәиҭра агәыргьара ду ҳзааугеит, 
амала зны заҵәык гәгәала ҳурҵәыуеит... 
Хазшаз аҧсшьара ҳамҭас иуиҭазшәа ҭынч 
> дәаз... Ҳазшаз уисасыз...

Афырхаҵа ду, Аҧыза ду!
Уара иреиҳаӡоу патуқәҵарала, 

^реиҳаӡоу бзиабарала уаҳгәалашәоит. Улым- 
<аа ибыбышха ишәҭыз ашәҭқәа рыфсоыхаа 
зхыу утәылеи, гәыкала иузыҟоу ужәлари 
чаунагӡа рыҧсҭазара уалахәны унхоит.

yiyzımgazeyt, akırtkogi yirzıgazom ” (Tarih boyunca hiçbir güç 
Abhazya’yı ele geçiremedi, Gürcüler de geçiremez.) diye yola 

çıkarak gerçekleştirdiği bağımsızlık ve benzeri çok mucize gibi... 
7 Haziran 1999’da VLADİSLAV’/n Abhaz delegasyonu ile 

İstanbul’a gelişi Türkiye’deki Abhaz ve Kafkas diasporasında 
büyük heyecan yaratmıştı.Perde gerisinde boğuşmak zorunda 

kaldığımız olumsuzluklar sevincimizi gölgeleyememiş, 
havaalanından konvoy oluşturularak Hilton oteline kadar 

sevgi seli ve Abhaz bayraklarıyla heyete eşlik edilmesi
engellenememişti.

Türkiye Cumhuriyeti dışişleriyle, zaman zaman 
restleşmelerle de olsa tüm detayları şekillendirilen ziyaret için 
dışişleri heyetiyle İstanbul’a giderken tarifi mümkün olmayan, 

bugün yazarken bile hissettiğim bir heyecan içindeydim. Bu 
noktaya gelene kadar bize göre hiç olmaması gereken birçok 

sorunla boğuşulmuştu. Son gün yeni bir sorunla karşılaşıyorduk, 
alanın içine girerek uçağın kapısında ARDZINBA’YI 

karşılayacak heyet listesindeki bir isme, Abhazya’nın Türkiye 
temsilcisine itiraz ediliyordu.Türkiye’deki temsilcisinin 

kendisini karşılamamasına VLADİSLAV’IN göstereceği tepkinin 
görüşmeleri tehlikeye sokabileceği vurgulanarak Vladimir 

Ayuzba’nın karşılama heyetinin başında olması sağlanmış; 
ancak gece yarısında çözülebilen sorun büyük gerginlik

yaratmıştı.
7 Haziran sabahı çok erken saatlerde Komite Başkanı’nın 

aldığı izinlerle Kafkas-Abhazya Dayanışma Komitesi 
Yönetim Kurulu olarak heyecanla girdiğim iz havaalanı 

dış hatlar bölümünde kapıda bizi bekleyen .yorgunluğu 
yüzüne yansımış, ismini unutmaktan üzgün olduğum bir 

genç karşılıyor; Abhaz olduğunu ve bu heyetin geleceğini 
duyduğu için tüm nöbetleri gönüllü olarak tuttuğunu ve

Çapa стәалагьы, агьырҭ ayaa ртәалагьы уи ус иахәҭан, аха сан ус акэзамызт дышхэыцуаз. «Бара баша 
билабжьар акәын, иеиқәбыртәарц ахьбыхәҭаз амца ацрабҵеит, быцхамшьазои, уажәы уи ахәыҷы иан 
бышҧалыхәаҧшуеи? Шака бзиа шәылбо бхашҭма?.. Уи аены сан даеакгьы слырҵеит.

Ацсуара «сэра стэы» мацара азхэыцра акэзам.
Мышкы х^әылара иказ ауҭрақәа руак акынтә апатыркдл а(ъычра сеазыскит, аанда амыс иаюызаз 

аҭел ала ичадан азы, а<оныҵка санаалоз ҧырхага смоуит, аха иеидыскылази схаҭеи акылсразы аҭыҧ 
ахьахрымхаз азы сцәыкәкәит. Сшьамхы ашьа иагеит, харантәи сызбаз аоыза «Ацхыраара бҭахума?» 
х,әа дҵааит, аха сааигәарагьы дмааит. Агьырҭ аоызцэа ракэзар, июны сыцэгьа сан иларҳәеит. Сан 
•ара хуҭрафы иказ ашәырқәа ҳармыхәацшкәа, агэылара хдеины х,(ъычра лхы лыхнахуан, аха дааины 
данысхагыла, сылмыршәеит, дысмацәҳазеит. А<оны снаганы, срыцқьаны снышьҭалҵеит. Схы шьышьуа 
сырцәара данарыз, сара схы сюыза икны икан. «Иаргьы д^ьычуазар х,әа рхәыцра дахьацэшэаз азы 
сааигәара дзымааизар акәхап» сҳәеит. «Ацхашьара каиҵеит, зегьы акоуп дааины дбыцхраар акэын» 
лхдеит. Иџьасшьеит, икасцаз аус абыскак ишылцәым^ызгьы, илҳәаз дәеакы снарҵеит уи аены.

Ацсуара агэа^ьра акэын.
Шевардназе Ҭырқәтәыла данааз аамҭазы акэын. Ҳара х,тәқәа иеизан, апротест изура реазыркит, 

хәыҷла-дула уи диасраны дахьыказ амюары х,аизаны х/’ылан. Амилициа ианырымуы дареи ҳареи 
хдифанагалеит, аҵыхәтәан сан амилициахь днаргеит, уаанза амилициафы ус змамыз сан yaka 
данызба, абас дҭынчза дахьыказ џьасшьон. Уи лҭынчра мзызс иамаз нас ауп ианеилыскаа. Ауха 
ателехәаҧшрақәа зегьы рфы «Ҧсыуак амилициахь днагоуп» ҳәа ажәабжьқәа рышьҭуан. Сан лыхьз 
акэзамызт ирх,әоз, «цсыуак» рҳәон.

Лара илҭахызгьы убри акэымзи? Уи мацарагьы иааиран лара лзы. Уи, зегьы рацхьаза дацсыуан.
Лыхьзи лыжэлеи ацхьагьы -  дацсыуоуп уи!
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heyetin gelişine tanık olmak istediğini,üç gündür 
uyumadığını be lirtiyor, heyecanımızı daha da 

yükseltiyordu. Ancak arkasından sorduğu soru 
içim izde b ir öfke dalgasıyla fırtına la r koparırken 

kararlılığım ızı daha da kamçılıyor, gün lerd ir 
yaşanan ama aşılan sorunların son dakikasına 

damgasını vuruyordu. Görevli Abhaz genç “Bu heyet 
belgelerde neden vatansız diye vurgulanıyor?” 

diyordu ve bu tanım lam a bizi çıldırtıyordu.Ancak 
o gün Abhazya’yı Gürcistan içinde vurgulam ak 

için ısrar edenlerin bunu başaramadıklarını, Abhaz 
delegasyonunun kararlılığıyla sorunun bu şekilde 

aşıldığını öğreniyorduk.Yine de y ılla r sonra her 
düşündüğümüzde aynı in fia li yaşıyoruz,Abhazya’yı 
Gürcistan içinde tanım lam akta hala ısrar edenlere 

aynı öfkeyi hissediyoruz. Bununla b irlik te  süreçteki 
kazanımlarımız; tanınmış, bağımsız Abhazya’nın 

varlığı “Zaman bizim  lehim ize olacak.” diyen 
VLADİSLAV’ı her zamanki gibi haklı çıkarıyordu. 

Havaalanına serilen kırmızı halıların uzandığı 
BM’nin küçük uçağının kapısında VLADİSLAV kareli 

göm leğiyle biraz yorgun ama gururlu, um utlu, kararlı 
göründüğü anda .çakmak çakmak bakışları teker 

teker üzerim izde gezinerek gözlerim ize k ilitle n d iğ i 
anda gün lerd ir yaşanan stres, gerginlik,yorgunlukla 

b ir lik te  sanki başka her şey de s ilin iyor; yerin i büyük 
bir coşkuya bırakıyordu.Bu, her şeye değerdi.O gün 

kendi varlığından bize geçirdiği özgüveni, gururu 
ve kararlılığı o günkü gib i yaşıyorum ve taşıyorum. 

Sanırım ilik le rim e, ilik le rim ize  işledi ve sonsuza 
dek taşıyacağım, taşıyacağız.Onunla İstanbul’da

ve daha sonra b irlik te  olduğumuz her an içim i 

ısıtan paha biçilemez zamanlar o ldu,öğre tileri yol 

gösterdi,umutsuzluğa düştüğüm anda direnç ve güç 

kaynağı oldu. Yıllarca imkansız görülerek, zaman 

zaman kuşkuyla hatta istihzayla bakılan bağımsızlık 

inancımız o günlerde V.ARDZINBA’NIN duruşu inancı 

ve kararlılığıyla daha da perçinleniyordu. 

Defnedilirken kabrinin başında yapılan top 

atışlarını yüreğimde hissetm iştim , bu duyguyu 

uzaklarda b ir daha yaşayamam sanmıştım ama bu 

yazıyı yazarken kabri başında yapılacak top atışlarının 

sarsıntısını şimdiden hissediyorum.

Afirxatsa,

Kısacık ömrünü telaşlı, üzgün,hızlı belki 

kırgın, içinde deprem ler yaşayarak geçirdin;ama 

bizim yüzümüzü hep güldürdün.Sadece bir kez 

ağlattın,çok ağlattın...Tanrı seni, layık olduğun onuru 

sana bahşederek ödüllendird i;yorgun başın huzurla 

d inlensin,tüm  dualarımız seninle... 

Büyük kahraman, büyük lider; 

seni duyulabilecek en büyük saygıyla ve

inançla,

bir evlada, b ir kardeşe duyulan sevgiyle, 

özlemle, m innetle  anıyoruz. 

Küçük, beyaz, aydınlık, mimoza kokulu ülkem iz 

ve onurlu halkımız seni ebediyen yaşatacak.

sen büyütüyorsun.Üstelik anneleri sizi ne kadar seviyor, hiç utanmıyor musun?” derken bir taraftan da kolumdan tutup 
beni eve götürüyordu,daha doğrusu sürüklüyordu.Etraftaki kimse böyle yapmazdı ki...Komşu olmak hatta aynı bahçeyi 
paylaşmak kafa kırmaya engel değildi ki...Kardeşimin üstünde sorumluluğum da vardı hakkımda. Başkalarının onda 
ne hakkı o labilird i ki?Henüz Apsuwalardaki koşullara göre hiyerarşi ve hak değişim lerinin farkında değildim.Ama o 
gün annem bana bir şey fark ettird i:

Bir bahçeden portakal çalmaya uğraşıyordum.Etrafı dikenli te llerle  çevriliydi.Dikenli te l geçme uzmanı olduğum 
için bahçeye sorunsuz girdim ama çıkışta kucağım portakal dolu olduğu için te lle r dizime takıLdı ve dizimi boydan 
boya yırttı.Çok kanıyordu,öyle eve gitmeye korktum çünkü annem evdeki portakalları yemezken civar bahçelere da
danmama çok kızıyordu.Çocuk aklımla kendi kendimi malta eriği ağacının yapraklarının şifalı olduğuna inandırdım.Bir 
arkadaşım gördü,uzaktan,yanıma bile gelmeden "Evden yara bandı getireyim m i”diye sordu,” Hayır.” dedim.Yaprağı iyice 
temizleyip dizime yapıştırırken başka birileri daha gördü,telaş ve korkuyla anneme haber verdiler.Annem geldi, ne te
laş ediyordu ne korkuyordu ne de beni korkuttu.Eve gittiğ im izde dizimi yıkadı,acıyor mu diye sordu,başımı okşayarak 
beni uyuturken arkadaşımı kendi yorumumla anlattım ı’Sanırım yanıma gelirse bahçeye beraber girdiğim iz zannedilir 
diye korktu” dedim,’’Ayıp etmiş,sormadan gelmesi gerekirdi yanına’dedi.Şaşırdım çünkü bu konuda bahçe sahiplerin
den çok annemle başım dertteydi.Henüz Apsuwalar için bir sıkıntıyı gidermemenin daha büyük bir sıkıntı olduğunu 
bilmiyordum.Kriz durumlarında sadece krizin kendisiyle igilendiklerini,nedenlere,sorumlululara sonra baktıklarını bil- 
miyordum.Ama o gün annem bana bir şey fark ettird i:

Şewardnadze’nin Türkiye’yi ziyarete geldiği zamandı.Şevvardnadze protesto edilecekti.Kadınlar,çocuklar,ihtiyarlar 
.gençler, her yaş ve kesimden insan Şevvardnadze’nin geçeceği yolda toplanmıştık.Polis protestoyu yaptırmama ka
rarındaydı ama kalabalık vazgeçmek niyetinde değildi.Bu nedenle çıkan olaylardan sonra annemi karakolda bulduk. 
Karakola giderken annemin o güne kadar karakolda bir işi olmadığını hatta polisle işi olmadığını düşündüm.Karakolda 
annemi gördüğümde sakinliğine şaşırdım.Gece televizyon haberinde olaydan söz ediliyor ve "Abhaz kökenli bir vatan
daş gözaltına alındı.” deniyordu.Adı söylenmiyordu,anne olduğu söylenmiyordu,” Bir Abhaz” deniyordu.

0,bizim annemiz olmadan önce de Apsuwaydı,tüm kim liklerinden önce de Apsuvva oldu.O yüzden ben onu anlata
mam ama siz anlarsınız.Hatta öyle sanıyorum ki benden daha iyi anlarsınız.



дахьынтәаауа
хароуп

Сылаҧш дыҵашәоит уи аз^аб хәыҷы, 
амоахәасҭала иааиуаз. Ашьабысҭа, 
зан иаҧырҵны, ихарахаҧшуа, ишәа- 
ҷырхдҷуа, рагрсьаза азиас иньгеҷын- 

гылаз деицшнысшьалоит.
Дшәоит уи инамцхәынгьы, аҧсҭазаара 

арыжәтә џьбара aşa ишхәыҷыз игҿыхәаз, 
ахәшәқәа зегь реиҧш акырза згьама ашаз, 
лхәыҷра ашықәсқәа ирылхәхәа, хашҭшьа 
амамкәа, иахьа уажәраанзагьы илгәалашәоит 
уи арыжәтә џьбара агьама.

Уи дахьынтәаауа хароуп, дырнысит адә- 
каршәрақәа, амсоачаҧақәа, дрырсит азиас ле- 
ишәацәгьақәа, хра моахәасҭала ахәы ҳаракқәа 
дырхысит, аха знымзар-зны ишьҭалымцеит уи 
дызҵаз аидара, шьҭаҵашьагь абалымаз, уи 
луаюра, лхаҭара иашәаган.

Ахьхьа-хьхьаҳәа ацакьа иә^ышәшәо ахаҳ- 
әқәа реиҧш илышьҭаҧсо иаауеит урҭ агәа- 
лашәарақәа, хашҭшьа змам, уимоу агәалашә-

i İ
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арақәа ҳәа рзылҳәарцгьы лҭахзам, иабагәалашәа- 
роу илхамышҭзацтеи.

Хәыҷра нагза зымбаз, рыцхдшьара злам, иаак- 
әымҵзакәа ауаюытэыюса дҧызшәо аҧсҭазаара аа- 
мҭа зхагьежьуа абарбал иаҵгатәхеит ихьчамхаз уи 
лхәыҷра.

Абыдара, изаҵәхаз ан илгәыҵамзоз лдунеи 
дагәылакны лхәыҷрамиа данылгеит, акырза иуада- 
(оыз аамҭа бааҧс шылхыкәласуаз.

Шәиҧхьыз згымхаз уи ашықәс еиқәаҵәақәа х,әа 
аҭоурых иазаанхаз аамҭа иалиааз, аҧсуа жәлар 
рҭоурыхә^, акырза зҵазкуа ажәла Алакәабақәа 
ирыхҭыргаз аргәакра сәсәала изнырыз, иагьаз- 
рыжәыз Арда Махаз-иҧҳа уанлызхәыцуа, yapa уз- 
лахәым дунеик дахаҭарнакушәа агәаанагара уоу- 
еит.

Зегь ирылымшо, зегь ззыкаҵам ayatapa дша- 
зыкоу узырбо абарҭ лажәақәа: «Аамҭа era ицәгьа- 
заргьы ауа©ы дышуаоу дынхозароуп» -  ирыҵуба- 
ауеит уи лхаҭара, уи биракк еиҧш дызҵагылоу лу- 
aıopa иҭалыгзеит иузҭамыгзашаз: агәырш, ахьаа, 
ачҳара, алазара, аџьабаа, анра иацыз агәаҧхара, 
азанааҭтә казара, аҭаацәа реидкылара, хьзашьа 
змам егьырҭ ахырхарҭақәа. Ҧҳәыск лаҳасабала, 
иара саргьы убра сналаҵаны, даара иуҭахызаргьы, 
узхьымзашаз, иугәыҵамзашаз дрыхьзеит, илгәыҵа- 
зеит ари аҧҳәыс ссир.

Аамҭа зыҧшзара азымҵәахыз, зуаореи згәыҭба- 
ареи зыччадшь ицәырнаго ари аҧҳәыс лгэырюа лы- 
цеиоушарц уалагаргьы иулҭазом, уи лхала даҵоуп, 
ишыкалҵац еиҧш лцәа иҭазо, дымгәамҵуа, изака- 
разаалак акы ааулырбарц лҭахымкәа.

Арда Махаз-иҧҳа аҧсҭазаара иҧнашәаз уаюуп. 
Лхәыҷра инаркны лыҧсҭазаара иахьатәи амшқәа 
ркынза, ганрацәала дыҧнашәарц аҭахушәа илыг- 
мызт аччаҧшьи агэырюеи. 1937 шықәсазы Арда 
лаб Махаз Мысҭафа - иҧа ддырзит. Уаҳагьы иха- 
бар камлеит. Арда хәыҷы хә<оык ахшара иреиҵбыз 
шықәсыкгьы лхьгдуамызт лаб даныргаз. Уи даныр- 
газ, дшыргазҽеишәа аилкаара иахьагьы дашьҭоуп. 
Лан Шам-ҧҳа Наҭка илҳәамҭаны илдыруа лызхаз- 
ом, лхы дазҵаауеит иахьагьы. Уи аамҭа зынзаҵәк- 
ьа дацәымцацшәа лбоит, ахәрақәа мжьыжьклоит 
зны-зынла.

Лаб даныргоз амш лгәаларшәо, лан лажәақәа 
иахьагьы ллымҳа иҭа<оуеит: «Уи аены, ҳаҵла ду- 
қәа реилачыра иалатәоз аҵарақәа рыҷырҷырбжьы 
еихымсьц-ьит, жәабжьк рх,әозшәа адхьарылашьа 
иақәшәомызт. Ҳгәарҧ иқәыз акәытқәеи ашәишәи- 
қәеи еибаркаркаруан, ажәқәа еибаркаауа агәашә 
иадгылан...» Иара аҧсабара ахаҭа иуцанаҳәоит ик- 
алаша.

Абас амюа дықәлеит Арда Лакәар-ҧҳа аҧсҭаза- 
ара ду ахь.

Хә©ык ахшара абыда иаазаны, аҵара дырҵаны, 
рыжәлар ирылазыргылаз лан Ашам-ҧҳа лдунеи ду 
агәашә инҭыҵыз ари аҧҳәызба деибыҭан аамҭа 
иага ицәгьазаргьы, ауаюы дуаш ы  даанзыжьуаз

«амыругақәа» рыла. Урҭ дәылылгеит абиҧарала 
аҧсуа традициақәа абла ҷыцеидш иахзызо иахьа- 
аргоз аҧсуа ©наҭа нага.

Аҧсны аҭоурыхары реиҳа иуадашаз ашықәсқәа 
ирылсны иаауа Арда Лакәар-ҧҳа лхаҭа Аҧсны да- 
ҭоурыхуп уҳәап, уи дызлаауа амоала улышьҭалан 
урааухар. Лыҧсҭазаара акыр ауадаорақәа шацыз- 
гьы, акыр иагьгәышьҭыхган. Дызныз уи аҧышәара 
ам<оа зны ихалон, зны илбаауан.

Абар, Аҧсны әеаҧсазтәыз ардаюы Арда Махаз- 
иҧҳа лгәалашәара адакьақәак рры илҳәо: «Гәдоуҭа 
уахьналсуа. Бомборатәи абжьаларҭә^ы игылан 
х-уадак змаз Алгыҭтәи аиҵбыратә школ -  аҧсуа 
школ. 1946 шықәсазы сара абри ашкол әры аҵара 
сцон, 1-тәи акласс әры стәан. Иахьа уажәраанзагьы 
слымхд иҭаеуеит ааҧсара зқәымыз х,арҵа<оы Лиза 
Дырмит-иҧҳа Гәыблиа лыбжьы... Абри ашықәсан 
ауп, енак аџьџьаҳәа ашкол ашҭа ҭырцәажәаауа 
иҭаз ахәыҷқәа ианаахдлаю, аҧсуа школқәа адыр- 
куеит, ақырҭқәа ааит ҳәа... Ҳарҵаоцәа хдмырхит, 
саҳәшьа Татчка ашкол нлыжьит. Сашьцәа ах<оык 
ашкол иҭыҵит. Сан, баразәк ма бцала, икало уа<оы 
ибап лҳәан, ашкол ахь сныкәон... Рдаюыс дҳарҭеит 
Валентина зыхьзыз қырҭуа ҧҳәыск, зықәрахь ине- 
ихьаз, есымша ицәҳауаз. Илҳәо ҳаҳауам, иахҳәо 
лзеилкаауам».

Агәалашәарақәа зну ақьаадқәа еихурҧсацы- 
ҧхьаза иаатуеит иахьагьы зхыҧша ықәымҵыз урҭ 
аамҭа уадашақәа ҳажәлар зҭанаргылаз, ақәысәс- 
әара иахыггдуаз арыцҳарақәа. Урҭ зегьы зыжәш  
иқәызхыз хджәлар иахьа уажәраанзагьы ирныруе- 
ит, хашҭшьагьы рымазам.

Статиа хәыҷык излаҭоугзарызеи дунеи дук иа- 
нымзало, аҧышәаразы дыршазшәа, ари аамҭа - 
ҽхыџьбара икыднакьаз, аха иазкамыжьыз аҧсуа 
дҳәыс, ан, анду, анду ду, жәларык еиҵазаазаз 
арҵаоы, ҭаацәара дук згәыҵаҳәҳәа изку, иахьагьы 
саадсеит зымҳәац, иеицырдыруа аҧсуа хаҵа нага, 
актиор, адраматург, ашәкәьксшы, ауаажәларратә 
усзуюы, апатриот ду Рушьни Џьапуа иҧсҭазааратә 
мюа ицанысыз, иахьагьы асьараҳәа ивагылоу Арда 
Махаз-идҳа Лакоба илхылгази, иахьа дахьааихьо- 
уи ааидкыланы, аҧхьаи иоуҳәарц азы иуҭаху зегьы.

«Ҳара иаҳхаагази, ҳазҭагылаз аамҭа ҳшацәца- 
зи ракәым ихадоу -  ҳаб ихәышҭаара адсы ҭоуп, уи 
ишьҭамҭа ҭбаахеит, урҭ рҵакыра 40-©ык иреиҳауп. 
рыҧсадгьыл амаҵ руеит, ианаҭаххагьы, гәышҧыла 
ирыхьчеит!», -  лажәа инацыггҵоит Арда.



Арда Махаз-иҧҳа лабраа^ы илбеит, иахьагьы 
зжәала иахрымҳәаз аҧсуара ааизакны изакэыз, 
~ан абыда илаазоз лхәыҷқәа раб ихәҭаагьы рыцэ- 
’ырзкәа илаазарц ахьылҭахыз азы мацарагьы, 
чамцхәны лылаҧш рхын, ус инамштэны акгьы ра- 

-алыжьуамызт. Лхы-лыдсы дамеигзакэа, лгэамчи 
'әабзиареи нарықәҵаны илаазоз лыхшара, дара 

Укынтәигьы дыззыҧшыз рацәан, урҭ даргьы еи- 
ыркаауан. Убри азоуп аҧсуаагьы ашьҭра пату зыр- 
зқәыз, у<аны идәылуго ауп уҧсҭазаара^ы иудызо 
за иҧхьазаны.

Аҧсуа грфыск илылымшацыз, аибарагьы дахыс- 
- аҵарагьы ҵаны, ажәлар рхәыҷқәа еицаазаны, 

-еырҧшыгоу аҧсуа ҭаацәара аҧцаны, зыхшарагьы 
зәгжәлар ирыларгыланы, иеицырдыруа аҧсуа дра- 

зтург, артист, ашәкәькшы, аҧсуа жәлар рхьаа 
:гэырюа рыцеиюызшо апатриот, арҿиа<оы, игәы 

змыршьыкәа, ивагылара зылшаз аҧҳәыс, ааза©, 
:да Махаз-иҧхд илылшаз абарҭ ахырхарҭақәа 

егь рхеиқәҳәаларҭа лаҧсуара акәны дахәаҧшуеит.
ҳара агәра ганы ҳшыказгьы, хдазҵаауан уаҳа 

аҽа доуҳатә мазак амч бнаҭозшәа бымбазози
з. Уи азҵаара акыр дазхәыцны аҭак калҵеит:- из- 

^әруада иахьа уажәраанзагьы цкда иҭҵааны иахь- 
^мдыруа ахырхарҭалагьы иара аҧсуара ахаҭа 

г зи адоуҳатә маза ҳәа ҳзышьҭоу акәзаргьы. Уи 
■а агәра угартә икан.
Арда Махаз-иҧҳа илыман илҳәаша рацәазаны, 

;<раинтерес рыҵан уи иақырҭуартәыз аҧсуа школ 
ь аҵара ахьынзалҵоз илхылгаз, дзыниаз дзы- 

-газ. Урҭ ахҭысқәа зегьы хазы-хазы уззааҭгыла- 
_ лреиуоуп, уимоу, Аҧсны аҭоурых иадакьақәоуп 

■әар калоит. Зан лгәыҧҳәыхш аарҿыҵхны аш- 
наәраркыз арҭ ахәыҷқәа иахьагьы ирхамышҭз- 

■ л зака ирыцхдраны ирыдыркылаз, шака ихьа-

аргаз, шака агәа^ рыланаазоз. Убри ацәымфа ауп 
аибашьра акны иаагаз аиааирагьы зыбзоурахаз 
х,әа уахәаҧшыртә икоуп.

Аагылашьа змамыз аамҭа аеылас ҧыруан, узы- 
хьзози узхьнамыгзози еилазш , изакаразаалак 
рыцҳашьарак азымдырзо.

Адсуа ҭаацәара иаазаз аҧсуа зфб хәыҷы лгәы 
ҭызшьааз, хашҭшьа лмоуа илзынхаз ахҭысқәа 
иреиуоуп Алгыҭтәи аиҵбыратә школ акынтәи Хы- 
ҧсҭака даниасуази аҧсуа школқәа раркреи ахье- 
иқәшәаз. Хыҧсҭатәи ашколгьы «Ахал-соҧелтәи» 
ашкол ҳәа хьзыс изырҭаз акны қырҭшәала аҵара 
дахьналагаз. Ари ахҭыс хашҭшьа змам трагедианы 
иаанхоит ускантәи ашколхәыҷқәа рыгәқәа рры. Уи 
ааха знаҭаз дыруазәкуп Арда Лакобагьы.

Аҧышәара ам«за еснагь игәафуацәоуп, ахачхд- 
реи, ахьамҵреи, агәасьреи зҭаху м«юуп. Ус икан ари 
афырҧҳәыс лымоагьы. 1953 шықәсазы Хыҧсҭатәи 
ашкол, зыхьз рыҧсаххьаз, иаҭааз аҧсуа шәкәько- 
юцэа Ал. Џьонуеи Гь.Гәыблиеи ирыбзоураны, Ак- 
әатәи арҵа<аратәҵараиурҭахь лымоа лырхеит Арда 
Лакоба. Уи еихдрак исзыргәасьызгьы аҧсшәа ҳзы- 
рҵоз ҳарҵаоцәа ааҳамхны ақырҭқәа ахьҳарҭаз ис- 
наҭаз агәыҧжәара ауп лҳәоит иахьагьы.

Аша лаша ҳанишоз зегьы изхымсшаз рлахьы- 
нҵагьы рыциҵеит, аха уи здырра камлоз мазан. 
Уара угәы зыҳәоз, уахьдәықәлоз акәмызт м ш с уз- 
нылоз, Ҳазшаз иуанеишьаз амюа иқәлатәын, уи 
макышьа змамыз акы акәын.

Лахьынҵала илызшаз ам<оа данылеит Ардагьы. 
Уи Акәатәи арҵа©ратә ҵараиурҭә^ы аҵара аны- 
лҵоз, арҵаоразы аҧышәара раҧхьаза дахьахысыз 
Н.Лакоба ихьз зхыз Акәатәи 10-тәи аҧсуа школар 
36 шықәса рҵа<оыс аус луит. Арҭ ашықәсқәа иры- 
лагзаны, уи и^ырҧшыгаз лусуразы илыхцан Адс-



ны зеаҧсазтәыз арцаюы, аметодист х,әа ахьзқәа. 
Арҭ ахьзқәа хьзы мацарамызт, урҭ ирыцын ааҧса- 
ра ззымдыруаз, аҧхзы нкаҭәо збызшәеи, зыдгьы- 
ли, зыуаажәлари бзиа ибаны рымаҵ зуаз, хеигзара 
ззымдыруаз Ан, аҧҳәыс, ардаюы, аазаю лџьабаа. 
Аха арҭ ахьзқәа ракәзам арҵаоы дзеигәырсьо. 
Уи Аҧсадгьыл иазылаазаз лҵашцәа рықәриарақәа 
роуп.

Арда Махаз-ицхд илылшаз шырацәоугьы, зе- 
гьы иреиҳауп уи хаҭалатәи лҭаацәаратә ҧсҭазаара. 
Шықәсы рацәала дызвагылоу Аҧсны анҭыҵгьы 
еицырдыруа ауаю нага зынзагьы имариамыз ихатә 
(оызара лылшеит, илаазеит зуаажәлар ирзаҧсаха- 
шаз ахшара.

АкәатәиарҵаиратәҵараиурҭаашьҭахьА.М.Горки 
ихьз зхыз ардаюратэ институт аҭалара лыешазык- 
алҵоз ауп Арда Лакоба Қарҭка, атеатртә институт 
ахь ацара шлықәшәаз. Уака ауп иахьеибадырыз 
Рушьни Џьопуеи лареи. Атеатртә ҧсҭазаарагьы, 
лырҵа<оратә усгьы, аҭаацәара аҧцарагьы, apçnaıo 
ивагыларагьы, лыҧсы шаны ирылҭаргьы ишырз- 
хымхоз шылдыруазгьы, еиҳа им©оуп ҳәа иҧхьаза- 
ны, лыҧшәма ам©а илҭарц лызбеит.

Арда Махаз-иҧҳа иахьагьы гәыбылрала илгәа- 
лалыршәоит дахьнанагаз лабхәраа зеиҧш уааз 
ҳәа, рынхашьа-рынҵышьа, руаюра, лабхәа, ланхәа 
рыцхарра иунамыркаҵоз акгьы ыкамызт лҳәо- 
ит. Уака, лыҧшәма ицара далгаанза Аимаратәи 
7 - шықәсатәи ашкол әры рҵаоыс аус луан, иара 
убасгьы анхамюэры ланхәеи лабхәеи днарывагы- 
ланы дхандеиуан. Акыр аинтерес рыҵоуп уантәи 
ахҭы сқәа- лгәалашәарақәа ирызку лнапоымҭақәа 
ркны.

Рушьни дшаазази, дызлыҵзи, дахьынтәаауази 
рыла акыр даҧсуацәан, иџьбараз, аха аҭаацәара 
реидкыларазы, ахәыҷқәа раазарары акыр исывагы- 
лаз, сеилызкаауаз, сџьабаа пату ззақәыз, сагьзықә- 
гәыгуаз арсьажэюаны дсывагылан, уи исылнаршоз- 
гьы рацәан х,әа азгәалҭоит.

«Аамҭа иагьа ицәгьазаргьы, ауаюы дышуаиу 
дынхозароуп». Улымхд иҭа<оуеит Арда лажәақәа. 
Уи лара лхаҭа лкредо ауп.

Сара акыр иџьасшьоит ари аҧҳәыс лымааҧса- 
ра, мшәены аҧсҭазаара ам<оа ду дшәацырҳаҧуа 
ҿыц данынангылаз еиҧш, гә^ьцьрак лынмырҧшуа, 
лгәыроақәа зегь иахьумбо шәындыкәрак инҭаҵаны, 
дышуеигәырсьо урдыруа, ҧхарак ухьыршо даауҧы- 
лоит.

Арда Лакоба иахьа аус луеит ахәыҷ баҳча «Апа- 
шара» акны. Ара икоуп, иух,әар ауазар, Акәа ақа- 
лақь иаланхо аҧсуаа рхәыҷқәа зегьы. Ахәыҷ баҳ- 
ча аиҳабы Арда Лакоба арҭ ахәыҷқәа зегь лара 
лтәқәа реиҧш дрыхзызаауа дрышьҭоуп, лылаҧш 
зегьы ирхылгоит, дара ахәыҷқәагьы ран леиҧш ре- 
ыналгәыддыршәлоит, лыҧхара рныруеит.

«36 шықәса аус ахьызухьаз Н.Лакоба ихьз зхыз 
аҧсуа школ акынтә 1-тәи ашкол ахь усура сиасырц 
ансыдырҵа, 89 шықәсазы ҳажәлар ршьа ахькаҭәаз

ашкол ә^ы аусура сзымгәасьыкәа ахәыҷ бах,чахь 
сааит. Аибашьра ашьҭахь ахәыҷ баҳча ҳнапала 
еирах^ааит, ара аус зуа аз^абцәа аҧенџьыр кыдыр- 
шәылақәа рнапала изахны иааргаз иахьагьы икна- 
ҳауп, акыр аџьабаа ҳадызбалаз аҷкәынцәа иҭабуп 
ҳәа расҳәоит, убарҭ рхыҧхьазарә^ы Адгәыр Ҳара- 
зиеи, Баҭа Арзынбеи. Иҭабуп ҳәа расх,әоит ахәыҷ 
баҳчә^ аус сыцызуа аз^абцәа, рыш ы еиҧш гәык- 
ҧсыкала абри иҧшьоу, рнап иану аус аҭакҧхықәра 
иацу бзиан еилызкаауа, ҷыдала акыр шықәса исы- 
вагылоу Чыкәбар Замира Маҳаид-иҧҳа...» - лу- 
сура, лоызцәа данрыхцәажәо уаанза иуызгәамҭоз 
гәацҧыҳәарак лнубаалоит Арда Махаз-иҧҳа.

Лассы-лассы ҳнеиуеит Рушьни Џьопуа ионыка, 
ара ҭынчрак, доуҳак, бзиабарак уҧылоит егьырахь 
аонқәа зегь рры иумбо. А<оны аҭзамцқәа дырҧшзо- 
ит Рушьнии Ардеи рыҷкәын, еицырдыруа асахьа- 
ҭых(оы Баҭал Џьопуа исахьақәа, урҭ удыршанхо 
ушрыхәаҧшуа азал ә$ы улаҧш нақәшәоит абиҧа- 
рақәа акыр еидызкыло, аҧсуа хаҵа ихьз, ихьмыз^ 
иашьаноу, иеыкәаша иақәиҵо акәадырчаҧа цыр- 
цыруа. Амхалдыз еиҧш акы уааннакылоит, ара ие- 
илазюоу ажәытәи а^атәи убас еибарҧшзоит, ацсҭа- 
заараҵәкьа захьзу абра икоуп уҳәартә. Аҧсҭазара 
анакәхагьы, уи ҵакыла ихыхәхәо изырҭәуа тради- 
циала иаауа, еиласрада заҧсуареи зуа©реи мыр<о- 
ашьакәа иаазго Џьопуа Рушьни Лакоба Ардеи рҭа- 
ацәара аиҧш икоу аҭаацәарақәа роуп.

Арахь иааиуеит рыҷкәын Баҭал, рыҧхд Кама -  
раҧхьатәи адиктор, рымах,ә, еицырдыруа аҵарауао 
Анатоли Марколиа, атомтә енергетика азанааҭ ала 
аспирантурары аҵара зҵо рмаҭацәа Апмасхани 
Алхаси, рҭацацәа Фатима Аюзба -  арҵа<оы Лика Ад- 
леиба -  азинхцааюы, Ючоык амаҭацәа.

Ацсҭазаарәры ацәгьеи абзиеи рышьхәа еивҵоуп 
рҳәоит. Ари аҭаацәа аныҳәа<о ихы рыдиныҳәалартә 
ишыказ ауп ааигәа, рыҧхд аихдбы, амедицина аус- 
зу©ы, Шьазина лыҧсҭазаара дшалҵыз. Ари агә- 
ырюа ду аонаҭа июналаз рыларыгзарц иша^угьы, 
хызаҵәны ирылкьаз гәыроа хьанҭоуп. Ухы ахыу- 
баауеит уахь анеирагьы, гәык-ҧсык ала бзиа иубо 
ари аҭаацәа рыгәшәы-мышә уҳәарц уҭаххоит, аха 
ушьаҳиҭхоит ани аби ргәыроа уанахҭыгәло.

Аҧсҭазаара иара атәы канаҵоит, аамҭа иа- 
рсьоит ахәрақәа, аха ани аби ргәы ианхалаз ахәра 
шымжьыжькуа убозаргьы, ари аҭаацәа ргәы ҭыз- 
гаша акрыкоуп, ирызхдуеит әрар, ауаюреи, ахачхд- 
реи, аламыси еидызкыло, аҧсуара аус ауеит асааҭ 
ахыцқәа реиҧш еицкьарада, ара зегь рҭыҧқәа 
рдыруеит, аихдби аиҵби гәеибаҭоит, еихаҵгылоит, 
ргәыроагьы аҵагылашьа иақәшәоит.

Иеилибакаауа ©ыџьа рдунеи хаҭәаауеит ана- 
сыҧи, агәырсьареи, аҧеиҧш лашеи рыла.

Апашара агымзааит ари а<анаҭа.



Гәнда Қәыҵниа Гунда Сақаниа

Анцәахшара
Иҧыоеит асааҭ - 
Са сыгәҭыха, 
Аамҭа ҧызшәо, 
Аҧеыха,
Аамҭа ҿазх,әаз, 
Ахыц,
Еимгеимцара
Ихаанхо
Ҿыц...
Асааҭ хәыҷы -  
Аамҭа аеыхәа, 
Аамҭа агәеисра 
Сыгәҭыха... 
Исзамҭеит, 
Исзамҭазеит 
Ҧсыхәа, 
Иҧыоеит,
Асааҭ,
Санамыхәа.

Сыцәоуп са сгәы унадкылан, 
Сгәеисыбжь уамыррыхан... 
Уа уҧсыҧи угәеисыбжьи 
А<аы xaa еиҧш снарыхәоит. 
Са снәрыхәоит оражәкызшәа 
Исымамшәа ҧсыхәа, 
Амра-шыра исцәажәызшәа, 
Ҿам<оак уа уҧсыхаа.
Ҿамоак, сашьит, уҧшзара, 
Схызхыз Анцәахшара! 
Узам<оак,әа рыҧшқара, 
Уқьышә каҧшьқәа рыҧхара. 
Убла -  шәахәа згәылыҧхо, 
Убла -  жәоангәашәҧхьара... 
Умаалықьцәа рылҧха 
Хшушәа иуыхьдыршароуп. 
Угәы каршәны уцәахуп,
Са снапқәа урыниаалан. 
Уаҵәтәи амш ахььпцәаху 
Уазҳәо уҧхыз далоуп.

Ицәоу ахәҷы

џье Апок Маршьан диит 1946 шықәсазы 
Ҭырқәтәыла Ерзурум ақалақь акны. 

Пара хаҭала дрыцкаруп Апснынтәи иқәцыз 
Маршьанаа. Лаб Хьырыҧс-иҧа Хдиреҭҭинбеи 
иабдуцәа Аҧснынтәи иқәцны ианаа Ескьышьеҳир 
итәеит. Аха, лаб Ерзурум аус иахьиуаз азы уахь 
нхара ииасит.

Маршьан-ҧхд Еџье Сҭамбул абжьаратә школ 
даналга ашьҭахь Германиа архитектуратә 
ҵара дҭалеит. Уи даналгагьы 16 шықәса 
инеиҧынкыланы Дегусса захьзыз афирма 
акны аус луан. Пара данхәыҷыз инаркны 
аказара дазааигәан, аҧсабара, ашәацыџьаҧ 
бзиа илбон. Уи адунеиар атәыләрацәқәа акыр 
дрылсны еимылдеит, уи аангьы аказара иазкыу 
аматериалқәа хыҧхьазара рацәала еизылгон. 
1990 шықәса инаркны афотоаппаратқәеи 
фотогронометреи ирызкыз аусқәа дыррын. 1999 
шықәсазы Сҭамбул, Кадыкдео Ататурқ Культур 
центр ары имоаҧысит раҧхьазатәи лцәыргақәца.

! Далахәын иара убасгьы Каисери имиаҧысыз 
Актәи аинтернационал фотоцәыргақәца, уи 
зырриаз жәасаык аказацәа дыруазәкын. Еџье 

Алок аҧшшәқәа, aobjekua рычаҧашьа ух,әа 
- еиуеиҧшым аганқәа ирызкыу аҷыдарақәа 

дрызказоуп. Насгьы фотоген захьзу 
*  афотоҭыхькацәа реидгыла далоуп.

Акыр шықәса аахыс Аҧсныка аара згәы иҭаз 
Г, Еџье Маршьан-ҧҳа 2010 шықәсазы иназеит 
г| лыгәҭакы. Лыҧшәма Ерсын Апоки лареи 
к Аҧсны афотоқәа рҭыхразы аус дуқәа дырриеит.

Лгәы иҭоуп аҧсуа жәлар ирызкыу афото 
[  альбоми рнапказарақәеи ирызкыу аусумҭақәа 
f разырхиара.
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Дзыҧсоу, лыхә сба ишҭам изҭахыугьы из- 
ҭахымгьы ирахдртә иуҳәарцаз, аибашь- 
ра дахьцаз еибгала дыхнымҳәыр акәын. 
Аха дхынҳәит, шьҭа ухаҵоуп лыехәа- 

ҧхьызк сҳәоит ҳәа уалага! Акгьы зхаразам уан 
лхәы налыҭаны, узҵысуа уахлырҧап! Арахь уа- 
хьынаҵаслак, луы-лҳәа уахымкьашакәа иреицә- 
оу мш хәасҭакгьы  узанысраны указам. Уи сҳәеит 
ҳәа, лызбахә ахьынзанаохьоу зегьы сахыкәшоит 
ҳәа уалагар, ҧсҭазарак узымхаргьы ауеит. Иахсы- 
ркьоит ҳәа згәы иаанаго зәыр указар, уҿынахеи, 
уахьынзазнеиуа аабап! Сара снанагахьеит «Фе- 
ниа» умҳәакәа «Аҧсны» ахьырымҳәо аҭыҧқәа

рҿы. Ҭырқәтәыла, Ҟаисери. Диузџьеи рыбжьа- 
ра қыҭа хәыҷык а$ы азахә дернеқь акны З е 
мель Аҭаҭиурк ивара^ Аш-ҧхд Фениа лсахьа 
кыдны ианызба, иџьасымшьазеит, нҭыҵга хьз- 
ырҳәагак дызмам жәлар ыкамзар, митә кала
ма, Аацытәи ҭыҧҳак ҳахьз ҭызго ауаа дыруаз- 
әыкхазар! Митәы ззыкалаз уи дыззыламыркә- 
кәа зхы ззыҳарамкыз роуп. Зцара ду аџьазлых 
гәлаҵа еицарса ада шаҳаҭ дамам, еилагыла- 
шьа змам аказшьақәа, амцак^ақьареи азажә- 
реи еинзрааларц иә$у ауаюы рыцҳа ихәшьа- 
рала хдрэу иҧсы ҭоуп. Усеиҧш икоу «хамыжә- 
раа», аамҭа хьанҭақәак раан «зьщкы арахәыц 
ацәзаны» рҭаацәеи дареи амла иазмыркыз 
Фениа Аш-ҧхди, Валиа Лакәар-ҧхди рбар, ир- 
зымдыруа, реырзымдыруа иаақәгылеит. Дара, 
ауниверситетқәа ирылгахьоу, ашәкәқәа зькауа, 
аҭоурыхҵызжаауа, изҭагыло аамҭа иафагыло, 
зыбзоурала рыдсы ҭалаз хәҳахәҭцәак ркынза 
рхы наргартә ируазеи! «Жәлар ррахәҳәаоцәа» 
иаанаго рзымдыруа ашәа ззырҳәало афыр- 
хаҵара Фениа ҧсҭазашьас илыман. Ишәаны 
зашьа ихынҳәра изамеигәырфоз, иаартны уи 
изиҧымлоз ракәын «дызусҭада, уара.абри Фе
ниа», ҳәа ицәыҵакәындкәындуаз. Фениа Фе
ниа лакәын, ус дагьынхеит!

Ҳара ашәкәыооцәа иаа<оуа хдда ҧхьа<о да- 
мамкәа икҿахалозар, Фениа,шәкыла - зк^ыла 
мшыннырцәка илышьҭхьаз лысалам шәкәқәа 
зегьы иахьахәҭаз инеиит, иаҧхьашаз аҧхьеит, 
иарҵәыуеит, иархәыцит. Лашәаҳәабжь ахьын- 
тәаа<оуаз аҧсадгьылахь ихьанарҧшит шәоыла, 
зқыаыла хдьынџьуаа. Аҭоурых, ҧеиҧш зқәыми- 
аауа нышәымхарц, илылшоз калҵ еитурҭ ры- 
ҧсадгьылахь рырхынҳәразы аҳәынҭқарратә ус 
лнапы иананырҵагьы. Анцәа ду, «уаҳәшьа да- 
аукәыхшоуп» ҳәа иаҳәара угәасьырцаз, шака 
уҧсҭазара разазар акәузеи!

Имшәазо агәы зызҭоу, ҽҧныҳәа змам аха- 
ҵамҧҳәыс Фениа Аш-ҧхд улзызыроыр, џьоукы- 
џьоукы илзырҳәало дақәшахдҭушәа,«ҧарақәак 
шәылган шәааидсыртәалон ауп, уахд иарба-
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ну», лҳәалоит, «ахырџьара-хырехәароуп», ҳәа 
лах,әан, дааныумкылозар. Лара илҳәо иазууеи, 
хдра иҳамдыруеи ззыҳәан ацсуаа ире[ьу жәлар 
адунеи иқәнамгалацт лыҧсҭазара зегьы зызку. 
Жәлеилых лымам, Аҧсны ацеицәа зегьы Ацсуа 
рыжәлоуп,-урҭ зегьы лара драх,әшьоуп. Насыҧла 
деиқәымшәеит ҳәа ирҳәоугьы убри акәхап изы- 
хкьаз. Фениа ауаа реидкылара иреи;ьу насыҧны 
лылахь ианҵан. Ус икан аибашьра калаанза -  
нхыҵи-аахыҵи хдшьцәа зныланы иаараны иказ 
амшқәа анырҿыцтәхаз. Ус икан аибашьра аан, 
«сакәымзар, дарбан» ҳәа ахацәа данраҧхьагы-

лаз. Ус икоуп иахьа, зқыоыла лашьцәеи лахьшь- 
цәеи рхы зқәырҵаз ахақәиҭра аныхьчатәхагьы.

Шәышқәсабжак инарзынаҧшуеит, Сҭампыл, 
Анкара, Адаҧазар, Диузџьа, Ҟаисери, Инеги- 
оль, Бурса, Измир, Измиҭ, Дамаск,Каир, Амман, 
Нальчик, Маикәаҧ уҳәа, хдуаажәлар, ҳашьцәа 
Аҧсныка ателефон иасуазар, иахьасша рдыру- 
еижьҭеи: 226 40 00!.. «Сзырьтеит, шәаҳәшьа 
Фениа дшәыкәыхшоуп!» - аҭак казҵо дыкоуп. Уи 
насыҧуп. Еимаздоу дызмоу ажәлар ҧсра - зра ры- 
қәзам.Геннади Аламиа.
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ПЕВЕЦ  СТРАНЫ  
Б ЕСК О Н ЕЧ Н Ы Х  Д О РО Г

Абхазия 1992 г.

В предисловии к коллектив
ной монографии «Абази
ны» (Черкесск, I989) от

мечается, что абазины до I4 
в. «жили на северо-западном 
побережье Черного моря меж
ду реками Туапсе и Бзыбью» . 
Для человека, знакомого с гео
графией Кавказа, становится 
ясно, что часть указанной тер
ритории относится к пределам 
современной Абхазии.

На странице I5 этой же моно
графии говорится: «Аб

«уМом глаза, боль
ш е ничего не  видят , 
кр о м е  п л а м е н и , 
поднявш ейс я  н а д  
р а й ско й  зе м л е й  
А б х а зи и . м о и
больш е ничего не  
слы ш ат , кр о л ш  вы
ст ре л о в  и  разры вов, 
доно сящ и хся  и з  гор  
и  д ол и н  ^А бхазии . В  
сердц е  м о е м  нет  
м е ст а  и н ы м  чув
ст в а м , к р о м е  б о л и  
и  о т ча ян и я , вызы
ваем ы е  а бха зско й , 
т рагедией. У'Лг 
л ю й  от казы вает ся  
дулилт ь о  ч е м -л и б о  
ещ е, кр о л ш  будущ е
го аб ха зско го  н а 
р о д а , вою ю щ его за  
свою  свободу и  со 
хр ане ни е  эт н о с а ..л
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С ранних лет Керим Мхце оказался под добрым, ла
сковым и нежным крылом мамы и любимой бабушки. 
Они, простые абазинские женщины, сумели подарить 
будущему поэту первую непревзойденную радость 
общения с красотой. Красотой души человеческой. И 
эту любовь к людям, своим землякам поэт пронес че
рез все свое творчество, свою неординарную во всех 
отношениях жизнь, оставив нам в наследство, как за
вещание, изумительные по силе воздействия строки: 

Простите,
Что мой стих порой печален -  
Но не могу своих тревог я скрыть:
Ведь пуля, в вас летящая, сначала 
Навылет сердце мне 
Должна пробить.

М. Накохов, заслуженный журналист КЧР

хазы и абазины имеют общих предков -  племена апсилов. 
абазгов, мисимиан, санигов и отчасти зихов. В 8 в. эти пле
мена консолидировались в древнеабхазскую народность. Не 
позднее 10 в. из этой народности выделилась древнеабазин
ская народность».

Из-за натиска внешних врагов, феодально-родовых меж
доусобиц, поиска новых пастбищных угодий с 14 по 18 вв. про
должалось переселение абазин на северные склоны Глав
ного Кавказского хребта, занимая верховья рек Лабы, Урупа. 
Большого и Малого Зеленчуков, Кубани и Теберды. Так не
когда единый народ оказался территориально разобщенным, 
но ни абхазы, ни абазины не забывали об общих корнях и 
истоках.

Этот краткий исторический экскурс объясняет причины 
того, почему абазины так близко к сердцу приняли вторжение 
грузинских войск на территорию Абхазии 14 августа 1992 года.

Абазинская национальная газета «Абазашта» тогда выхо
дила 3 раза в неделю, поэтому информация о начале воен
ных действий в братской республике в ней появилась спустя 4 
дня. Вся первая полоса номера от 18 августа была посвящена 
событиям в Абхазии. Она открывалась призывом Президен
та Международной Черкесской Ассоциации Ю.Х. Калмыкова

к абазинам, адыгам, всем се
верокавказским народам и ка
закам юга России сплотиться и
оказать всемерную помощь и 
поддержку абхазскому народу. 
«Проблема малочисленного 
и гордого народа Абхазии не 
может быть проблемой лишь 
одного абхазского народа. Это 
дело всех кавказцев, -  говори
лось в обращении. -  Инициа
торы бандитской акции в Аб
хазии решили испытать волю 
свободолюбивых народов. В 
ответ на этот шаг они полу
чат достаточно поучительный 
урок» .

Характерно, что данный ма
териал был озаглавлен «Апо
калипсис в Абхазии. Не оста
вим ее одну в этот час!»

Статья абазинского поэта и прозаика Б.Х. Тхайцухова «Не 
перегибайте палку!» была обращена уже к грузинскому наро
ду и лично к председателю Госсовета Грузии: «Шеварднадзе! 
Не играй с огнем! Не пытайся помыкать нартами! Не беспо
кой могилы наших предков! Не оплевывай мир, человечество 
и человечность. Не позорь своих великих предков, не окра
шивай кровью бессмертное творение Руставели...» В этой 
статье писатель обыграл название поэмы Руставели приме
нительно к Шеварднадзе: «Витязь в фашистской'шкуре» .

Вся первая полоса и следующего номера, вышедшего 20 
августа, тоже была посвящена абхазскому вопросу, освеще
нию митинга протеста народов Карачаево-Черкесии против 
грузинской агрессии. Газета вышла под общим девизом, рас
положенным в верхней части на всю ее ширину: «Руки прочь 
от Абхазии!» Замыкающей полосу являлась строка, также на
бранная крупным шрифтом и расположенная в нижней части: 
«Абхазы! Не теряйте присутствия духа, мы с вами!»

Под девизом «Руки прочь от Абхазии!» вышел и следую
щий номер от 22 августа. Помимо того, прямо под названием 
газеты крупным шрифтом на всю ширину полосы был набран
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текст обращения к Грузии и Шеварднадзе: «Бесчинства Гру- 
:.'и не имеют пределов. Мы уже знаем, что такое фашизм, 
* -е хотим испытать его еще раз. Шеварднадзе, не надейся 
: даться безнаказанным! Грузия, не доводи народы Север- 
- :го  Кавказа до мести!»

Вся остальная часть была заполнена материалами, свя- 
: s-нными с военными действиями Грузии на территории 
-юхазии: текст резолюции митинга протеста, обращение 
к жителям Карачаево-Черкесии, обращение к президенту 
эоссии Б.Н. Ельцину и председателю Верховного Совета 
ЭФ Р.И. Хасбулатову, руководителям северокавказских ре
спублик, южных краев и областей России... Информации, 
•орреспонденции, статьи о ситуации в Абхазии продолжали 
занимать первые полосы «Абазашты» еще долгое время.

Первый отклик Керима Мхце на события в Абхазии по
явился в газете 27 августа. Будучи лириком, пропускающим 
все через свое сердце, он подошел к вопросу от собствен
ного лица: «Мои глаза больше ничего не видят, кроме пла
мени, поднявшейся над райской землей Абхазии. Уши мои 
больше ничего не слышат, кроме выстрелов и разрывов, до
носящихся из гор и долин Абхазии. В сердце моем нет ме
ста иным чувствам, кроме боли и отчаяния, вызываемые аб
хазской трагедией. Ум мой отказывается думать о чем-либо 
еще, кроме будущего абхазского народа, воюющего за свою 
свободу и сохранение этноса...» В конце статьи поэт пере
ходил уже к вопросам и задачам общего характера: «Да, аб
хазы и мы -  родные братья, мы должны поддержать их в 
час беды, находиться рядом с ними, а если понадобится, то 
и умереть вместе с ними. Их и нас родила одна и та же мать. 
Если жить, то жить вместе, если умирать -  умрем вместе» .

Отметим со всей определенностью, что К. Мхце не при
надлежал к категории тех людей, которые призывают к дей
ствию, а сами отсиживаются в тихом уголке, продолжая со
вершенствование в публичной риторике. И приведенные 
слова тоже не следует принимать как простой риторический 
трюк. Любой человек, знавший его хоть немного, не может 
допустить малейшего сомнения в искренности и чистосер
дечности его признаний. Но абазинский поэт и публицист не 
мог ограничиться только выражением своей позиции, ему 
действительно нужно было оказаться рядом с воюющим 
за свою независимость братским народом, и нет сомнения 
в том, что, если бы понадобилось, он готов был пожертво
вать жизнью. Еще 16 августа он пошел к А. Джердисовой и, 
не застав ее дома, оставил записку: «Считаю, что в сроч
ном порядке должен уехать в Абхазию, это мой долг. Хотел 
сказать тебе об этом. (...) Сложить голову за святое дело -  
большое счастье. Такое удается немногим...» . Но выехать 
сразу ему, вероятно, не удалось. По сообщению газеты, с 8 
сентября Керим Мхце был прикомандирован к Пресс-центру 
правительства Абхазии, временно дислоцировавшемуся в 
Гуйауте, в качестве собственного корреспондента «Абазаш
ты» .

Следует особо подчеркнуть: Керим никогда не обладал 
воинствующим, а тем более агрессивным характером. Труд
но представить себе человека более мягкого и миролюби
вого, менее приспособленного к военному быту и условиям, 
чем он. И тем не менее в горячую точку отправился именно 
он, и не по заданию редакции, а по собственному
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Одним из вершинных 
произведений Керима 
Мхце, бесспорно, явля
ется его знаменитое сти
хотворение «Абазиния». 
Оно -  гимн народу, ко
торый поэт любил бес
предельно, его боль и 
надежда, его трагическое 
прошлое и светлое буду
щее. Из заветной мечты 
в поисках своих истоков 
Керим Мхце сотворил си
ние небеса несуществую
щей страны Абазинии:

Нет на свете тебя, о страна Абазиния,
Но тебя все равно я придумаю сам:
Из мечты сотворю небеса твои синие,
Солнцем будет мечта моя светлая там.
Как придумать мне землю, откуда я родом?
Где пути моих предков затеряна нить?..
Я из тех, кто блуждал по горам в непогоду,
С запрещенной надеждой свой род сохранить. 
Сотни лет мы молчали. Привыкли к молчанью.
Если крик невзначай вырывался из нас,
Только эхо в ответ нам рыдало печально,
И шарахались туры, пугливо косясь.
Вечерами костры под горами дымились,
Скудный ужин варился над скудным огнем. 
Неспокоен был сон: все скитания снились,
Волчий вой приближался в ущелье ночном.
Утром снова арбы по дорогам тянулись.
Горько думал мой предок, качаясь в седле:
«Я не знаю покуда, детей сохраню ли,
Как мне знать, где очаг им зажгу на земле?»
Мы могилы свои по земле раскидали,
И живых раскидала судьба по земле.
Я кричу в беспросветные дальние дали:
«Где найти, где найти Абазинию мне?»

В размышлениях о нелегкой судьбе своего наро
да поэт поднимается на уровень общечеловеческих 
обобщений. И логически завершает свою мысль, пол
ную оптимизма и твердой уверенности в светлое бу
дущее народа:

Может, некогда нас этот мир позабудет,
Но теперь, но сейчас, средь житейских тревог 
Так решил я : пускай Абазиния будет 
Необычной страной бесконечных дорог!

горячему желанию. Тогдашний ре
дактор газеты Р.М. Хужев вспомина
ет, как он вместе с Б. Тхайцуховым 
отговаривали его от этой рискован
ной затеи, но он настоял на своем и 
вместе с машинами, перевозившими 
в Абхазию гуманитарную помощь, по
ехал на войну.

Керим обладал гипертрофирован
ной чуткостью к чужой боли, и имен
но поэтому его шаг был продиктован 
чувством долга в первую очередь 
перед своей совестью, а потом уже 
-  перед братьями по крови и духу. 
Здесь же немаловажно отметить еще 
один факт из творческой биографии 
поэта и публициста.

В январе I988 г. абазинская газета 
приурочила к 200-летию Дж.Г. Байро
на публикацию небольшого очерка и 
четырех его стихотворений в перево
де К. Мхце. Среди них были «Стан
сы» и «Из дневника в Кефалонии».

В школе и Литературном инсти
туте Мхце изучал немецкий язык и 
даже пытался переводить с подлин
ника Гете и Шиллера, но английского 
языка он не знал, и потому, вероят
нее всего, переводы его осуществля
лись с русских переводов С. Маршака 
(«Стансы») и А. Блока («Из дневни
ка...»). Здесь небезынтересно будет 
напомнить их содержание:

Стансы
Кто драться не может за волю свою.
Чужую отстаивать может.
За греков и римлян в далеком краю
Он буйную голову сложит.
За общее благо борись до конца -
И будет тебе воздаянье.
Тому, кто избегнет петли и свинца.
Пожалуют рыцаря званье.

Мхце адекватно воспроизвел фор
му маршаковского перевода, чередуя 
четырехстопный амфибрахий нечет
ных строк с трехстопными четными 
Что касается содержательной сто
роны, то и она была воспроизведена 
без какого-либо ущерба особенно б 
первой строфе: во второй же абазин
ский поэт попытался несколько при
землить европейскую романтическую 
выспренность («воздаянье», «рыца
ря званье») и заменить ее более со
ответствующими Кавказу понятиями:

Борись за общее дело.
Если ты погибнешь, сохранится 

твое геройское имя.
Если же тебе удастся избежать 

смерти,
Станешь сыном народа, за которь й
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гь воевал.

Обратим внимание на тот факт, что Мхце, в отличие от Маршака, вводит в заключительную 
строфу оппозицию «жизнь -  смерть», что позволяет, избегая обтекаемые, аморфные слова, 
со всей отчетливостью обнажить идею произведения. Подчеркнем, что привнесенные дета- 
"и не только не противоречат, но и не изменяют общего духа стихотворения, делают его еще 
более выразительным.

Стихотворение «Из дневника в Кефалонии» русской читательской публике известно в пе- 
:езоде поэта-символиста начала XX века А. Блока:

Встревожен мертвых сон, -  могу ли спать?
Тираны давят мир, -  я ль уступлю?
Созрела жатва, мне ли медлить жать?
На ложе -  колкий терн; я не дремлю;
В моих ушах, что день, поет труба,
Ей вторит сердце.

Блоковский пятистопный ямб Мхце перевел 
= шестистопный, и в этот размер благополучно 
уместил адекватное содержание стихотворе- 
-ия. Правда, и здесь не обошлось без некоторо
го вмешательства: последние две строки у Мхце 
■эинимают более заостренную идейную направ- 
-енность. Как это выразилось?

У Блока «труба» (в контексте стиха -  военный 
атрибут, подающий сигнал сбора) представлена 
“ прически: она поет. То есть функции трубы низ
ведены до роли любого другого музыкального 
.‘нструмента, издающего мелодии и ласкающего 
слух. Отметим, что контекст не исключает вос- 
■риятия трубы и в ее военно-прикладном смыс
ле, но это второе значение оказывается все же 
-есколько завуалированным. У Мхце, наоборот, 
образ трубы однозначен и использован в своем 
прямом значении, строго соответствующем кон
тексту стиха:зовет на бой.

Заключительная строка Блока предстает мно
гозначной: «вторит сердце» можно понимать и 
как мысленное повторение про себя мелодий 
поющей трубы, и как отзыв сердца на веление 
трубы. И такой подход вполне со
гласуется с поэтикой символизма, 
его установкой на размывание точ
ного представления о предмете 
изображения. У Мхце отсутствует 
блоковская многозначность, послед
няя строка прочитывается только в 
одном узком и целенаправленном 
семантическом ключе: «Мое сердце 
отвечает ей» (трубе). Таким обра
зом, лирический герой Мхце гораздо 
явственнее, чем у Блока, выражает 
свою готовность откликнуться на зов 
трубы, призывающей принять бой.

Абазинский поэт неоднократно 
признавался, что не может присту
пить к переводу произведения, кото
рый ему не нравится или не близок 
ему по духу. «Стансы» и «Из дневни
ка в Кефалонии» оказались именно 
такими. И если бы мы не знали, что 
эти стихи были переведены в I988 г., 
то вполне могли предположить, что
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МЫХЦ КЬАРИМ
СЪАПАДРИЙЫЗ АДГЬЫЛ

Уыжвг1андзара са — уыжвг1андзара! — 
Рыц1а-рыц1а бзи йызбауа 
Йг1амыздарк1вит1 адгьыл лашара — 
Зынзаджвык1гьи сгвы знымчвг1ауа.

Абараъа зны, ссабихвыцта, 
Йг1ахъызгат1 ашвхъымса сщап1ы, 
СыНвзачва амг1адаква сыцта 
Йг1амскъьашат1 адзыг1влас атшпы.

Йг1асызшат1 араъа сбзибара, 
Йг1адзынгылт1 араъа смурад, 
Мышщымтак! Йг1аш1ыхат1 сыгвтара, 
Папынхъак! Йг1ах1вапсат1 суарад.

Ари адгьыл йалызгат! сымг1ва, 
Суысала сазх1вах1вт1 адуней. 
Дадзхьач1вап1 абар сэра сытшг1ва 
Суысква назырдзахуаш ац1ей.

Сгьачвпхащум йг1асыхадзаз сыдзын: 
Нчвак! йпахьгьи схъа гьнасмыркъвыт!, 
Съацалак1гьи сыбызшва сыцын, 
Сыхьызгьи дзца квп1ик1ла йгьсымтйыт!

Уахьч1вагьи абан хъарач1выла 
Йг1атшк1арьщ1ит1 амара хъг1а. 
Сайгвыргььит! х1альальта съарылу 
Йысджьанату абаза yrla.

Са скьазу нашхыйа г1адзата 
Саннардасхра знымзара-зны —
Сгвы старала йбзазушт!, йг1анхата 
Съаг!адрийыз адгьыл апны!

Мхце обратился к их переложению на абазинский язык в 
дни военной агрессии Грузии против Абхазии, настолько со
звучны они тогдашнему его внутреннему состоянию и миро
воззрению. Но даже с учетом того, что переводы стихотворе
ний Байрона были созданы за 4,5 года до грузино-абхазской 
войны, невозможно представить, чтобы Мхце мысленно не 
возвращался к ним и не примеривал к себе поэтический за
вет великого английского поэта-романтика.

Не думаем, что наше предположение будет очень далеким 
от истины, если скажем, что К. Мхце воспринимал свою ко
мандировку в воюющую Абхазию не только как гражданский, 
но и как поэтический долг. В его поведении в те дни нельзя не 
усмотреть определенных традиций, идущих от того же Бай
рона, положившего свою голову за освобождение Греции.

Итак, по свидетельству газеты «Абазашта», К. Мхце ока
зался в Абхазии уже 8 сентября и в ближайшие три недели 
передал в газету шесть развернутых корреспонденций о со
бытиях в республике. Последняя из них «Народ в отчаянии» 
была опубликована в национальной газете 26 сентября. Пока 

еще не установлено, сколько времени еще нахо
дился Керим в воюющей Абхазии, но потрясение 
от увиденного было настолько велико, что, вер
нувшись, он вынес во двор все книги грузинских 
авторов из собственной библиотеки и сжег. Он 
никак не мог понять, как грузины с такой много
вековой историей, богатейшей культурой могли 
проявить невиданное злодеяние и жестокость по 
отношению к малочисленным абхазам. «Я допу
скаю, что руководству Грузии удалось одурачить 
свой народ и направить его по ложному пути, но 
куда делась грузинская интеллигенция? Почему 
ни один из них не подает своего голоса? Почему 
они не объяснят своему народу позорность для 
Грузии происходящих событий?», -  в отчаянии 
задавал поэт вопросы, на которые не мог найти 
удовлетворительного ответа . «Народ Грузии се
годня можно считать погибшим, сожравшим соб
ственный разум», -  приходил он к неутешитель
ному диагнозу в другой публикации .

Шло около двух месяцев, прежде чем он при
ступил к публикации серии развернутых очерков 
по впечатлениям, вынесенным из военной коман
дировки. Они имели общее название: «Абхазия, 
тебя не смогут уничтожить!» («Уара угьырзыщу- 
ашым, Апсны!») В предисловии автор объяснял 
наличие этой временной дистанции: «Взглянув 
в глаза этого грандиозного бедствия, невозмож
но писать о нем сразу. Нужно снова все перечув
ствовать сердцем, охватить и осмыслить умом, 
чтобы подобрать соответствующие слова».

Выражая непоколебимую уверенность в осво
бождении Абхазии, Мхце тем не менее не смог 
скрыть своего угнетенного состояния и песси
мизма в отношении будущих перспектив между 
Абхазией и Грузией: «Я вернулся из Абхазии с 
тяжелым сердцем, со спутанными тревожными 
мыслями и чувствами. (...) Даже если на протя
жении столетия непрестанно будет лить дождь, 
все равно он не смоет кровь, пролившуюся между 
двумя этими народами» .

3 октября 1993 г., буквально на третий день по-



АБАЗА 103

еле вытеснения грузинских войск и установ
ления на восточной границе по реке Ингур 
национального флага Абхазии, Мхце снова 
оказался здесь, чтобы засвидетельствовать 
последствия этой колоссальной для абхаз
ского народа трагедии, в которой, однако, 
народ проявил свои лучшие качества: несги
баемый дух, неустрашимое мужество, волю 
к победе. В республике все еще было не
спокойно, война продолжалась в Сванетии. 
Было опасно передвигаться не только по до
рогам, но и по улицам освобожденного уже 
Сухума. Поэтому вместе с документом об ак
кредитации Мхце выдали и оружие в целях 
самообороны. Начиная с 30 октября того же 
года Керим предпринял публикацию новой 
серии очерков о военной о послевоенной Аб
хазии. Всего за I992 -  I993 гг. им было осу
ществлено 25 разножанровых публикаций 
(корреспонденции, статьи, очерки) в I9 номе
рах газеты «Абазашта». Остановимся кратко 
на их содержательной стороне.

В самой первой информации из Абхазии I5 
сентября I992 г. Мхце сообщал об абазинском 
батальоне, сформированном из ребят-до- 
бровольцев, воевавших во главе с М. Килбой 
на стороне абхазов. (Забегая вперед, ска
жем, что из героев Абхазской войны К. Мхце 
выделил и посвятил отдельные очерки аба
зину Мухамеду Килбе, черкесу Мусе Дауро- 
ву, чечену Шамилю Басаеву). В следующем 
материале от I7 сентября он рассказывал о 
бесчинствах, творимых грузинами на оккупи
рованной территории: «Они не взирают ни на 
что -  стреляют в кого попало, грабят дома 
и людей, отбирают все, что придется им по 
нраву. Это не вымысел. Я стал свидетелем 
того, как в отбитой у грузин БМП (военной 
бронированной машине) абхазы обнаружили 
различный награбленный скарб, среди кото
рого было и нижнее женское белье...

Случается и такое: останавливают абхаза 
на улице, требуют паспорт, зачеркивают гра
фу «национальность» и рядом вписывают: 
«осел».

Обычно сдержанный Мхце в этом случае 
не справляется с эмоциями и сопровождает 
данный эпизод емким словом, выражающим 
его отношение к описываемому: «Прокля
тье».

Останавливаясь на противостоянии грузин 
и абхазов в направлении Гагра -  Бзыбь в се
редине сентября I992 г., Мхце не мог скрыть 
своего удивления по поводу соотношения 
людских-ресурсов и вооружения. По его сви
детельству, у абхазов и северокавказских до
бровольцев было всего шесть танков («и те 
-  отбитых у грузин», замечал он в скобках), 
а у противника их было более 60; на каж
дой позиции численность грузин превышала 
2000 человек, а абхазов -  менее I50. «Видно,

на войне сила заключается не только в во
оружении», -  подытоживал свои наблюдения 
абазинский поэт и публицист.

В очерке «В Гагре-Бзыбском направлении» 
(2I ноября I992 г.) Мхце воспроизводил при
знание командира батальона второй позиции 
Геннадия Чанба по этому вопросу: «Сейчас 
среди наших ребят встречаются такие, у кого 
кроме одной гранаты, больше никакого ору
жия нет. Многие воюют старыми дедовскими 
охотничьими ружьями. У меня и того нет. Был 
у меня пистолет, да из жалости отдал одно
му парню. Если бы сейчас грузины, проявив 
мужество, пошли бы в атаку, у нас патронов 
хватило бы лишь на I5 минут боя. Но они не 
могут решиться и поливают нас огнем из сво
их окопов». А следующее признание Чанба о 
роли северокавказских добровольцев в этой 
войне («Если бы они своевременно не ока
зались рядом с нами, грузины за пять дней 
захватили бы всю Абхазию») Мхце завершал 
собственным признанием: «Никогда в жизни 
я не был так горд за своих земляков, как в те 
минуты».

Одна из первых примет прифронтовых на
селенных пунктов, отмечаемых Керимом, 
-  безлюдность. Так, в Гудауте он обращает 
внимание на то, что на улице почти не вид
но стариков, девушек и детей. Оказавшись в 
Пицунде, журналист также замечает: «В не
когда переполненных людьми улицах сейчас 
гуляет ветер; пляж, который в свое время ки
шел отдыхающими, сейчас пуст, как раскры
тая ладонь».

В очерках безлюдность сопровождается 
разрухой: «Селение Ешеру узнать невоз
можно: здесь разрушены все дома. Особен
но пострадала школа -  от нее не осталось 
ни единого целого помещения...» Военный 
пейзаж дополняют обгорелый танк в Ешере, 
огромное количество расстрелянных гильз, 
галькой хрустевших под ногами и затрудняв
ших движение, помятый придорожный знак с 
названием населенного пункта на абхазском 
и грузинском языках, изрешеченный пулями 
до такой степени, что на нем уже ничего не
возможно было разобрать. И, как обычно, 
Керим сопровождает свое бытовое наблюде
ние обобщением социально-политического 
характера: «Как невозможно выправить, за
латать и снова повесить этот щит в качестве 
дорожного знака, так невозможно восстано
вить прежние отношения Грузии и Абхазии, 
обагрившиеся кровью» («Хотя обличье у них 
человеческое...». -  24 ноября I992).

Еще через год, во время второй коман
дировки, Мхце снова констатировал те же 
страшные картины последствий войны: 
«Ешера оказалась разрушенной еще боль
ше, чем в прошлом году. В селении Ачадара 
остались лишь одни обгорелые стены до
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«Просто жил и дышал, 
грешный бродил среди 
грешных людей на греш
ной земле...Человек, поку
да он жив, излучает теп
ло. Таким моим излучени
ем и является моя поэзия. 
Если она хоть немного 
согрела чью-нибудь зате
рявшуюся в этом холод
ном мире душу, значит, я 
и в правду жил».

К.Мхце

Не дошел я до звезды...Но все же 
Мне теперь назад дороги нет.... 
Прожитые горести итожа,
Не прошу сочувствия в ответ.

Предо мной лежит еще покуда 
Этот мир -  в цветах или в снегу,
Все еще могу мечтать о чуде, 
Радоваться все еще могу.

Радуюсь ушедшему мгновенью 
И тому, что вслед ему пришло,
И обидам, чье прикосновение 
Мне крапивой сердце обожгло.

Дав понять, что жизнь чего-то стоит, 
Что ошибки -  это есть судьба... 
Когда мысль моя от боли ноет, 
Знаю, что к концу близка тропа.

Но и все же, не кляну былое,
Не кричу минувшим дням вослед. 
Удивляясь, вижу: надо мною 
Снова поднимается рассвет.

Удивленно звукам утра внемля, 
Вновь смотрю я вдаль перед собой 
И благословляю эту землю 
Оттого, что здесь я -  не чужой!

Нет, не поздно, ничего не поздно, 
Коль еще мгновение одно 
В этом мире ласковом и грозном 
Средь людей прожить мне суждено.

Да, уйду я. Но раздам я прежде 
Свое сердце людям на земле 
С верою, что к ним звезда надежды 
Будет благосклонней, чем ко мне!

мов. Не видно никакого движения. Не только людей, даже 
бездомного пса нельзя встретить на этих улицах. Селение 
вымерло. Как я узнал впоследствии, грузины на всей тер
ритории оккупированной Абхазии -  от Сухума до Ингура, от 
Очамчира до Ткварчела -  со всеми абхазскими селами по
ступили также».

Переходя к описанию освобожденной столицы,.Мхце от
мечал: «Из девятиэтажных домов нового района Сухума ни 
один уже не пригоден для жилья: их стены и крыши пробиты 
бомбами, минами и снарядами. (...) Все учреждения, связан
ные с абхазской историей и культурой -  музеи, институты, те
атр, государственный архив, школы, библиотеки -  разруше
ны. То, что не поддавалось разрушению, обливалось бензи
ном и поджигалось. Вот двенадцатиэтажное здание Совета 
Министров Абхазии, некогда облагораживавшее своей кра
сотой всю округу. Грузины обстреливали его из минометов и 
артиллерийских орудий, неоднократно пытались подорвать, 
но ничего не вышло. Тогда они облили его изнутри и снару
жи бензином и подожгли. Здание осталось на месте, но это 
уже не тот дом, что озарял это место лучами жизни, от него 

осталось только обуглившееся черное тело. Его не
возможно восстановить, отреставрировать, можно 
только убрать, очистить место и заново отстроить». 
И снова, как и характерно для публицистического 
стиля Мхце, от конкретного наблюдения он перехо
дит к обобщениям: «Еще тогда, когда деньги чего-то 
стоили, на строительство этого здания было потра
чено много миллионов, а теперь потребуются мил
лиарды. Но как можно подсчитать цену погибших в 
огне войны памятников истории и культуры, архив
ных документов?! Как вернуть сложивших головы за 
освобождение Абхазии сынов и дочерей Кавказа?..»

Довершая общий портрет освобожденного Суху
ма, Керим запечатлел и такие кадры: «То там, то 
здесь раздавались выстрелы из пистолетов, авто
матов и пулеметов. Неизвестно, кто и по ком стре
лял. За исключением толпы людей, собравшейся у 
хлебного магазина, редко кого из прохожих можно 
было встретить на улицах, да и те пугливо озира
лись в сторону раздававшихся выстрелов. Повсюду 
лежали горы мусора, запах тленья перехватывал 
дыханье, -  за все время оккупации грузины ни разу 
не убрали улицы, не вывезли мусор. На улицах все 
еще лежали разлагавшиеся трупы грузинских воен
ных, и над ними роились мухи.

Во время моего пребывания в Сухуме дни стояли 
теплые, как летом, однако никто не купался, не удил 
рыбу: море продолжало выбрасывать на берег тру
пы людей...» («Сухум». -  30 октября I993).

Считая Абхазию неотъемлемой частью Грузии, в 
одном из своих выступлений по телевидению Э.А. 
Шеварднадзе объяснял вторжение войск Госсове
та в соседнюю республику тем, что грузины имеют 
право внутри своей страны передвигать свои войска 
в любом направлении. Отталкиваясь от этих слов, 
Мхце показывает, чем обернулось это «передвиже
ние» для абхазов: грузины задерживали всех муж
чин, нередко без суда и следствия расстреливая на 
месте, насиловали девушек, грабили дома и квар
тиры, зарясь порой даже на нижнее женское белье 
и парфюмерию; не пропускали без внимания ни
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одной машины, отбирали, если встречали со
противление, -  убивали хозяев и на кораблях 
переплавляли вглубь Грузии. В течение одного 
только месяца из Сухума было вывезено более 
трех тысяч легковых машин. Тешась, они от
крывали огонь из автоматов внутри театра, из 
научно-исследовательского института вывез
ли в Тбилиси весь архив, который собирался 
десятилетиями... «Да, вот так передвигаются 
войска Шеварднадзе «внутри своей страны», 
-  заключает свой печальный перечень поэт и 
журналист

От констатаций общего плана Мхце перехо
дит к частным, когда рассказывает о том, как 
группа грузинских гвардейцев ворвалась в дом 
Ивана Куакуаскир, избили его до потери со
знания сапогами и
прикладами авто
матов, после чего 
шприцами выкачи
вали кровь из вен 
и разбрызгивали по 
стенам. В другом 
доме другая груп
па солдат решила 
поиздеваться над 
I2 -  13-летней де
вочкой. Кинувшего
ся на помощь деда 
они расстреляли и 
на его груди в оче
редь изнасиловали 
левочку... Казалось 
бы, что может быть 
бесчеловечнее и
ж е с т о к о с е р д н е е  
этой истории, но 
Мхце приводит и 
более ужасающие 
эпизоды. «Злодея- 
-ия, вытворяемые 
здесь грузинами,
-е идут ни в какое сравнение с теми, что позволяли себе 
-емецкие фашисты», -  приходил он к ожесточающему 
выводу. И потому не случайно очерк, в котором описы
ваются все эти события, был озаглавлен: «Хотя обличье 
у них человеческое...» (28 ноября I992). Контекст статьи 
“ озволяет заполнить многоточия соответствующими сло
вами: «по сути они звери».

Кериму, органически неспособному и не принимавшему 
-асилие в любой форме, трудно было писать обо всем 
этом, но он пересиливал себя, так как осознавал: «без 
этого правды об этой войне не будет».

Кредо К. Мхце -  поэта и публициста -  заключалось в 
-равдивом отображении всего того, чему он стал свиде
телем. Это кредо проявлялось не только тогда, когда он 
■исал о зверствах грузин, но и тогда, когда сами абхазы 
-редставали в неприглядном свете. «Я не хотел говорить 
об этом, -  признавался он в очерке «Сухум -  Ингури» в 
-омере от 2 ноября I993 г., -  но правду, какой бы горькой 
.* уродливой она ни была, скрыть не удастся. И не нужно
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даже пытаться делать это, так как вымыс

лы и сплетни станут еще более отвратитель
ными». И этот творческий принцип позволил 
ему заметить и зафиксировать и такие мо
менты: «Да, правда, во время освобождения 
Сухума абхазы расстреливали многих гру
зинских солдат, пытавшихся сдаться в плен. 
Да, правда, гражданских лиц, содействовав
ших политике злодеяний Госсовета Грузии, 
выводили из домов и убивали, расхватывали 
имущество беженцев, без спроса захваты
вали дома и квартиры и писали на дверях 
и воротах: «Не трогать! Частная собствен
ность». Пуская автоматные очереди над го
ловами стариков, женщин и детей, сажали 
в автобусы, отвозили до реки Ингури, пред
упреждали, чтобы больше не возвращались, 
и выпроваживали. Было все это». Ему было 
противно, омерзительно наблюдать за всем 
этим. По его же признанию, такие явления 
«колючкой вонзались в сердце». И хотя он 
душой не принимал грабежа и насилия и со 
стороны абхазов, разумом понимал причины 
происходящего: абхазы мстили за нанесен
ные обиды и поругание. Правительство Аб
хазии вело борьбу с мародерами, судило их 
по законам военного времени, но поэт осоз
навал, что все это -  результат развязанного 
кровопролития, неотъемлемые штрихи к пор
трету всякой войны.

За время пребывания на земле воюющей 
Абхазии Кериму вместе с абхазским теле
журналистом Сакания Владиславом и опе
ратором Кварчелия Анзором приходилось 
побывать в различных переделках. Об этом 
он вспоминал походя в очерке «Гудаута» (2I 
ноября I992): «Вместе с ними мы объездили 
много дорог. Случалось, мы голодали, уста
вали так, что не оставалось сил на разгово
ры. Бывало, что в горном лесу, на разбитой 
дороге нашу машину градом осыпали пули, а 
при переходе через мост реки Гумиста на нас 
набросилась группа вооруженных грузин, же
лая разорвать нас во что бы то ни стало...» 
О последнем эпизоде несколько подробнее 
Мхце рассказывал ранее в корреспонденции 
«Абхазия воюет» (I7 сентября I992): «Когда 
мы пробирались через мост к селению Ача- 
дара, нас окружила группа грузин, готовых 
разодрать нас на части. Я никогда не встре
чал подобных лиц. Не было на свете таких 
слов, которые были бы способны образумить 
их. Если бы не несколько стариков, мужчин 
в годах, остановивших их, нетрудно пред
угадать, чем могла завершиться для нас эта 
встреча».

В другой корреспонденции «В Гагро-Бзыб- 
ском направлении» (2I ноября I992) Мхце 
рассказывал о том, как им троим приходи
лось на машине пробираться через зами
нированный мост. Еще в одной публикации 
(«Вести из Абхазии». -  22 сентября I992) он

сообщал о том, как в середине сентября, во 
время перемирия и обмена военнопленны
ми, группа абхазских журналистов вместе с 
Керимом перешла фронт и прибыла в Сухум 
для изучения последствий грузинской окку
пации столицы Абхазии. Для перемещения 
по городу необходимо было получить соот
ветствующие документы в комендатуре, но 
там им ничего не выдали, наоборот, отобра
ли все фотопленки и видеокассеты, заперли 
в комнате и продержали пять часов. «Все это 
они объясняли заботой о нас, но при этом, 
не скрывая, издевательски посмеивались», 
комментировал Мхце происходившее.

Автору этих строк сам Керим рассказывал, 
как в уже освобожденном Сухуме в ответ на 
замечание абхазскому мародеру тот напра
вил на него автомат...

Приведенные факты говорят о том, что 
Керим в Абхазии пребывал далеко не в ком
фортных условиях, он неоднократно подвер
гал свою жизнь опасности, добывая правди
вую информацию для читателей «Абазаш- 
ты».

Впечатления о пребывании К. Мхце в Абха
зии во время войны и после нее нашли свое 
воплощение не только в публицистике, но и в 
поэтическом творчестве.

9 февраля I994 г. в газете «Абазашта» было 
опубликовано два стихотворения: «Они», 
«Слово абхазской женщины», имевшие об
щее заглавие: «Абхазская тетрадь (из цикла 
стихотворений)». 26 марта того же года под 
таким же названием было опубликовано еще 
три стихотворения: «Голос моря», «Грузин
ские женщины», «После боя». В вышедшем 
в том же году сборнике стихотворений Мхце 
«Вы не узнаете, кто я...» эти произведения, 
дополненные еще одним («Грузинский гене
рал»), были объединены в единый цикл с тем 
же общим названием «Абхазская тетрадь».

Уже после выхода сборника, I9 сентября 
I994 г., в интервью журналисту Б. Хасаро- 
кову Керим говорил по поводу истории воз
никновения данного цикла: «Безусловно, во 
время войны, через месяц после ее начала, 
когда рушился мир, у меня не было условий 
сидеть и спокойно работать над стихами, 
но все они уже тогда в черновых набросках 
были занесены в мой блокнот. Тогда главной 
моей задачей являлась журналистская рабо
та, ознакомление читателей с ситуацией в 
Абхазии. После возвращения, когда я заново 
пропустил перед глазами все увиденное, ус
лышанное, когда я заново попытался осмыс
лить то, чему явился свидетелем, я вернулся 
к этим стихам и стал их дорабатывать. Вот 
так они появились на свет. Уже после того, 
как рукопись была сдана в типографию и вы
шел сборник, я сожалел о том, что включил в 
цикл кое-какие стихи, и, кстати сказать, кое- 
что осталось не включенным. Поэтому в бу
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дущем я планирую еще работать над этими, 
посвященными событиям в Абхазии, стихот
ворениями...»

Мы не располагаем данными, возвращал
ся К. Мхце к продолжению данного цикла 
или нет, в архиве поэта, который попал нам 
в руки после его смерти (поэт умер в апреле 
200I г.) следов развития данной темы мы не 
обнаружили.

Перейдем к рассмотрению цикла в том 
виде, в каком он был включен в последний 
прижизненный сборник поэта. Он открывал
ся стихотворением «Голос моря». Но пре
жде, чем начать разговор о нем, необходимо 
отметить, что мотивы почти всех стихотво
рений так или иначе перекликаются с теми, 
что прозвучали в публицистических материа
лах того же автора. Это и понятно: истоки их 
были одни и те же. Так, например, в очерке 
«Гудаута» (2I ноября I992) Мхце воспроизво
дил впечатления первого дня пребывания в 
воюющей Абхазии: «В первую ночь, несмо
тря на огромную усталость, мне не удалось 
заснуть. Тяжелые мысли, накатывавшиеся 
на меня вместе с шумом моря, не давали 
сомкнуть глаза. Временами мне казалось, 
что стон морского прибоя доносит отчаян
ный голос погибших махаджиров, увидевших 
трагедию, в которую оказалась ввергнута их 
земля».

Поясним: махаджиры -  это люди, покинув
шие родные места и перебравшиеся в Тур
цию после окончания Кавказской войны. По 
свидетельству очевидцев, многие из них по
гибли по пути в Турцию, и их трупы выбрасы
вались в море. Известны случаи, когда тону
ли переполненные махаджирами суда.

Именно к ним, к памяти погибших предков 
обращается поэт и в названном стихотворе
нии:

Когда на время прекращается бой 
И становится ночью тихо,
К нам доносятся очень близко 
Стонущие голоса морских волн.
Э-э, нет, мои братья родные, 
Прислушайтесь к волнам сердцем:
Это отчаявшиеся за нас предки 
Стонут голосом морского прибоя.

Вводя в контекст стихотворения обобщен
ный образ погибших в результате другой 
войны предков, Мхце придает лирическо
му повествованию объемность: потрясены 
не только те, на кого обрушилась страшная 
беда, кто стал живым свидетелем кровавой 
бойни, но и мертвецы. Испытываемая род
ной землей боль настолько остра и глубока, 
что достигает душ погребенных в морских пу
чинах махаджиров, вызывая у них отчаянный 
стон. Такое переосмысление придает на
родной трагедии многомерность, измеряет, 
переводит ее масштабы в эмоционально-аб

страктные параметры.
В публикации от I5 декабря I992 г. «Замет

ки из дневника» Керим рассказал историю 
одной вдовы-абхазки. Когда погиб один из 
троих воевавших ее сыновей, она пробра
лась на фронт и отыскала его тело. Во вре
мя похорон никто не заметил в ее глазах ни 
одной слезинки. Вероятнее всего, что эта 
вдова стала прототипом лирической героини 
стихотворения «Слово абхазской женщины», 
от чьего лица ведется повествование-обра
щение к образу женщины, нареченной попу
лярным в Грузии именем:

Ах, Тамар, Тамрико, некогда бывшая мне 
сестрой,

Я никак не могу понять, отчего 
Ты послала своих сыновей убивать моих, 
Чем смогла я тебя прогневить?

Обычно ответственность за развязывание 
военных действий ложится на руководителя 
страны-инициатора. Обзор публикаций в га
зете «Абазашта», включая статьи и самого 
К. Мхце, показал, что мишенью для обвине
ний в конфликте между грузинами и абхаза
ми стал председатель Госсовета Грузии Э.А. 
Шеварднадзе, и это вполне оправдано. Но в 
то же время было бы не очень дальновидно и 
справедливо сваливать всю вину за случив
шееся лишь на одного человека: ответствен
ность лидера должно разделять все обще
ство, не сумевшее или не посчитавшее нуж
ным противостоять агрессивным его намере
ниям. В данном случае Мхце олицетворяет 
грузинское общество в лице одной обобщен
ной женщины-матери, которая не только не 
остановила, но и благословила своих сыно
вей на войну против соседней республики, и 
они «внесли ад в маленький домик» абхаз
ской женщины, отняв у нее детей, но и сами 
не избежали возмездия:

Плачь вдоволь теперь, Тамар, -  
Вскормленные твоей грудью сыновья, 
Опозорив тебя, стали пищей ворон.
О, я не плачу, -  вскормленные моей гру

дью сыновья
Сложили головы, но защитили землю -  Аб

хазию.
Погибли в войне твои сыновья, 
погибли в войне мои сыновья.
И что же теперь ты могла бы сказать?..
Нас рассудит с тобой справедливый бог, 
Ай-й, Тамар, некогда бывшая мне сестрой 
грузинская женщина.

Главным в лирическом откровении герои
ни является даже не обвинение «бывшей ее 
сестры» в содействии разжиганию военных 
действий, а мысль о том, что эта война нико
му не принесла счастья, а только горе обеим 
участвовавшим сторонам. Разница только в 
том, что одна сторона «опозорила» себя
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несправедливыми притязаниями, а другая 
вела себя достойно, защищая от нашествия 
землю предков.

В другом стихотворении «Грузинские жен
щины» выведенные в названии персонажи 
выступают уже не олицетворением всего 
грузинского общества, а определенной ее 
частью, наиболее ярко воплотившей в себе 
самые агрессивные и низменные намере
ния:

В Тбилиси прошел большой митинг 
грузинских женщин.
Они били себя в грудь и кричали, 
потом решили так:
«В наших мужчинах нет мужества, 
мы оказались обмануты. -  
Посмотрите на них: до сих пор 
они не усмирили Абхазию!
Где имущество, на которое мы надеялись? 
Где золото?
И то, что имеешь, не имеешь, 
когда имеешь таких слабаков.
Наши мужчины без мужества -  
наденем на них платки,
Возьмем вместо них оружие 
и покорим абхазов!..»
Как ни бесились грузинские женщины, 
но Абхазия устояла.
Неся своим женам проклятья, 
вернулись грузинские мужчины к себе... 
Правда: незавидна судьба народа, 
у которого мужчины растеряли мужество, 
Но там, где женщины перестали быть жен

щинами,
это уже -  не народ!

Здесь необходимо заметить, что К. Мхце 
и в жизни, и в поэзии к женщине относился 
коленопреклоненно, по-рыцарски. И нужно 
было, чтобы свершилось нечто сверхорди
нарное, глубоко возмутившее душу и разум 
поэта, чтобы так неуважительно, оскорби
тельно отозваться не об одной даже конкрет
ной женщине, а о женщинах целого народа. 
Вероятнее всего, что таким событием, спро
воцировавшим поэта на подобное стихот
ворение с уничижительной афористической 
концовкой, явился реальный митинг грузин
ских женщин с призывами наподобие тех, что 
отразились в стихотворении. Мхце никогда 
не посмел бы и не позволил бы себе такой 
категорический и в высшей степени нелице
приятный отзыв, если бы не счел, что имел 
на это достаточно моральных оснований. 
При всем этом мы не можем не усмотреть 
в его реакции горячности, эмоционального 
перехлеста, неправомерного обобщения. Но 
так или иначе в стихотворении выразилось 
его настроение, его отношение к грузинским 
женщинам и обществу в целом, выработав
шееся в ходе военных действий в Абхазии. 
И если поэт впоследствии выражал сожале

ние по поводу включения в цикл некоторых 
стихотворений, возможно, это относилось и 
к данному произведению.

Стихотворение «Они» тяготеет к фило
софскому плану. Здесь поэт пытается ос
мыслить логику становления психологии 
людей, которые оказались способны к без
жалостному истреблению себе подобных. И 
нам представляется, что Мхце поэтически
ми средствами удалось создать их внутрен
ний портрет:

Они, -  что когда-то были детьми, и, как все 
дети мира, бывшие прекрасными;

потом -  ставшие заключенными, и, как все 
заключенные мира, ставшие несчастными;

потом -  ставшие гвардейцами,и, как все 
гвардейцы мира, 

ставшие мародерами; 
потом -  ставшие фашистами, и, как все 

фашисты мира, ставшие уродами -  
когда они
напали на абхазскую землю, 
предав ее пламени, 
шагали по пояс 
в безвинной народной крови, 
впереди их строя шагали, 
призывая и воодушевляя их, 
черные тени 
Джугашвили и Берия; 
посылая проклятья, 
смотрели им вслед 
грустные тени 
Руставели и Пиросмани.
И грузинская земля,
ослепшая,
оглохшая,
онемевшая грузинская земля 
молчала.
Молчала, 
как покойник,
испугавшийся собственной смерти...

Вряд ли эпическими или публицистически
ми средствами можно было создать столь 
лаконичное, пластичное произведение с 
огромной силой эмоционального воздей
ствия. К. Мхце удалось емко и компактно 
уложить в небольшое стихотворение сво
бодной формы образ грузинских гвардейцев, 
что называется, «в рост». Отметим и своео
бразную, строго выдержанную внутреннюю 
логику развития «героев» стихотворения. 
Подобная логика, вероятно, возможна и для 
других родов литературы, но именно для ли
рики она явилась наиболее естественной и 
органичной. Поэтической находкой считаем 
и заключительный образ грузинской земли, 
устрашившейся злодеяний собственных, не
когда бывших прекрасными, детей.

Прежде, чем перейти к разговору о следу
ющем стихотворении, вспомним, что в пу
бликации от I7 ноября I993 г. К. Мхце посвя-
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тил небольшую заметку грузинским военнопленным. Текст 
небольшой, поэтому воспроизведем его полностью: «В 
Гудаутской тюрьме содержатся 64 грузинских военноплен
ных. Что с ними сделают? Обменяют на пленных абхазов 
или на их останки? Отпустят или... расстреляют? Глядя на 
них, кажется, что им самим безразлична их будущая судь
ба.

Среди пленных есть и генерал. На вид ему лет пятьдесят. 
Вот наш с ним разговор:

-  Генерал, я не спрашиваю вас о причине нападения на 
Абхазию, и вы, и я хорошо знаем ее. Как вы лично попали 
в плен? ^

-  На войне много чего случается.
-  Предполагаете ли вы выбраться отсюда живым?
-  Я не думаю об этом. Но, если бы я хотел, за время че

тырехмесячного пребывания здесь, я четыре раза мог уйти 
отсюда.

-  Как? Сбежали бы?
-  Нет. Руководство армии Госсовета неоднократно пред

лагало обменять меня на пленных абхазов, и абхазская 
сторона не возражала. Я не захотел. Пока не будут осво
бождены все солдаты, попавшие в плен по моей вине, я не 
уйду отсюда.

-  А если вас расстреляют до того?
- Д л я  меня это предпочтительнее...»
Из всех публикаций Мхце это единственный эпизод, ког

да поведение грузинской стороны в той войне вызывает 
уважение и одновременно чувство сожаления. Нет никако
го сомнения, что именно этот случай лег в основу стихотво
рения «Грузинский генерал», созданного в форме диалога 
журналиста и пленного генерала:

Грузинский генерал 
вместе со своими солдатами 
оказался в плену.
Вместе со своими солдатами 
он заключен в Гудаутскую тюрьму.
Бескровное лицо его говорит о том, 
что в сердце его не осталось надежды.
«Когда вы с оружием в руках, 
истребляя ни в чем неповинных людей 
Проходили по Абхазии, 
чего вы хотели добиться?» -  
спросил я его?
«Не помню, -  ответил он. -  Ничего не помню».
«Если бы вас освободили, 
снова вложили бы в ваши руки оружие 
И велели снова идти на Абхазию, 
пошли бы вы воевать?» -  
спросил я его.
«Не знаю, -  ответил он. -  Ничего не знаю».
Меня удивило другое:
абхазы разрешили грузинскому генералу
Вернуться домой, но он отказался.
«Солдаты оказались в плену по моей вине.
Пока их не освободят,
Я не выйду из вашей тюрьмы», -  
сказал грузинский генерал...
Шли дни и месяцы.
Грузинский генерал остался один.
«Теперь идите, -  сказали ему абхазы. -  
Пусть останется на вашей совести все, 
что вы совершили».

«Сказать, что Керим Мхце 

большой поэт, что его твор

чество удивительное явление в 

абазинской литературе все рав

но, что ничего не сказать. Поэт 

Керим Мхце уникальная лич

ность. Бог один раз в столетие 

дарит народу такие самородки. 

Абазинский читатель давно на

зывает своего любимого поэта 

«абазинским Пушкиным». Но к  

этому я бы добавила то, что 

мастерство Пушкина в творче

стве Керима Мхце удачно соче

тается и с нежной лирикой Есе

нина, и с мужественным пате

тическим стихом Маяковского, 

который может и укусить, и 

заставить вздрогнуть любого 

грешного. К ак удалось природе 

слить воедино этих гигантов 

поэзии известно одному Богу. 

Керима Мхце можно поста

вить в один ряд со многими 

выдающимися умами современ

ного интеллектуального мира, 

такими, как Чингиз Айтматов, 

Олжас Сулейменов.

Я бесконечна благодарна 

Богу и своей судьбе, что в одну 

эпоху, в одном мире и на одной 

земле ж иву рядом с удивитель

ным человеком и прекрасным 

поэтом, имя которого Керим  

Мхце. И  вновь говорю себе в 

который раз: стоит ж ит ь на 

этой грешной земле, на кото

рую время от времени Бог при

сылает своих посланцев в лице 

пророков, святых и поэтов».

Народный поэт 
Карачаево-Черкесии 

МираТЛЯБИЧЕВА
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«Поэтов такого уров
ня и масштаба, как Керим 
Мхце, Бог посылает на 
землю один раз в тыся
челетие».

Владимир ТУГО В

«...Мхце удалось вне
сти в национальную по
эзию невостребованные 
до него ритмы и разме
ры, жанры, строфику, 
рифмовку; он явился ро
доначальником абазин
ской философской лири
ки, по глубине и масштаб
ности рассматриваемых 
проблем не уступающей 
мировой».

Петр ЧЕКАЛО В

«Когда ливнем проне
сется моя жизнь, про
водите меня и прости
те мою раннюю уста
лость. Простите...я
очень вас любил».

«Я наверняка знаю, 
что до предела моей 
жизни дойду гораздо 
раньше, чем до предела 
моей поэзии».

«Настанет время
расставаться, 

И будет боль,
и будет грусть. 

Но мне ли смерти
удивляться? 

Тому, что жил
я удивлюсь».
Керим МХЦЕ

«Дайте подумать до завтра, -  попросил он. -
Дайте подумать до завтра...»
Ночью в Гудаутской тюрьме
грузинский генерал покончил с собой...

Произведение создано в ф орме свободного стиха, что еще 
больше сближает его с публицистической основой...Но при 
внешнем сходстве двух произведений между ними обнару
живаю тся и сущ ественные различия. Если в зачине «Заме
ток» Мхце обращ ает внимание на группу из 64 грузинских 
военнопленных, задумывается о их будущ ей судьбе и затем 
только переходит к диалогу с генералом, то в стихотворении 
с самого начала на первый план выводится образ генерала, 
а о группе солдат упоминается только в связи с ним.

Опуская размыш ления о дальнейш ей перспективе их су
деб, в стихотворном произведении К. Мхце мотив обречен
ности, выделенный в заметке как характерный признак всех 
заклю ченных, переносит на одного генерала, и с этого мо
мента он становится единственным и главным персонажем 
лирического повествования. Отметим также игнорирование в 
стихотворении возраста генерала, разницу содержания диа
лога в двух произведениях: общим для них остается только 
твердое намерение генерала остаться в тю рьме до тех пор, 
пока не освободят всех солдат. В ф ормулировке остальных 
вопросов и ответов Мхце несколько отходит от их реальной 
основы, подчиняя их уже лирическим задачам: повторы од
них и тех же слов, единообразие конструкций ответов гене
рала призваны подчеркнуть его подавленность, душ евное 
смятение, потрясение неких жизненны х основ, в одночасье 
превративш ихся в руины. Именно этим внутренним его со
стоянием объясняется и психологически мотивируется его 
решение покончить с собой накануне освобождения.

Ни в «Заметках», ни в стихотворении имя генерала не упо
минается. Нам неизвестно также, конец генерала в ф инале 
стихотворения соответствует жизненным реалиям его чело
веческой судьбы или это уже художественный вымысел по
эта. Но нам кажется, что выведенный в лице грузинского ге
нерала персонаж представляет собой образ человека, осоз
навшего свои преступления против человечности, раскаяв
шегося в своих злодеяниях, но не сумевшего жить дальш е с 
грузом осознанной вины.

В уже упомянутом нами интервью К. Мхце журналисту 
Б .Хасарокову поэт обращ ался и вспоминал истоки, основ
ной импульс, позволивш ий ему создать стихотворение «По
сле боя»: «Сущ ествует такой неписанный закон для каждой 
войны: когда заканчивается сражение, выделяется время 
для того, чтобы обе воюющ ие стороны могли убрать с поля 
боя убитых и предать их земле. Я стал свидетелем того, как 
после одного боя абхазы выполнили свой свящ енный долг 
перед братьями по оружию и похоронили их в соответствии 
с обычаями. Грузины же оставили своих убитых, они не за
хотели возиться с ними. По-моему, уже одно это показывает 
нравственную шкалу каждого из этих народов» .

6 августа I993 г., во время пресс-конф еренции в г. Чер
кесске, тогдаш ний заместитель министра обороны Абхазии 
М. Килба отмечал, что грузины нередко оставляли на поле 
боя многочисленные трупы погибш их . И сам Мхце в своих 
публикациях касался этой темы: «Ш еварднадзе и его клике 
никогда не простится и кровь молодых ребят-грузин, отправ
ленных на смерть в эту позорную войну. Уже разложившиеся 
трупы многих из них разбросаны по горам и сопкам Абхазии, 
немало из них оказались сброш енными в море самими гру-
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13 апреля 2001 года народ провожал 
своего достойного сына на кладбище 
аула Ново-Кувинска, где Керим Мхце ро
дился и вырос. Погода была дождливая, 
и вдруг, совсем неожиданно, выглянуло 
солнце. Природа оказалась не равно
душной к светлому лику человека, так 
любившего эту землю и людей. На ря
дом стоявшую могильную ограду сели 
две маленькие птички. Сначала они 
молча взирали на происходившее тя
гостное, разрывавшее душу прощание 
с поэтом, опередившим свое время. А 
потом зачирикали, нет, нет, запели 
только им понятную песню. И вспорх
нув, улетели, спеша донести каждой 
травинке, каждому проплывавшему об
лаку, небу и солнцу, только что про
бившемуся и уже звонко зажурчавше
му роднику, всей планете эту песню о 
большом поэте малочисленного наро
да, сумевшем подняться до недосягае
мых высот богатой духовной культу
ры мира.

М. Накохов, 
заслуженный журналист КЧР.

зинами, чтобы не возиться. Хотите -  верьте, 
хотите -  нет, но нередко грузины не считали 
нужным предавать земле прах погибш их со
отечественников» .

Вот эта проблема отношения к покойникам 
и положена в основу заклю чительного сти
хотворения цикла «После боя»:

Неделю назад здесь прошло сражение.
С нашей стороны погибли самые лучшие,
С их стороны оказались убитыми худшие. 
Мы собрали тела наших погибших 
И, скорбя сердцем, предали земле.
Они оставили тела мертвецов 
на съедение ворон.
В этой райской долине, 
превращ енной в смрадный ад, 
Разбросанные повсюду, 
никому ненужные -  они,
М ечтавшие захватить нашу землю, 
Лиш ивш ись своей родины, не могут 
Уйти на тот свет или вернуться на этот. 
Запах тленья перехватывает дыханье.
Но сегодня -  поверите ли?! -  сегодня 
Мое сердце посетило озарение:
Не способные даже 
похоронить своих покойников,
Потерявшие честь наши враги 
Нас никогда одолеть не сумеют,
Я поверил в то, что Абхазия сохранится!

Отнош ение к погибшим становится для 
поэта мерилом благородства и человечно
сти. Антитеза, положенная в основу стихот
ворения, и вытекающая из нее идея произ
ведения абсолю тно прозрачны и не требую т 
дополнительной интерпретации. Мы только 
хотим обратить внимание на мотив едине
ния лирического героя с народом Абхазии, 
выраженный местоимениями «мы», «нас», 
«наши». Лирическое повествование ведется 
не сторонним наблюдателем, не журнали
стом из другой страны и даже не названным 
братом, а личностью, осознающ ей и чув
ствующ ей себя естественной, органичной 
частью этого народа. И дело, за которое 
воевала Абхазия, лирический герой ощ ущ а
ет кровно своим. Характерно в этом плане 
название одной из публикаций К. Мхце той 
поры: «Считайте меня абхазом», в которую 
был включен перевод на абазинский язык 
клятвы добровольцев Северного Кавказа: 

«Я, доброволец, по личному зову своего 
сердца, возмущ енный непринятием своев
ременных мер местными правителями, на
родными ф ронтами, Вооруженными Сила
ми России и ее Президентом, добровольно 
объединяю сь по пути в Абхазию  с теми, кто 
хочет остановить агрессию  Грузии против 
мирного населения и в кругу своих едино
мыш ленников торжественно клянусь: (...)

Клянусь защ ищ ать любого человека лю 
бой национальности в равной степени -  аб

хаза, русского, казака, армянина, грека, гру
зина, мингрельца, всех тех, кто сегодня с 
народом Абхазии отстаивает независимость 
малой Родины -  Абхазии.

С этой минуты мы отказываемся от граж
данства предавш их нас правителей и просим 
правительство Абхазии считать всех нас с 20 
августа с 00 часов абхазами. Теперь защ ита 
Абхазии -  наше неотъемлемое право и обя
занность. Для нас теперь она, Абхазия, -  Ро
дина» .

Керим Мхце не был солдатом-доброволь- 
цем, он был журналистом и поэтом, добро
вольно посетивш им воюющ ую республику и 
своим пером боровш имся за отстаивание ее 
свободы и независимости. И, как некогда он 
примеривал к себе поэтические заветы пере
веденного Байрона, так и впоследствии он 
не мог не примерять и не принять сердцем 
содержание переведенной им клятвы. Его 
публицистика, лирический отклик на события 
в Абхазии, человеческое и гражданское по
ведение в той ситуации представляют нам 
личность с активной жизненной позицией, 
со своими принципами и идеалами, органич
ную в помыслах и действиях, готовую отдать 
жизнь за правое дело.

Петр ЧЕКАЛОВ
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Фазиль Исканде

Три встречи, 
или

Сокровище
абазинской

Вместо предисловия 
к книге М. Чикатуева 

"Поющее сердце"

У Иосифа Бродского я прочитал такое за
мечательное высказывание: «Лучшее, 
что есть у каждой нации, -  это её язык; 

лучшее в каждом языке, -  конечно же, создан
ная на нём литература; и лучшее в любой ли
тературе, -  по крайней мере, на мой взгляд, 
-  поэзия. Из этого следует, что настоящий 
поэт является сокровищем нации». Хочет
ся здесь вспомнить и словаУолта Уитмена: 
«Настоящий поэт является хранителем на
родного слова, его творцом и сердцем, и без 
труда поэта язык народа и сам народ уйдут в 
небытие». Эти выражения я вспомнил в связи 
с именем известного абазинского поэта, На
родного поэта Карачаево-Черкесии, лауреата 
Абхазской государственной премии им. Дми
трия Иосифовича Гулиа Микаэля Чикатуева. 
С ним я познакомился в Москве ещё в октябре 
I956 года. Знакомил нас тогдашний студент 
2-го курса Литературного института им. А.М. 
Горького, ныне замечательный абхазский пи
сатель Алексей Гогуа. Это случилось прямо 
на улице, на Тверском бульваре. Я шёл один 
со стороны Пушкинской площади, они вдвоём 
шагали мне навстречу, со стороны нашего Ли- 
тинститута (я ведь тоже недавний выпускник 
его). Мы с Алёшей, -  естественно, как два пи
шущих абхаза, -  хорошо знали друг друга. И 
он тут же представил мне как старшему сво
его молодого спутника: «Фазиль, -  сказал он, 
-  познакомься: это только что поступивший в 
Литинститут молодой абазинский поэт Мика- 
эль Чикатуев. Мы его называем Мишей, -  до
бавил он с подкупающей дружеской улыбкой, 
глядя на своего товарища. -  Ты же знаешь, 
Фазиль: абазины -  наши братья по языку. Мы 
друг друга понимаем, как, скажем, русские и 
украинцы...» Скажу сразу: мне понравился 
этот молодой абазин. Это был юноша с прон
зительным, но добрым человеческим взгля
дом, весь его вид говорил, что перед тобой

молодой человек, воспитанный в духе самых 
лучш их традиций горцев Северного Кавказа...

Прошли годы. Многое в нашей советской 
жизни изменилось, другое просто-напросто 
позабылось. Что скрывать, были времена, 
когда, казалось, ты остался один на белом 
свете. Были жёсткие, до жестокости, време
на самиздатовского журнала «Метрополь»... 
И вот однажды (это было на Манежной пло
щади), когда мы все «метрополевцы» бурно и 
горячо обсуждали новый номер журнала, мне 
принесли маленькую записку: «Здравствуйте, 
Фазиль Абдулович! Это я -  Микаэль Чикату
ев. Очень хотел повидать Вас. Но вы заняты». 
Прочитав эту записку, я извинился перед ре
бятами (а в это время там были Булат Окуд
жава, Андрей Вознесенский, Евгений Евту
шенко, Белла Ахмадулина и Андрей Битов) и 
выскочил в маленький коридорчик, который 
служил нам в качестве «приёмной». Но Миши 
Чикатуева уже там не было...

Время же не стоит на месте! Оно проходит. 
И проходит, к великому сожалению, очень бы
стро. «Быстрее времени нет ничего на зем
ле, -  говорит абхазская мудрость. -  Конь ле
тит, как птица. Птица летит, как ветер. Ветер 
обгоняет и солнце. А  солнце за один только 
день проходит небесный путь от восхода до 
заката. Но время быстрее всех: оно обгоня
ет и коня, и ветер, и солнце, и даже самого 
человека, -  делая его неузнаваемым...» И 
вот пришла осень. Пришёл далеко не тихий 
и далеко не мирный октябрь I973 года. Мы 
с Давидом Самойловым сидим в ресторане 
ЦДЛ (Центральный дом литераторов) -  этого 
общ его дома всех писателей Советского Со
юза! Сидим, обсуждая литературные новости, 
вспоминая далёкое и недалёкое прошлое, 
пытаясь предвидеть литературное будущее 
страны и мира!.. И вдруг к нашему столику 
подходит молодой человек -  лет, наверно,
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тридцати-тридцати пяти, и негромко, но впол
не внятно говорит по-русски: «Здравствуйте, 
Фазиль Абдулович! Здравствуйте, Давид Са
мойлов!» «Здравствуйте, молодой человек!»
-  отвечает Давид. А я почему-то не сразу смог 
ответить. Всмотрелся в его лицо -  и что-то да
лёкое и родное вспомнилось и быстро спро
сил по-абхазски: «Уара -  Микаель уоума?» 
(«Ты -  Микаэль?»). «Айей, Фазиль! Уи -  са- 
расоуп!» («Да, Фазиль! Это я!») -  ответил он 
также по-абхазски. И в эту минуту вдруг мне 
показалось -  будто я в моей Абхазии, в род
ном селении Чегем... Затем Микаэль перешёл 
на русский язык, которым, к моей радости, он 
владел хорошо. «Я сидел вон в том углу, и от
туда увидел вас. Долго не решался подойти, 
но очень хотел поздороваться с Вами, Фазиль 
Абдулович... Я и Вас знаю, Давид Самойлов,
-  сказал он, сияя, словно мальчишка.

-  Знаю по Вашим стихам и переводам...» И 
я не удержался, встал и обнял его, как бра
тишку... Сидели мы втроём долго, наверно, 
около двух часов. И за это время мы с Дави
дом узнали о том, что Карачаево-Черкесский 
обком партии обвинил книгу маленьких поэм 
Микаэля Чикатуева «Абазинские всадники» 
в антисоветизме, остановил продажу в ма
газинах только что изданной на абазинском 
языке книги; поэта сняли с работы, исклю
чили из партии и начались гонения на него. 
«А там не было никакого антисоветизма! -  с 
юношеской наивностью восклицает молодой 
поэт. -  Просто я бичевал бюрократизм на
ших партийных деятелей! Вот и всё!». Д ли
лось всё это несколько лет, пока тогдашний 
первый секретарь Ставропольского крайкома 
партии (Карачаево-Черкесия в то время вхо
дила в состав Ставропольского края) Миха
ил Сергеевич Горбачёв не остановил своим 
волевым решением это, как он выразился, 
«форменное безобразие». И поэт благодарен 
Горбачёву за его чисто человеческий благо
родный поступок. «К большому сожалению, 
есть немало мерзавцев и негодяев, готовых 
съесть человека за то, что он талантливее их, 
выше их душой и сердцем, -  говорит поэт с 
грустью в глазах. -  Наверно, эта чёрная за
висть присосавшихся к литературе бездарных 
людей губит нашу литературу и наш язык! -  с 
горечью продолжает он. -  Но -  слава Богу! -  
есть в нашей жизни и Люди Добра и Света, 
которые в любую минуту готовы прийти на по
мощь Правде и защ итить её. Они защитили и 
меня, и мою книгу. Если бы не они и Михаил 
Сергеевич Горбачёв -  оказался бы я «в далё
ких заповедных местах», где сгинули миллио
ны настоящих мужчин, в том числе и родной 
брат моего отца, честный и чистый человек, 
расстрелянный под Карагандой в I942 году 
вместе с пятью тысячами «троцкистов», -  ему 
тогда было 62 года... И ещё одно хочется до

бавить, -  сказал Микаэль Чикатуев. -  У нас, в 
Черкесске, лет пять-шесть жил и работал из
вестный теперь всей стране Владимир Еме
льянович Максимов, очень вольнолюбивый, 
независимый человек. Работал в редакции 
областной русской газеты «Ленинское зна
мя», но никак не мог ладить ни с обкомом, ни 
с облисполкомом. И он уехал в Москву. По
том наезжал в Черкесск, -  видимо, скучал по 
товарищам и друзьям, которых оставил. И я 
входил в число его друзей, он часто ночевал у 
меня дома. И он говорил мне совершенно ис
кренно, от всего сердца идущие слова: «Тебе 
здесь не дадут жить и работать. Тебя здесь 
съедят эти наглые партработники и бездар
ные писаки, коих, к сожалению, всегда много. 
Поедем со мной. Уедем в Париж. Там много 
наших. Мы там будем ещё лучше писать! Мы 
там защитим нашу Россию и нашу литературу 
от нахлынувшей халтуры!.. Я уеду, Микаэль»,
-  говорил он с каким-то отчаяньем... Но я не 
смог уехать с ним: тогда я был уже семейный, 
у меня было трое детей; моя родная сестра 
была тяжело больна. Мне никак нельзя было 
уехать. И куда бы я уехал от моего маленько
го народа, от моего языка, от моей маленькой 
Абазашты?!» Так говорил нам тогда ещё мо
лодой (тридцатитрёхлетний), но, как мы с Да
видом Самойловым убедились, уже немало 
переживший Микаэль Чикатуев. И мы были 
рады тому, что поэт не сломался, не согнулся 
под злым и бессердечным ветром несправед
ливого времени. Наверно, это почти законо
мерное, неумолимое явление в жизни любого 
общества: гонение настоящего поэта... «Да, 
брат, -  сказал Давид Самойлов, будто мгно
венно проснулся, -  немало ты пережил. Но -  
держись! П оэт-он , как солнце: пришёл в мир, 
чтобы освещать его; солнце иногда закрыва
ют чёрные тучи, но оно -  всё равно! -  и оттуда
-  из-за туч! -  светит! Ты не один, и ты должен 
победить! Потому что ты -  поэт! Потому что 
ты -  всегда защищаешь Свет Правды! Пото
му что для людей ты -  Свет! Иди вперёд и не 
унывай!.. А теперь, поэт, прочти нам два-три 
небольших стихотворения, в хороших пере
водах. Я думаю, и Фазиль согласится с этим 
предложением!» -  бодро сказал Давид Са
мойлов. «Конечно, -  согласился и я. -  Послу
шаем». И Микаэль Чикатуев встал и негромко 
начал читать:

Таб-таб-таб-жи
- Таб-таб-таб-жи, -  лепечет малыш,
-  Таб-таб-таб-жи! Таб-таб-таб-жи!..
-  Мама, ты что на него глядишь?
Что ты задумалась? Расскажи!

-  Таб-таб-таб-жи... -  когда-то и ты
Также у книжек трепал листы.
Соседи тебе удивлялись заранее:
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-  Вырастет маленький -  кем-то он станет?

И вспомнилось детство... В наивном порыве 
Что-то из букв непонятных сложить, 
Пальцем водил по листам молчаливым:
-  Таб-таб-таб-жи! Таб-таб-таб-жи.

В школе я понял мудрость науки -  
И давным-давно пережил 
Давние звуки, детские муки 
От непонятного таб-таб-таб-жи.

Я написал интересную книжку,
Мне говорят, что стихи хороши...
Но пальчиком водит по строчкам малышка:
-  Таб-таб-таб-жи! Таб-таб-таб-жи!..

«Вы сказали три, -  весело молвил Мика- 
эль. -  Тогда прочитаю второе.». «Подожди, 
подожди, -  заторопился Давид. -  Дай нам 
сказать об этом «Таб-таб-таб-жи». Фазиль, 
я уже говорю -  стихотворение мне очень по
нравилось! Вот только хочу узнать: чей пере
вод?» И Микаэль ответил, я бы сказал, как-то 
приподнято: «Перевод моего однокурсника, 
окончившего в Ярославле военное училище 
(и в институте мы, его однокурсники, называ
ли так: лейтенант!), хорошего русского поэта 
Льва Щеглова] И следующие два небольших 
стихотворения перевёл он», -  сказал Мика
эль и сразу начал читать:

Сердце
Не даёт мне покоя сердце!
И куда с этим сердцем деться?!
Не вздремнуть мне, не засидеться,
Не укрыться нигде от сердца!
Всё стучит оно, не уставая!
Ну, чего ему не хватает?!
Ну, чего ему не сидится?!
И куда оно рвётся птицей?!
Я и так у него -  слугою!
Я и так не знаю покоя!
Я и так -  по его веленью! -  
Навсегда распростился с ленью!
Я и так -  до седьмого пота! -  
Нагружаю себя работой!..
А оно -  всё сильней и чаще!
А оно -  как мотор гудящий,
Не остыло и не устало!..
Значит, дел моих сердцу мало.

«Прекрасно! -  воскликнул Давид. -  От
лично! И более ничего не могу сказать!» Я и 
здесь промолчал. Мне как-то неудобно, не
ловко было -  получалось, что я хвалю перед 
другими моего младшего брата. Кажется, и 
Давид понял меня. Поэты -  они умный народ, 
они понимают тебя, как говорят абхазы, с по
лувзгляда. А Микаэль продолжал: «И третье 
стихотворение -  «Любовь». Оно было опу
бликовано в «Литературной газете» I9 сентя

бря I956 года. Я считаю: в этой публикации 
моей заслуги нет никакой, это -  заслуга мое
го переводчика Льва Щ еглова -  нашего лей
тенанта из Ярославля -  и члена редколлегии 
«Литгазеты» Георгия Дмитриевича Гулиа. 
Помню: как-то быстро взяв стихотворение из 
рук Льва Щ еглова, Георгий Дмитриевич, ве
село улыбаясь, сказал: «Это будет первая 
публикация поэта из Черкесии в «Литератур
ной газете»!..» Вот оно:

По-абазински
нет слова «влюбляться»,
«Поймал я любовь»,

говорят абазины.
И я представлял:

там, где скалы искрятся,
Наездник,

широкую бурку раскинув, 
Летит на коне.

И петлёю аркана
Любовь эту самую

ловит нежданно.
Так думалось в детстве.

Но должен сознаться,
Я взгляд изменил,

когда минуло двадцать: 
Звездой предрассветной

взошла надо мною 
И в сердце раскрылась

цветком ароматным
Любовь.

И я сам теперь пойман Любовью.
И как её ловят

мне стало понятным.

«Вот все три», -  сказал как-то спокойно и 
устало Микаэль. И тихо сел.

«Восхитительно! -  по-детски вскричал Д а
вид Самойлов. -  Не найду никаких изъянов! 
О чень симпатичные переводы хорош их сти
хов! И я передаю привет лейтенанту Щ егло
ву, и надеюсь, что он станет генералом сво
его дела! Всё!» -  бодро заключил он. Но я 
не удержался и попросил Микаэля прочитать 
что-нибудь из «Абазинских всадников». «На 
абазинском, -  сказал я, -  пойму! Я должен 
понять! И Давид пусть послушает.». И поэт 
прочитал. За исключением редких слов, я -  
абхаз! -  прекрасно понял прочитанное, услы 
шанное. Для меня это прозвучало как насто
ящий шедевр поэзии! Мне казалось, я слышу 
маленькие поэмы классика абхазской поэзии 
Иуа Когониа, слыш у великого ф ранцузского 
поэта Беранже или великого шотландского 
поэта Роберта Бёрнса! Я слыш у одного из 
гигантов великой русской поэзии Николая 
Алексеевича Некрасова!.. Так меня потрясла 
поэзия Микаэля Чикатуева. В его маленьких 
поэмах я с великим удовольствием услыш ал 
ту же истинность народной поэзии, которую 
нельзя -  невозможно! -  ни выдумать, ни со
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чинить! Которую только можно услышать у 
народа, у природы, у жизни чутким сердцем 
настоящего поэта!

И вот, уже третья, встреча с Микаэлем 
Чикатуевым -  точнее, с его книгой «По
ющее сердце». Я знаю, что народы Север
ного Кавказа очень ценят поэзию Микаэля 
Чикатуева, ценят и любят за широту и сме
лость поэтических обобщений, за многооб
разие поэтических приёмов, за её народную 
мудрость, за её -  хочется так выразиться 
-  абазинскость. Перефразируя автора за

мечательной, мужественной повести «Жив 
человек» Владимира Максимова, хочется 
воскликнуть: жив поэт! Настоящий поэт! Со
кровище абазинской нации -  Микаэль Чи- 
катуев! И я как абхаз, как его старший брат 
безмерно рад этому!

Уверен, что и внимательный, искренний, 
настоящий ценитель поэзии, прочитав и за
крыв последнюю страницу этого замечатель
ного однотомника на русском языке классика 
абазинской литературы Микаэля Чикатуева, 
согласится со мной.

Микаэль Чикату-Чхотуа

МОЯ АБХАЗИЯ

- слзоранно 
С]1 о Э Л 1 Ы

С т ихот вбр

Книги изданы при содействии президента Всемирного конгресса абхазо-абазинского (абаза)
народа Тараса Мироновича Шамба

Микаэль Чикатуев НА ЗЕМЛЕ АБХАЗОВ
Абхазия как никогда бела,
Покрыта непривычными снегами;
Как будто не осталось в ней тепла -  
Снег под ногами, снег перед глазами. 
Но пристальней, поближе приглядись 
Увидишь дня вчерашнего кошмары; 
Куда ни глянь, куда ни повернись -  
Повсюду раны и повсюду шрамы.
Тут эвкалипт -  снарядом перебит,
Вот тут воронки мёртвая глазница... 
Ни благородный лавр и самшит -

Ничто не пощадил свинец-убийца.
В беде ты мне дороже во сто крат, 
Хотя и поухоженней есть страны,

Апсны моя! Ты -  раненый солдат, 
Стерильный снег твои бинтует раны. 
Они, конечно, скоро заживут,
Всё впереди -  и лето, и победы...
И эти дни холодные уйдут 
И унесут сегодняшние беды.

ЏМ

1994 г.
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"АБХАЗЫ ДОБРЫ КАК 
ПРИРОДА, НО... ЕСЛИ РЕЧЬ 
ИДЕТ О РОДИНЕ -  ОБИДЫ 

НЕ ПРОСТЯТ"...

Весь быт абхазов, как и всех горцев 
-  до покорения Кавказа, да и после 
-  был построен на военизированных 
традициях, идущих из глубин тысяче
летий. Об этом свидетельствуют как 

культура народа, его обычаи, мифология, уст
ное народное творчество, героические песни 
- баллады; так и сообщения путешественников, 
историков и исследователей , начиная с антич
ности и кончая сегодняшним днем.

Абхазам, находившимся на скрещении сухо
путных и морских п у те й , издревле приходи
лось с оружием в руках защищать свою Роди
ну, чтобы быть подлинными хозяевами своего 
«земного рая», как именовали Апсны многие 
авторы.

Рассказывают, что в глубокой древности Бог 
прислал к мужественным Нартам маленькую 
ласточку.

- Хотите ли вы, чтобы оставались малочис
ленными, жили мало , но имели много славы, о 
которой много рассказывали бы, и мужество 
вате служило бы примером в веках? Или же вы 
хотите, чтобы вас было много, количественно 
умножились бы, ели б, пили б и жили долго без 
обид и славы? - спросила их ласточка.

Тогда Нарты ответили:
- Мы не хотим, как скот, бездумно размно

жаться. Мы хотим жить, не теряя человече
ское достоинство. Пусть жизнь наша будет  
коротка, но слава о нас пусть будет велика!

Не погнались Нарты за количест вом, пред
почли мужества быстротечность долгой 
трусливой жизни. И с этим ответом ото
слали маленькую ласточку к  Богу.

И слава Нартов навечно осталась среди 
людей.

У абхазов и по сей день, когда рождается на
следник, старшие салютуют в честь его рожде
ния выстрелами. Это означает, что родился не 
только наследник, но и будущий воин, который 
сумеет защитить свой очаг, свое Отечество.

С самого раннего возраста детей воспиты
вали в спартанских традициях, закаляя тело и 
дух. Приучали к наездничеству, учили меткой 
стрельбе, плаванию, борьбе , различным воен
но-спортивным упражнениям; и с самой ранней 
юности наша молодежь была готова с оружием 
в руках встретить врага.

Итальянский миссионер XVII века А. Ламбер-

ти в своем описании Колхиды в середине XVII 
века отмечал:

"На севере от Мингрелии живут абхазцы / 
Abassa или Abaschi /, которых турки называют 
/Ав Bassaa/.| Страна их очень красивая и при
влекательная, вся она разделена на плодород
ные возвышенности.

Воздух у них здоров и сух: оттого и народ 
прекрасной крови, имеют красивые лица, белую 
кожу и благородное происхождение; они храбры, 
подвижны и ловки, во всех трудах поворотливы и 
выносливы. Молодежь никогда не сидит без дела, 
а проводит время, то упражняясь в употреблении 
пики, то для подкрепления сил бросая в воздух 
тяжелые вещи, то перепрыгивая через канавы, 
чтобы приучиться к ловкости".

М. Селезнев, проживший долгое время среди 
абхазов /середина XIX века/ отмечал:

"Крепкие, античные их члены обрисовывают 
новых Аяксов и Ахиллесов, спросите у прохоже
го абхаза что-нибудь, и он, опершись руками и 
подбородком на дуло длинной винтовки, ответит 
вам с суровой важностью. Смотря на чрезвычай
ный стан, грозно-военное положение, приличное 
только самому образованному воину, и несколько 
дурную чоху, бурку, башлык, вы невольно засмо
тритесь и переберете в памяти своей всех мифо
логических героев Греции, Рима и рыцарей сред
них веков. Приученные с детства к бесстрашию и 
ловкости, они, вообще, все отличные стрелки, так 
что горлиц убивают пулей в сердце в ста и более 
шагах. Вообще, абхазы добры как природа, но ко
варны и злы, если речь идет о Родине - обиды 
не простят. Способности абхазов необыкновен
но быстры; почти все рассуждают здраво о таких 
предметах, о которых задумается и образован
ный.

При переправе через грозные воды Кодора и 
особенно глубокой Бзыби, дети их охотно вы
зывались на переправу вплавь лошадей, и бро
сались верхами в глубину волн, визжа под ухом 
лошадей подобно зверю, проносились большое 
пространство к морю между несущимися ужас
ными карчами; один удар их, и они, кажется, уже 
жертвы смерти; зрители трепетали от страха; но 
ребятишки вырывались из опасности победите
лями и, становясь твердо на другом берегу, гля
дели с удовольствием на окружающие лица, как 
бы говорили: вот мы переправились, посмотрим, 
как вы это исполните; и вслед за тем, не чувствуя
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ни холода ни усталости, принимались за прежнее 
дело".

Очень тонко подметил характерную черту гор
цев и отношение их к оружию Джеймс Белл /сере
дина XIX ./:

"Так как я подарил два ружья, привезенные с 
собой и не запасся еще другими, то я похож, ка
жется, на того волка в басне, что потерял свой 
хвост, и это подтвердил, как только я сошел с ло
шади, маленький черкесский мальчик: "Кто это?- 
спросил он.

-Чужестранец.
-Что это за человек? Я никогда не видел чело

века верхом на лошади и без ружья!"
Мужчина не мыслился без оружия, ибо он был 

воин и обязан был им мастерски владеть, это 
было заложено в нем генетикой его предков, ко
торые всю жизнь неустанно защищали и берегли 
священную Родину для ее преемников - своих де
тей. И именно о таких людях говорили филосо
фы: "Тот, кто видит смысл жизни в борьбе, посто
янно поднимается до уровня новой аристократии. 
Тот же, кому требуется рабское счастье , покой и 
порядок, опускается в безликую массу, какого бы 
благородного происхождения он ни был".

Абхазки-женщины были не только матери, се
стры, хозяйки. Зачастую случалось, что они вме
сте с братьями, отцами, сыновьями становились 
на защиту Родины. Знаменитый древнегреческий 
трагик Эсхил /У-1У в. до н. э ./ в своем произведе
нии отмечал: "И девы - обитательницы

Колхидской земли - бестрепетные в боях". Ему 
вторят средневековые византийские хроники:

"И встарь, в былые времена, того народа /абас- 
гов/ жены в одном ряду с мужчинами в сраженьях 
бились храбро".

Народная память сохранила имена таких во
ительниц: Анакуапиа-пха Шарифа - с ней связа
ны предания об Анакопийской крепости, напо
минающие взятие Трои; Баалоу-пха Шьамсия, 
Апхазоу-пха Ханифа - они командовали боевыми 
отрядами; Лакуар-пха Таужьана - предводитель
ствовала отрядами на Северном Кавказе, оде
тая в черкеску и башлык, на скакуне трамовской 
породы, она никому не позволяла нападать на 
абазинские аулы. Кудж-пха Апмас - командовала 
отрядом; Чриг-пха Ханифа - с нею связано пре
дание о Чхалтинской крепости. Акусба Дадгул - 
одна из известных героинь средневековья, родом 
из Цабала. Шлар-пха Чаримхан - переправив
шись морем в Турцию, отомстила паше и, взяв 
его кровь, благополучно вернулась на Родину. 
Амчы Бнрзыкьхан во главе отряда всадников со
вершала боевые походы. Когда в одном из сра
жений погиб ее сын, потребовала показать ей его 
тело: "Если он поражен в спину, я не приму его. 
Это не мой сын",- сказала она. Юноша был по
ражен в грудь...

Сестра отважного Кучука Халхалба, известного 
_ероя Апсны и Кабарды, о котором сложен целый 
_икл песен и преданий, мастерски владела ору- 
- İ 4  и вместе с братом часто отражала нападе

ния царских войск, защищая Родину.
Эпоха Абхазского царства широко представле

на в средневековых источниках. Армянский исто
рик Иованнес Драскакертци /X в./ дает описание 
абхазского войска, которое абхазский царь вы
ставил на помощь Армении.

Царь абхазов Константин, «встретив Ашота 
многочисленными подарками и приняв его очень 
дружелюбно, полностью, всем сердцем, душою 
и мощью своею присоединился к нему. Он ока
зал ему большую помощь, собрав многочислен
ное войско на конях, словно по воздуху летящих, 
в железных доспехах и устрашающих шлемах, в 
скрепленных железными гвоздями нагрудниках 
и с прочными щитами, снаряженное и вооружен
ное острыми копьями,- дал все это войско ему, 
дабы с помощью его он отомстил врагам".

Ему вторит М. Броссе. В частности, он сообща
ет, что абхазский царь Георгий 11 /929-957/ оказал 
армянскому царю Ашоту Ж елезному "любезный 
прием... предоставил в его распоряжение всех его 
всадников, закованных в латы, у них были каски, 
увенчанные султанами, железные набедренники, 
а в плечах - оборонительные доспехи, покрытые 
железными пластинами, щиты, которые не могли 
пробить копья и стрелы. И кроме всего этого, они 
были вооружены большими и прочными луками 
и стрелами. Привожу эти подробности,- отмечает 
К. Броссе,- только потому, что они представляют 
интерес для истории военного искусства той эпо
хи... и, может быть, они говорят о величии, кото
рым пользовались абхазы, воинственный народ, 
игравший огромную роль в истории Грузии".

Морские рубежи Апсны охранялись и контро
лировались боевыми флотилиями абхазов. Об 
этом имеется ряд письменных источников, начи
ная с ранней античности и кончая XIX веком. Мало 
того, абхазские военно-морские силы, опережая 
противника, наносили ему опережающие удары 
со стороны моря, зачастую заходя в Босфор и 
далее. В средневековых источниках много сооб
щений о грозных морских набегах на Османскую 
империю. Боем с моря захватывались крепости, 
отбиралась султанская казна, брали пленных, 
оружие. В боевые походы иногда шли вместе с 
черкесами или донскими казаками, в сказаниях 
последних сохранились сведения о совместных 
походах абхазов и казаков на Турцию. Интерес
но, что после успешного морского похода казаки 
всегда останавливались у Пицунды, где приноси
ли богатые дары к алтарю Пицундского храма.

"Мухитулмаариф" - "Турецкая энциклопедия" 
отмечает: "В мореходстве абхазы славились бес
страшием и мастерством". Боевые флотилии /по 
абх. ашхуар/ состояли из десятков судов, вме
щавших 50, 100, 200, 300 человек. На мачтах бо
евых кораблей абхазских корсаров гордо веяли, 
наводя ужас и панику у противника, красные зна
мена с изображением левой серебристой длани, 
иногда развевались флаги небесно-голубого цве
та, с изображением солнца, луны и семи звезд.

В войне многое зависело от силы духа, вну-
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Мужчина не мыслился без оружия, ибо он был 

воин и обязан был им мастерски владеть, это 
было заложено в нем генетикой его предков, ко
торые всю жизнь неустанно защищали и берегли 
священную Родину для преемников - своих детей. 
И именно о таких людях говорили философы: 
"Тот, кто видит смысл жизни в борьбе, постоян
но поднимается до уровня новой аристократии. 
Тот же, кому требуется рабское счастье , покой и 
порядок, опускается в безликую массу, какого бы 
благородного происхождения он ни был".

тренней собранности и готовности предводите- ном искусстве: "когда народ готов вместе с ним 
ля или главы страны. Когда он без колебания умереть, готов вместе с ним жить, когда он не 
выбирал путь воина, и мысли и чаяния его были ведает ни страха, ни сомнений", то, несмотря на 
созвучны мыслям и чаяниям всего народа, как неимоверные трудности, победа была обеспе- 
говорится в древнем китайском трактате о воен- чена. Так было в начале XIX века, когда турец-
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кий султан двинул против непокорной Абхазии 
военную эскадру с десантом. По призыву владе
теля Апсны Келешбея к крепости Акуа, со всех 
сторон, в том числе и из-за хребта, с Северного 
Кавказа, прибыло 25 тысяч вооруженных всад
ников. Выстроившись полукольцом на берегу 
обширной Сухумской бухты и вынув из ножен от
точенные клинки, они ожидали подход эскадры. 
Командующий флотом, увидев такое количество 
конницы и поняв, что они все едины и готовы во 
главе с правителем Апсны Келешбеем защ и
тить и отстоять интересы страны, дал приказ, и 
эскадра, развернувшись, ушла обратно в Тур
цию. Все произошло так, как отмечал позже Ф. 
Боденштедт: " пока стране не угрожал опасный 
враг, в стране могли быть распри, но на войне 
признавали /Чачба/ как первого предводителя и 
скакали под его знаменем."

В старину, в случае угрозы военного вторже
ния, Владетельный князь рассылал приглашение 
по целому краю. Дворяне и князья предлагали 
народу это приглашение и когда нужно высту
пали все способные носить оружие. Ратники со
бирались без промедления на сборных пунктах, 
где народ выражал решимость достойно встре
тить врага. Тогда Владетельный князь объявлял 
общее число воинов, которое должен был выста
вить каждый округ, а их в пору единства Абхазии 
было 25. Если оказывалось лишнее число во
инов, то проводился отбор, и слабые отпускались 
в запас. Оставшиеся от похода должны были до
ставлять продовольствие и прочие предметы, не
обходимые для похода. Владетельный князь был 
верховным главнокомандующим, все беспрекос
ловно исполняли его приказания и оказывали 
ему воинские почести, а личность его считалась 
священной и в случае несчастья с ним прилагали 
все усилия и не щадили себя ради спасения его 
жизни, чести и достоинства.

Неистребимый дух к свободе, заложенный у 
горцев Кавказа высшими силами, отметил писа
тель Д.Л. Мордовцев: "Так вот от этого Прометея 
и Океанид происходят абхазы. Как потомки бога, 
они не терпят над собой никакой власти". «Неза
висимость является их условием жизни",- пишет 
об абхазах Ф. Боденш тедт/1845 г./. Одно из отли
чительных черт поведения кавказского горца, аб
хаза в частности, является стоицизм, презрение 
к лишениям, боли, смерти. - "Герои, презревшие 
смерть, вперед!" Такой призыв всегда раздавал
ся по стране, когда над Апсны нависала военная 
угроза, и в эти тяжелые дни часто ситуацию спа
сали те люди, о которых говорили: "В нем сидит 
изначальное зерно решимости и дерзновенно
сти". Вот что рассказывает народное предание:

"Во время Кавказской войны над страной Апсны 
нависла очередная угроза вторжения царских во
йск. Генерал с пятитысячным отрядом стал на 
той стороне приграничной реки. Представители

абхазских общин собрали вече, решая, как быть. 
Тогда выступил Аджгирей-ипа Кучук /Адагуа-ипа 
Зекерия/, несмотря на свою молодость, ему было 
двадцать пять лет, и обратился к старшим:

- Я один отправлюсь через реку. Взяв с собой 
младшего брата, он переправился верхом через 
реку и направился к лагерю противника. Его оста
новили часовые и потребовали сдать оружие.

- Неужели вы, пять тысяч солдат, боитесь нас, 
двоих юношей-всадников, это вам не к лицу. 
Спросите вашего генерала, пусть разрешит оста
вить нам оружие.

Им разрешили иметь при себе оружие. Когда 
они подъехали к месту, где генерал вместе с до
черью сидел на сооруженном наподобие трона 
возвышении, Кучук пустил скакуна в рысь и со 
всего разбега разбил возвышение, мгновенно 
подхватил девушку, и не дав никому опомниться, 
повернул обратно. Вместе с добычей, сопрово
ждаемый братом, он переплыл реку и вернулся к 
своему народу.

Вскоре генерал прислал посредника: - Я уйду 
с войском обратно при условии, если с моей до
черью ничего не случится; на всем белом свете, 
кроме нее, у меня никого нет.

После того, как парламентер вернулся обратно, 
командующий всеми кавказскими войсками при
слал снова, уже от себя, посредника с просьбой 
вернуть дочь генерала, взамен обещал убрать 
войска.

Дочь генерала все это время была окружена 
вниманием и всеобщим почетом, ее объявили 
названной сестрой, устраивая в честь нее торже
ственные пиры и состязания. "Ты наша сестра и 
ничего не бойся" - говорили ей.

Когда посредники пришли за дочерью в тре
тий раз, ее с почетом отправили обратно, дав в 
сопровождение трех пожилых женщин, знавших 
русский язык, и человек пятнадцать молодежи.

Когда они перешли границу и приблизились к ге
нералу, дочь, опережая отца, обратилась к нему:

- Отец мой, я никогда в жизни не встречала та
ких высокопорядочных людей. Их дух, обычаи, 
искренность и чистота нравов настолько высоки, 
что все они были мне братьями и сестрами, и по
этому ты должен считать их родными. Если бы ты 
видел, как они относились ко мне, то преклонил 
бы пред ними колени. Отец мой, последний па
стух у них воспитаннее нашего офицера...

В этот год войны в Апсны не было.
Память народа сохранила до наших дней име

на бесстрашных воинов, отстаивавших нашу Ро
дину в годину тяжелых бедствий. И очень тонко 
заметил английский историк Т. Карлейль, что "по
читание героев - самый глубокий корень из всех, 
главный стержневой корень, и в значительной 
мере питает и растит все остальное".

Аслан ГОЖБА
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НАЦҲА КЬАГӘА
(Ианиашьа ихацашьоуп)

Ацсны дынхон хаҵа гәгәак, шәара зқәымыз уаюы 
дызхәарҭамыз Нацҳа Кьагәа ҳәа азәы. Ҟьагәа убыс дхаҵан 
ихала қыҭа паук иааршәа-аарзызаны, илеилацаланы, 
ииҭаху рылыршаны, дқәыланы, еимҵәаны, има дцон.

Ҽнак Кьагәа ныкәара дыкан дшааиуаз, хәыҷык сыцсы 
ааиҭаскып ҳәа дылеыжәҵын, џькы ашьапаҿы длатәеит, 
иеы агәра амахә иладҳәаланы, иабџьар аџь ашьапы 
инадыргыланы.

Ус дыштәаз дыцәеит.
Х-йЗык аамсҭцәа, Кьагәа дуаҳәаны драцца, иҽы рывацала, 

руынархеит. Ишнеиуаз ус изҵааит:
-  Уара абри Нацҳа Кьагәа ҳәа дара зыхьз дуны икоу 

дудыруама? -  ҳәа изҵааит.
-  Ааи, дыздыруеит, -  иҳәеит Кьагәа.
-  Дышцаудыруеи? -  рҳәан.
-  У и дхаҵа уәгәоуп, аха ианиашьа ихаҵашьоуп, -  иҳәеит.
Ус ишцоз ирцәылашьцеит. Аамсҭцәа рыхеыкгьы џьара

иаатәан, рыеқәа акәадырқәа аарықәхны, амца агәгәаҳәа 
еиқәҵаны иахатәеит. Рымоаныфа ааҭыганы крырфеит, аха 
Кьагәа акрыф ҳәа ауиарҳәахуаз. Акранырфа ицәеит.

Кьагәа ииулакь инапқәеи ишьапқәеи аацыртланы, 
доагылт. Аамсҭацәа аххы рыхга ицәан.

Аамсҭацәа рыҽкәа акәадырқәа рықәҵаны, ркамчқәа 
дасу рмахәарқәа инархаршәны, рабџьарқәагьы акәадыр 
махақәа инархьнырҳал, аскоа дасу изтәқәаз дара ахьыцәаз 
инархаиргылт.

Кьагәа иеы кәадырны, иабџьар аашьҭыхны, 
дынеыжәланы, ибжьы иргеит. Арҭ аамсҭацәа рабџьар 
анырк, арҵәаа ҳәа дрықәыҳәҳәаны, ҽыҳәҵәыла дрыжәланы, 
зегьы рьгекәа ирхыкькьаны, икажьны, рабџьар аарымхны, 
дара еиқәцах иуаҳәаны инаицицеит.

Има амоа дшықәыз шеит, ихәлеит. Опык ауы 
инымоахиган, крырҿеиҵеит, иаргьы крифеит. Кранырфа, 
дыреагь иацца има дшааиуаз, рьионы ианазааигәаха, ус 
иҳәеит:

-  Сара, шәара шәеицш, сымдырзар, ишәықәнагоз 
рацәан, аха шәыказ, шәца шэьюныка, амала сара сшыцәаз 
сышәҳәынҷеит, уи ахаҵа изы дара ишыцхашьароу жәдыр. 
Ицәо ацсы диоызоуп рҳәоит. Сара абри акара шәзызуа, 
шәзызҵаауаз Нацҳа Кьагәа схаҭа соуп, -  иҳәан ихы 
дырдырны иауижьт.

Рхы хыпьшьы арҭ ахсоы-аамсҭцәа имида-гәидаха 
рьтны ка ицеит.

(Ацсуа жәлар рашәақәеи ражәабжьқәеи.
Еиқәиршәеит И.Е. Кортуа, Акәа, 1956 ш. ад. 29-30).
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Виктор ТЛЯБИЧЕВ

*

Мои родители -  выход
цы из аула Старо-Ку- 
винск. Я изначально 

хотел узнать о происхожде
нии нашего рода Тлябиче- 
вых. Обратился, разумеется, 
к архивам. И вот, что уда
лось обнаружить.

Каговы -  моя мама из рода 
Каговых -  переселились из 
ущелья Псху в 1864 году. В 
числе тех, кто переселился 
из Абхазии на Северо-Запад
ный Кавказ в тот период, был 
и мой дед, Карабет Кагов, 
указанный тогда в сохранив
шихся документах в возрас
те восьми-лет. Они были вы
сланы из Абхазии. И сначала 
поселились в долине реки 
Кува, а затем переселились 
в район нынешнего располо
жения аула Старо-Кувинск.

А вот с Тлябичевыми не 
сразу все стало ясно. Позже, 
опять таки копаясь в архи
вах, узнал, что у Тлябичевых 
корни абхазские. По фамиль
ному преданию, пятеро бра
тьев сыновья Цисы Чамагуа 
осели в середине 19 века в 
верховьях реки Зеленчук. 
Здесь они встретили хабез- 
ского князя Исмаила Касае
ва, который дал им свое по
кровительство.

Старший из братьев (его 
имя пока не установлено) пе
реселился позже в Турцию, а 
четверо оставшихся обосно
вались в Касаевском ауле. 
Средний из братьев, хромой, 
раненый в ногу, посвятил себя 
религии. Трое других бра
тьев -  Ашали,Ильяс и Хари 
стояли у истоков рода Кем-

Кагов Карабет , 1913 год, 
С т арокувинск. Из П сху на 
Кубань приш ёл в 8 лет нем  

возраст е в 1864 год у

МОИ КОРНИ -  МОЯ РОДОСЛОВНАЯ
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вых представители 
старшего поколения 
еще долго говори
ли на абазинском 
языке и танцевали 
по-абхазски. Отде
ление рода Тляби- 
чевых от черкесов 
и абазин произошло 
уже по месту рас
селения в конце 19 
века.

Мой дед Хангери 
Тлябичев, его брат 
Крым-Гери и их се
стра Мамырхан, еще 
не будучи семейны
ми, переселились из 
Хабеза в Старо-Ку- 
винск. Здесь каждый 
из них и обзавелся 
своей семьей. Вот 
таким образом и по
явились хабезские 
и старо-кувинские 
Тлябичевы. Допол
нительное подтверж
дение этому я нашел 
и в книге Муссы Да- 
урова, который напи
сал фамильную эн
циклопедию о многих 
хабезских семьях. 
Когда мы встрети
лись с ним, то ока-

Зуза с подругам и В ерой  и Мэри. 
1935 год, Сухум

Китайби и Зуза, 1935 год

Кагова Зуза слева. Сухум, 
1935г.

рюговых. По сохранившимся 
преданиям в роду Кемрюго-

Кагова Зуза с племянницей  
Аней с. П сху  1937 год. Зузе  

15 лет

\  Тлябичев Р ам азан  
Хангиреевич, ст удент  

Гудаут ского т ехникум а  
виноградст ва и виноделия. 
Рядом  Х реб т иевски й  Пётр. 

1937-38 гг., Гудцу/фь

Тлябичев Рам азан  
Х ангиреевич  1945г. Прага

залось, что у нас идентичная 
информация относительно 
того, как попали Тлябичевы 
непосредственно в Хабез.

Дальше. Родители моей 
матери умерли в 1924 году. В 
ту пору ей было только 2 го
дика. И каждый раз я думаю, 
как много она не успела полу
чить по этой причине тепла 
и ласки. А между тем у моей 
мамы дворянское происхож
дение. Когда они остались 
без родителей, её старший 
брат Китайби поступил в учи
лище в город Орджоникидзе, 
но доброхоты из числа неко-
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Кагова Зуза (первы й ряд, 
т рет ья справа). Ученики  

абхазской ш колы  7 "Б" 
класса, город Сухум 1.06.38

что в Абхазии в период во-| 
йны будет куда сложнее, 
чем в Карачаево-Черкесии. 
Получилось, как показали' 
потом события, все наобо-! 
рот. Всю войну и в период! 
оккупации Зуза Карабековна! 
преподавала в школе. Тогда; 
она была еще не замужем. 
Мне всегда приятно и поны
не слышать от её учеников, 
как они с гордостью назы
вают имя своей первой учи-1 
тельницы Зузы Карабековны 
Тлябичевой. А время было' 
непростое. Старшей сестре 
зачастую приходилось пря

охазия. jy 3 a  
(вт орая слева, сверху)

войной, в 1941 
году. По сути, всё 
её детство про
шло в Абхазии. В 
нашем семейном 
архиве очень 
много фотогра
фий тех далеких 
лет.

В Старо-Ку- 
винск мама вер
нулась в начале 
войны. Почему- 
то сложилось 
тогда мнение,

тать младшую, замазывать 
её лицо углем от глаз окку
пантов.

С моим отцом мама позна
комилась уже после войны, 
в 1945 году. Он был дружен 
с её братьями еще в период 
совместного проживания в 
Абхазии. Семья моего отца 
была выслана в 1932 году в 
Сибирь: мой отец, его брат 
и их мать Самра. Она была 
из рода Биджевых, о кото
ром всегда с трепетом гово
рил отец. Бабушка умерла

Зуза (сидит ) с подругам и  
1938 год, г. Сухум

торых односельчан написа
ли на него донос по поводу 
его социального статуса. В 
результате его отчисли из 
училища. Наступили крутые 
времена -  страшный период 
репрессий. И наши родные 
по материнской линии оказа
лись в Абхазии. Я долго ду
мал, почему именно в Абха
зии? Ведь именно оттуда они 
переселились на северный 
Кавказ в 19 веке. А потом по
нял: их тянуло туда, в Псху. 
В самые тяжелые моменты 
жизни они получили там теп
ло, защиту и уют. Там была 
их родина.

Мой старший дядя Китайби 
был репрессирован и рас
стрелян в 1937 году в Абха
зии. По троцкистскому делу 
в числе абазино-абхазской 
группы. В то время он рабо
тал председателем сельсо
вета в Псху, где его и аре
стовали. Всю свою семью 
он перевез в Абхазию. Моя 
мама училась в школе-ин
тернате им. Н.Лакобы, кото
рую закончила перед самой
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от дизентерии на пароходе, 
плывшем по Иртышу. Дабы 
конвоиры ничего не заподо
зрили, её труп спрятали, не 
дав выбросить за борт. И 
только, когда пристали к од
ному берегу, братья вырыли 
мерзлую землю и похорони
ли мать. Отец мой шесть раз 
пытался сбежать из Сибири.

Вскоре удача сопутствова
ла ему, и он вместе с братья
ми вновь оказался в Абхазии. 
Они обосновались в Новом 
Афоне. Там и произошло 
знакомство Тлябичевых и 
Каговых.

В 1939 году отец поступил 
в Гудаутский техникум вино
градарства и виноделия. Я в 
семье пошел по стопам отца, 
закончив факультет виноде
лия Одесского технологиче
ского института.

Сразу после окончания 
техникума, отец был на
правлен на работу в вин- 
совхоз «Джинате» Анапско
го района. Проработал он 
недолго и был призван в 
армию. Началась его воен
ная биография. Он прошел 
всю финскую войну. Не де
мобилизовавшись, попал на 
Великую Отечественную, 
которую закончил только в 
1945 году. Вернулся он с 
контузиями, ранениями, на
градами и партбилетом, ко
торый ему вручили на ле
гендарной Малой земле. 
Мало кому повезло в той 
страшной войне. Старший 
брат моей матери Альби 
пропал без вести в 1941 
году под Мурманском. В Аб
хазии остались его жена 
с двумя детьми. Он знал о 
предстоящем рождении ре
бенка и потому просил в 
письме свою жену, что если 
родится сын назвать его Му
ромом по месту прохожде
ния его службы. Увы, сына 
своего он так и не увидел.

До конца дней моя мать

Тлябичев Рамазан, агроном. Черкесск 1967 г.
искала своего брата. Куда 
она только не обращалась. 
В архивы Москвы, Тбилиси, 
Сухума, Подольска. И все 
безуспешно. И мы сегодня 
не имеем никаких сведений о 
месте его гибели.

То же самое и в отношении 
её старшего брата Китайби, 
репрессированного в 30-х

Абхазии Коля Хаджерат, ко
торый сидел с Китайби. Так 
вот он рассказывал, что брат 
матери очень просил его по
беспокоиться о сестре, если 
тому посчастливится выйти 
целым и невредимым. Коля, 
приехав на лечение в Кара
чаево-Черкесию, часто бы
вал у нас. Мы познакомились.

Внуки Рамазана с его портретом на демонстрации 9 мая 2010г.
годах. Только спустя много 
лет мы получили на руки до
кументы о его реабилитации. 
Нашлись даже очевидцы, 
которые находились с ним 
в тюрьме в одной камере. В 
60-годы к нам приезжал из

Он и рассказал о последних 
днях Китайби. Страшно даже 
подумать, но от правды ни
куда не дется: нашего дядю, 
как и других обвиненных по 
троцкистскому делу в соста
ве абазино-абхазской труп-
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Тлябичев Анатолий, студент 
Киевского политехнического 

института, 1965 год
пы даже не расстреливали, а 
убивали молотками.

Мой отец, как я уже упомя
нул, вернулся в аул в 1945 
году. С мамой они пожени
лись в 1946 году. Отец стал

работать в Адыге-Хабль- 
ском райкоме партии. Но 
и тут вспомнили его про
шлое, репрессии, соци
альное происхождение. 
Доносить у нас всегда 
умели. И отца освободи
ли от занимаемой долж
ности. Увы, не помог 
даже факт вручения ему 
партийного билета на 
Малой земле, не то что 
статус участника Великой 
Отечественной войны и 
многочисленные боевые 
награды. Проще говоря, 
его выгнали с работы. И 
он переходит работать 
агрономом на Адыге- 
Хабльскую МТС, которая 
находилась между ау
лами 

Хабль.
В 1947 году родился 

мой старший брат Анато
лий. И вот однажды коллега 
мамы по школе, приехавшая 
в Карачаево-Черкесию из 
Лениграда,сказала как-то ей: 
«Если вы хотите, чтобы ваши

Тлябичев Анатолий, 
председатель совета 

Эрсакон и Адыге- директоров ОАО "Черкесского
завода РТИ" 2008 год.

дети выросли грамотными, 
образованными, уезжайте в 
город». И по настоянию ма
тери наша семья переехала 
в тот же 1947 год в Черкесск. 
Отец устроился на работу 
агрономом в коопселхоз, рас
полагавшийся в южной ча
сти города. Я родился в 1952 
году. Правда, между мною и 
Анатолием были две девоч
ки -  Фаина и Фариза. Но они 
умерли в младенчестве: уро
вень медицинского обслужи
вания и самих врачей в те 
годы были очень слабыми. 
Врачи, увы, не смогли спасти 
наших сестренок, о чем наша 
мама плакала и помнила всю 
свою оставшуюся жизнь. Они 
были её вечной болью.

В 1954 году родился Роди
он, а в 1956 году наша млад
шая сестренка Лена.

Все мы четверо окончили 
среднюю школу N9 3 Черкес
ска. Жили мы в селькоопхо- 
зе. А на учебу нас возили на 
подводе.

Наша мама Зуза Карабе- 
ковна сделала вопрос об
разования своих детей глав
ным смыслом своей жизни.
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После моего рождения, она 
больше нигде не работала. 
У меня были проблемы со 
здоровьем, и она очень мно
го вложила в меня, как и в 
моих братьев и сестренку. С 
детьми она занималась, что 
называется, от начала до 
конца. Она не занималась 
ни подругами, ни театрами, 
она занималась только деть
ми. Для нас она была на
стоящим учителем. Никогда 
не сюсюкалась с нами. Её 
хорошо знали наши учителя, 
она была членом родитель
ских комитетов всех классов,

Тлябичева Елена 
Рам озановна, дочь Зузы

в которых учились ее дети. 
Она занималась нами четко, 
жестко, конкретно.

Анатолий окончил школу 
в 1966 году с золотой меда
лью. По этому поводу в се
мье устроили ему вечер. 
Собралась наша многочис
ленная родня. И пришел ди
ректор школы Иван Яковле
вич Лопатин. Он снял с руки 
часы, вручил брату и при 
всех сказал: « Такого уче
ника, как Анатолий, в нашей 
школе никогда не было. И 
будет ли еще, неизвестно». 
Можно себе только предста
вить, сколько радости и гор

дости при этом испытала 
наша мама!

Для нас Анатолий всегда 
был и остается старшим 
братом, отцом, примером 
во всем. Недаром мы на
зываем его «наркомом». И 
сегодня он остается для нас 
всех непререкаемым авто
ритетом.

Я окончил школу в 1969 
году, Родион -  в 1971, Ле
ночка -  в 1973 году.

Анатолий также с от
личием окончил Киевский 
политехнический институт 
по специальности «авто
матика и телемеханика». Я 
-  Одесский технологиче
ский институт по специаль
ности «технология виноде
лия», Родион изучал в этом 
же вузе автоматику пищевых 
производств, Леночка полу
чила высшее образование в 
Ставропольском политехни
ческом институте на факуль
тете общественного питания.

Образование, которое мы 
получили, позволило нам не 
потеряться на этой земле. 
У нас не было ни мохнатой 
руки, ни знаменитых род
ственников, которые могли 
бы подтолкнуть, помочь. Мы 
сами сделали себя. И гор
димся этим.

Помню, уже после оконча
ния института, пришел с ра-

Р одион с дочерью  и 
внучками, 2010 год

боты домой, усталый, разби
тый. Не все сразу ладилось. 
Меня, прямо скажу, просто 
поедом на работе ели. Кто с 
этим не сталкивался. А моя 
мудрая мама и говорит мне: 
«Ничего, сынок, успокойся, 
все будет хорошо. Вот уви
дишь, ты еще станешь на 
этом предприятии директо
ром». И через некоторое вре
мя я им и стал.

Сколько раз в жизни мами
ны слова, её молитвы спаса
ли меня. Бывало в годы сту
денчества идешь на сессию и 
думаешь: «Ну, вот и все, вряд 
ли удастся сдать экзамены,
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Кагов К а р а й к - попечитель Зуза с подругой. Февраль, Зуза, З абий  и подруга
Старокувинской школы 1939 года Зузы  Вера, 1940 год

(четвертый слева) 1913 год, а. Кува

что называется, без сучка и 
задоринки». И не знаю, как, 
но все проходило гладко, без 
особых осложнений. Теперь 
понимаю: это она, моя мама, 
возможно, в эту минуту так 
усердно молилась за меня, 
охраняя меня от неприятно
стей.

Не скрою, я счастлив, что 
родители доверили мне жить 
вместе с ними, как более при
емлемому, прагматичному 
что ли, более подходящему. 
И я очень гордился этим.

Сегодня я живу в старом 
отцовском доме, хотя есть и 
свой, большой, просторный, 
удобный. Но я не могу бро
сить этот дом, где мы вырос
ли, где жили мои родители. 
Есть черта, через которую я 
не могу переступить.

Вернемся к Анатолию. По
сле окончания института в 
Киеве, он, конечно же, мог 
остаться в этом большом и 
красивом городе. И хотел 
этого. Но мама сказала: «До
мой!». После возвращения, 
Анатолий работал на заводе 
«Каскад», длительное время 
в комсомоле. Кстати, он стал 
первым из числа представи
телей абазинского народа 
секретарем Черкесского гор
кома ВЛКСМ. По тем вре
менам это был нонсенс. В 
прямом смысле этого слова.

Но человеческие качества 
Анатолия, его уровень об
разования и развития, вну
тренняя культура и многое 
другое, разумеется, сыграли 
свою роль. После комсомола 
он возглавлял объединение 
« Севка вэлектроап парат», 
в которое входили многие 
предприятия Карачаево- 
Черкесии, Дагестана, Кабар- 
дино- Балкарии и Ставро
польского края. Работал в 
Верховном Совете Карача
ево-Черкесии, вице-премье
ром республики, поднимал 
после коматозного состоя
ния завод РТИ.

Но где бы он не работал, 
никогда не жалел себя. Об 
этом хорошо знают люди. Он 
не может работать вполсилы 
и останавливаться на достиг
нутом. И мы недавно чуть со
всем не потеряли его. Слава 
Всевышнему, в Бакулевском 
центре в Москве спасли его.

Да, Анатолий взял на себя 
очень сложную задачу -  спа
сти тонущий корабль, под на
званием завод РТИ. И ему, 
надо сказать очень многое 
удалось, но, считаю, слиш
ком высокой ценой.

Сегодня я занимаюсь ре
анимацией Черкесского хле
бозавода, который в 1997 
году был остановлен по ряду 
причин. 4 года завод не рабо

тал. Простаивали огромные 
производственные мощно
сти. Работы много. Особых 
успехов пока нет. Главное, 
что мы не потеряли предпри
ятие. У меня хороший, сла
женный коллектив специа
листов. Работоспособный. 
Но сделать придется много. 
Не могу похвастаться высо
кой зарплатой, а тем более 
пригласить классного специ
алиста. Я сейчас занимаюсь 
тем, чтобы приспособить это 
крупное предприятие к со
временной жизни, современ
ным реалиям. Это трудно, но 
радует, что мы на слуху у тех, 
кто занимается производ
ством хлеба.

Я стал директором винза
вода в 32 года. Мне иногда 
неудобно было ездить на ра
боту на служебной машине. 
Порой я останавливал неда
леко от предприятия машину 
и шел дальше пешком. Мои 
братья все разные, непохо
жие абсолютно. Но родители 
сумели вложить в нас чув
ство любви друг к другу, чув
ство терпимости, понимания 
того, кто мы есть.

Пришли совершенно дру
гие времена. Я мечтал быть 
директором, но чтобы стать 
хозяином, собственником не 
мог об этом даже и мечтать. У 
нас не было подготовки, тра-
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Кагов Китаиби 
Карабекович, старший 

брат матери Зузы, 
1925 год

Кагов Кит айби, курсант  
О рдж оникидзевского  

кавалерист ского училищ а. 
(В ерхний ряд  1-й слева), 1925 г.

Б рат ья Каговы , А льби, 
Кит айби, Забий, 1,3 и 4  

слева. Сухум, 1935г.

диций. Когда появилась соб
ственность, мы не были гото
вы к этому. Даже чисто психо
логически. И опять пришли на 
помощь уроки родителей. То, 
что они вложили в нас, мы со
хранили. Мы не разругались 
из за рубля, что часто сегодня 
встречается. Мы сохранили 
свое лицо, не разбежались. 
Все важные решения мы при
нимаем сообща. Но если ты 
хочешь в чем-то убедить, то 
должен привести весомые 
аргументы, существенные 
доводы. По таким правилам 
мы живем.

Все мои дети закончили, 
как и мы, среднюю школу №3 
Черкесска. Мой старший сын 
Карабек, средний Аслан-Ге- 
рий и младший Шахим. И ни
кто из них никогда не осрамил 
честь рода Тлябичевых. Кста
ти, Шахим два года подряд 
являлся президентом школы. 
Недавно пришла к нам домой 
его учительница, позвала нас 
и сказала: «Я сорок лет рабо
таю в этой школе, но такого, 
как Шахим, у меня не было». 
Конечно, что скрывать, при
ятно было слышать. Я вос
питываю своих детей так, как 
воспитывала меня моя мать. 
Она не раз говорила, что мы 
должны доказывать, кто мы 
есть своим образованием, 
положением, авторитетом, а 
не драками на улице.

В 90-е годы мы все трое 
братьев были директорами 
разных предприятий в одно 
и то же время. Когда Анато
лию исполнилось 60 лет он, 
образно говоря, снял рюкзак 
генерального директора за
вода «РТИ» и передал его 
нашему младшему брату 
Родиону. Мы подсказываем 
ему, помогаем советами, но 
решение остается за ним. Мы 
предельно корректны друг к 
другу. Иначе просто нельзя.

У Анатолия двое взрос
лых детей. Своего сына Эль
дара он первым отправил 
учиться в США. Он окончил 
американскую школу, за
тем МГИМО. Работал в ми
нистерстве экономического 
развития России. Пришел он 
туда рядовым клерком и за 
короткое время стал помощ
ником министра Эльвиры 
Набиулиной. Парень нашел 
себя и потеряться ему не 
суждено. Конечно, свою роль 
сыграли и воспитание, и вы
сокий уровень образования, 
интеллект. Эльдар не мог не 
попасть в поле зрения руко
водителей Карачаево-Чер
кесии. Сегодня он -  министр 
экономического развития 
республики, кандидат эконо
мических наук. А между тем, 
ему нет еще и тридцати лет.

У Родиона пятеро детей

разного возраста. Он от
личный отец. У меня трое 
сыновей, двое окончили 
Московский финансовый 
университет, обучаются 
сегодня в аспирантуре. В 
этом году в тот же вуз по
ступил и мой младший сын 
Шахим.

Во всем мы руководству
емся теми правилами, ко
торые дали нам родители. 
Иногда нас спрашивают о 
будущем наших детей, где 
они будут жить, работать. 
Все покажет время. Но я 
очень хочу, чтобы они жили 
и состоялись здесь, на своей 
родине -  в Карачаево-Чер
кесии. Потому что родина 
-  очень важный фактор, это 
земля предков, здесь самое 
близкое и дорогое. Напри
мер, дети моей сестры, хотя 
она много лет живет в Кисло
водске, приехали работать и 
обустраиваться в Черкесск. 
Здесь им комфортно, удоб
но. Это радует.

Мы хотим поднять своих 
детей на более качественный 
уровень, чтобы они достойно 
продолжали путь своих стар
ших, нас, их родителей, про
должали добрыми делами 
родословную Тлябичевых, 
укрепляли и обогащали кор
ни, без которых трудно жить 
на этой земле.
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Было такое время, когда весь Север
ный Кавказ жил проблемами Абхазии. 
Тогда, кто-то из абхазской диаспоры 
:~росил меня: Кто для нас абхазы? Почему 

'= должны помогать, погибать за них?» Я 
: _зетил ему так: «Представь себе два дере
за которые растут из одного корня. Можно 

отделить одно дерево от другого, чтобы 
• аждое из них жило само по себе?» «Нет!» - 
:- азал мой собеседник.

Мы адыги и абхазы и есть эти два дерева 
- одних корней родные братья. Нам друг без 
друга не жить на этой земле.

Тогда я должен был добавить, что то де- 
зево, которое мы называем абхазским имеет 
ава крыла: одно - абхазы, другое - это абази- 
-ы, двуединство которых - есть основа обще
го родства. Плохо будет абхазам - абазинам 
будет плохо, и всем нам от того будет очень

научных экспедициях по абазинским аулам. 
Искал и легко находил то, что объединяет 
абазин и адыгов. Слышал как красиво го
ворили на кабардинском языке прекрасные 
абазинки и мужественные джигиты. Суще
ствует поговорка: «Когда абазин овладеет 
кабардинским языком, он кабардинцам раз
говаривать уже не даст, настолько естестве
нен язык этот в его устах».

Меня тревожит судьба абазинского наро
да. Его сегодня называют малочисленным. 
А некогда абазины составляли многочислен
ное сильное племя. Они были великолепные 
войны, они славились несравненными всад
никами, у них были искусные кузнецы, кото
рые ковали мечи и доспехи. Не было равных 
ружьям, созданных абазинскими оружейни
ками. Уйдет такой народ, вместе с ним уйдет 
из этого мира то, что никогда не восполнит-

Нам друг без 
друга не жить 
на этой земле!

Заур НАЛОЕВ

тяжело. Потому', если мы чего-нибудь стоим, 
-ам нужно держаться вместе. Об этом долж- 
-ы  помнить мы все и здесь и за границей.

Абазины и адыги испокон веков жили вме
сте, пели одни и те же песни, рассказывали 
одни и те же сказки и предания, играли одну 
и ту же музыку, плясали одни и те же танцы. 
Если у адыгов есть одна песня, то половина 
этой песни принадлежит абазинам. Если у 
абазин две песни - одна принадлежит ады
гам. Наш общий духовный мир, фольклор, 
песенное искусство, эпические сказания - 
это результат чудесного сплава таланта и 
вдохновения двух братских народов. И лю
бая попытка перетянуть на себя какое-либо 
достижение преступно. Нам нужно понять до 
конца, чем богаче наша общая культура, тем 
лучше и абазинам и адыгам. И не нужно ис
кать никаких научных обоснований тому, что 
нас разъединяет. Их нет и не может быть.

В молодые годы я участвовал во многих

ся. И все наши беды из-за малочисленности. 
Это должны сознавать наши соотечествен
ники за рубежом и стремиться возвратиться 
на круги своя и занять свое святое место на 
родине. Каждый абазин, каждый адыг, где бы 
не жил сегодня, должен знать, что смириться 
с оторванностью от своего народа это вели
кий грех - «гънащ». Об этом мы должны гово
рить всегда и везде.

Народ может существовать, как народ, 
только лишь сохраняя свой родной язык. 
Предавший его забвению, предаст себя и бу
дет влачить безродное существование.

Я хочу верить в бесконечное будущее аба
зинского языка. Я хочу верить в то, что вели
колепная абазинская литература — это вме
стилище национальной идеологии, это душа 
народа, сохраняющаяся в книгах, удивит 
всех нас своими новыми достижениями. Это 
уверенность моя вполне обоснована. Я чи
тал и восхищался великолепным Нартским
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эпосом абазинского народа. Я не перестаю 
удивляться красотой и глубиной сказок, на
родных сказаний, пословиц и поговорок это
го мудрого народа. Народ абазинский, сохра
нивший эту великую ценность духовную, за
служивает того, чтобы у него будущее было 
прекрасным.

Я очень хочу, чтобы этот красивый, умный 
народ был бессмертным, ибо не по количе
ству нация ценна, а по душе своей великой, 
способной весь мир вместить.

Очень много народов сошли с лица этой 
земли. Это великий грех перед господом тех, 
кто был причастен к гибели целых народов и 
тех, кто спокойно взирал на эту катастрофу. 
Равнодушие — это великое преступление, 
особенно, равнодушие к судьбам народов. 
Мы все должны помнить, что нет чужой траге
дии, рано или поздно она коснется и тебя. По
тому все человечество должно заботиться о

каждом отдельном народе, как об обще1.' от
стоянии. Так я думал, так буду думать все'от

Иногда я вижу во сне абазин. Разгова: - 
ваю с ними на каком-то непонятном для 
языке. Но мы разговариваем и понимаем о; џ  
друга. Видеть народ во сне — это зна^.— 
он занял место в твоем сердце, это з-ъ-  - 
что ты жив братскими чувствами к нем.

Много проблем у абазинского народа Е :г 
они будут разрешены, если будет not-. ’ 
ние, в первую очередь, со стороны бра_=гт 
абхазов, кабардинцев, черкесов, адыгейцев 
шапсугов и всех других народов в д р . - - :«  
семье которых хотят жить мои дорогие аба
зины.

Понять абазин для нас - это понять са’.'.-: 
себя. Это наш долг не только перед аба:.- — 
ским народом, но и перед Господом Богом. 
Это долг всех имеющих совесть и верую_.'* 
в Бога людей.

СЕЛЕНИЕ ПСХУ
Историческое  селение  Псху. О дно из 

гнездовий абхазского  княж еского  
рода М арщ ан (в абазинской  тр а д и 

ции - М арчан, в ады гской - М арчануковы , 
в карачаево-балкарской - М арш анкуловы ). 
Здесь по преданию погребен полководец  
Инал, предпринявший так и не состояв
шееся объединение адыгских и абхазских 
племен.

Селение Псху состояло из 11-ти сел, 
каждым из которых управлял свой дворя
нин. Это была самодостаточная сеньёрия, 
которая могла не только защитить себя в 
случае войны, но и постоянно совершала 
набеги на ближние и дальние общины по 
обе стороны Кавказского хребта. Но в это 
«осиное гнездо» редко кто отваживался 
вступать с мечом.

В ерховья Бзыба, по ущ ельям  которой 
были разбросаны поселки, совокупно на

селением Псху, были также
гага

колы белью  та 
ких абха 
з о - а б а 
зинских 
р о д о в ,  
к а к  
Д  ж  е - |

|Гал кан  (Д ж алакан), Зауры м , А ш хаца 
кацао), А рдзинба  (А дзиновы ), Д ж И  
ровы), А дзинба  (А дзиновы ), К о д И  
Ахба, Экба, Папба, Тхайцух,„ 
жиевы), Хватыш, Хумсацва, X 
рановы) Ашуба, Ашхаруа, 
Апшыцба, Экба, Этлух 
берут свое 
север, как говор: 
строфического зем ле ; 
го к образованию озер 

В прежние времена  
лась Дзыба (где «дзы» -в 
фиксировано в историче 
А долина реки Бзыбь (Дзыба)

и

ЗАГАДОЧНОЕ
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Дзыбна. После того землетрясения в ситу
ациях, когда русские говорят «к черту», аб
хазы стали говорить -Дзыбнака! (в Дзыб- 
ну!), как бы отвращая от себя беду. Одно из 
преданий объясняет, якобы землетрясение 
было вызвано проклятием, произнесенным 
женщиной из рода Дзыба.

В середине XIX века неожиданно, среди 
зимы, сюда нагрянул с 3-тысячной сводной 
милицией абхазский владетель Михаил 
Георгиевич Чачба. Экспедиция была тща
тельно продумана и завершилась бескров
но. Псхувцы выдали малолетних детей 
и подростков из самых авторитетных кня
жеских, дворянских и гражданских семей. 
Этот акт должен был положить конец гор
ской вольнице и дать гарантии владетелю, 
что отныне Марщаны не будут мешать ему, 
особенно в проведении лояльной политики 
по отношению к России.

После поражения горских народов в Кав
казской войне жители селения Псху высе
лились в Турцию. Часть ушла на северный 
склон. В разные времена сюда селились 
русские духоборы, старообрядцы и бело
гвардейцы. В советское время в Псху ис
кали спасения гонимые из разных мест 
православные верующие, в том числе и 
бежавшие от красного террора монахи Но
во-Афонского монастыря.

В середине двадцатых годов прошлого 
столетия во время голода и раскулачива
ния, сюда, в верховья Бзыба бежали пред
ставители бывших привилегированных со
словий. Здесь вдали от глаз НКВД они спа
сали своих детей от сиротства, а себя - от 
расстрела и каторги. Еще позже здесь на
ходили убежище от репрессий заподозрен
ные в антигосударственной деятельности, 
оговоренные партийные и хозяйствен
ные работники.

Но сейчас речь о 20-х годах... В селение 
Псху от расправы бежали представители 
черкесских и абазинских знатных родов. 
Они обустроились здесь как могли, кор
чевали лес, возделывали поля, собирали 
мед. Лидер Абхазии Нестор Лакоба не толь
ко знал, кто и почему заселяется в Псху, 
но и незаметно для центральных властей 
помогал им. Чтобы чрезмерно разросшее-

ся селение не бросалось в глаза недобро
желателей, он рассредоточивал мигрантов 
из высокогорного Псху по несколько семей 
в разные селения равнинной Абхазии. Так 
появились абазинские хозяйства в Дурип- 
ше, Члоу, Арасадзыхе.

В 2005 году в Сочи на Первом Всеабхаз- 
ском аристократическом конгрессе со сло
вами благодарной памяти о Несторе Лако
ба выступила черкешенка из дворянского 
рода Бановых. Она родилась в Псху в

1946-м году. Там же и пошла в школу. Ее 
воспоминания о жизни в Абхазии и возвра
щении затем в Карачаево-Черкессию тро
нут любое сердце. Светлана Магометовна 
Тлисова (урожденная Банова) профессор 
Карачаево-Черкесской технологической 
академии не могла и не старалась скры
вать волнения, вспоминая годы, прожи
тые в абхазских горах... Это ненаписанная 
страница новейшей истории Карачаево- 
Черкессии и Абхазии может так и остаться 
ненаписанной, если к этому мы не прило
жим усилия. Важно, чтобы об этом знали 
наши дети. Иначе это станет частью наше
го общего беспамятства.

Прошлой осенью мне довелось познако
миться еще с одним человеком, выросшим 
в той высокогорной коммуне. Он также из 
знатного абхазо-абазинского рода Дарми- 
ловых (Дарымба, Дармава). Анатолий Дар- 
мава также родился в Псху в 1948 году. За
тем их семью вместе с другими абазинами 
(всего 24 семьи) Лакоба поселил в селе
нии Члоу Очамчирского района. В ближних 
селах были поселены Адзиновы, Шенкао, 
Тхайцуховы. Что касается Дармиловых 
вообще, то это ответвление абхазского 
княжеского рода Марщан, Прежде жили в 
исторической Медовее, в Ахчипсоу, Аибге. 
Из Красной поляны (верховье Мзымты) они 
переселились на северные склоны и осели 
в ауле Апсуа Карачаево-Черкессии и имен
но отсюда бежали затем в Псху а затем 
были поселены в Члоу.

Когда настало время жениться Ана
толий Дармава поехал в Карачае
во-Черкессию и привел невесту из княже
ского рода Лях (Лиховы), уроженку села 
Красный Восток. В настоящее время они
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живут в Сухуме. Ната Лихова читает лек
ции в Абхазском государственном универ
ситете. Ната вспоминает, как на её свадь
бе, старик Махты Сангулиа, узнавший, что 
она из рода

Лях, в своем заздравном тосте сказал 
буквально следующее: « Река рано или 
поздно возвращается в старое русло.
В лице нашей невестки сегодня к нам в 
Члоу вернулись ушедшие отсюда на север 
Ляхи».

Дело в том, что местное предание гласит, 
якобы прежде селением Члоу владели три 
брата - Ачба, Лоо (Лоу) и Лях. Ачба остался
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в родовом поместье, а Лоо и Лях ушли на 
Северный Кавказ.

О том, как абазины и некоторые черкес
ские семьи бежали в Абхазию от репрес
сий, раскулачивания и голода, говорится в 
книге заслуженного врача России Алексея 
Хуранова «Моя Кува». Там помещена и 
фотография 1947 года, на которой изобра
жены жители Псху во время раскорчевки 
леса под будущие пашни.

Хотелось бы, чтобы пока еще живые 
участники этих событий или их потомки, 
продолжили этот незаконченный рассказ о 
недавнем прошлом селения Псху.

ПСХУ - древнеабхазское горное село, представляющее одну из самых страте
гически важных общин Абхазии. Отсюда шли все дороги, связывавшие издревле 
берег Черного моря с Северным Кавказом, Югом России и далее, как к востоку, 
так и к западу. К Псху ведут перевалы Санчара (вариант: Псанчара), Алаштраху, 
Адзапщ, Чамхара, Доу. В реку Бзыбь, в долине которой и расположен Псху, впада
ют горные потоки: Химса, Шьхабжьыца, Башкапсара, Чамхагуара, Скеу, Гуаштхуа, 
Грыбзы, Рашрюа, Бтага, (букв. «Несущая овечью шерсть», Агурапста, Джышра, 
Мсыща, Псыца, Егьы, Асдзха, Хабаба Ирюаш и др.Со всех сторон село окружают 
горы: Мкурша, Доу, Хабаба ихра, Бырдзышьха, Дзышра, Санчара, Башта, Цыбишь- 
ха, Ачапараду, Уасашхуа, Чамхашьха и др.

Псху был издревле населен людьми. Здесь найдены памятники, относящиеся к 
эпохе энеолита: дольмены, менгиры, каменный лабиринт, древние могильники... В 
Псху находится одна из великих святынь Апсны - Инал - Куба, которой поклоня
ются многие абхазские роды.

О Псху в средневековых источниках одно из первых упоминаний мы нахо
дим у известною турецкого путешественника Евлия Челеби, который отме
чал, что община Псху - это 7 тысяч воинов. Ахчы псы  - 10.000. Бзы бь - 7.500. 
Халцыс " - 3.000...

Особенное внимание Псху стало привлекать внимание в 19 веке. В этот пери
од Псху совместно с горными обществами абхазов Ахчыпсы и Аибга составляли 
один союз, известный в российских источниках под названием: «медовеи» - «мзаа 
жълар». В Псху неоднократно посылались военные экспедиции, но община эта, на
считывавшая в те времена до 5 - ти тысяч душ, так и не была покорена. Лишь, 
после торжественного парада в честь окончания Кавказской войны на Красной 
поляне, который прошел 21 мая 1864 года, Псху был окружен со всех сторон во
йсками, и жителям было поставлено условие выселиться на равнину или уйти 
в Турцию. Подавляющее большинство псхувцев предпочло последнее. Очевидцы 
описывают тяжелые и грустные дни, когда горцы прощались с Родиной, с род
ными могилами отцов, дедов и прадедов. Описывается, как всадники, не желая 
продавать своих скакунов, неоднократно спасавших их во время битв, выводили 
своих любимцев в лес и убивали их выстрелами в ухо. В конце мая 1864 года в 
Псху не оставалось ни одного абхаза - абаза. Рассказывают, что перед уходом все 
строения были сожжены. «Вокруг сожженные села, сады, полное безлюдье»...
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Хибла Леварсовна Герзмава

Hibla Gerzmava

(06.01.1970 года [Пицунда])
Россия (Russia)
Российская и абхазская оперная певица (сопрано). 
Солистка Московского музыкального театра имени 
Станиславского и Немировича-Данченко,заслуженная 
артистка России (2006), народная артистка Республики 
Абхазия (2006).

Награды:

• Лауреат III премии конкурса Voci Verdiani (Италия, 
1993),
• II премии Международного конкурса вокалистов имени 
Франсиско Виньяса (Барселона, 1994),
• II премии Международного конкурса вокалистов имени 
Н. А. Римского-Корсакова (Петербург, 1994).
• Г ран при X Международного конкурса имени 
П. И. Чайковского (Москва, 1994).
• Лауреат театральной премии «Золотой Орфей — 2001» в 
номинации «Лучшая певица».

• (2010) Национальная театральная премия 
«Золотая маска»

• (2010) Российская оперная премия «Casta Diva»

\  > А

Алиса Шалвовна Гицба

Alisa Gitsba

05.12.1970 -  это уникальная певица 
(драматическое сопрано), ей подвластны 
все самые сложнейшие партии сопрано, 
написанные современными композиторами. 
Российская и абхазская оперная певица. 
Солистка Московского музыкального театра 
«Геликон-Опера». Заслуженная артистка 
России. Народная артистка Абхазии

Награды:

• 1993г Пермь Дипломант 
Международного конкурса 
вокалистов

• 1998г Санкт-Петербург Дипломант 
Международного конкурса 
вокалистов

• В 2004 г. Алиса Гицба была 
удостоена звания Заслуженной 
артистки России.

• В 2007 году Алисе Гицба было 
присвоено звание Народной 
артистки Абхазии.

Аленький цветочек
Что-то в воздухе витало, 
Закружило -  и пропало.
Что-то в воздухе цвело 
Только снегом замело.
Но душе все было мало.
Свой цветок она искала 
И из света, из тепла

Лейла Пачулия

Эта радость расцвела.
Среди рытвин, среди кочек 
Вырос аленький цветочек.
Чу! Какое наважденье.
Душ блуждающих сближенье 
И слиянье, и расцвет.
Здесь любви моей рассвет.
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Нона ҬХӘАЗҦХД

ышықәсеи бжаки инарзынаҧшуа 
изхылахьоу Кавказтэи ахцэара иахкьаны, 
атәым ҳәынҭқаррақәа ирылаҧсоу 

хдуаажәлар, ҳџьынџьуаа рхаҭарнакцәа аланхоит Ҭ 
ырқәтәылатәи аҳәынҭқарра ахи аҵыхәеи. Ҭырқәтәыла 
аҵкыс рхыҧхьазара маҷзаргьы егьырҭ амрагыларатәи 
аҳәынҭқаррақәа Шьамтәыла, Иорданиа, Мысра уҳәа 
инхоит хдиаспора. Кавказтәи ашьхаруа жәларқәа 
рдиаспора ахыҧхьазара даараза ирацәоуп арҭ 
атәылақәа р$ы, аха реихдраюзак ахьынхо аҭырқәа 
идгьыл ә$ы аул. Амала еиуеиҧшым аекономикатәи, 
аполитикатәи, ауаажәларратәи ҭагылазаашьақәа 
ирыхкьаны ирацәаены иагоит Европака, еихдрак 
Германиа, Голландиа, Франциа, Англиа, Швеицариа, 
Австриа, Норвегиа, Еиду Америкатәи аштатқәа рахь. 
Абасала, Европа иаҵанакуа аҳәынҭқаррақәа рҿы 
ишьақәгылеит аҧсуа диаспора. Уака ишьақәгылаз 
хдиаспора реихдра(аык ахьынтәицаз Ҭырқәтәыла, 
Шьамтәыла уҳәа мрагыларантәи шакәугьы, 
Европатәи хдиаспора дәеа казшьак амоушәа икоуп. 
Избан акәзар, уатәи абзазашьа, акультура хазуп. 
Уи анырра ceçea канаҵоит. Ус шакәугьы, уа инхо 
хдуаажәлар еиқәырханы ирымоуп руаажәларратә 
хдырра, рбызшәа, рлеишәа-ркдабз аҧсуа цәаш. 
Аҳәынҭқаррақәа реихдрак рҿы ирымоуп иахьеизо, 
иахьеибабо акультуратә ҭыҧқәа. Уака имшҧыргоит 
еиуеиҧшым аиҧыларақәа, ахәылҧазқәа, аныҳәақәа. 
Аха, хдиаспора Европатәи ахдынҭқаррақәа ирацәаны 
ишрыланхогьы, макьаназы Аҧсны Аҳәынҭқарра

ахаҭарнакра ахьыкоу Англией Германиа ркны ауп. 
Ҳҭоурых ә$ы раҧхьаза акәны атәым ҳәынҭқарра^ы 
Аҧсны ахаҭарнакра аҧҳәыс лнапы ианҵоуп. Уи 
аҵарауаи, афилологиатә ҭҵаарадыррақәа ркандидат 
Хьыбла Амҷы-ҧхд лоуп. Лара Германиа икоу Аҧсны 
Аҳәынҭқарра ахаҭарнакра^ы аус луеит 2005 шықәса 
раахыс. Аратәи ахаҭарнакра^ы ишьҭырхуеит Аҧсны 
азхаҵара иадҳәалоу азҵаарақәа. Женева имоаҧысуа 
аиҧыларақәа есымша ирылахәуп. Амала, Германиа 
макьана даара иацәыхароуп Аҧсны азхаҵара. Уимоу, 
Аҧсны шыкоу ззымдыруагьы рацәа(оуп ҳәа азгәалҭоит 
Хьыбла.

2008 шықәсазы Аахьпц Уаҧстәыла икалаз ахҭысқәа 
рышьҭахь, амассатә-информациа ахархәагақәа р?ы 
ишаадырҧшуаз Урыстәыла Қырҭтәыла иақәлеит ҳәа 
акәын. Нас хәыҷы-хәыҷла аиаша цәырҵуа иалагеит, 
аха азхаҵара азҵаара азбра иахыццакуам Европатәи 
аҳәынҭқаррақәа. Хьыбла лажәақәа рыла, Германиатәи 
Аҧсны ахаҭарнакра ишьҭнахуа азҵаарақәа 
рхыҧхьазара рацәоуп, ҧхьака ицацыҧхьаза ицәырҵуа 
апроблемақәа рацәахоит. Уака дара ирымазам 
официалла Аҧсны ахаҭарнакра аофис. Арахь избатәуп 
авизатә зҵаарақәа, аҵара, аеыхәышәтәра рганахь ала 
инеиуа рызҵаарақәа. Имшҧгалатәуп аусеицура зҭаху 
аинвесторцәеи Аҧснытәи ауааи реимадара. Аҧснытәи 
ахәхдхәҭартә палатеи Германиатәи ахәаахәҭратә 
палатеи аимадарақәа рацәаны ирыбжьарҵахьеит. 
Аҧсны ахаҭарнакрә^ы имоаҧыргоит аконференциақәа. 
2007 шықәсазы Германиа имтаҧган Жәларбжьаратәи
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аҧсуа-абаза жәлар рконгресс анагзком аилатәара. 
2009 шықәсазы yaka имшҧыргеит аҭҵааратә- 
политикатә конференциа: «Кавказтәи акризис 2009». 
Уи иалахәын аҵарауаа, азинхьчаоцәа, Европа, Ҭ 
ырқәтәыла, Урыстәыла уҳәа убас аҳәынҭқаррақәа 
ркынтәи ажурналистцОа. Ари аконференциа аинтерес 
Гәсәа рызцәырнагеит иалахәыз зегьы. Ҳазну ашықәс 
азы Германиатәи Аҧсны ахаҭарнакра Гамбург ақалақь 
а$ы ргәы иҭоуп «Аҧсны амшқәа» ҳәа аконференциа 
амшҧгара-аетнологиа, аҭоурых, абызшәа, акультура 
атемақәа рыла. Абарҭ зегьы рхадарә$ы игылоу Аҧсны 
Ахаҭарнакра азызуа Хьыбла Амҷ-ҧхд лоуп.

2002 шықәса раахыс Германиа инхо аҧсуа ҧҳәыс 
Хьыбла аус луеит о-хырхарҭак рыла. Ганкахьала, 
аполитика, дәеа ганкахьала -  аҭҵаарадырра. 
Урҭ реилагзара ахьанҭарақәа маҷымкәа 
иацуп. Аха аполитикатә усқәа рҿы ацхыраара 
лиҭоит, дарсьажәшны длывагылоуп лыҧшәма, 
Жәларбжьаратәи аҧсуа-абаза жәлар анагзком 
иалоу, Ҭырқәтәылантәи Европа иагаз хдиаспора 
ахаҭарнак Зеқьы Қапба. Хьыблеи Зеқьии рҭаацәарә^ы 
илызхдуеит хышықәса зхыҵуа рыҧхд Ринана-Сариа 
Қап-цхд. Ринана хәыҷы аҧсышәала мацароуп 
дышцәажәо, дрыхәаҧшуеит аҧсуа мультфильмқәа. 
Лан Хьыбла абызшәақәа рацәаны илдыруеит, аха 
аоны дызлацәажәо аҧсшәа ауп. Лара Германиа 
даннанагаз анемец бызшәа аганахьала апроблема 
лымазамызт, аха аҭыҧантәи аменталитет, аҧкаррақәа 
зегьы дәеакын, убарҭ зегьы ирышьцылатәын. Уи 
мариазамызт.

Хьыбла иеилалыгзо аусхкқәа ирыхәҭакуп аҧсуа 
бызшәа арҵара.

Европа инхо хдиаспора рьконыҵка ирацәа<ауп 
аҧсуа бызшәа зҵар зҭаху. Раҧхьаза аҧсуа бызшәа 
арҵара иалагеит ақалақь Штутгарт акны. Ана<ас, 
абызшәарҵара иацҵан Германиа егьырҭ ақалақьқәа 
Хагин, Франкфурт, Миунхен рыкни Голландией.

Уажәы маҷк хдзхьаҧшып Хьыбла лыҧсҭазааратә 
м<оа. Пара далгахьеитАҧсуа ҳәынҭқарратә университет 
афилологиатә факультет -  агерманистикеи 
кавказҭҵаареи рыкәша.

Анаос, лцара иацылцеит Москва, дҭалеит 
аспирантура Урыстәылатәи аҭҵаарадыррақәа

ракадемиа иатәу абызшәадырратә институт 1997 
шықәса рзы академик Кумахов М.А. инапхгарала 
илыхьчеит адиссертациа: «Аҧшшәырбагатә
метафора», аҧсуа, агерман, англыз бызшәқәа 
ркны акҿырҧшратә-аиҿаргыларатә анализ азуны. 
Ари аусумҭа хазы шәкәны иҭыҵит 2009 шықәса 
рзы Акәа. Ашәкәы рхы иадырхәар рылшоит 
иреихду аҵараиурҭә$ы аҵара зцо астудентцәа, 
абызшәаҭҵааоцәа, ус абызшәа иаэ^лымхду зегьы. Ари 
аусумҭа радхьаза акәны аҧшшәы аазырҧшуа ажәақәа 
адсшәа^ы, анемец бызшәафы, англыз бызшәа^ы 
акҿырдшратә-акҿыргыларатә анализ рызууп. Уи 
инаваргыланы, Хьыбла лнапы ицыҵхьеит еиуеиҧшым 
астатиақәа, аҧсуа-анемец-аурыс еицәажәага.

1998 шықәсазы Хь. Амҷ-ҧхд дҭалеит адокторантура 
иара уи аинститут aşbi. Темас ишьҭылхит: 
«Мраҭашәаратәи Европа иаланхо аҧсуа-абаза 
диаспора рбызшәа». Уи инаваргыланы, пара да$уп 
Европатәи амузеиқәеи архивқәеи рҿы ишьҭоу 
Аҧсныи Кавкази ирызку аҵарауаа, ашәкәыкшцәа 
Дирр, Розен, Гиульденштедт русмуҭақәа реизгара, 
рыҭцаара. Хьыбла арҭ лусурақәа илдырбеит иахьа 
макьанагьы имаҷны ишыҭҵаау Европатәи архивқәеи 
абиблиотекақәеи ркны ишьҭоу кавказтәи абызшәақәеи 
аҭоурыхи ирызку аматериалқәа.

Хьыбла абызшәақәа рацәаны илдыруеит: аҧсшәа, 
аурыс бызшәа, анемец бызшәа, англыз бызшәа, 
аҭырқәшәа. Усугатә бызшәақәас илымоуп: аҧсшәа, 
аурыс бызшәа, анемец бызшәа, англыз бызшәа. 
Иахьа ақалақь Бонн азааигәара икоу Андернах ҳәа 
иахьашьҭоу аҭыҧ акны икоу Аҳәынҭқарратә жәлар 
руниверситет aşbi аҳәаанырцәтәи астудентцәа 
дырзаҧхьоит агерман бызшәақәа абызшәадырра 
аинтеграциатә курсқәа. Абас хкы рацәала Европатәи 
хдиаспора рҭоурых аҭҵаареи, рбызшәа дырҵареи 
рыдагьы уи аус адылулоит дара рҭоурых ҧсадгьыл 
Аҧсныка рхьарҧшра.

Германиа икоу Аҧсны аҳәынҭқарра ахаҭарнак 
дыә^у лусқәа рҳәаа ҭбаауп. Аҧсны Ахаҭарнакс 
аказаареи, ауниверситет а^ы аусуреи, аҭҵаарадырреи 
реилагзара шымариамгьы, аки-аки еиҧырхагамхо 
еи$ылбаауеит, уахьынлыхәаҧшуа акәымшәышәреи 
ахаареи знубаауа хдьынцьуа© Хьыбла Амҷ-ҧхд.

A. KHIBLA
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Бона АДЖ ИНДЖАЛ, член международной Ассоциации 

искусствоведов, член Союза художников Абхазии.

« Как молния, игла в ее руках рисует 
птиц полет волшебный».

Из устного народного творчества

на могла бы пойти по проторенной до
роге. Воспользоваться множеством ва
риантов и направлений модельного биз

неса, представляемых современной развитой 
индустрией моды.

Но нет! Она отмела стереотипы и решила 
вернуться к истокам. Ее возвращение к ним 
вызвано желанием вернуть из небытия и заб
вения некогда утерянные важные атрибуты 
традиционной абхазской национальной куль
туры. Воссоздать образцы народного твор
чества в виде копий музейных экспонатов, 
вдохнуть в них новую жизнь, согреть теплом 
своего сердца и наполнить новым смыслом, 
что удается не каждому...

«Я считаю счастьем саму способность человека быть счастливым...»
Эльвира Арсалия

Это мой небольшой пролог к рассказу о творчестве художника модельера Эльвиры Арсалия. Как 
ни странно, несмотря ее уже довольно ощутимый вклад в развитие абхазского национального 
искусства, нельзя сказать что имя Эльвиры Арсалия широко разрекламировано. Она сторонится 
дешевого пиара, не выпячивает свои заслуги и достоинства.

В 2000 году Эльвира Арсалия окончив факультет дизайна Уфимского технологического института 
вернулась на родину., в Абхазию. Она недолго размышляла над тем, с чего начать карьеру моде
льера, и приступила к разгадке тайны величия абхазского национального костюма. Вооружив
шись знаниями,почерпнутой из специальной научной литературы, создавала свои первые эскизы. 
Большим подспорьем для нее стала книга абхазского этнографа Елена Малия « Одежда абхазов».

Молодого модельера увлекла идея воссоздания абхазского женского национального костюма 
для верховой езды. В научной литературе она и вычитала нужно название -  « Амизанцкы». Оно 
звучало так архаично и таинственно! Эльвира решила во чтобы ни стало воссоздать этот живо
писный и изъящный костюм. Но легко сказать воссоздать! Для этого ей пришлось собрать полевой 
материал, ездить по селам встречаться с долгожительницами. Она так же объездила Северный 
Кавказ ,посещала этнографические музеи и художественные галереи. С музейных экспонатов 
она срисовывала недостающие элементы и детали эскиза. Для отделки костюма собственноручно
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Самсон ҶанЬа
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Мушки Пас урча

Мшярй е илйд /лыбкЬи тарен.
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Самсон Чанба

мизанцкы» очень рационален. Он создан, чтобы оберегать костюм женщины, при 
этом подчеркивает романтический образ наездницы. Архитектура костюма 
продумана так, чтобы широкие распашные юбки образовывали фалды и сидящая 

на лошади женщина, выглядела красиво и чувсттвовала себя удобно. Поэтому различия 
лишь в деталях, нюансах, фактуре ткани, декоре, ювелирных пуговицах. Которые мы 
рассматриваем как предмет искусства... Эльвира Арсалия



плела золотые галуны, вышивала орнамент. Помимо кроя и отделки костюмов, художница 
акцентировала внимание на подборе и сочетании цветов. При этом Эльвира понимала ,что 
она воссоздает не только национальное платье, а собирательный цельный образ абхазской 
женщ ины.
В 2009 году Эльвира Арсалия удостоилась второго места на ежегодном творческом  ко н 

курсе Союза худож ников  Абхазии. Эту премию она выиграла благодаря 12 воссозданным 
ж енским  образам из коллекции Амизанцкы .

Благодаря культу верховой езды у абхазов « Амизанцкы» сохранился вплоть до  начала 
20 века. Затем традиция ношения этого костюма была утеряна . Возрождение данной тра
диции важно для нашего самосознания, особенно когда в среде нашей молодежи прева
лирует чуждый нам стиль одежды , который стирает различия между ж енским  и мужским 
одеянием.

Возвращ ение к истокам особенно необходимо в такие времена ка к нынеш ние время 
переоценки моральных ценностей и смещения ориентиров, угрозы  потри национальной 
самобытности, обычаев, языка, этических норм. Искренне верю, что каждый ,кто прикос
нется к творчеству Эльвиры Арсалия, ознакомится с ее творениями, не свернет с пути со
блюдения и почитания национального кодекса Апсуара.Тем более чтобы ознакомиться с 
ее творчеством далеко ходить не надо. Сотовая компания Акваф он в нынеш нем году из
дала календарь с изображениями 12 чудесных наездниц в национальной одежде. Словно 
дочерей бога охоты Ажвейпш аа,см отрят они на нас со страниц календаря .оберегая наши 
извечные ценности.
Ношение национальной одежды должно войти в моду. Именно этому и посвятила свое 
творчество Эльвира Арсалия. На сегодняш ний день она единственная , кто проф ессиональ
но занимается реконструкцией и дизайнерской разработкой абхазского  национального ко 
стюма. За короткий период она добилась проф ессиональногого признания. В 20012 году 
стала победительницей конкурса « М одный сезон» дизайнеров Юга России. В том же году 
стала обладательницей специального приза на конкурсе молодых дизайнеров «Русский 
силуэт» г. Сочи.
В 2003 году она заняла второе место на конкурсе « I.G.L.A- 2003 » в М оскве. Эльвира А р 

салия так же принимала участие в качестве худож ника  по костюму в организации празд
нования мероприятия посвящ енного десятилетию Победы в Отечественной войне народа 
Абхазии. В последние годы работы Эльвиры Арсалия выставлялись в М оскве, Санкт Петер
бурге, Страсбурге, Турции. В Сухуме прошли пять персональных выставок модельера. Важ
ной составляющей ее проф ессиональной деятельности является ее работа в театре. Она 
является худож ником  по костюму более 10 спектаклей А бхазского Д рам атического  тетра 
им С. Чанба.

Ныне впервые в Абхазии создается Рота почетного Караула. Наличие этого подразделе
ния символизирует независимую  государственность Абхазии и будет служить своего рода 
визитной карточкой , работать на имидж нашей страны. И облачить личный состав почет
ного караула в нашу абхазскую  черкеску предстоит нашему молодому модельеру Эльвире 
Арсалия. Она уже разработала эскизны й проект, в котором основным направлением явля
ются традиции мужского абхазского  военного костюма. Работа над этим проектом  является 
важным и ответственным этапом в ее творческой деятельности.
Карьеру модельера-дизайнера Эльвира удачно совмещает с традиционны м и в абхазском 
обществе обязанностями матери и жены. Рядом с ней супруг, который понимает важность 
ее выбора они растят сына.
Решением общ его собрания Союза худож ников  Абхазии Эльвира Арсалия выдвинута на 

Государственную премию  им. Д. И. Гулия.
.П редпринятое ею возвращ ение к истокам состоялось.
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Лаҧшы ахьзымназо аҳаракыра^...
APŞHAPAAM TA

У
жәлар, ишьҭрақәланы, рҭоурых м<оа ианысит зеидш амҳәац убаехатәра иабзоураны... Абирак, 
Агерб -  уҳәынҭқарра axaşpa еицакра ақәмкәа инужьит... аҵеицәа хьзырҳәагақәа рфырхаҵа- 
ра иақәнагахаша

адыргақәа аҧуцеит...
Ҧсҭазарабжак иала- 
кзаны шә-ҧсҭазарак 
ирҭамзаша улуршеит...
Ужәлар рҭоурых аҵанза
унеины узлахынҳәуаз а м ш  ианугаз ауп ҧсыс ирхалаз, xaşpac иаархәаз, ауаа рхы ргәы ахымшәарц, 
рхы шьҭыхны иҧшларц азы ирзынужьыз уусумҭа лыҧшаахқәа. Уҧсҭазара уаҧысит, арахь уҧсад- 
гьыл yapa укынтәи еихдз иазыҧшын! Уи иарбан ҳәа усазҵаар исыздырзом. Ар^иараамҭа аламҭалаз

ужәлар ирзыузбыз заанаҵ дыршьа 
шамамыз еиҧш... Арриараамҭа ала- 
мҭалаз ахаангьыҿымҭран... Ажәа, 
Ашәыгақәа, Абжьқәа -  насоуп... 
Иахьатәи yapa урымҭра -  зыҧсы ҭоу 
зегьы рзы ҧсымшьҭроуп.
Ирҳәааит!

Ирбааит!
Ирахдаит!

Аг \ с

АГӘХЬАА
мшқәа имюасыз иҭоурыххарц 
еицылоит... У рҭуры ццеит 

^акәмзар аҭоурых yapa иу- 
залааз! Азәы иҧсы шҭоу дувҧса- 
ауеит (аызара изымукәа. Ҽазәы, 
лаҧшы ахьзымназо ахдракырантә 
дузылбааҧшуеит, удсы злаҭоу иара 
илоуп, дуцрымш әазо дуцуп. Аамҭа 
р<оашьыгоуп, уи ахьаа хнаеуеит, 
иахәшәтәзом. У<аыза илымкаа узну 
адунеи ухы ахыумбаарц, агәхьаа 
ацымхәрас -  агәхашҭра!.. Аха уи 
ҧсҭазарам, аҧсра еихд иазааигәо- 
у п .. .
Уш әыгақәа ирыцынҵәеит сара сажә- 
ақәагь... Ш әыгала иузеиқәмырхаз 
ажәала еиқәсырхарц саламгеит. 
Иаци иахьеи ирыбжьаҧцәаз агәаҵса 
апҵәахақәа, иҭахаз ҧ саатәлашак 
амҵ әы ж әш қәа иреиҧшнысшьалан, 
уахд ҧырра калоит ҳәа хасҵарц 
сҭахымхеит. Аамҭа - рюашьыга анс- 
хыҧсаа, агәхаш ҭра лашәы оеалкә- 
кәааны ахьаа сазыхынҳәит. Хьаа 
змам игәы ахьҭоу изымдыруазаргь 
ауеит... Ахдракыра азхьрада ҧырра 
ш зыкамло еицш, иҳацәцаз рыгәхьа- 
агарада цсҭазарагь ы кам ...



Валери Гамгиадиит 1944шықәса, 
цэыббрамза 29), Кәтол ақыҭан. 
Apaka абжьаратэ школ даналга

аҵара иҵон Қарҭтәи асахьаҭыхратә 

Академиа акны. Уи аамҭа кьа$к 

иалакзаны ихьз гейт абаюхатэра ду змоу, 

аказарары ш ш ьара  зқәым зхатәы ажәа 

зҳәараны икоу сахьаҭыхоык иаҳасаб 

ала. Играфикатә усумҭақәа, зымехак 

ҭбаау арыханҵатә аҧцамҭақәа, ахәҷтәы 

журнал «Амцабз» акны аус аниуаз 

инапы иҵыҵыз, изызҳауа ахьыб^ар 

рдунеихәаҧшра зырҭбааз, ихдразкыз 

иҭыхымҭақәа Аҧсуа культура ахьтәы 

фонд иахәҭакны иалалеит.

Аханатә амилаҭ -  хақәиҭратә қәҧара 

ашыраҵәкьа иалагылаз Валери Гамгиа 

илахьынҵахеит аиҭаирамоа ианылаз 

Аҧсны аҳәынҭқарра Абираки, Агерби, 

аҳәынҭқарратә ҳамҭақәеи раҧцара. 

Иҧсадгьыли ижәлари рзы иааҧсара ахә 

хдракны ишьаны, Владислав Арзынба 

«Леон иорден» раҧхьаза изанаишьаз 

дыруазәыкхеит пара. Д.И. Гәлиа ихьз 

зхыу аҳәынҭқарратә премиа ианашьоуп. 

Валери Гамгиа идсҭазара ҿахцәеит 

Аиааира мшы акынза мызқәак шыбжьаз. 

Оыџьа аҧҳацәеи, ©ыџьа еицииз 

аҷкәнцәеи иҭынхеит.
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Валерий Гамгиа родился 29 сентября 1944 года в 
абхазском селе Кутол. После окончания средней 
школы поступил в Тбилисскую Академию художеств.

За короткий срок он заставил говорить о себе как о 

талантливом, художнике. Его графика, монументально -  

декоративная, станковая живопись, иллюстрации в детском 

журнале «Амцабз» войдут в золотой фонд абхазской 

культуры. Валерию Гамгия, видному деятелю национально- 

освободительной борьбы абхазского народа, было суждено 

создать Флаг, Герб, награды возрождающегося абхазского 

государства. Одним из этих наград, «Орденом Леона» 

Владислав Ардзинба наградил его за особые заслуги перед 

Апсны. Валерий Гамгия Лауреат государственной премии 

им. Д.И.Гулия в области изобразительного искусства. Он 

ушел из жизни, не дожив до дня Победы несколько месяцев.

Выдающийся художник и гражданин, сказав свое 

неповторимое Слово ушел в заоблачную высь, чтобы здесь, 

на любимой Родине продолжиться в детях и внуках своих!
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Ж Ә А Н Г Ә Ы М С О А

У ашьцәа аамҭала узқәаҭыҧ
ахьыузалырхыз Дәрыҧшь ақыҭантә 
уқыҭа гәакьа Кутолка назаза 

ҳәа узлахынҳәуаз жәоангәмоан. У  и 
Аҧсны аҭоурых зегьы убарҭахартә 
иҳаракын. Лыхны, Акәа, Маҷара, Ҷлоу, 
уусумҭа дуқәа ахькыдыз аҭыҧқәа 
рҿы, иахьызтәоз итәо, иахьзылакәуаз 
илакәуа унанагон уи  аены уюызцэа 
зыҧскы ркыз аҧрыга...

Дыкам ауаюы, дыбжьазит -  
Ишалазуеиҧш ажэюан 

аҧсаатә,
Ишхызло еиҧш aç6a 

амшын...
Дыкам ауаюы 
Инаҧшны дызбоз рзыҳәан,
Згәы даныруаз рзыҳәан 
Уидыкоуп -  
Ишыҧыруеиҧш аҧсаатә 

Лаҧшы ахьзымназо
ахдракыреҿ,

Ишызсо еицш aç6a 
Апаҧшҳәаа анаюс...

VALERİ GAMGİA:Ressam, Grafik Sanatçısı.29.9.1944 yı
lında Abhazya'nın Kutol Köyü’nde doğdu.21.10.1992’de 
yaşamını yitirdi. 1968-1972 yılları arasında Gürcistan Gü

zel Sanatlar Akademisi'nin grafik bölümünde okudu.1972’den 
itibaren Abhaz Ressamlar Birliği’nin ortak sergilerinin tümüne 
katıldı.Yıllarca çocuk dergisi Amtsabz'da çizdi.1973’te Abhaz 
ressamların Moskova’daki karma sergisine katıldı.O yıldan itiba
ren Sovyet Ressamlar Birliği üyesi oldu.Moskova, Tiflis, Kutais, 
Batum,Kuzey Kafkasya kentlerinde ve Berlin'de resimleri sergi
lendi.Monumental resimlerinden ötürü Dirmit Gulya ödülüne layik 
görüldü. Eserleri; Abhaz Devlet Sanat Galerisi’nde, Lıxnı Kültür 
Evi, Maçara Kültür Evi, Çlow Kültür Evi’nde ve özel koleksiyon
larda bulunmaktadır.

"Yaşam Ağacı”,"Şiarda Aamta”,”Abrıskil”,”Nartlar” ve "Abhaz 
Tarihi”konulu dev yapıtları,V.Gamgia’nın halkın kültür tarihini en 
ince ayrıntılarına kadar özümseyip evrensel bir form ve estetik 
içinde sunuşunun en güzel kanıtlarıdır.

Bağımsız Abhazya’nın ulusal bayrağını, Cumhurbaşkanlığı 
forsunu ve devlet onur madalyalarının tümünü de o çizmiştir.

Sanatçının duvar resimlerinin önemli bir kısmı savaşta hasar 
görmüş olup bakıma,onanma ve ilgiye muhtaçtır.Ailesi tarafında 
oluşturulan küçük bir fon ise bu ihtiyacı karşıiamamaktadır.Kitabı 
O’nun adına ithaf etmekteki amacımız devletin ve sanatseverle
rin ilgisini bu değerli eserlere çekmektir.
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Нз V \  /  L f ( x h

АҦСҬАЗАРА НАӠА

Икоуп уи ашҭа, аиаҵәара зынза 

иашьашәаламыз ҧштәык аазмырбуаз 

ашҭа. Уи аҵыхәахь унеин, назаза 

ҳәа узқәа нықәуҵеит мыцхәы 

узыхзызаауаз, зықәра изаҵамгылаз 

аҵла еиҧш, зеидара уаҵалан ухәжәаз 

ари адгьыл...

Аҧсабара ахәы ҭанажьуам, иунаҭаз 

зегьы урхынҳәаанза ҧсцаха унаҭазом 

ҳәа рҳәоит. Ашқәа ургылеит ақыҭа^ы, 

ақалақь а$ы... аҵлақәа еиҭоухдит... 

оыџьа аҭыҧҳацәеи оыџьа арҧарцәеи 

рыла ужәла иазурхдит...

Ухала... Унапала...Уџьабаала... 

Уҧхзашала... Ухьаагь yapa иутәын 

-  азәы иуыцеишшар ууазма! 

Ахәышәтәырҭә^, ухы зхыубааз аҭыҧа^ 

еибашыоык аҧсра дахыҧеит, yapa адәы 

уқәмкәа ишеит...

Ужәлар рыгәҭа аҭыҧ уанахыбаамха, 

дара рҧеиҧш уаргьы иуҧеиҧшхоит.

Hac, yapa уҧсы ахьымзакәа дара 

зхаанхаз Аиааира амш уцәа 

ахыркаалоит ахаангьы...
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Анцәа абако 
ҷыда злаицаз аамҭа 
далыҧшны, икалаша 

гәаҭаны лаб^аба ауаа 
идирбоит.

(Оеижәеижәаба 
шықәса рышьҭахь 

иҷкәын иахьатәи инасыҧ 
далаҧшызшәа абасеиҧш 

асахьа ссир аҧицахьан 
Валери...

АҴӘАТӘЫШЬАҞА
Идгьылхоит аҧсадгьыл аура аҭбаара ушәар, 

Иҧсадгьылхаз адгьыл иара адгьыл иахыҳәҳәоит...
Ари адгьыл жәлар рзы иҧсадгьылны икалацаз, Ҳазшаз 
yapa уеиҧш абаохатәра злаиҵаз ауаа рыда ҧсыхәа ык- 
амызт. Урҭ идырҭбаауан, идырҵаулон, ихдраркәан хду- 
неи. Ҧсадгьылда хднхарцаз уи адунеи зегьы рбгатәын. 
Уи зылшахьоу иахьанза уаоы дкамлац.

Валери, у<оызцәа хьзырҳәагақәеи уареи ҵәатәы- 
шьаканы шәызларсу ари адгьыл хәаш-хәаша ицараны 
иказам. Уи азы сгәы ҭынчуп,уҧсы ҭынчыз уаргьы!..

Геннади Аламиа
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Дыжын ЧУРЕЙ,
старший научный сотрудник сектора 
адыгского фольклора Института 
гуманитарных исследований 
Правительства КБР и КБНЦ РАН

Кузнец -  как жрец и прорицатель
Прикладное искусство аб

хазского народа, впита
ло в себя все лучшее из 

культурного наследия прош ло
го, в нем воплощен м ноговеко
вой народный творческий опыт 
и его эстетические идеалы.

В своей истории абхазы 
исповедовали кодекс пове
дения Апсуара и языческую 
религию, обожествляли и оду
хотворяли окружаю щ ую  пр и 
роду. Таинственность многих 
явлений окружаю щ ей их дей
ствительности давала ш иро
кий простор их фантазии и во
ображению. Они верили, что 
каждая горная вершина, река, 
лес, поле имеют своих духов- 
покровителей. Исходя из этого, 
совершали различные обряды,

жертвопринош ения, праздне
ства в честь божеств, от кото
рых, как они считали, зависело 
их благополучие. Абхазы глу
боко чтили заповедные места, 
священные рощи, деревья. Они 
поклонялись таким божествам, 
как Шашвы ( бог кузнечного  
ремесла), Айтар (покровитель 
рогатого скота), Джаджа ( бог 
земледелия) и др.

История Абхазии -  это исто
рия войн. Абхазия находилась 
на перекрестке различных 
культур, армии м ногих импе
рий и народов скрещ ивали 
свои клинки, как между собой, 
так и с абхазами. За свою м ного 
вековую историю они вырабо
тали значительный опыт в изго
товлении различного оружия.

Это накладывало печать и на 
воспитании детей, будущих во
инов, которым предстояло не 
только владеть оружием, но и 
изготовлять его. Этому способ
ствовал традиционны й кодекс 
поведения абхазов Апсуара, ко 
торый вместе со строгостью  в 
воспитании, предполагал и сво
боду творчества каждой лич
ности в том числе и войнов -  
оруж ейников. Благодаря этому 
за все эти века был создан уди
вительный арсенал абхазского 
холодного оружия.

Нынешняя территория 
Абхазии была одной из древ
нейш их центров обработки ме
талла. Среди археологическо
го материала, обнаруженного  
в Абхазии, множество орудий



БАЗА 145

труда, предметов быта, воору
жения, ювелирные украш ения 
из меди, бронзы, серебра, зо
лота, железа, стали. Еще в XVIII 
в. Рейнегс, характеризуя хо
зяйственный быт абхазов, за
мечает, что они занимались об
работкой железа, из которого  
делали отличную сталь и выко
вывали ружья, сабли и мотыги.

В абхазском нартском эпосе, 
возможно, возникш его в эпоху 
раннего железного века, на
ходит олицетворение образ 
кузнеца Айнар жьий. Ни одно 
важное хозяйственное или 
семейно-бытовое меро
приятие не обходится 
без его участия и помо
щи. Он спасал всегда 
от неминуемой смерти 
людей, и создал пер
вые железные ору
дия.

На протяжении 
многих веков куз
нечное ремесло 
играет огром ную  
роль в ж изни абха
зов. Кузня почиталась 
как средоточие боже
ственной творческой 
силы. Ковка металла 
происходила в кузне 
(по абхазски «Ажьийра»). 
Кузнечным делом зани
мались почти все роды или 
фамилии в Абхазии. Кузня 
строилась вдали от жилища 
кузнеца. Она представляла со
бой круглую  постройку, спле
тенную из рододендроновых 
прутьев, состоящую из одной 
небольшой комнаты с конусоо
бразной крыш ей, крытой папо
ротником , соломой или чалой. 
Аритектурно она напоминала 
жилищ е абхазов «акуацв».

В последующем «Ажьийра» 
строилась как плетенка четы
рехугольной формы с двух
скатной крыш ей, крытой папо

ротником , соломой, камышом. 
Помещение, где работали не
сколько человек, состояло из 
одной комнаты, иногда без пе
редней стены, площадью 15-18 
кв.м. Посреди такой рабочей 
кузнечной комнаты находи
лись горн, меха и наковальня 
с молотом, щипцами «три руки» 
(хнапык). Внутри кузни зарыва

ли винный глиняный кувшин 
(ахапшьа). Он зарывался за гор 
ном, ибо в прош лом мастерская 
была и местом совершения 
моления и ж ертвопринош ения 
божеству кузни Шашвы.

Кузнец -  как ж рец и пр ор и 
цатель, его образ был связан с 
различными культами. Кузнецы 
были свободными людьми и 
принадлежали к особой касте.

Кузня являлась для местных 
жителей святилищем. И сегод
ня в Абхазии совершают м но
гие обряды и ритуалы на фа
мильных кузнях. Имена отдель
ных оруж ейников  сохранились 
в народной памяти: Джопуа 
Хасан (с.Члау пос. Аймара), ко 
торый погиб во время русско- 
турецкой войны 1877-1878 гг. и 
Аршба Сулейман. М ожно отме
тить, что после окончания рус
ско-кавказской войны и ко нку 
ренции с заводским оружием 

и при запрещ ении изготовле
ния оружия на Кавказе, про

мысел пришел в упадок, 
за исключением шашек, 

кинжалов и других при
надлежностей кавказ
ского  костюма и быта 

На абхазском язы
ке название оружия 
«Абджар» - означает в 
переводе на русский 
язык «Крест Отца» . В 
основном  деле изго
товления «Абджара» 
используются тради
ционные материалы, 
например, серебро, 

медь, позолоченные 
камни, кожа ручной вы

делки, рог галум и ткани. 
Специфичность требова

ний народа к форме ору
жия и его декору столь четко 

выражена, что региональные 
традиции были узнаваемы. 
Соразмерность рукояти и лез
вия, ствола и приклада, отсут
ствие нарушающих плавность 
деталей, ломаных изгибов и вы
ступающих деталей, введение 
специфики каждого использу
емого материала, металла, де
рева, кожи, кости, орнамента, 
ювелирные изделия, цвет ха
рактерны для работ абхазских 
мастеров.

Нужно отметить, что сегод
ня наблюдается возрождение
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древнейш его искусства изго
товления холодного оружия. 
Ш ироко  используются исто
рические и археологические 
материалы, которые дают на
глядное представление о во
оружении народа на всех эта
пах его развития. В этом плане 
огром ны й вклад в становлении 
и развитии этого важного вида 
проф ессионального искусства 
вносят мастера по изготов
лению холодного оружия -  Т. 
Дзидзария, Какава Э, Когония Э. 
Р, Аршания.

Творческая мастерская куз
нецов Абхазии «Айнар» была 
создана в 2004 году как центр 
по развитию народного пр о 
мысла, призванны й возрож 
дать, восстанавливать и разви
вать на новом уровне секреты 
кузнечного  мастерства, издрев
ле присущ его народу Абхазии.

Возрождая традиции древ
них мастеров, сотрудники 
центра «Айнар» обращаются 
к историческому наследию, 
а также образцом холодно
го оружия, сохранивш имся в 
Государственном краеведче
ском музее. Помимо холодного 
оружия мастера кузни выпу
скают авторские работы деко
ративно-прикладного  характе
ра.

Мастера кузни «Айнар» 
Дзидзария Тимур и Аршания 
Руслан ждут молодых ребят, ко 
торым суждено будет продол
жить дело отцов, чтобы не пре
рвалась связь поколений.
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GÜZEL SANATLAR-ABHAZ 
DEMİR İŞÇİLİĞİ (AJİRA)

Güzel sanatların bir 
kolu olan dekora tif 
el işleri Abhaz 

kü ltü rünün  önem li b ir yerini 
teşkil eder. Abhaz ta rih i Tanrı 
ve dinsel inanışları anlatırken 
kendine doğayı baz alır. Birçok 
rituel,Tanrısal törenler, kutlam alar 
doğa tem ellid ir. Abhaz inanışında 
yağmur, bahar, bağcılık, avcılık, 
dem irc ilik  Tanrıları ile ifade bulan 
güçler görm ekteyiz. Bunların 
arasında en onemlilerkŞAŞI, 
DJODJA, AİTAR vb.

Abhazya tarih i, aslında 
büyük b ir kısmı ile savaş 
tarih id ir. Özellikle dışarıdan 
gelen kü ltürlere  ev sahipliği 
yapmıştır. Bu her zaman iyi 
sonuçlar getirm em iş ve zaman 
zaman çatışmalar, savaşlarla karşı 
karşıya kalınmıştır. Abhazya'nın 
var o luşunun her dönem inde 
savaş aletleri ve bunların yapımı 
üst düzeyde tu tu lm uştu r. Demir 
ustaları dönem le rin in  itibarlı, 
saygın ve to p lu m  içinde danışılan 
insanları olmuşlardır. Soğuk 
savaş aleti yapım ı zaman içinde 
güzel sanatların b ir kolu olarak 
geliş im  gösterm iştir. Apsuvara

yaşamı iç inde çok erken yaşlarda 
çocuklara bu a le tlerin  yapımı 
öğretilm eye başlanmıştır.

Nart m ito lo jis inde  dem irc ilik  
ve dem ir isçiliği sıkça işlenir. 
Erken dem ir çağı dönem inde 
AİNAR (dem ir ustası) gücün, 
sevginin, b irleş tiric iliğ in  sem bolü 
olarak karşımıza çıkar. Yüzyıllar 
önce kuvveti sim geleyen AJİRA 
(dem irc ilik  zanaatı) günüm üzde 
de Abhaz kü ltü r m utfağında 
A jırnuha olarak özel tören lerle  
kutlanm aktadır. Hazırlanan 
kurban etleri, sofra kü ltürü  ile aynı 
soyadı taşıyan aile b ireylerin in  
buluşm asından oluşmaktadır. Bu 
kutlam ada Tanrı'ya yakarış vardır. 
İyilik ve güzellik  d ilen ir ve ö lenler 
anılır. Bu kutlam a aynı zamanda 
bereketi de simgeler. Abhazya'da 
sayıları çok az olm akla beraber 
konusunda önem li dem ir 
ustaları m evcuttur. Bu sanatçılar 
Abhaz güzel sanatlarını dünyaya 
tan ıtm ak içinde çalışmaktadırlar. 
Özellikle bugün Sohum'da 
1994'te kurulm uş olan AİNAR 
ressam ve grafikerler Birliği özel 
atö lyesinde bu savaş a le tlerin in  
yapımı ve kullanım ı üzerine 
çalışmaktadır.

Rusya B ilim leri Akademisi
Kabardey-Balkar Cum huriyeti 

Sosyal B ilim ler Araştırma 
Enstitüsü

Adige Folklor Kürsüsü 
ÇUREY DIJIN

Тимур Дзидзария -  ху
дожник-график, мастер по 
художественной обработ
ке металла, ковке и изго
товлению холодного ору
жия.

Родился в 1969 г. в горо 
де Сухум. В 1988 г. окончил 
Сухумское художественное 
училищ е им. Чачба (специаль
ность - графика). С 1982 по1990
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год работал художником-рету- 
шером в Сухумском полиграф и
ческом объеденении. В 1995г. 
закончил графическое отделе
ние педагогического факульте
та Абхазского государственно
го университета.

Т. Дзидзария Член твор
ческого союза художников 
«Агава», член творческого  со
юза мастеров оруж ейников  
России.

Участие в выставках
- Ежегодное участие в респу

бликанских выставках с 1992 г.
-Выставка союза художников  

Абхазии (1995, 1996, 1997 гг.).
-Выставка союза художников  

<Агава» (1998-1999 гг.).
- Выставка холодного оружия 

Абхазии (2000-2006 гг.).
Лауреат государственной 

премии им. Д.И.Гулиа в области 
искусства и международной вы
ставки «Ремесло» в г.Москве.

GRAFİK SANATÇISI- 
DZİDZARİA TİMUR

Sanatçı, 1969 yılında 
Abhazya'nın Sohum 
şehrinde doğdu. Sanat 

hayatına 1988'de Güzel Sanatlar 
oku lunu b itire rek başladı. 
1982- 1990 yıllarında Sohum 
basım evinde grafiker olarak 
çalıştı. 1992- 1995 yıllarında 
Abhaz Devlet Üniversitesi Grafik 
Sanatları Bölüm ünden mezun

oldu. 1994 yılında kurulan AİNAR 
atölyesinde soğuk savaş aletleri 
yapımı alanında çalışmaktadır. 
Abhazya'da AGAVA Ressam ve 
Sanatçılar Odası üyesidir. 2008'de 
Rusya'da "Russian The Guild O f 
W eapon Craftm an" b irliğ ine  
seçilm iştir. Kişisel sergilerin in 
yanı sıra ko lek tif çalışmalar da 
yapm aktadır. Sanatçının zaman 
zaman b irlik te  çalıştığı y ine bir 
grafik sanatçısı olan DJOPUA 
BATAL ile hazırladığı çalışma 
Abhaz Devlet Müzesi tarafından 
satın alınm ıştır ve bu pro jenin 
sonunda"Özel D irm itG ulya Devlet 
Sanat Ödülü"nü almıştır. 2008 de 
ise Moskova da uluslar arası sanat 
ödü lünü  almaya hak kazanmıştır. 
Satçının çalışmalarından bazı 
örnekler derg im iz in  bu sayısında 
görü leb ilir.
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Вначале было
Творчество. Оно и 
сотворило Счастье! 

Дыжын писала об Абхазии и 
Тимуре и не догадывалась, 
что начинает писать кни
гу собственной судьбы... 
Они увидели друг - друга и 
удивились, что до сих пор 
каждый из них умудрял
ся жить своей отдельной 
жизнью, когда, как теперь 
выясняется, им предна
чертано было жить жизнью 
одной... Свадьба Дыжын и 
Тимура стала праздником 
двух народов абхазского 
и адыгского и трех стран: 
Абхазии, Кабарды и Турции, 
где проживает семья все
мирно известного ученого, 
хаттолога Али Чурей -  отца 
Дыжын Чурей и матери её 
из знаменитого убыхского 
рода Дыпшеу -  Пшеу. Для 
Гули Ашуба, матери Тимура 
настал день, когда у поро
га она встретитла счастье 
единственного сына, кото
рое она так ждала!

Через
творчество -  
к счастью...

В конце прошлого 
года в Нальчике 
вышла книга 
талантливой 
черкешенки 
Дыжын Чурей -  
«Этномузыкальная 
культура адыго- 
абхазской диаспоры 
в Турции».
Книга прекрасно 
иллюстрирована, 
в ней даны нотные 
записи адыгских и 
абхазских 
танцев и песен.
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■ ■ ■ ■  ывают труднообъяснимые мо-
I ___  менты мгновенного взаимопони-

мания. И не только с человеком, 
I  но и с городом, со страной. На- 

верное, этим отличаются от всех 
прочих любимые места, где хорошо себя чув
ствуешь, куда хочется вернуться. Для меня это 
Абхазия, - говорит фотокорреспондент газеты 
«Адыгэ псалъэ» Элина Караева.

Впервые она попала в Абхазию в 2004 году. 
Это была туристическая поездка на базу Ка
бардино-Балкарского госуниверситета. С тех 
пор она приезжает в Новый Афон каждый год, 
и не только летом.

- Там все необычное, - с задумчивой улыб
кой рассказывает Элина. -  Природа, дома, 
люди. У нас, конечно, очень красиво, но там, 
мне кажется, еще красивее. Удивительно го
степриимный народ. Глубоко потрясает и ат
мосфера недавней боли,трагедии. Следы вой
ны заметны до сих пор, а в 2004 году все было 
еще острее, будто вчера случилось.

Элина не смогла стать сторонним наблюда
телем, пройти мимо, скользнув взглядом, как 
турист, посещающий достопримечательности. 
Она прониклась сочувствием к народу, пере-
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жившему войну. Это сопереживание нашло отраже
ние в творчестве и сыграло определяющую роль в ее 
судьбе, в выборе профессии.

В семье Элины все врачи -  мама и папа, бабушка 
и дедушка, дяди и тети. Ей же нисколько не нрави
лись естественнонаучные дисциплины, и родствен
ники никогда не навязывали медицину в качестве 
предпочтительного выбора на будущее. Зато первый 
фотоаппарат появился у нее еще в детстве. После 
окончания школы поступила в Северо-Кавказский 
Государственный Институт Искусств на отделение ре
жиссуры телевидения. В институте приняла участие 
в организованном к международному дню студентов 
фотоконкурсе «Мир глазами студентов», и впервые в 
жизни победила. В числе разноплановых работ, пред
ставленных на конкурс,были снимки Новоафонского 
монастыря.

После окончания института совершенно случайно 
решила поучаствовать в фотоконкурсе, объявленном 
газетой «Кабардино-Балкарская правда». Отправила 
одну-единственную фотографию, сделанную в Абха
зии. Очень простой по сюжету снимок: старик сидит 
у порога дома. В качестве подписи привела цитату 
из Библии: «Время любить, и время ненавидеть; вре

мя войне, и время миру». На газетной полосе снимок 
был назван «Одиночество». Расстроилась из-за изме
нения сути и смысла, но все равно было приятно, что 
работу опубликовали.

Более того, как оказалось, признали лучшей. По
беда в конкурсе стала приятной неожиданностью. И, 
что было еще важнее, познакомилась с фотографами, 
работающими в газете. С этого дня начала серьезно 
заниматься фотографией. Приходила, смотрела, кто, 
что и как делает. Артур Елканов с готовностью помо
гал во всем, отвечал на любые вопросы. Некоторое 
время спустя сообщил, что в газете «Адыгэ псалъэ», 
издающейся на кабардинском языке, нет постоянно
го фотографа, и посоветовал попробовать там пора
ботать, если есть желание стать профессионалом. В 
редакции встретили благожелательно, но для начала 
назначили испытательный срок. Главному редактору, 
Мухамеду Хафицэ, понравилось, как она работает, и 
через два месяца она стала полноправным членом 
коллектива.

Тот же Артур познакомил Элину с фотохудожни
ками. Ее приняли в фото клуб «Свой стиль», и уже 
трижды она участвовала в организованных клубом



выставках. Жестко выбранной темы у нее нет. Просто видит оригинальные, интересные моменты жизни. Слу
чайные. И каждый раз в ее работах присутствует абхазская тема.

Немалую роль в упрочении ее любви к Абхазии сыграла, по признанию самой Элины, команда КВН «Нарты 
из Абхазии», выступавшая в высшей лиге. Сначала она увидела их по телевидению, потом познакомилась с

С Президентом Всемирного абхазо -_абазинского Конгресса Тарасом Шамба



ними в Нальчике, когда они приехали на гастроли. 
На концерт пришла с плакатом «Нарты -  лучшие!», 
в футболке с надписью «Абхазия». Они были удив
лены и тронуты, не ожидали столь теплого приема. 
Их звукорежиссер подошел к ней в зале, предложил 
познакомиться с командой. Пообщались, потом не
сколько раз встречались в Абхазии, ездила в Москву 
на их игру в том сезоне, когда они победили в фина
ле. Близкой дружбы ни с кем из команды не водит, 
но бывает на всех концертах, когда они приезжают, и 
уверена - это лучшая команда КВН.

Особым, серьезным желанием Элины было ока
заться в Абхазии 30 сентября, когда празднуется 
День победы. Ей удалось попасть на 15-ю годовщину 
этой памятной даты.

- Надо там побывать, чтобы понять, почувствовать, 
что пережил народ, - вспоминает Элина. -  Беспрерыв
ный людской поток к памятнику в Парке Славы. Был 
парад войск и техники, прошли участники войны, в том 
числе казаки, над площадью Свободы пролетали само
леты. Присутствовало множество гостей из-за границы, 
не только из России. Такого количества людей я никог
да не видела. И таких нескрываемых эмоций.

Ей не довелось видеть первого президента Абха
зии, и она глубоко сожалеет об этом. Была только на 
его похоронах.

-Главный редактор тогда позвонил мне, сказал, че
рез 20 минут выезжаем. Прощание проходило в фи

лармонии. Не знаю, сколько тысяч людей там собра
лось. Никто не скрывал своих чувств. Это была все
народная скорбь. Рыдали женщины, дети, и старики. 
Такое отношение народа к своему лидеру оставило 
очень глубокое впечатление. Он был всегда открыт, 
близок к простым людям, отстаивал их интересы.

Нынешней осенью Элина Караева снова съезди
ла в Абхазию, на этот раз с передвижной выставкой 
«Войлочный путь», организованной группой худож
ниц, возрождающих почти забытое ремесло. Сначала 
Элину попросили помочь в подготовке к выставке, 
сделать фотографии, отражающие процесс изготов
ления войлока, чтобы экспозиция получилась более 
интересной и познавательной. Когда же она узнала, 
что выставку собираются везти в Абхазию, практи
чески сразу решила сделать флаг этой республики. 
Своими руками, из войлока. Это было нелегко, но 
ей удалось воплотить идею в жизнь. Флаг получил
ся большой. Выставку встречали очень тепло,так что 
очередная поездка еще более укрепила давние неж
ные чувства.

В рабочем кабинете Элины Караевой на стене 
над ее столом висит шелковый флаг Абхазии. В ком
пьютере хранится множество снимков, сделанных в 
дорогой сердцу братской республике. Интересно, в 
каких еще творческих проектах будет выражена ее 
любовь к Абхазии?

Одной судьбы 
родные люди
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Штрихи к портрету современницы

Обаятельная, энергичная,
волевая

Природа наделила ее редким сочета
нием таких замечательных качеств, 

как душевное обаяние, энергичность, вера 
в идею, принципиальность,умение глубоко 
вникать в суть дела и постоять до конца за 
правду-матушку. Видимо, из этих свойств 
по большому счету и формируется сильная, 
влиятельная личность. Так складывался ее 
трудовой путь,что ей нередко приходилось 
сталкиваться лицом к лицу с несправедли
востью, очковтирательством, коррупцией в 
структурах власти, другими неблаговидны
ми поступками. И в таких непростых си
туациях для Риты Владимировны государ
ственный интерес всегда был выше личных 
взаимоотношений. В моем представлении 
-  думаю, что таково мнение многих моих 
друзей-единомышленников -  она настоя
щий руководитель, общественный деятель, 
борец в подлинном смысле этого слова. 
Годы совместной работы в рамках партии 
ФНЕА усилили мою убежденность в ее 
бескомпромиссности и стойкости в вопро
сах, касающихся судьбы народа, страны. 
Эта такие драгоценные свойства, которы
ми надо дорожить, особенно на фоне изво
ротливости, двурушничества и лицемерия, 
с которыми мы сталкиваемся 
сегодня сплошь и рядом 
в политической сфере и 
чиновничьей среде.

Р.В. Лолуа -  чело
век опытный, уважа
емый, но скромный.
Она не афиширует 
себя, подобно тем 
новоиспечен
ным по
л и т и к а м  
и обще- 
с т в е н -  
н ы м 
деяте- 
л я м .

Мактина

-V*

рые не сходят с экрана телевизора. Ее 
биография и послужной список дают яс
ное представление о заслугах не только 
на общественно-политическом поприще, 
но и в научной сфере, причем достаточно 
специфичной и чрезвычайно важной для 
нашей республики.

С 1966 по 1976 гг. училась в Гудаутской 
средней школе. С 1976 по 1981 гг. -  в Ро
стовском институте инженеров транспор
та. С 1981 по 1984 гг. продолжает учебу в 
аспирантуре центрального научно- иссле
довательского Института при МПС СССР. В
1985 г. являлась делегатом XII Всемирного 
Фестиваля молодежи и студентов в Москве. 
В 1983 -  1984 гг. периодически публикует 
статьи по проблемам железнодорожного 
транспорта в журнале «Вестник». С 1984 по
1986 гг, -  инженер во Всесоюзном научно- 
исследовательском институте ж. д. транс
порта. В 1986 г. успешно защищает кан
дидатскую диссертацию на тему: «Методы 
организации взаимодействия станций при 
различных уровнях использования ем
костей, их путевого развития». С 1993 по 
1996 гг. -  зам. начальника Управления Аб
хазской железной дороги. С 1996 по май

1999 гг.-депутат Народного 
Собрания -  Парламен

та РА II созыва, пред
седатель комитета по 
социальной поли
тике. С мая 1999 по 
2005 гг. -  начальник 
Управления ж.д. РА. 
В октябре 2005 гг. в 

газете «Форум» была 
опубликована 

ее обшир
ная ста

тья «О



левной дороге РА», получившая большой резонанс. 
С 2007 гг. -  депутат Народного Собрания -  Парла
мента РА IV созыва. С мая 2010 г. -  зам. председате
ля республиканской политической партии ФНЕА.

Думаю, что быть депутатом Парламента РА двух 
созывов -  нелегко. Как нелегко преодолеть слож
нейшие преграды, чинимые властью, чтобы лишить 
доступа к высокой трибуне человека, способного 
смело, открыто без оглядки на чины и должности, 
разоблачать людей, творящих беззакония, обкра
дывающих свой народ, свое государство, независи
мость которого была восстановлена ценой невос
полнимых потерь.

Я не могу не вспомнить, какую весомую роль 
сыграла Рита Владимировна, когда пришлось не го
лословно,а на языке профессионала, убедительны
ми аргументами и фактами доказывать опасность 
попыток абхазского правительства вовлечь тогда 
еще непризнанную Абхазскую республику (далеко 
не на правах равноправного субъекта) в создание 
Международного железнодорожного консорциума. 
Ее публикации, выступления на собраниях обще
ственности, на сессиях Парламента вызвали широ
кий политический резонанс и никак не могли быть 
обойдены вниманием теми, кто мог реально поста
вить нашу страну на грань новой экономической 
экспансии со стороны Грузии.

Не могу не вспомнить о том, как мужественно 
и принципиально добивалась депутат Р.В. Лолуа 
обнародования результатов проверки законности 
использования российской финансовой помощи 
Абхазии (2010 г.). Будучи членом совместной рос- 
сийско- абхазской комиссии, в которую входили 
представители Счетной палаты РФ и Народного 
Собрания РА, Рита Владимировна, со свойственной 
ей решительностью, несмотря на шантаж, клевету и 
очернительство, сделала все при поддержке истин
ных патриотов Абхазии, партии ФНЕА, чтобы кор
рупция в крупных размерах в строительной сфере 
стала достоянием широкой общественности. Ее

статьи и интервью, опубликованные в независи
мой абхазской прессе, открыли глаза многим чест
ным простым гражданам Абхазии на негативные 
процессы, последствия которых непосредственно 
отражаются на социальном положении людей. И 
опять-таки, ее главное оружие в борьбе с корруп
ционерами и «королями» теневой экономики -  это 
неопровержимость фактов и контраргументов.

У Риты Лолуа замечательная семья. Ее супруг 
Савелий Хагуш -  известный работник правоохра
нительных органов, полковник, выпускник Высшей 
школы милиции ( г. Минск). Такой же принципи
альный, последовательный, бескомпромиссный в 
вопросах защиты интересов государства, страны, 
общества. Работал долгое время в системе МВД, в 
структурах, где любые манипуляции видны как на 
ладони. Разумеется, не легко было Савелию Алек
сеевичу раскрывать экономические и другие пре
ступления. Но принципам своим не изменял ни при 
каких обстоятельствах. В настоящее время он рабо
тает в прокуратуре. Прекрасно, когда членов се
мьи сплачивают не только семейные узы и личные 
взаимоотношения, но и принципы высокой морали, 
любовь к Родине, беспокойство за ее судьбу.

У Риты и Савелия замечательные дети. Дочь Ма
дина учится на третьем курсе международного от
деления АГУ. В ее жизни произошло знаменатель
ное событие: ей присуждена именная стипендия 
основоположника независимого абхазского госу
дарства, выдающегося государственного деятеля
В.Г. Ардзинба. Мактина закончила экономический 
факультет АГУ на красный диплом. Мактина и Ма
дина проявляют определенный интерес к событи
ям, происходящим как внутри Абхазии,так и вокруг 
нее. Но ценно то, что у них свой, неконъюнктурный, 
самостоятельный взгляд на те или иные тенденции 
политического развития. Скромность, воспитан
ность в духе наших устоявшихся национальных 
традиций присущи сестрам, чьи отличные знания и 
способности, я уверен, найдут достойное примене
ние в нашем государстве, постепенно преодолева
ющем болезни роста.

Ну, а у Риты Лолуа и ее друзей по Форуму На
родного единства Абхазии много еще впереди на
пряженных периодов борьбы за социальную спра
ведливость, торжество законности и правопорядка, 
реальное воплощение национальной идеи. Уверен, 
с ее незаурядными волевыми качествами и опти
мистическим задором: преодоление сложностей -  
вполне реальная задача. Это дело чести и достоин
ства неутомимого борца.

Владимир ЗАНТАРИА

■ 2

(М
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Игорь ХВАРЦКИА

ОНА НЕ ИМЕЛА СЕБЕ РАВНЫХ

Танурия ЧАЧБА - Шервашидзе, 
дочь владетельного князя Путо Шервашидзе из 
альбома зарисовок итальянского миссионера 
Христофора Кастелли

О б этой женщине, с ангельским ликом и т а 
льянский миссионер Арканджело Лам- 
берти писал так: «помимо природной 

красоты,обладая всеми добродетелями женщины 
ее фамилии: в вышивании,в письме, в велико
душии и учтивости, не имея себе равных.Этим 

благородством она привлекла к себе своих под
данных»

Народные певцы и сказители слагали песни о 
таких,как Танурия Чачба-Шервашидзе :

К ней сватались из разных мест,

Не глядя на других невест,

И сваты со всего Кавказа

На двор съезжались к ясноглазой!

В 1621 году дочь владетельного князя Абхазии 
Путо Чачба-Шервашидзе -  Танурия вступила в 

брак с владетелем Мегрелии Леваном II Дадиа- 
ни. Казалось, будущее княгини было прекрасным, 

она стала матерью двух сыновей.

Но, судьба готовила ей страшный удар - над 
вигался водоворот грозных событий, в эпицентр^ 
которых оказалась она и весь абхазский наро,! 

Коварный и жестокий мегрельский князь для до 
стижений своей тайной цели - установить власт 
над Абхазским княжеством, пустился на гнусньп 

действия. Будучи тайно связанным с женой своей 
дяди Григория -  красивой и коварной Нестан-Да 

реджан, он решил с ней законно оформить браı 
и для этого вероломно заточил в темницу дядк 

а собственную жену обвинив в измене изгнал и 
дома,отрезав ей нос.(«По другой,более жестоко! 
версии,Леван схватил ее с сыновьями,помести; 

в пушечный ствол и выстрелил,разбросав ее тел< 
на части» О.Х.Бгажба С.З.Лакоба. История Абха

зии. Сухум,2007г

Возможно, католический миссионер увидел Та 
нурию в одной из церквей, куда, быть может, уда 
лилась княгиня после изгнания ее из княжеской 

дома .Не об этом ли свидетельствует отчетливс 
выделяющийся большой нагрудный крест в пор 

трете, выполненном Арканджело Ламберти'

Но ,твернемся к военным событиям, последо 
вавшим за этим бесчеловечным актом, совершен

ным мужем-извергом
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Собрав многотысячное войско ,Леван Дадиани 
вторгся в Абхазию ,не дожидаясь мести со сторо

ны Путо Чачба-Шервашидзе. Абхазский владе
тель не сумел отразить неожиданный натиск вра

га и ушел в горы со своими подданными.

О своей победе Леван II Дадиани дерзнул даже 
оставить надпись на знаменитой иконе святого

Георгия в Елоре.

Междоусобная война абхазских и мегрельских 
феодалов .носившая жестокий характер, про

должалась тридцать лет. Но, в то же время , были 
факты и совместных боевых походов.

Так, в конце XVI в. абхазские феодалы поддер
жали мегрельского владетеля против гурийского 

князя, а в 1623 г. с помощью абхазских отрядов 
Леван II вторгся в Имеретию и разбил Георгия

III .

«От феодальных междоусобиц страдали пре
жде всего люди. Победители разрушали дома, 

уводили в плен хозяев, а затем продавали их или 
держали у себя в качестве рабов до выкупа. В 

выигрыше оставались лишь феодалы и турецкие 
работорговцы. (О.Х.Бгажба С.З.Лакоба,История

Абхазии. Сухум,2007)

После смерти владетеля Левана II Дадиани в 
1657 году, Абхазия усилила набеги на Мегре- 

лию. По словам иностранных путешественников 
«страх...настолько велик, что люди бегут от соб

ственной тени, принимая ее за абхаза».

В конце 70-х годов XVI века Capex Чачба- 
Шервашидзе вместе со своим братом Квапом 

утвердились на всей территории Абхазии, доведя
ее границы до реки Ингур.

«В абхазо-мегрельской войне XVII в. На сто
роне абхазов принимали участие представители 

северокавказских народов: джигеты, абазины, 
кабардинцы. Это во многом определило победу 
Шервашидзе над Дадиани.»(История Абхазии.

Сухум,2007)

Из скудных исторических хроник немного зна
ем мы о Танурии Чачба-Шервашидзе, на долю 

которой выпала мученическая жизнь. Но ,она со
хранила в себе все те качества, которые отличают 
лучших женщин Абхазии, генетически связанных

с великой матерью нартов!

У ҵ ла
ИШӘҬЫЗ
сара соуп

Зегьы срылоуп,
сырхьыкэкэоуп.

Са сыдша ласуп,
са сқәоуп.

Сшьанҵоуп, схаҳәуп -  
сеизакуп.

Са снасыҧуп,
са сразкуп.

Сымра хацуп,
сыҵла дацуп,

Уара удэеиужьуп,
са сшьацуп.

Са спыткэыруп,
смахэкатоуп.

Уҵла ишәҭыз
сара соуп.

Анемонқәа. 2009 ш. аш.ахәшашәыга, 70x90 
А нем оны . 2009 г. холст, масло, 70x90
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Думаю о Тебе, говорю о Тебе, 
живу для Тебя, моя Абхазия!

В Москве уже сравнительно давно проживает аб
хазская община, о которой в свое время писал 
в своих письмах Ефрем Эшба. Первыми абха- 

зами-москвичами были студенты, которых правитель
ство Абхазии направляло в 1920-х годах в столицу на 
учебу. Впоследствии в Москве появилось постоянное 
абхазское'население из тех, кто приехал в российскую 
столицу, остался жить и работать. Между московскими 
абхазами существовало тесное неформальное обще
ние, чему во многом способствовала деятельность Со
вета Землячества. В Совет входили наши наиболее 
авторитетные и уважаемые соотечественники. Москов
ское землячество заслуживает особой похвалы и бла
годарности. По установившейся традиции в марте все 
московские абхазы собираются вместе.Таким образом, 
сформировался праздник Дня абхазской диаспоры в 
Москве. Вдохновителем этой полувековой традиции 
является Тарас Миронович Шамба.

Тарас Шамба: Имея свою 
глубинную историю, которая 
насчитывает не одно тысяче
летие, мы хотели бы, чтобы 
наш сейчас уже оставшийся 
в небольшом количестве на
род, сохранил свою культуру, 
язык, обычаи, традиции. Есть 
все-таки чувство достоин
ства, любовь к родине, к от
ечеству. Поэтому мы решили 
сделать все возможное для 
того, чтобы в Москве создать 
свое землячество, которое 

могло бы по мере своих возможностей создать такое 
общение, где собирались бы все земляки. Здесь у нас 
собираются не только абхазы. Мы общаемся, общение, 
говорят у абхазов, сближает народы, и это общение по
зволяет нам знать друг друга, уважать друг друга, по
могать друг другу и сделать так, чтобы наша социальная 
жизнь была бы адаптирована ко всем тем условиям, в 
которых мы находимся.

Однако со временем у московских абхазов появи
лась потребность в иных формах общественной дея
тельности. Это стало побудительным мотивом для груп
пы энтузиастов во главе с Игорем Ахба, выступившим с 
инициативой создания в Москве общества абхазской 
культуры. С этого времени общество «Нартаа» ведет от
счет своей деятельности. Одной из главных целей об
щество поставило перед собой удовлетворение куль
турных и духовных потребностей московских абхазов.

Важным направлением является учебно-воспита
тельная деятельность. Обществу «Нартаа» удалось ор
ганизовать воскресную школу. Ее открытие состоялось 
20 января 1989 года. Руководителем школы и препо
давателем родного языка все это время является Ира 
Басариа. В школе две группы учащихся -  старшая и 
младшая, в соответствии с которыми строится учеб
ная программа. Детям преподается не только язык, но

и родная литература (в разное время предмет вели 
Василий Авидзба, Батал Хагуш, история Абхазии Юрий 
Анчабадзе, Руслан Харабуа, курс истории абхазского 
театра Татьяна Гулиа), активное участие принимали Чи- 
рикба В., Колбая Г.Н.

Ира Басариа: У абхазско
го народа еще с древнейших 
времен сложилось представ
ление о тех знаниях, которые 
должны послужить ключом 
понимания смысла жизни че
рез соблюдение моральных 
принципов -  аламыс, прису
щих как народу в целом,так и 
долженствующих быть у каж
дого человека в отдельности.
Возьмите такое понятие как 
совесть. Совесть -  советчица 
человека, опора в сложных ситуациях, мерило человеч
ности. Или честь. Если человек правильно понял, что 
такое честь, он, несомненно, лучше поймет свое место 
в мире, будет гордиться им, и от понятия честь сумеет 
воссоздать производное правило жизни -  честность... 
А героизм? Его лучшее и благородное толкование мы 
найдем в истории нашего народа. Возьмем такое по
нятие, как гостеприимство, присущее абхазам. Я думаю, 
что хозяевами своей страны, семьи, судьбы, я имею в 
виду рачительными хозяевами, могут быть только те, 
кто уразумел глубину и значимость гостеприимства...

Великий свод моральных законов абхазов -  аламыс 
включает в себя немало предостережений человеку, 
которые должны войти в нашу память ярче таблицы 
умножения. Например, человек с самого юного воз
раста должен знать то, что не положено делать. Пред
ставляете, скольких людей от неверных шагов убережет 
эта нравственная категория, если она будет у них, как 
говорится, постоянно на слуху! Вот я и хочу вложить 
в учеников свое отношение к Абхазии, к ее извечным 
нравственным ценностям.

Что меня привело в воскресную школу? Наверное, 
то, что я без этой школы не смогла бы жить! Я общаюсь 
здесь со своим народом. Я служу ему. Я чувствую, что 
помогаю своим ученикам понять красоту нашего язы
ка. Сохранить их тягу к Абхазии. Здесь я и мои коллеги 
вдали от Апсны растим молодую поросль националь
ной интеллигенции. Это -  наша опора.

Абхазская воскресная школа в Москве создавалась 
для укрепления единства и сплоченности среди пред
ставителей абхазской общины в Москве. Для популяри
зации абхазской культуры,языка,среди представителей 
Абхазии, а также всех заинтересованных в укреплении 
социального, экономического и культурного развития. 
И мы приложим все усилия для достижения этих целей.

В эту школу съезжались мальчики и девочки со всей 
Москвы, чтобы постичь мудрость своего родного языка, 
своей национальной культуры.

Это школа, где дети любой национальности имеют



возможность изучать язык, литературу, культуру, тради
ции абхазского народа.

Школа успешно функционирует, расширяет свою 
деятельность и играет заметную роль в культурной жиз
ни не только внутри абхазской диаспоры, но и Москвы.

Абхазская воскресная школа находится в Чеховском 
культурно-просветительском центре, само это место 
вдохновляет на учебу и научно-культурную работу.

На наш взгляд, если есть возможность параллельно с 
изучением языка увидеть выставки, посетить концерты 
которые систематически проводятся в центре, чувству
ешь свою причастность к чему-то высокому. Человек 
погружен в культурную среду с самого рождения, и его 
духовный облик формируется под влиянием культуры. 
Мы стремимся погрузить детей, приходящих в Абхаз
скую воскресную школу, в атмосферу абхазской культу
ры. Все это достигается путем различных общественных 
сфер: воспитание,просвещение,образование; сохране
ние, создание, распространение и освоение культурных 
ценностей и благ.

Почти каждую неделю стараниями учителей-энтузи- 
астов -  они же творческая группа в Абхазской вос
кресной школе -  происходит что-то очень важное и 
значимое не только для тех, кто учит абхазский язык, но 
и со всеми, кто приходит, фактически идет непрерыв
ная работа по сохранению абхазского языка, культуры 
и традиций. Не теряя связи с обширным наследием аб
хазской культуры, Абхазская воскресная школа стре
мится отразить богатство современных тенденций раз

личных областей культуры и оставаться местом встреч 
специалистов и просветителей культуры. Каждый здесь 
не только по долгу службы, а еще и потому, что эту шко
лу он воспринимает как свое детище, готов пестовать и 
дальше. * |  <

В рамрК просветительской программы в Чехов
ском культурном цейгфе состоялся литературно-музы- 

^ калыный вечер, организованный Абхазской воскресной 
школой. * *  „  İ  '

Решение организовать литературно-музыкальный 
вечер родилось не случайно. В этом году отметили свои 
юбилеи Вольше двадцати поэтов и писателей Абхазии.

Они жили в разное время, писательская судьба од- 
логоРсовершенно не похожа на судьбу Другого. Их ли
тературные таданты^несопоставимы в силу оригиналь
ности, непбвто^имбсти каждого ихних.Идем не менее, 
есть то общее, которое объединяет этих писателей -

любовь к Абхазии, служение абхазской культуре.
Проект объединил литературу и музыку, слово и звук, 

и все гости, собравшиеся на вечере, могли насладиться 
абхазской поэзией и прекрасной классической музы
кой.

Вечер открыла Ира Басариа.
Одна из задач организаторов -  это расширить зна

ния учащихся о жизни и творчестве поэтов и писателей 
Абхазии.

Доктор филологических наук В. Бигуаа рассказал, 
как на протяжении жизненного пути произведения об
ретают новое звучание и смысл в наше время. Доклад 
действительно способствовал более глубокому осмыс
лению творчества тех, кому он был посвящен. Насто
ящим украшением праздника были дети, ученики аб
хазской школы, в их исполнении прозвучали любимые 
стихи,отражающие разнообразие настроений и красок.

По книге «Абхазия в русской литературе», состав
ленной И.И.Квициния, был представлен доклад уче
ницы 9-го класса Дарины Ашуба (призер олимпиады по 
литературе). Она раскрыла тему преемственности лите
ратур, ее культурных взаимосвязей с Россией, приво
дились интересные сведения.

Во второй части вечера звучала великолепная му
зыка, которая задала соответствующий тон всему ве
черу. Зрители на одном дыхании слушали романсы на 
абхазском языке в исполнении заслуженной артистки 
России, народной артистки Абхазии Алисы Гицба, в со
провождении струнного квартета «Колхида» -  худ. рук. 
Александр Авидзба.

Слушатели еще раз прочувствовали, какой мелодич
ный, богатый и красивый абхазский язык. По окончании 
вечера гости долго не расходились: общались, обме
нивались впечатлениями, благодарили исполнителей. В 
адрес организаторов и участников литературно-музы
кального вечера Посол Республики Абхазия в РФ Игорь 
Ахба высказал самые добрые пожелания.

В зале была' оформлена книжная выставка юбиля
ров.

Посетителей, помимо любви к музыке, сближали 
общность интересов, стремление к просветительству.

Таким образом^юбилеи поэтов и писфйлей Абхазии 
отмечаются не только в Абхазии, но>и ş Москве в Аб
хазской воскресной школе. От имени Абхазской вос
кресной школы, Совета Абхазской диаспоры в M ockbş, 
общества «Аламыс» при абхазской диаспоре мы пере- 
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даем в Союз писателей Абхазии наши поздравления 
юбилярамЗначимость и весомость художественного 
слова для нашего общества трудно переоценить.

На долю Абхазии и её народа выпадали тяжкие ис
пытания. Но мы полны веры в будущее, в возрождение 
нашей республики, её культуры, в сохранение и разви
тие абхазского языка и литературы.

Ученики абхазской школы, как правило,активно уча
ствуют в мероприятиях, которые проводятся в Москве. 
На этот раз по приглашению Центральной городской 
библиотеки им. А.П. Гайдара они приняли участие в 
творческом марафоне «Дети -  детям». Это -  благотво
рительная акция, в ходе которой детские и молодёж
ные организации выезжают в социальные учреждения 
для детей-инвалидов, воспитанников детских домов и 
интернатов.

Эсма Хагба: Мы побывали в Социальном приюте для 
детей и подростков. Нами была подготовлена фотовы
ставка об Абхазии. Яркие фотографии вызывали у детей 
неподдельный интерес. Подобные мероприятия -  это 
еще одна возможность помочь детям и привнести в их 
жизнь частичку радости, частичку своей души и позна
комить с нашей красочной страной Абхазией.

В Московском Доме национальностей состоялась 
увлекательная выставка работ финалистов междуна
родного конкурса-фестиваля «Сокровище Нартов», 
концерт с участием абхазских исполнителей. Такие 
встречи дают возможность приобрести много новых 
друзей. Программа фестиваля призвана украсить куль
турную жизнь Москвы и стать ярк"1' запоминающим
ся событием для участников фесп.оаля и его гостей. 
Гости окунулись в незабываемую атмосферу богатей
шей кавказской культуры. Абхазская музыка открыла 
зрителям частичку самобытного народного творчества. 
Встреча в Московском Доме Национальностей пода
рила всем участникам много положительных эмоций и 
ярких воспоминаний!

В программу традиционных мероприятий школы 
входят проведение концертов, выставок, дней памяти.

14 декабря, Абхазской воскресной школе состоялся 
урок памяти. 14 декабря для каждого абхаза это осо
бенно тяжелый день. В этот день был сбит самолет с 
женщинами и детьми, который вывозил их из блокад
ного Ткуарчала. Дети принесли цветы, зажгли свечи.

Мы не забудем об этом и будем достойно нести па
мять о людях, которые отдали свою жизнь и принесли 
нам победу.

Стали уже традиционными встречи членов абхаз
ской диаспоры на Родине. Каждый год летом москов

ские абхазы встречаются в одном из самых красивых и 
любимых городов, нашей столице г. Сухуме. С раннего 
утра к Парку Славы с цветами и флагами приходят дети 
и их родители, чтобы отдать дань памяти защитникам 
Абхазии, еще раз вспомнить, помянуть и низко покло
ниться. Духовность, нравственность, патриотизм нельзя 
воспитать прямолинейными методами «в лоб», такие 
вещи воспитываются через погружение в родную куль
туру, историю.

Историческая память способствует сохранению 
прошлого опыта народа, страны, государства.

Начиная с минуты молчания в память обо всех ге
роях, отдавших свои жизни на полях одной из самых 
страшных войн в истории Абхазии,дети возлагают цве
ты к памятнику. Каждый год к этой встрече присоеди
нятся все больше людей -  жители Сухума, школьники, 
матери погибших ребят,участники войны,у которых эти 
битвы продолжаются в сердцах.

Молодому поколению необходимо знать о жизни и 
деяниях великих людей нашего народа.

10 октября 2010 года в Абхазской воскресной шко
ле в Москве состоялся День открытых дверей, ознаме
новавший начало нового учебного года.

На празднике начала нового учебного года при
нимали участие дети, их родители, а также гости, сре
ди которых Чрезвычайный и Полномочный Посол Ре
спублики Абхазия в РФ Игорь Ахба, Советник посла 
по культуре и образованию Татьяна Гулиа, Президент 
Всемирного абхазо-абазинского конгресса Тарас Шам- 
ба, глава абхазской диаспоры в Москве Отар Ласариа, 
руководитель аппарата комитета по делам националь
ностей Государственной Думы РФ Батал Бигуаа, Пре
зидент Фонда содействия развитию Абхазии Виталий 
Лабахуа.

Встречу открыла и поздравила детей с открытием 
нового учебного года руководитель культурно-про
светительских проектов Абхазской воскресной школы 
Эсма Хагба. Приветствуя всех собравшихся, Президент 
Всемирного абхазо-абазинского конгресса Тарас Шам- 
ба сказал, обращаясь к детям: «Вы наша гордость, вы 
наша надежда! Я желаю вам успехов в изучении своего 
языка вдали от своей Родины! Проявляйте уважение 
интерес не только к своему народу, но и к тем народам, 
рядом с которыми вы проживаете. Я буду за вас болеть 
всегда!»

Чрезвычайный и Полномочный Посол РА в Москве 
Игорь Ахба поприветствовал всех присутствовавших, 
поздравил с Днем независимости Абхазии и открыти
ем нового учебного года. Он высоко оценил работу 
школы и напомнил, что «в 1989 году было создано Мо-



сковское общество абхазской культуры, у истоков кото
рого стояли Т.М. Шамба, Колбая Г.Н., И. Басариа,! Гулиа, 
Ю.Анчабадзе, В. Чирикба, Р.Харабуа, Э.Тания и др. Впо
следствии была открыта Абхазская воскресная школа, 
и первый урок состоялся 20 января 1990года в здании 
Дома пионеров. Это было большое, радостное событие 
для всех нас. Я очень рад, что несмотря на трудности, 
которые мы переживали в течение этого времени, это 
война, послевоенные тяжелые годы, школа продолжа
ет работать. Безусловно, это благодаря, в первую оче
редь, энтузиастам Ире Басариа, сейчас это Эсма Хагба, 
которая активно занимается школой. Я хочу пожелать 
всем успехов на благо нашей родной и дорогой Аб
хазии, чтоб вы помнили свой родной язык, культуру и 
историю!»

Также в чеховском культурном центре состоялся 
вечер памяти Д.Гулиа -  сновоположника абхазской 
письменной литературы. Семью Гулиа абхазы вполне 
могут сравнивать с Кириллом и Мефодием, ибо Дми
трий Гулиа дал им письменность и литературу, принес 
на землю Абхазии свет Евангелия, а Георгий после него 
долгое время считался патриархом абхазской литера
туры, создал замечательные произведения. Им была 
посвящена выставка фотографий, а также были пред
ставлены книги.

На вечере поделилась воспоминаниями о знамени
тых предках внучка Дмитрия Гулия, Татьяна Гулиа, кото
рая является Советником посла Республики Абхазия в 
РФ, а также преподнесла ученикам книги Г.Гулиа.

В Абхазской воскресной школе при По
сольстве Республики Абхазия прошел празд
ник, посвященный Дню абхазского языка.
Педагоги школы Ира Басариа и Эсма Хагба рассказали 
детям, а также присутствовавшим на празднике родите
лям о значений родного языка в-жизни народа, о куль
туре Абхазии, об основоположнике абхазской литера
туры; Дмитрии Гулиа.

Советник посла Республики Абхазия в РФ Татьяна 
Гулиа,присутствовавшая на празднике, передала Школе 
поздравление от Чрезвычайного и Полномочного По
сла РА*в РФ Игоря Ахба. В свою очередь ученики школы 
младшей и старшей фупп подготовили к празднику сти
хи, небольшие* сценки на'абхазском языке. Дети при- 
вгеоТи рисунки J- впечатленияю летнем отдыхе в Абхазии. 
Интересный доклад об абхазском языке подго
товила ученица воскресной школы Дарина Ашу- 
ба. Она рассказала о возникновении абхазско
го языка, его" структуре и развитии. Алика Солом

ко (мл. группа) рассказала об абхазском алфавите.
В конце праздника все ученики школы получили по

дарки -  книги на абхазском языке, CD-диски с запи
сями абхазских сказок и мультфильмов, выпущенных 
Фондом абхазского языка.

Особое внимание Абхазская воскресная школа уде
ляет воспитанию молодежи и сохранению традиции 
уважения к историческому прошлому Абхазии, что до
стойно высокой оценки.

Важнейшей задачей сегодня является воспитание 
гражданина и патриота. Решение практической зада
чи связано с включением подрастающего поколения в 
общественно значимую деятельность.

Абхазская воскресная школа готовится провести ак
цию «Аллея Славы», которая включает в себя посадку 
деревьев в Абхазии учениками школы в память о геро
ических защитниках Абхазии во время войны 1992-93 
года.

Есть примеры, на которые нужно равняться подрас
тающему поколению, необходимо еще раз напомнить 
общественности, о том, что величие и слава нашей 
страны создавались руками простых людей, любящих и 
защищающих свою Родину.

Акция призвана способствовать развитию интере
са к истории, формированию у подростков чувства от
ветственности за судьбу Абхазии, своего родного края

и готовности к самоотверженной защите Отечества в 
духе и традициях наших предков.

Необходимо четкое понимание ценностных ориен
таций, при которых каждый из нас мог бы ощутить себя 
звеном в цепи исторической преемственности. Именно 
возрождению такой преемственности между поколени
ями служит наша работа в школе.

Воспитать преданность Родине, изучить дух&вное и 
культурное наследие Абхазии, сохранить апсуара -  вот 
главная цель, к которой стремится передовая абхазская 
диаспора в Москве.
I  «Апсуара -  нелегко его носить (соблюдать). Апсуа
ра не позволит делать ничего бесполезно. Если она 
впитана в тебя -  н!е сможешь сбросить. ЕСли дадут -  не 
понесешь. Не хочет то ! у кого ее нет,>у кого она есть -  
маловато, не хватает».

Эсма ХАГБА,
л / Я й 4 *  ■/ ^М осква,^011г.
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Беқьыр Ашәба • Сарыхьшьҭуеит • Üşüyorum »Bekir Aşba 
Беқьыр Ашәба • Сарыхыиьҭуеит • Üşüyorum »Bekir Aşba 
Беқьыр Ашәба • Сарыхьшьҭуеит • Üşüyorum »Bekir Aşba

1969 ш. рзы, Ҭырқәтәыла, Адаҧазар, Феҳми

■ Ашәба иашҭа агәырсьара ҭалеит: диит аҵеи!
Асаби Беқьыр ҳәа ихьзырҵеит. 

м  Ахәыҷрашықәсқәа,
алагарҭатә ҵараиурҭа,
Сҭампылтәи
ауниверситет... Иацхьака, 
аҧсҭазара ду ахь имоақәа 
артын. Аха ицсадгьыл 
aşbi хыцашьа, высшьа 
змамыз арыцхдра 
дукалеит. 1992 
шықәса азы 
Аҧсны излагаз
аибашьра иашьа ж
еицбы Алии иареи М
рхы аладырхәит.
Жәибжь шықәса 
игәа^ы ииҵәахыз 
ицәаныррақәа 
игәыршқәа, 
игәырсьарақәа, 
игәамҵрақәуа 
убриакара ирацәан, 
игәы иҭамзакәа 
ицәаҳәақәаны арахь 
ихыееан, ишәкәны 
хдҧхьа иаақәлеит.
«Сарыхьшьҭуеит» 
ҳәа зҳәаз и<аыза иара 
дыҧсаанза игәа$ы 
аҧхарра изиҧшаар 
шиҭаххаз еиҧш,
уаҵәтәи абицара рыҧсы злаҭоу ргәалашәо 
икаларц иҭаххеит Беқьыр Ашәба. Иахьа 
иара дынхоит Швециариа, Монтра ақалақь 
гҿы. Ҭыдлагьы аамҭалагь харантә иубо еихд 
ирацәоуп. Убри акәхап аибашьра асахьақәа 
еилыхха хдҧхьа изаагыло ари аоымҭа 
хднаҧхьо.

'

Bekir Aşba, 1969 yılında Abhaz bir ailenin 
çocuğu olarak Adapazarı’nda doğdu. Yıldız 
Üniversitesi Serigrafi bölümünü bitirdi. 1992 

- 1993’te başlayan Gürcistan-Abhazya sa
vaşında erkek kardeşi ile beraber, Özgürlük 

Savaşçısı oldu. “Üşüyorum” diye kulağına 
fısıldayan dostunu ömrü boyunca yüreğinde 

ısıtmaya çalıştı. 17 yıl boyunca içinde sak
ladığı, üstüne örtündüğü, hasretleri, 
acıları, sevinçleri, öfkeleri, oyun ar
kadaşları, içinde o kadar büyümüş
lerdi ki, kalbinde aralanan kapıdan 

bu satırlara taştı. 2001 yılından beri 
İsviçre’nin Montrö kentinde yaşamına 

devam eden Aşba, “Paylaşabilenler 
İçin”: yazdıklarım, okura emanetim- 
dir, diyerek anılarını sîzlerle paylaş

maya karar vermiştir.
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Bekir 
AŞ BA

B e k ir A ş b a ’n ırı Ü şü yo ru m  k ita b ın d a n  alın tıd ır.

150 yıllık ayrılıktan sonra, Abaza halkının üçüncü kuşağı olarak biz, Perestroyka sonrası Abhazya ile birebir ilişkiler kurduk. 
Kardeşim Ali diasporadan Abhazya’ya ilk giden öğrenci oldu. Büyük göçten sonra muhaceretten Abhazya’ya giden ilk muhacir öğren
ciydi. Efkan ise Abhazya'ya vatanını savunmak için gidip şehit olan ilk muhacirdi. Efkan için hazırladıkları tiyatro salonunda naaşım 
sahnenin önüne koymuşlar, tabutunu Abhazya bayrağına sarmışlar, başına da iki asker dikmişlerdi.

Kuran-ı Kerim de okuyorlardı sanırım, tam hatırlamıyorum. Grupta dindar arkadaşlar da vardı. Efkan’ın naaşı hazırlanıp sa
lona getirildiğinde ilk ziyaret eden yetkili Abhazya devlet başkanı Vladislav Ardzınba olmuştu. Saygı duruşu yaptıktan sonra gitti. 
Olağanüstü durum vardı. Devlet başkanının her ölenin yakınlarına gidip taziyede bulunması çok zordu. Ama Efkan’ın cenazesine 
gelmişti. Cenazemize devlet başkanımız gelmişti.

“Savaşmak Yağmurda Islanmadan Yürümeye Benzer”

Беқир Ашәба /  B e k ir A ş b a

Efkan’ın ölümü Türkiye’de büyük bir üzüntü yaratmıştı. Ailesi feryat figan cenazeyi 
istiyordu. Fakat biz daha önceden vasiyet imzaladığımız için Efkan’ı Abhazya’da 
defnedecektik. Cephe arkadaşları olarak onu hiçbir yere göndermeye niy

etimiz yoktu. Bizim için bir sorun yoktu ve yapılacak tekşey vardı: EFKAN ABFIAZYA’DA 
DEFNEDİLECEKTİ. Ama olmadı. Bütün arkadaşlarımızın gözyaşlarıyla uğurladığı Efkan’ı 
Türkiye’ye götürecektik. Ali ve ben. Yine üçümüz. Türkiye’de bu kadar tepki yaratacağını 
tahmin etmemiştim. Israrlarımız işe yaramadı. Efkan Abhazya savaşında ölen Türkiyeli mu
hacirlerden ilkiydi. Eğer Efkan’ın cenazesini vermezsek ailesi gelip alacaktı. Devlet büyükleri 
bizimle ailesi arasında aracılık yapmaya çalışıyordu. Aslında onlar da Türkiye’dekilerin ve 
Efkan’ı n ailesinin tepkisini tahmin edememişlerdi. Sanırım ailelerinden daha çok bizi ikna 
etmeye çalışıyorlardı. Fakat Efkan’ı n babası Muvaffak amca Abhazya’yı aramış, Ali'yle 
konuşmak istediğini söylemiş. Ali’yi telefona getirdiklerinde, "Oğlum, hepimiz erkeğiz, 
birşekilde kabullenebiliriz ama annesini ikna edemiyorum. Ona verdiğiniz sözü anlıyorum. 
O sözü yerine getirmek istediğinizi de anlıyorum, sonuna kadar da haklısınız ama burada

Аҧсны ахақәиҭраз ақәҧацәа Ҭырқәтәылантә амта иқәлоит... /  Ö zg ü rlü k  S a v a ş ç ıla r ı U ğ u rlam a
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da anası var. Bütün günahı benim üstüme olsun. Bizim cenazemizi getir oğlum” demişti. 
Bunun üzerine Abhazya’daki cenaze sahipleri olarak Efkan’ın Türkiye’ye götürülmesine 
karar verdik. ‘Özgürlük Savaşçıları’ ise Efkan’ın ailesine ve Türkiye’ye gösterdikleri tep
kiyi bize gösteremeyecek, verdiğimiz karara saygı duyacaklar, daha doğ- rusu duymak 
zorunda kalacaklardı. Fakat Ali’yi daha sonra gruptan dışlayacaklardı.

Efkan 3 Kasım’da ölmüştü. Gudauta’ya bir gün sonra, 4 Kası m’da getirmiştik. 5 
Kasım’da Türkiye'ye götürecektik. Ali’nin kendisinden yaşça büyük olmasına rağmen çok 
yakın dostu Givi Dopua, Efkan’ın cenazesine en az bizim kadar sahip çıkmış, tabutun 
hazırlanmasından (hava almaması için özel olarak yapılması gereken bir tabuttu), resmi 
prosedürlere kadar herşeyle kendisi ilgilenmiş, Adler havaalanına kadar bizimle gelmişti. 
Yanımızdan hiç ayrılmayıp sürekli bizi teselli etmeye çalışarak Türkiye'de bile eşine az 
rastlanır bir ‘ağabeylik’ yapmıştı. Ali’yle ben arkadaşlarımızın hüzünlü ama aynı zaman
da öfkeli bakışları altında Gudauta’dan ayrıldık. Adler havaalanı- na geldiğimizde hiçbir 
sorunla karşılaşmadık. Meğer Efkan'ın tabutu özel olarak yapıldığından, açılmaması için 
kargo olarak göstermişler. Vizelerimiz henüz bitmediği için bir sorun çıkmadı. Kardeşim 
Efkan yine uçağa konulmamış, ‘yüklenmişti’. Uçağa binerken bunu öğrendiğimde, 
Bahadır’ın ’’Efkan'ı kamyona yükleyeceğiz” deyişini hatırlayarak dudaklarımda buruk bir 
tebessüm oluştu. Ali’yle yüzümüzün ne halde 
olduğundan habersiz uçaktaki yerimizi aldık.
Uçak hareket edip havalanınca yanımızda 
oturan kalpaklı, kırk yaşlarında bir adam 
bize bakıp "Gençler, hayırlı yolculuklar, pek 
iyi görünmüyorsunuz, nereden geliyorsunuz 
böyle?” diye sordu.

Artık kimseden saklayacak bir şeyimiz kalmamıştı. Başımızdan geçenleri anlattık.
Efkan’ın şimdi tabutta olduğunu, onu defnetmek için Türkiye’ye götürdüğümüzü, sonra 
tekrar döneceğimizi söyledik. Sonradan ‘iyiliksever adam’ adını taktığımız adam bize 
Abhazya'da karaborsa kalaşnikof silahlarının ne kadar olduğunu sordu. O zamanlar 
Abhazya’da bir kalaşnikof aşağı yukarı üç yüz dolar civarındaydı. Adam gitmeden önce 
kendisine uğramamızı, bize birer kalaşnikof
parası vermek istediğini, elinden bu kadarının geldiğini söyledi. Uçaktan inince ayrılırken 
"Gazanız mübarek olsun. Davanıza sizin gibi yüreklerini vermiş gençler oldukça siz bu 
savaştan alnı açık çıkarsınız Allah’ın izniyle” dedi. Sadece iki saatlik uçak yolculuğu 
sırasında tanışıp konuştuğumuz, kimyevi maddeler ithal eden bu adamcağız, bu iyilik
sever adam Çerkeş değildi. Bizimle geçirdiği iki saatlik yolculukta haklılığımıza inanmış ve 
bize elinden geldiği kadar yardım edeceğini söylemişti. Efkan’ı defnettikten sonra Ali’yle 
adamın işyerine gidecek ve o da söz verdiği parayı bize verecekti. Bugün Abhazya devlet 
büyükleri tarafından kurulan heyetler, Birleşmiş Milletlere ve diğer ülkelere haklılığımızı 
saatlerce, bazen günlerce anlatmaya çalışıyor ama nafile; kimseler ikna olmuyor.

Uçaktan inişimiz de binişimiz gibi sorunsuz oldu. Pasaport kontrolüne girerken bir adam Бахддыр Аба^ба
bize doğru gelip “Ali’yle Bekir siz misiniz?” diye sordu. "Evet” dedik. “Gelin yeğenlerim, ver- B a h a d ır  A b a ğ b a
in pasaportlarınızı” dedi. Pasaportlarımızı verdik. Bizi VIP gibi sorgusuz sualsiz geçirdiler.
Dışarıda göreceklerimizden habersiz yavaş yavaş çıkışa doğru yürüdük. Beni ilk kucak
layan gözyaşları içinde Süha Gındi’ydi. Bizi dışarı götürdü. Aman Allahım! Dışarısı mahşer 
günü gibi kalabalıktı. <nsanlar ellerinde pankartlar cenazeyi karşılamaya gelmişlerdi. Sanki 
Türkiye'deki bütün Çerkesler gelmişti Efkan’ı karşılamaya. Cena zenin geleceği yerde ise 
Efkan’ın babası Muvaffak amca ile abisi Hakan dikiliyordu. Cenaze sahibi olarak taziyeleri 
kabul ediyorlardı. Onları görmemiz gerekiyordu, içimden Muvaffak amcanın yanına gitmek 
gelmiyordu hiç. Çekiniyor ve korkuyordum. Tepkisi ne olacaktı? Bizi suçlar mıydı? Bunlar 
geçiyordu aklımdan. Ya bize "Oğlumu siz götürdünüz, sizin yüzünüzden öldü” derse ne 
yapardım orada. Öyle olmasa bile canı yanmış bir babanın ne söyleyeceği belli olmazdı.
Daha önce yaralanan arkadaşlarımızın aileleri, dernek yönetimine gidip "Çocuklarımız 
sizin yüzünüzden vuruldu” diyerek suçlamamış mıydı? Ne cevap verecektik? Ama öte yan
dan gidip görmek zorundaydık. Üstelik Tsıba sülalesi ile aramızda ahupha* bağı da vardı.
Süha bizi Muvaffak amcanın yanına götürdü. Aklımdan geçirdiğim olumsuz senaryoların 
hiçbiri olmadı. Muvaffak amca gayet soğukkanlı birşekilde bize "Allah razı olsun siz
den. Teşekkür ederim. Sağ olun oğlum, cenazemizi bize getirdiniz” dedi. Asil birşekilde.
Üzüntüsünü dışa vurmadı. Yetiştiriliş tarzından dolayı kimseyle paylaşamadı üzüntüsünü 
Muvaffak amca. Buna da ancak iki sene dayanacaktı. İçinde biriktirdiği acı onu ancak iki 
sene daha yaşatacaktı. Ama Hakan abi öyle değildi. Ağlaya ağlaya beni öyle bir kucakladı 
ki bir müddet öylece kenetli kaldık. Cenazenin bulunduğu kapalı tabut nihayet geldi. Efkan 
için kapalı bir cenaze arabası tutmuşlar. Tabutu koyduğumuz yere Hakan abi, ben, Ali 
ve Süha bindik. Hakan abi yol boyunca ağladı. Tabut havadan arındırılıp kapatıldığı için 
kardeşinin cansız yüzünü göremiyor, bu yüzden de sürekli tabutu okşayıp öpüyordu.
Kardeşi ölmüştü adamın; böyle acı birşey olur mu? Yirmi iki yaşında fidan gibi bir delikanlı.
Efkan ’’Ölürsem de böyle ölmek yakışır yani” demişti. Acaba yakışmış mıydı? Ben sana 
ölümü hiç yakıştıramadım ki. Efkan'ı çok uzun bir kortejle Adapazarı’ndaki evlerine

Ведаҭ Кәазба, Ефкдн Цыба 
V e d a t K o zb a  - E fk a n  Tsıba

Биргиуль Чуаҧҳа (арсьарахь) 
B irgü l Ç u u p b a  (S a ğ d a )
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götürdük. Benim için zor dakikalar henüz bitmemişti. Evde Efkan'ı 
n annesiyle ablasını görmem gerekiyordu. Annesi çok perişan 
durumdaydı. Pek kendinde değildi. Elini öptük. Bize teşekkür etm
eye çalıştı. Özenç abla... Özenç ablam benim. Efkan ona dargın 
gitmişti. Bizi kucakladı, öptü kokladı. Sanki Efkan’ı öpüp koklar 
gibi. Efkan’la Özenç ablanın kardeşlik ilişkisi Hakan abiyle olduğu 
gibi değildi. Bana daha farklı geliyordu. Çocukluğumdan beri öyle 
düşünüyordum. Özenç ablaya Efkan’ın ölümünü kaç defa anlattık 
bilmiyorum. Hep istiyordu, hep Efkan’ı anlatalım istiyordu. O za
man Efkan’ın Sakal’larda kaldığımız gece söylediği sırrı, öleceğini 
hissettiğini, ağlamamamızı, bunun yakışmayacağını, hatta o 
akşamki gibi güzel bir masanın yakışacağını söylediğini anlattım.
Efkan'ın bana o akşam söylediklerini düşünüp gözleri yaşlı Hakan 
abiye her baktığımda "Efkan olsa amma kızardı Hakan abiye” diye 
geçiriyordum içimden. Ama ben de olsam Hakan abiden çok farklı 
olamazdım. Efkanların evinde bir hoca naaşı yıkamak için gelmiş, 
di- ğerleri Kuran okuyorlardı. Biz Efkan’ınşehit olduğu için olduğu 
gibi gömülmesini istiyorduk. Ama hoca bize şehitlerin savaş
alanında vakit kaybı olmasın diye elbiseleriyle gömüldüğünü, oysa Efkan’ı buraya kadar 
getirebildiğimiz için bir sakıncası olmadığını söyledi. Biz de o zaman Efkan’ın elbiselerini ve 
sırt çantasını almak istedik. Ailesi itiraz etmedi. Onlar artık cenazelerine kavuşmuştu. Biz 
de Efkan’ın kanlı elbiselerini evimizde, kokusunu yüreğimizde saklamak istiyorduk. Bütün 
arkadaşlarımız gelmişti. Efkan’ın amca çocukları Erkan, Ender, Avni hepsi yanımızda ses
sizce oturuyorlardı. Akşama doğru izin aldık. Anne babamızı görmek istiyorduk. Bizi eve 
Adapazarı’nda Abazaların en çok bulunduğu Hasırcılar semtinden arkadaşımız Murat Agu- 
maa götürdü. Bizim evimiz de o semtteydi o zamanlar. Evdekilerle kucaklaştık. Sarıldı lar, 
sevdiler bizi. Annem sürekli öpüyordu. Nuray ablam Efkan’ı n kanlı elbiselerini yıkadı. Ama 
postallarını ve çorapları- m yıkamamasını istedim. Onlar temizdi. Ali evimizin arka kısmı 
ndaki küçük odamıza gitti. Ülkü Ablam Ali'yi odada gördüğü zamanışöyle anlatacaktı: ”... 
Efkan’ın kolundan çıkardığı saatin başında, üstünde kanları duruyo daha. Hazine gibi saklı 
yo kuruyup dökülürler diye. Korkuyo. Ne yapacağını bilemedi. Bir anda yaladı ve yuttu. 
Artık beraberlerdi. Yüreğinden dökülenleri yazdı ve uyudu”.

(*) A h u p h a : A ta lık  g e len eğ i. K a fk a s y a lI s o y lu  a ile le rd e  ve K ırım  h a n la rın d a  ya y g ın  
o la n  bu  g e le n e ğ e  g öre , s o y lu  b ir  a ile n in  e rk e k  ç o c u ğ u  d o ğ d u ğ u n d a  h a lk ta n  b ir  a il
e y e  y e tiş tir ilm e k  ü ze re  verilir, ç o c u k  b ü y ü y ü p  y iğ it liğ in i is p a t e ttik te n  s o n ra  tö re n 
le  a ile s in e  tes lim  ed ilird i. B u  s a y e d e  y e tiş tire n  a ile  ile  s o y lu  a ile  a ra s ın d a  m a n e v i 
b ir  a k ra b a lık  ku ru lu r, b u  a k ra b a lık  da h a lk ta n  o lan  b u  a ilen in  d iğ e r  a ile le r  a ra s ın d a  
s a y g ın lı к  k a za n m a s ın ı s a ğ la rd ı.)

Оқан Кә^ба, Апи Ашәба, Ефкрн Цыба 
Okan Kucba - Ali Aşba -  Efkan Tsıba

Utansınlar bana dur diyenler 

Bir avuç sakalımdan 

Öğrensinler ne demektir 

Kan yalamak 

Duysunlar ölüm kokusunu 

Bilsinler kurşunların sıcaklığını 

Baksınlar doyasıya kan içmeye

Uzaktan ısınsınlar

Gözlerimden görsünler yüreğimin soğukluğunu 

Hissetsinler

Bir de, yağmurda ıslanmadan yürüsünler 

Savaşmak,

yağmurda ıslanmadan yürümeye benzer 

Ali Aşba

Ҳанефи АслаH a n e fi A s la n

Апи Ашәба / A li A ş b a

Ҳаргьы атанкқәа ҳаман / Bizim  de tanklarım ız vardı Ахакриҭраз ақәҷацәа рыҧсадгьыла /̂ Özgürlük Savaşçıları Anavatanda
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Б еқьы р
А ш әб а САРЫ ХЬҬАШ ЬУЕИТ

Аҧхьаоы идаҳгалоит Октаи Ҷкотуа еиҭагамҭоу ашәЧәы ахәҭак.
...150 шықәса рышьҭахь, хдрҭ, аҧсуа жәлар ахҧатәи рабиҧара, «перестройка» иабзоураны хдҧсадгьыли хдреи аимадара 

хдуит. Сашьа Али адиаспора акынтә аҵаразы Аҧсныка раҧхьаза ицаз аҵаоы иакәхеит. Ахырҵәара ду аамышьҭахь 
адсадгьылахь ицаз радхьазатәи аҵа<оы. Ефқан иакәзар, аҧсадгьыл ахьчараз инеиз рышыҵка раҧхьаза иҭахаз иакәын. Ефқан, 
Гәдауҭа акәльтуратә Хан акны дыкҿарҵеит. Икәыба аҧсуа ҭарчеи акәыршан, аруаа ркынтәгьы (оыџьа хдҭырла ихагыланы 
иҷадшьара м<ваҧыргон. Цқьа исгәалашәом аха акәркангьы аҧхьара n a şb iH  ҳәа сыкоуп. Избанзар агәыҧ акны адин хдҭыр 
ақәызҵақәоз ыкан. Ефкан иҧсыбаи азал акны ианаарга, раҧхьаза иааины ихагылаз Владислав Арзынба иакәын. Ҳаҭырла 
лнахырхәан дцеит. Даара иҷыдоу аамҭак злаказ ала, аҳәынҭқарра ахада ус иҭахаз зегьы дырхагылартә аҭагылазаашьа 
имамызт. Аха дааин Ефқан дихагылеит. Ҳадсра акны хҳәынҭқар дыкан...

Е
% kV

Бекдыр Ашәба / B e k ir A ş b a

«Аибашьра, ақәа анауа умбаазакәа аныкәара иа<оызоуп...»
1 фкдн иҭахара Ҭырқәтәыла ахьаа дузза рызцәырнагеит. Иҭаацәа рьгешьны 
рыҧсы дырҭахын, аха ҳара уаанза хуасиаҭ <аны инхджьхьан азы ЕФҚАН 

|АҦСНЫ АНЫШӘ ДАҲҬОН ицеибашьуаз, џьаргьы дҳашьҭырц х,гәы 
иҭазамызт. Амала ус икамлеит. Хрызцәа зегьы лаеырзыла дкәабаны инаскьаргоз 
Ефкан, Ҭырқәтәылака дах,гар акәхеит Алии сареи. Еиҭах хдхиык... Ҭырқәтәыла 
абри акара ршьапы иқәгылоит ҳәа сыкамызт. Иагьа хҳәазаргьы иалымцит. Ефкан 
Ҭырқәтәыла аҧсуаа ркынтә рагрсьаза аҧсадгьыл зхы ақәызҵаз иакәын, аха иҧсыбаа 
дара рахь иах^ышьҭыр, иҭаацәа иааны ирымгар шырымуа ҳбеит. Ианаму ҳәынҭқарра 
анапхгаюцэа ҳабжьаказарц иалагеит. Урҭгьы Ҭырқәтәыла абыскак аҭызшәа калоит 
ҳәа иахьыкамыз азы, аҭаацәа раасҭа хдра ихдлабжьон. Уи аламҭалазы, Ефкан иаб 
Муаффак Аҧсныка аҭел дасны Апи иацәажәара аниҭахха, Апи ателефон ахьыказ 
днаргеит. Ефкан иаб Муаффак, «Апи, сыҷкәын! Ҳаззегьы хҳацәоуп, аҭагылазаашьа 
еилах^аауеит, аха иан дахреиқәкуам. Шәара шәажәа нашәыгзар шәҭахәуп, 
шәагьиашоуп, амала ангьы шәлызхәыц! Гәнаҳарак амазар сара исымазааит ҳаҷкәын 
иҧсыбаи ҳзаажәга, дад!» иҳәеит. Абас ианыкала Ефкан иҧсыбао Ҭырқәтәылака 
агара ҳақәшахдҭхар акәхеит. «Ахақәиҭра аибашьцәа» ракәзар, Ефкан иҭаацәеи 
ҭырқәтәылааи рышка ирызцәырҵыз агәамцра хдра иҳадмырбакәа, ишырҭахымызгьы 
иақәшахдҭхеит. Аха абри икалаз дахыркьаны Апи даныхынҳә ргәыҧахь уахд 
дрыдрымкылазеит.

Ефкан абҵарамза ҷ рзы дҭахеит. Мышкы ашьҭахь Гәдауҭа днахгеит, абҵарамза џ рзы Ҭарқәтәылака даҳгон. Қәрала 
дышиеихдбызгьы, Али юыза бзиас имаз Гиви Допуа, Ефкан иҧсыбаихдра ҳеиҧшҵәкьа дахаҵгылт, аҭоубыҭ ҷыда армазеира 
инаркны, иаҭахыз адокәументқәа реиқәыршәара акынза зегьы рынагзара азмырхакәа Адлер ахдирбасәаза акынзагьы

дҳацнеит. Аамҭацкгьы дхддымҵкәа х^ьаа иртәарц азы иааилшоз акагьы 
дамеигзеит. Уи иаҳзныкәигаз аешьара Ҭырқәтәылагьы аламала иуҧыломызт. Алии 
сареи хрызцәа рыгәхьаа хыжжуа, гәагла ишҳахәаҧшуаз Гәдоуҭа аанҳажьит. Адлер 

аҳаирбасәаза акны хдырманшәалеит, ҧынгыла ҳәа акагь хдрымҭеит. Ҳара 
хдизақәа еиқәшәан, Ефкан иҭубыҭгьы ҷыдала иахьыкаҵаз азы «карго» ҳәа 
иҧхьазаны ишиашоу ахдирплан инақәырҵеит. Ооыза еиҭах ахдирплангьы 
дақәымтәакәа «дақәырҵон». Ари ансаҳа, Баҳадыргьы Ефкан изы «аиадарамюангага 
дақәҳартәап» мҳәакәа, «дақәахҵап» шиҳәаз аасгәалашәан сгәы кылырҵәозшәа 
иаасыхьит. Ҳха^сахьа зеҧшраз Анцәа идырып, хдеины хдыҧқәа pşbi хдатәеит. 
Ажәшнахь ҳшькоахалаз еиҧш, ҳааигәара итәаз юынюажэа шықәса ракара зҳьгцуаз, 
ахылҧарч зхаз уаиык ихы аахдирханы «аҷкәынцәа, мюамш шәықәлааит, аха 
шәыдшрақәа сгәаҧхом,хьаас ишәымои, шәабантәаауеи?» ҳәа дхдзҵааит. Ҳаргьы 
маза ҳәа кыр хдмазма, иказ ианыз зегьы изеиҭахҳәеит. Ефкан иҭоубыҭ шахдә, 
насгьы аибашьрахь ҳшыхынҳәуагьы инацахҵеит. Hak нак, «ауаоы бзиа» ҳәа ахьз 
ҷыда захҭаз ари ауа<аы Аҧсны автамат Калашников ааухозар шака иаҧсахари 
ҳәа дхдзцааит. Ускан ари абџьар хышә доллар ракара иаҧсан. «Ауаоы бзиа» 
хдныхынҳәуа иара и$ы хдзнеиуазар автаматқәа акака злааҳхәаша хдиҭарц 
шиҭахәу наҳаиҳәеит. Ҳанеиҧырҵуазгьы «аиааира шәҧеиҧшзааит, аҷкәынцәа! 
Шәара шәиызцәа аҵеицәа ахьыкоу Анцәа имчала аиааира ааигәахоит» иҳәан 
дцеит. (Q-сааҭк ракара ҳаицәажәара мацара ала Аҧсны аиашара еилкааны, 
ацхыраара азы агәыбылра зоуз ари ayaıa Кавказаа дышҳхылцышьҭрамызгы 
хдззықәҧоз идырит. Ефкан анышә данамахда ашьҭахь, даҳбарц азы иусурҭа^ы 
хдннеи, иажәагьы ихамышҭкәа инаигзеит. Ари ауаиы ıo-сааҭк рыла иеиликааз, 
Аҧсны аихдбыра абри акара шықәса раахыс ишырзеиҭарҳәогьы Адунеиә^ 
еилызкаауа маҷхеит.

ЗаферАргәын ! Z a fe r  A rg u n
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Аҳаирплан проблемада ҳшақәтәаз еиҧш.хднақәцуазгьы ҳадмыргәакит. Ҳпаспорҭқәа дҳарбарц ҳҿынанаҳха, хаҵак 
дааҳадгылан, «Алии, Беқири шәара шәоума?» х,әа дҳазҵааит, «аиеи» анахҳәа «шәпаспорҭқәа арахь иаасыҭаны шәсыцны 
шәааи, сашьцәа» иҳәан и$ынеихеит. Риалы ҳақәыргыланы, гәаҭаракгьы хдыкамҵакәа ҳаҭыр ду хдқәцаны ахдиртәбасәаза 
хдадәылыргеит. Иахдыҧшухдымдыркәаашьшьыҳәа ҳнеиуан. Сара иласарзқәа гҿаҳҽҳҽы раҧхьаза сгәыдызкылазСухд Гындиа 
иакәхеит. Иара иоуп адәахьы хдәылызгазгьы. Оо.Анцәа ду! Ахдирба^әаза аҧхьа убыскак ауаа еизаны игылан, Кавказаа зегьы 
ара иказ џьушьон. Зегьы аиырақәа кны Ефкан иҧсыбао иаҧыларц иаазаап. Акәыба наргараны иахьыказ Ефкан иаби иашьа 
еихдбы Ҳакани гылан, ауаа рыдышшыларақәа рыдыркылон. Ҳаргьы уахь хдеир акәын, аха аб иааигәара анеира агәьдьра 
мариамызт. Иааркьә$ны иуҳәозар -  сшәон. Ҳашдаидикыло? Лахьы хдиҭома? «Сыҷкәын шәара шәоуп дызгаз, шәымшала 
дҭахеит» ҳәа хдиҳәар икахҵоз? Ус имҳәазаргьы згәы кылҵәаны иказ абык икаиҵаша уздыруамызт. Уаанза ахәрақәа зауз 
хрызцәа ҧыҭоык рҭаацәа Аҧсуаа реизарҭахь инеины «ҳхәыҷқәа шәымшала ахы иадыргеит» ҳәа гәыбсан рырымҭахьази... 
Аха иагьа ус иказаргьи рааигәара ҳнеир акәын. Арахь Ацыбақәеи хдреи ахәҧхдрагьы хдбжьан. Сухд хдҧхьа днагылан Ефкан 
иаб Муаффак и$ы хдеигеит. Аха сара баша сшәозаарын. «Аллаҳ илҧха шәоуааит, иҭабуп идуззаны, адсынцра шәоуааит 
сыҷкәынцәа, хдҧсы дахраажәгеит.» ҳәаны дсыуаҵас дахдылеит. Ихьаа ду азәгьы иирдырзомызт, ус акәын ҧсыуала ишаҧыз. 
Аха ари ахьаа (аышықәса иеихдны изнамгеит. Иҷкәын иахь ирынеихеит. Ефкан иашьеихдбы Ҳакан иаб иеидш дыкамызт, 
акдыз-кдыз ҳәа дҵәыуо убас саагәыдикылеит, џьара сицәцарҳәа дшәоушәа... Ус Ефкан дызҭаз аҭоубыҭ хдҧхьа иааргеит. 
Изҭадыргылаз амашьына Ҳақани, Алии, Суҳа Гындиеи, сареи хдицақәтәеит. Ҳақан ҳцонаҵы аҵәыуара дә$ын. Акәыба аҳауа 
ҭамларц сәсәала иахьаркыз амшала иашьа ихарсахьа изыбазомызт азы, ашьышьра, агәызра f la ş b iH . Имариазма, шжәииба 
шықәса ирҭагылаз иашьа агәлымҵәах дыҧсны иаҧхьа дықәын... Ефкан «сыҧсуазар абас сыҧсыроуп. Ус иснаалоит сара» 
иҳәалон. Уажәы уи аҧсра инаалоит ҳәа схә^ы исзаагомызт!

Ахы убар ацыхәа узымбо акара амашьынақәа иеицрахәхәа Адаҧазар, Ефкдн ионы иаадгылеит,. Аракагьы иуадаиыз 
аҭагылазаашьа сзыҧшын. Избанзар, Ефкан иани иахьшеи збар акәын. Ан рыцхд аарлаҳәа дгылан, акы лбо-илаҳауа 
дыкамызт. Дангәыдаҳкыла иҭабуп ҳәа хдлҳәарц лҭахызшәа даа^ызит. Ефкан иахьшьеихдбы Иозенч аҵыхәтәан Ефкани 
лареи ианеиҧырҵуаз маҷк длызгәааны дахьцаз азы лашьа дгәыдылкылошәа ҳгәыдылкылеит, Ефкан дифькоуашәа 
даҳфьшуан. Ефкани иахьшеи реизыказаашьа Ҳақани Ефкани реизыказаашьа иеидшзамызт. Ианыхәыҷқәаз аахыс урҭ 
дәеакала иеизыкан. Ефкан иҭахара зеиҧшрахаз Иозенч шакантә илзеиҭахҳәаз сгәалашәом, даакәымҵзакәа еиҭахҳәар 
лҭахын. Ефкан избахә хҳәар лҭахын. Уи аамҭазы Акалцба «Сакал» кҿы хдныказ ауха Ефкан дҭахараны дшыказ ицәа 
ианырны ихдиҳәақәазгьы саарызхәыцны зыблақәа ласырзыла иҭәыз Ҳакдн скҿаҧшыцыҧхьаза «Ефкан иашьа еихдбы абас 
дышласырзышо ибозҭгьы дизгәамҵуан» ҳәа сгәахәуан. Аха сара схаҭагьы Ҳакдн иеиҧшҵәкьа схы мюадызгон...

Ефкан иҧсыбао икәабарц азы ахәаџьа дааихьан. Егьырҭгьы ихагыланы акәыркан аҧхьара иаҿын. Ҳара «аибашьраҿы 
иҭахаз дшьехдҭуп, ир маҭәала дыжтәуп» хҳәазаргьы ахәаџьа 
«уи аибашьра аамҭазы аруаа иҭахаз рырманшәаларазы аамҭа 
ахьрымамыз азы иаҧырҵаз усуп. Шәара араанза шәнапы 
дықәыргыланы данаажәга, уажәшьҭа икәабара азин хдшәҭ» аниҳәа 
хдргьы мал хдмкит. Акы заҵәык, ирмаҭәақәа хдра ихдрҭарц хрыҳәеит.
Иҭаацәагьы ақәшахдҭхеит. Дара Ефкан иҧсыбаи анроу, хдргьы ишьа 
зныз ирмаҭәақәа ҳгәы иадкыланы иахҵәахыр ҳҭахын. Х/аызцәа 
ҳавагылан, Ефкан иоызцәа, ижәлантәқәа Еркдн, Ендер, Авни, 
зегьы ҿымҭ игылан. Ахәылбыеха хдни ҳаби ҳбарц азы азин рымхны 
хдиныка хдмшхыҵит. Аҧсуаа рацәаны иахьеиланхоз Ҳасырџылар 
захьзыз аҭыдахь ҳнеигеит yaka инхоз Мураҭ Агәмаа. Ҳҭаацәа 
рызхара ҳгәыдыркылеит. Ҳан даакәумҵзакәа хдлгәызуан. Сахьша 
Нураи Ефкан имаҭәақәа лызәзәеит. Аха имагәқәеи иқалдадқәеи 
лысмырзәзәеит ицқьан азы... Али хдшы ашьҭахьтәи ауадақәа руак 
дньканалеит. Сахьшьа Илқиу уа илбаз нас исзеиҭалҳәон: «...Ефкан 
имсихыз асааҭ иахьтатаз ашьа хәы змамыз акеиҧш дахзызаауа 
дахәаҧшуан. Ицәызыр ҳәа игәы ҭкьаны дыҧсуан азы икаиҵара 
имдыруамызт. Нас. иааирбзан инылбааидеит. Уашьҭа наунагза 
иеицын. Игәы иҭиҳәааз ажәақәа ақьаад инанцаны, ихы нықәиҵаанза 
дыцәахьан ...». Абар урҭ Али ицәаҳәақәа:

Иҧхашьааит уаангыл ҳәа сазҳәоз, 
Иеилыркааит иаанаго 
Ажакьа аушьҭра,
Ашьа арбзара...
Ирахдаит аҧсра афты, ^
Ирнырааит ахы мыжда ацаҳә-цаҳәра, 
Ирбааит ашьакаҭәара закуу,
Ашьа ашырала 
Харантә рьюыдрыдхааит.
Сыблақәа ирхырбалааит сгәы ахьшәашәара, 
Еилыркааит уи зыхкьо,
Ирылшозар,
Имбаазакәа иныкәааит ақәа анауа 
Аибашьра,
Ақәа анауа умбаазакәа аныкәара иаоызоуп...
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В. Ардзинба, Р. Эмиж, В. Хатажуков, М. Килба

Если бы не вершины, 
заметные по ту и по 
эту стороны, горы, 

непреодолимой преградой 
разобщили бы нас навсег
да. Слава богу, что есть эти 
вершины, которые не дают 
нам потеряться на пути друг 
к другу. Они принадлежат 
всем нам и каждому по от
дельности... Высокая лич
ность Владислава Ардзинба 
сравнима именно с такими 
вершинами. Этот выдающий
ся человек за очень корот
кое время стал дорог всем 
и каждому, кто желал добра 
абхазскому народу. Не без
различен он был и тем, кто 
замыслил недоброе против 
Абхазии. Если первые связы
вали с его именем торжество 
справедливости, последние 
не могли не бояться расши
бить свои горячие головы 
об его непоколебимую твер
дость и решительность. Это 
и случилось, когда враг, со 
страхом в душе, но уповая 
на везение, решился пойти 
на Абхазию и покорить её.

Агрессоры умудрились пре
небречь всем, что называет
ся здравым смыслом. Обра
тись они к истории, правди
вой, а не фальсифицирован
ной истории, вспомнили бы, 
что Абхазию никто и никогда 
не ставил на колени. Так
же не хватило у них разума, 
чтобы оценить ситуацию, 
создавшуюся на Кавказе на
кануне войны. Не «бумажные 
тигры», а вполне реальные 
потомки Нартов с Северного 
Кавказа готовы были прийти 
на помощь братьям своим.

Мы, большим отрядом, со
стоящим из представителей 
народов Северного Кавказа, 
шли через горы и с большой 
тревогой ожидали встречи 
с восставшей против обезу
мевшего мира Абхазией. Что
бы понять масштабы беды, 
чтобы почувствовать свою 
необходимость здесь в час 
беды, нам достаточно было 
встретиться с Владиславом 
Ардзинба. В его глазах мы 
увидели всё: и боль за уже 
погибших, и страх за жизнь

живых, и решимость стоять 
до конца... Все долгие меся
цы войны он был с нами. И 
на Гагрском оборонительном 
рубеже, на Гумистинском 
фронте. Мы чувствовали его 
присутствие в каждом бою. С 
какой гордостью Владислав 
Григорьевич говорил о герои
зме своих бойцов, с какой 
решительностью он брал на 
себя неудачи в наступлени
ях! Священная победа ценна 
еще и тем, что она одержана 
не под командованием сугу
бо военного человека, а уче
ного, способного свести вое
дино прошлое, настоящее и 
будущее своего народа! Мы 
все были уверены, что это за
лог не менее важных побед в 
строительстве государства. 
Так и случилось. Всем нам, 
братьям, на радость, абхаз
ский народ живет сегодня в 
свободной стране. Главное, 
не забыть кому мы этим обя
заны...

Мухаммед КИЛБА, 
заместитель министра 

обороны РА в 1992-1993гг., 
Герой Абхазии
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АБХАЗ НЕ ПРОПАДЕТ!
Эпизод, с которым не могу не познакомить вас, произош ел в Крыму. Наш писатель, 

известный больш е как переводчик, М ихаил Гочуа проявил себя величайшим, поэтом 
и героем. Кровью своей написал чудную  поэму, своей «смертью  ж ивот даровав». У 

желтой дороги разруш енный дом. Стропила торчат во все стороны, словно перебитые ребра 
огромного животного. Д омаш ний скарб разбросан по земле. Под ногами хрустит мелко раз
битая стеклянная посуда. Вся земля вокруг, насколько хватает глаз, вспахана и перепахана 
снарядами и бомбами, как бы вывернута наизнанку. И холмы, которые тянутся громадным 
полукругом, тоже дымят: пыль клубами витает над ними.

В воздухе и на земле несмолкаемый гул. И от гула того, кажется, вздрагивает вселен
ная. Повсю ду смерть и разруш ение. И только в груде обгорелого металла мелькает что-то 
живое, Это маленькая ромаш ка с трудом вы тягивает тоненький стан из под гусениц танка. 
Д олжно быть, слегка примяло ее. Удивительно, огонь порвавш ий стальное чудовищ е, пощ а
дил ромаш ку! Только лепестки окрасились в серый цвет, ясная прожелть потускнела. И все 
же ромаш ка жила! Каким же чудом она уцелела? И эту ромаш ку - жалкую  и даже немного 
смеш ную  - приметил абхазский поэт М ихаил Гочуа, искавш ий жизнь в разруш енном мире и 
боровш ийся за жизнь без разруш ений.. Его друзья - горсточка смелых моряков -  полегли 
среди обломков. Остался Гочуа один, совсем один! Глаза оф ицера морской пехоты никуда 
не глядят: все проплы вает мимо, словно в дымке.. И только ромаш ка... Она маячит перед 
ним, одна в целом свете... Она такая же, как те, что растут в Абхазии, только там- они кра
ше, сочнее. И эта - севастопольская, исстрадавш аяся. И Михаил Гочуа - поэт по призванию 
- задумы вается над ее судьбой. Ему за тридцать. Не мало, и не много. А  морщ ин - на все 
ш естьдесят: попробуй-ка, побывай, в аду!

Севастополь - как на ладони. Измолот, словно жерновами. Но он все живет еще, двуж иль
ный он. Последний подводный корабль ожидает тех, кто на берегу. Пойдет он под воду, и 
только вода заплещ ет на поверхности... Еще не поздно: Гочуа может поспеть, только надо 
ТО РО ПИТЬСЯ !

Побывал Гочуа ныне в зубах у самой смерти, да крепок, видно,-выжил.. Только волосы 
обожгло в военной переделке.

- Абхаз не пропадет! - любил он говорить.
И не пропал.
Гочуа - поэт, поэт по призванию. Но только сейчас понимает, как мало сделал, а мог бы го

раздо больш е. Переводя на абхазский язы к "Ф уэнте овехуну" великого испанца, он впервые 
почувствовал, что способен на подвиги не только поэтические. Война закалила его, и если 
вернется домой жив-невредим, станет настоящ им поэтом. Он любил Есенина. Из абхазцев 
чащ е всего читал Иуа Когониа. Своих стихов почти не печатал, а только носил в грудном 
кармане.

Вражеские танки идут вперед. Путь свободен - и они торопятся.
Одиноко стоит офицер морской пехоты на невиданном от века побоище. А  танки все ближе... 
За крутым поворотом дороги -  танки. Д о них буквально два шага, Стальные гусеницы кро

шат камни, грозят подмять под себя все живое. О ф ицер уходит от дороги, припадает к груде 
железа.

Головной танк громыхает всего в нескольких метрах. Поднялся тогда Гочуа, сжимая в ру
ках гранату крепче пера. И все смеш алось в раскате взрыва: и танк, и оф ицер, и ромашка.

Нет, он не ушел с места. Он не отступил. Он был таким же честным и здесь, на поле боя, 
каким был и в своей жизни и в своем творчестве, будь то за письменным столом в Абхазском  
государственном  издательстве или дома. И смертью  смерть попрал... Он любил говорить:

- Не пропадет абхаз!.. А  разве, пропал он?
/Георгий Гулиа. «Дмитрий Гулиа. Повесть о моем отце, ЖЗЛ, М.,
1962.. Выпуск 19 /35?/,- с. 212-214.
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АЏЫРИҦА

Ари ауаоы аамсҭашәа ду агуалашәарақәа 
рыцәқәрҧқәа иешынариҭаз еиҧш, 
иаагәоуҭартә иеааиҭеикәеит. Азныказ 

-= хжәоушәа убаргьы ауеит, аха аџыр шымтыруа, 
.'анамузах ишыхжәо уаназхәцлак, иабшьҭрахьзы, 
_=трала мацара акәмкәа, казшьалагьы 
<* = <ьирҵабыргәа азы еиҳагьы хдҭыр иқәуцоит. 
1:-ә1раргамоугьы иаҧсшәа хыркы ауп. Уи и^ыхаа 
-  •еыҧсааза акәмкәа, аҧсуа џырлых ҳәызбеиҧш 
«*_ҳафыруа мци ҵабырги еиснаҵәоит... Насгьы 
лаәбан шәкәу - бьцыиәу ас еиҧш икоу абызшәа 
т.‘дш аҭоурых наза зныҧшраны икоу!

Иабду Маҳҭы иаб Кьамашә иабду Џыр игәы 
иманы, Ҧсҳәы, Аџырбаара ҳәа иахьашьҭоу 
;-әытәзатәи аихарҭәарҭа аҭыҧ данаахагыла, 
.ыршьҭра ишьҭрамзар деифыблаа дызгашаз

мцак^.оу|фадк ираситАџыр Осман ица Џьамалеҭҭин. 
Игәыбылрада уи амца иараиргылоз имааз! Асақәа 
еиракшаны ацыҧхьқәа шырхыддуа еиҧш, <о - мцак 
анеирас иваҵхахеит агәалашәарақәа. Амцоуп 
излубаауа узхааным ахҭысқәа ...

Ацәқәрҧқәа еигәыдырҵоит 
Здацқәа ыҵжәоу ҵла дук,

Ахәшҭаарақәа ирхазыҭуеит ал<оа,
Амоа иқәууп
Зымцахә зырцәаз жәларык...
Амоа иқәууп,
Алашыбжьқәа рыцрыхоит,
А м ш  иқәуп,
Икьыркьыруеит аеқәа.
Ам<оа иқәуп,
Ихәмаргоуп шьҭа рныхагь,
Рдацқәа ыҵжәан 
Инаргоит рхәыҷқәа...
Ахцәара ду калаанза Џьамалеҭҭин иабду 

Кьамашәи, иашьцәа Омари, Шарах,маҭи, Данакаи, 
Алҭемыри Ҧсҳәынтәи Гәмака нхара ииасхьан. 
Ашьҭахь, рыҧсадгьыл нырмыжьыр ада ҧсыхәа 
анырмоу, ҧсыжырҭанирзыҧшызамшынихымлакәан, 
аишьцәа Маҳҭи, Мысҭафи, Закериеи, рахыиьцәа 
хәоык рыманы araşa иаваршәны Ҭырқәтәылака 
рхы дырхеит. Амш н, Ардаҳан ҳәа иахьашьҭаз 
ҭыҧкары курдк хымыз ирсасит ишынҭаацәараз. 
Аҧшәма иҧа изын игәаҧхаз аихьшьцәа реиҵбы уа 
дынрыжьыр акәхеит. Хаҧсыра рыхганы Аџыриҧацәа 
Сҭампылынза иназеит. Уака амшыннырцә 
ирзалырхыз адгьыл ҭацәы рҭахымхакәа, абна 
ахьыкоу ҭыҧк иаҳәан, Диузџьа арха ддырбеит. 
Аракагьы иаанымгылакәа, Аҧсны изҭыҵыз Гәма 
еицшыз ҭыҧк aşbi итәеит, иара ахьзгьы ахьзырҵеит. 
Аҧсны данықәдуаз ииҭииз афыхырҭа азауад 
иаҭнихыз ала Гәма абна ааихәеит Мах,ҭы. Аха ара, 
Гәыма афхырҭа зауад аус азырушаз зиас ыкамызт. 
Уи азы иманшәалаз ҭыҧк иҧшаан, Маҳҭы иқыҭа ҳәа 
ахьз аҭаны анхара далагеит. Убракоуп дахьизгьы, 
заҧхьака Ҭырқәтәыла анҭыҵгьы зыхьз-зыҧша 
неираны иказ, ахирург ду Џьамалеҭҭин Аџыриҧа 
Арзынба.Уииабдуцәарыҧсадгьылахьтәизлаазамш 
уадао аасҭа имариамыз ацсҭазара м<оа данысыр 
акәхеит игәахәтәы дахьзарцаз. Аракагьы ихәеит 
хьаҵра ззымдырзо Аџыриҧацәа рказшьа. Аҧсҭазара 
хаала иунаҭо акәзам, џьабаала иацәуго ауп ахәу 
змоу. Ажәытәзатәи аџырырҭәацәа, азиас «ҵакны»
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ауавы имаҵ азыруыз, ацивилизациа иашьҭацало 
акәмкәа, уи а$иара иалахәыз Аџыриҧацәа 
рхылҵшьҭра еиуоу аамҭа ҽыц дхарахаҧшуа 
даламхеит. Уи ихықәкы идыруан. LLIbaşa -  шьә$а 
аҵара иеалахало, аҵыхәтәаны Стампылтәи 
ауниверситет, амедицинатә факультет далгеит, 
агәыҧкоы -  ахирург изанааҭ иманы. Уинахыс аус 
иуан Сҭампыл, Германиа акыр ақалақьқәа.Диузџьа 
ахәшәтәырҭақәа рҟын. Зыкдоыла аҧсҭазара 
иазирхынҳәыз ауаа ирымҭаны шәыҭак-шәымҭак 
акәзаргьы изацлаз аамҭа ауп, ҧшьыноеижәа 
шықәса ихыцхьоу еидараны иқәмьц-ә^әо дказцаз. 
Қәрала иҷкәнцәоу џьоукы раасҭа дыҷкәноуп 
иахьа Џьамалеҭҭин. Аҧсны аҭоурых зныҧшуа 
иабшьҭра аҭоурыха? уи илахьынҵахеит иҧсадгьыл 
ахақәиҭра дахаанхарц. Наҧшыхақә акәмкәа, 
иуаажәлар арыцхдра изықәшәаз aşbi дарсьажәоаны 
дрывагылеит. Аибашьра раҧхьатәи амзақәа рзы 
уи ахәцәа ҧикон Гагратәи агоспиталь aşbi. Ҭ 
ырқәтәыла иоызцәеи иареи еи^ыркааз Кавказ

- Аҧсны аидгылара акомитет напхгара аиҭон 
аашықәса. Иахьагьы Адунеизегьтәи аҧсуа -  абаза 
Конгресс ахада ихаҭыҧуаоыс дыкоуп. Еицамкзо агәы 
зызҭоу, имааҧсазо ашьамхы зҵоу ари ауа<о хдзшаз 
анапынцақәа ииҭаз зегьы рынагзара дахьиигзоит

Зшьа иалоу згәалашәо иҧсҭазара . зыласхом. 
Иахьыказаалак, ижәлар рҿаҧхьа аҭакҧхықәра 
ихы иадидоит. Иҧсы еиҧш бзиа иибоз, дзыгәдууз 
Владислав икамзаара, иашьак иахдсаб ала мацара 
акәмкәа, жәлары зегьы иргәр<оаны ирыцеишшеит. 
Ажәлар агәрсьара еиҧш агәршгьы еиднакылоит . 
Еиошо ажәлар гәыла-ҧсыла иазәыкны икамлазҭгьы 
изыжәлархомызт. Иахьа хджәларны хдказаара 
зыбоурақәоу дыруазәыкыуп Аџыриҧа Џьамалеҭҭин. 
Уи хдра ихднархоуп, иара изыҳәан насыҧуп.

Геннади Аламиа
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Хирург от Бога
Одним из замечательных вра- 

чей-кардиохирургов кав
казской диаспоры был без

временно ушедший из жизни Ахмат 
Куджба.

Я вспоминаю позднюю осень 1971 
г. в Москве, когда через своего одно
классника Алика Званба я узнал, что в 
университете им. Патриса Лумумба на 
первом курсе учится абхаз из Сирии 
Ахмат Куджба. Немедля я отправил
ся в общежитие этого университета, 
но Ахмата в это время не оказалось. 
Вдруг открывается дверь и входит 
светлый паренек, наш ровесник, со
мнений нет, видно, что абхаз. Мой 
первый вопрос «Уапсыуома?» В ответ 
«Ааи». И мы бросились в объятия. Раз
говорились, я пригласил его в наше 
общежитие.

Уже в то время, несмотря на мо
лодость, Ахмат отличался от многих 
из нас целеустремленностью. Помню, 
когда мы спросили его, первокурсни
ка, какое направление он изберет в 
медицине, Ахмат твердо ответил: «Я 
должен научиться делать пересадку 
сердца».

Беседуя, узнали, что предки Ахма
та - выходцы из Куджба-иашта, живо
писнейшего места Абхазии. Отца его 
звали Абдульсалам, деда Бекир, пра
деда Есхак, а отца Есхака - Беслан, ко
торый похоронен в Абхазии. Мать его 
была из рода Адзынба. Связь с роди
ной начал налаживать старший брат 
Ахмата - Ануар Куджба, который был 
для Ахмата примером во всем. Ануар 
был одним из первых, кто добивался 
возвращения на историческую роди
ну, в Апсны, но ему не суждено было 
ее увидеть - он погиб в арабо-изра
ильской войне 1967 г.

Есть его письмо к проф. Инал-ипа 
Ш. Д., в котором он писал:

«Мой брат! Я не могу вам написать 
по-абхазски, потому что я не знаком 
с этой письменностью, хотя я говорю 
по-абхазски. Вы и другие абхазы мог
ли бы помочь, если бы прислали нам 
книги для начальной школы и выше, 
какие сможете, чтобы мы научились 
вашему письму и чтению. Мне 22 года. 
Мое имя Ануар Бакир, прозвище мое 
Куджба. Я из абхазов, живущих в Си
рии. Я еще учусь на подготовитель
ном курсе Высшего технологического 
института в Дамаске».

Ахмат родился в с. Момсия 29 июня 
1952 года. В семье, как и во всем селе,

бережно хранили традиции пред
ков, их обычаи, язык. Окончив школу 
уже в Дамаске, Ахмат прошел кур 
сы русского языка. Целью его было 
учиться в Союзе, чтобы попасть на 
Родину. В Дамаске, рассказывал он, 
абхазы и черкесы часто подходили 
к советским туристам, интересуясь, 
нет ли среди них абхазов. И очень 
огорчались, так как ответ всегда был 
один: «Нет». Он очень много расска
зывал о жизни абхазской и кавказ
ской диаспор в Сирии и всегда под
черкивал, что «среди абхазов очень 
много военных, есть врачи, инжене
ры, люди искусства, но нет ни одно
го, кто занимался торговлей».

Помню, первую сессию Ахмат 
сдал на «отлично». Кстати, в даль
нейшем, он был одним из немногих, 
учившихся в ту пору в Москве абха
зов, кто получил диплом с отличием. 
Мы с ним договорились, что сразу по
сле сессии поедем домой, в Абхазию, 
да об ином он не помышлял. С боль
шим трудом, с помощью Мери Инап- 
ха и благодаря юношескому радика
лизму, мы сумели вылететь в Сухум. 
Родина-мать тепло принимала своего 
сына. Большое внимание и неоцени
мую помощь при встрече и приеме 
Ахмата оказала председатель Госпла
на Абхазии Любовь Константиновна 
Назадзе. В то непростое время она 
собрала у себя на работе, в обширном 
министерском кабинете, всех абха
зов, кто работал в системе Совмина 
Республики и Ахмат провел первую 
свою пресс-конференцию, рассказал 
о жизни диаспоры, отвечал на много
численные вопросы. В наше распоря
жение она выделила свою персональ
ную машину.

Были встречи и теплые приемы в 
Дурипше, Ачандаре, Гудаутах, Пицун
де, Сухуме, все это время нас сопро
вождал неутомимый и веселый Резик 
Акшба, все часы у нас были буквально 
расписаны... Ахмат хотел попасть на 
Куджба-иашту, но была зима...

И вот летом мы вновь прибыли 
на каникулы и остановились в Гудау
тах. Снова было много встреч, и Ах
мат чувствовал себя так, словно всю 
жизнь прожил в Абхазии. В один из 
августовских дней Мирод Гуажба и 
Виссарион Сабуа вместе с жителями 
села Хуап организовали поездку на 
Куджба-иашту, где похоронен прадед 
Ахмата - Беслан Куджба. Никогда не

забуду впечатления, которое произ
вела на меня Куджба-иашта. Об этом 
месте в полном смысле можно ска
зать: рай земной!

Лесничий показал нам старинные 
абхазские могилы, родовое кладби
ще, где росли две огромные липы. 
Так Ахмат увидел родные места своих 
предков, которые покинули их более 
века назад. Как заметил тогда Мирод, 
«души усопших предков встали из 
могил и ласкали невидимыми руками 
своего брата...». Затем нам показали 
место, где стоял дом, была усадьба 
рода Куджба. От дома ничего не оста
лось, но сохранились остатки тисовых 
столбов, на которых он стоял. По
всюду много одичалых груш, яблонь, 
алычи... Панорамой, раскинувшейся 
перед нами, нельзя было налюбовать
ся. Зеленые, изумрудные горы, слов
но великаны застыли в вышине, внизу 
шумела Бзыбь, а над ней расстилалась 
широкая поляна Куджба-иашта.

Затем мы направились к роднику, 
из которого куджбовцы брали воду. 
Он вытекал из небольшой пещеры. 
Сохранилась фотография, на которой 
Мирод передает Ахмату землю, взя
тую с того места, где стоял дом рода 
Куджба. Эту землю он повез в Сирию.

Через несколько дней мы с Ах
матом в сопровождении Вани Ахба, 
Песика Ардзинба и Славика Арче- 
лиа, навестили в селе Дурипш семью 
102-летнего Мурата Куджба, всадника 
Абхазской сотни. Сам Мурат родился 
в Турции в 1870 г., но приехал в Апсны, 
где и остался. Отца его звали Заур- 
бакь, выселился он из Ахчыпсы /Крас-
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ная поляна/ в 1864 году. Несмотря 
на преклонный возраст, Мурат пре
красно помнил события 80-90-летней 
давности. В 1914-17 гг. он был одним 
из добровольцев Абхазской сотни. 
Много интересного рассказал Мурат 
о роде Куджба, о бесстрашной «ама
зонке» Алмас Куджба, похороненной 
на Куджба-иаште. О том, как в ходе 
одного из сражений, Капыт, будучи 
пешим, догнал и пленил конного ка
зака. Последний, пораженный его 
мужеством и выносливостью, остался 
при Капыте, и после того, как Капыту 
убили, был в числе тех, кто отомстил 
за него. И когда началось выселение 
горцев, вместе с семьей Капыта ушел 
в изгнание, в Турцию.

«Никогда не забуду встречи с моим 
старшим братом, - говорил на проща
ние Ахмат, - отец, мои братья в Сирии 
будут рады, когда узнают о нашей 
встрече с братьями-абхазами, братья- 
ми-куджбовцами...».

Незаметно пролетело время. Мы 
вернулись в Москву. Через год я за
кончил учебу. Все это время Ахмат и 
все наши друзья из абхазского земля
чества общались между собой. Ахмат 
был первым в учебе среди своих со
курсников, все дисциплины сдавал 
на «отлично». Готовился стать спе
циалистом по сердечно-сосудистой 
хирургии. В 1976 году он с отличием 
закончил медицинский факультет 
университета Дружбы народов им. 
Патриса Лумумба, одновременно 
получив диплом - также с отличием - 
переводчика с русского на арабский. 
Все эти годы в свободное время по
стоянно приезжал в Абхазию, где его

встречали очень тепло и он чувство
вал себя близким и родным с окру
жающими, так органично он был слит 
со своим народом. У него появилось 
много новых друзей. Все, кто знал или 
видел его хоть раз, запоминал на всю 
жизнь, ценя в нем искреннее отноше
ние к своему народу, к его пробле
мам, к его судьбе и будущему.

Ахмат Куджба был одним из тех, 
кто установил тесные связи с нашей 
диаспорой, и в этом его заслуги не
оценимы. Никогда, к примеру, не за
буду приезда Шарафа и Уалида Мар- 
шан. Подобные встречи выливались в 
праздник. Много наших абхазов при
ехало из Сирии, и инициатором этих 
поездок был Ахмат. Неустанно рабо
тая в советском культурном центре в 
Дамаске, он многое сделал для нала
живания связей молодежи с родиной, 
в годы перестройки он обратился с 
обращением к Президенту СССР М. С. 
Горбачеву:

«Во второй половине прошлого 
века, в результате колониальной по
литики царизма России и Османской 
империи насильно были изгнаны с 
родных мест черкесские народы, аб
хазы, адыги, дагестанцы, осетины, 
чечены, в итоге большая часть этих 
народов оказалась за пределами сво
ей Родины. Для осуществления этой 
варварской операции царь скоор
динировал свои действия со своими 
врагами - османскими султанами.

Несмотря на трудности и трагич
ность ситуации, наши предки смогли 
реорганизовать свои ряды по пред
ставленным им возможностям на 
чужбине и сохранить свой язык, исто
рию и традиции. Любовь и привязан
ность к Родине предков передавалась 
из поколения в поколение на протя
жении ста двадцати лет.

Попытки вернуться на Родину на
чались еще до конца XIX века. Однако 
царь отказался рассмотреть этот во
прос, а тех, кто решил перейти гра
ницу, расстреливали по указу высших 
органов власти, в результате чего 
безвинные жертвы легли сотнями на 
пути к Родине.

Все это было в конце прошлого 
века. Историческая объективность 
исключает повторение чего-либо по
добного.

Наступил XX век, свершилась Ве
ликая Октябрьская революция. Благо
даря ленинской политике, сражения 
черкесских народов в защиту своей 
Родины получили достойную оценку, 
как национально-освободительная 
война, на что указывали в свое время 
К. Маркс и Ф. Энгельс.

Естественно, эта позиция должна 
была решить черкесскую проблему

в корне и разрешить мам вернуться 
на Родину. Однако вопрос был пере
вернут в эпоху сталинизма и в период 
застоя в противоречие историческим 
фактам и документам и простейшим 
принципам справедливости и права 
народов на защиту Родины.

Несмотря на холодность и бюро
кратизм, с которыми решался чер
кесский вопрос в последние 30 лет, 
черкесы за рубежом не попали в сети 
антисоветизма и антикоммунизма, и 
все-таки лишь единицам разрешено 
было вернуться на Родину, когда де
сяткам тысяч представителей других 
многочисленных народов разреше
но вернуться на Родину. С перемена
ми, объявленными политикой пере
стройки наши надежды оживились, 
и в первом квартале 1989 года мы об
ратились к Вам с посланием о рассмо
трении нашего вопроса. Однако наше 
удивление безмерно тем, что наш во
прос до сих пор не обсужден ни на 
каком уровне в СССР. Мы глубоко уве
рены в том, что новая эпоха в СССР 
стремительно отразилась на всех на
родах земного шара. Исходя из прин
ципов демократии, Декларации прав 
человека и других международных 
конвенций, дана возможность тыся
чам граждан СССР эмигрировать для 
воссоединения народов. Мы надеем
ся, что Вы затронете в таком же духе 
право зарубежных черкесов вернуть
ся на Родину, и не допустите передачу 
решения нашего вопроса в грядущий 
XXI век.

В заключение, мы резюмируем 
наши требования следующим:

1. Утвердить официальный доку
мент, оглашающий право всех черкес
ских народов за рубежом вернуться 
на Родину. Это справедливое право.

2. Срочно разрешить вернуться на 
Родину и получить гражданство 234 
семьям, указанным в приложенных 
списках, по избранному месту жи
тельства.

3. Указать соответствующим ор
ганам в автономных республиках и 
областях о создании на местах ко
митетов по делам репатриантов, для 
оказания помощи возвращающимся 
на Родину лицам.

4. Упростить процедуру въезда в 
СССР каждому черкесу, желающему 
посетить Родину, без предваритель
ных приглашений.

В заключение, пользуясь случаем, 
мы хотим выразить Вам наше ува
жение и пожелание успешно осуще
ствить программу перестройки и де
мократизации в СССР.

Замечание: В случае получения 
Советского гражданства, все готовы 
приобрести жилплощадь за свой счет.
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По поручению заявителей 
Доктор философии медицины 
Ахмад Бакир /подпись/

Ответ ожидается по адресу: 
СИРИЯ-ДАМАСК 
Больница «Омайя», 
доктор Ахмад Бакир"

В те годы Ахмат продолжал из
бранный путь, совершенствовался 
как кардиохирург. В 1976-77 гг. он про
шел врачебную стажировку в москов
ских клиниках и больницах, в 1979 г. 
поступил в аспирантуру Института 
сердечно-сосудистых заболеваний 
им. А. Бакулева АН СССР, которую 
блестяще закончил спустя три года, 
получив диплом кандидата медицин
ских наук в этой области. Его руко
водителем и учителем был всемирно 
известный академик В. Бураковский, 
который высоко ценил блестящие 
способности Ахмата, как хирурга. В 
дальнейшем Ахмат, по воспоминани
ям друзей, не уступал в мастерстве 
своему учителю. Как кардиохирургу 
ему не было равных в Сирии, поисти
не, у него были «золотые руки».

Это был мастер высокой катего
рии, человек с большой буквы, ис
тинный пламенный патриот родного 
абхазского народа. Абхазы, побывав
шие в Сирии, а их немало /в том числе 
и творческие коллективы/, с гордо
стью и радостью подчеркивали, какое 
внимание оказывал им Ахмат и наши 
сирийские братья-абхазы. Впервые в 
Сирии Ахмат успешно провел пере
садку сердца, за что первым из кав
казской диаспоры был награжден 
президентом Республики Хафезом 
Асадом высшей награды Сирии «Ор
деном Омайада». Это явилось боль
шим событием для медицины всего 
Ближнего Востока.

Особо следует подчеркнуть, что 
подавляющее большинство опера
ций Ахмат делал бесплатно. Свыше 
1,500 операций на сердце он произ
вел безвозмездно, недаром его назы
вали «отцом бедных». Тысячи людей 
обязаны ему возвращением с того 
света. Когда в Москву, в Институт сер
дечно-сосудистых заболеваний при
езжали на операции богатые арабы, 
советские врачи говорили им: «Зачем 
вы сюда приехали, ведь у вас там есть 
доктор Ахмат Бакир. То, что он делает 
и нам не под силу...».

Свою личную судьбу Ахмат нашел 
в Абхазии, его женой и верной подру
гой стала Лариса Званба. Всегда - и в 
трудные, и в радостные минуты - она 
была рядом с ним. Абхазская община 
Сирии встретила ее очень тепло. Сей
час она воспитывает двоих сыновей

Ахмата -  Руслана и Анупра - оба пош
ли по стопам отца - избрали профес
сию врача.

В 1991 г. земляки Ахмата Куджба из 
Эль-Кунейтры чествовали обладателя 
«Ордена Омайада» - доктора Ахмата 
Бакира Куджба. Так описывает это со
бытие сирийская газета:

«В городе Эль-Кунейтра Союз вра
чей Сирии проводил торжественный 
вечер в честь знаменитого хирурга, 
который является уроженцем этого 
района. На вечере присутствовали 
мэр города, члены Партии арабско
го социалистического возрождения, 
зам. министра культуры СССР, ан
самбль «Слема» из Нальчика, врачи 
и медработники, журналисты и пред
ставители интеллигенции и обще
ственных организаций Эль-Кунейтры 
и других городов Сирии. В конце ве
чера корреспондент одного из журна
лов встретился с доктором Бакиром и 
попросил его рассказать о медицин
ской бригаде, выполняющей опера
ции по пересадке сердца в госпитале 
«Тишрик». Доктор Ахмат Бакир сказал: 
«Слава Аллаху! Работающие в меди
цинской бригаде - все хорошие и тол
ковые ребята. Они делают больше чем 
возможно. Сейчас завершается их ра
бота в кардиохирургии. В госпиталь 
«Тишрик» часто приезжают наши за
рубежные, коллеги, но, честно скажу, 
опыта у них не больше нашего, при та
ких минимальных условиях, как наши, 
они не смогли бы работать и получать 
такие результаты, какие получаем мы. 
Например, приезжала бригада вра
чей из Германии, они присутствовали 
на операциях и очень внимательно 
наблюдали за нашей работой. После 
операции они сказали: «У вас трудная 
ситуация, и мы удивлены, как вы полу
чаете такие результаты. По-видимому, 
Аллах помогает вам лечить больных».

Когда в июле 1982 года Шараф 
Маршан, Уалид Маршан, Хайсам Мар- 
шан и Ахмат Куджба посетили Абхаз
ский государственный музей, то они 
оставили в «Книге почетных гостей 
Абгосмузея» следующую запись:

«Мы посетили музей после долгой 
разлуки с Родиной, длившейся 147 
лет. Все, что мы видели в залах музея, 
произвело на нас огромное впечат
ление. Мы ознакомились с историей 
наших предков с древнейших времен 
до сегодняшнего дня. Очень славная 
история народа, любящего свою Ро
дину, любящего мир и социальный 
прогресс. Музей - это прекрасная 
картина, отражающая замечательные 
традиции, обычаи народа. Очень при
ятно, что такая малая Республика, как 
Абхазия имеет такой богатый музей, 
хранящий огромные исторические

ценности. Вспомнил один из музеев 
западных стран, но нельзя сравнить 
тот музей с Абхазским музеем. Вы 
здесь сохраняете все, что имеет про
грессивное начало, сохраняя все луч
шее, воспринимая новое. Когда мы 
уедем на чужбину, мы расскажем все, 
что видели здесь абхазам и не толь
ко абхазам, но и всем сирийцам. Мы 
очень благодарим за оказанное вни
мание и желаем больших успехов.

Абхазы, проживающие в Сирии - 
потомки махаджиров:

Шьараф Маршан, Уалид Маршан, 
Хайсам Маршан.

Сирия, Дамаск, 14. Vl.11.1982 г.».
/Перевел с арабского на русский 

Ахмат Куджба/.
Помимо родного абхазского, Ах

мат блестяще владел кабардинским, 
арабским, русским и английским 
языками, был очень эрудированным, 
постоянно пополнял свой научный 
и интеллектуальный потенциал. Ска
зать, что он был патриотом Апсны - 
значит, мало что сказать. Он делал все 
возможное, а порою и невозможное, 
для налаживания широких мостов, 
связывающих кавказскую, в частно
сти абхазскую общину на Ближнем 
Востоке со своей родиной. Когда 14 
августа 1992 г. в Абхазии грянула во
йна, он был уже здесь, у нас, привез 
медикаменты, оказывал гуманитар
ную помощь, работал по преодоле
нию информационного вакуума, в ко
тором пребывала Абхазия. Но самое 
главное, - будучи в Абхазии, он неиз
менно надевал белый халат и вставал 
у операционного стола, спасая жизни 
наших бойцов.

После победы Абхазии в этой вой
не над грузинским агрессором у него 
были обширные планы. Ахмат мечтал 
открыть кардиологический центр в 
Абхазии, руководить им и осущест
влять те операции, которые были под 
силу считанным специалистам самого 
высокого ранга. Мир его праху! Абха
зия потеряла, может быть, одного из 
самых знаменитых своих хирургов.

Портрет Ахмата Куджба не будет 
полным, если не привести воспоми
нания, высказывания о нем близких, 
его друзей.

На вечере, посвященном его памя
ти, один из выступавших сказал:

«Закатилась наша черкесская звез
да».

Его близкий друг Комнакш Т. на 
траурном вечере в честь годовщины 
Ахмата говорил:

«Мы С Ахматом дружили тридцать 
лет. Время не меняло его как челове
ка. И студентом, и видным кардиохи
рургом он был примером простоты, 
скромности и преданности семье и
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друзьям, своему народу, его никогда 
не покидала улыбка и чувство юмо
ра. Он отдавал много труда и време
ни Абхазии, был в числе абхазского 
авангарда, боровшегося за самосто
ятельность Родины. Он твердо стоял 
со своими братьями в дни конфликта, 
спровоцированного предательским 
режимом Шеварднадзе. Его участие 
проявлялось не только в сотнях опе
раций раненным абхазским героям в 
госпитале в Гудаута, но и в оказании 
материальной помощи средствами, 
собранными при его участии и до
ставленными истерзанному народу. 
Работая в Сирии, он был примером 
человечного врача, его никогда не 
привлекала материальная сторона, 
он был опорой нуждающихся. Ахмат 
был необычайно популярным чело
веком, об этом свидетельствует мас
совое участие народа в его похоро
нах, в первый день Байрама, начиная 
от Дамаска до его последнего покоя в 
Марджсултан...»

Товарищ его, журналист Д. Абдул- 
карим Абдулмасад, которого Ахмат 
спас от тяжелого недуга, выступая 
на этом вечере, отмечал: «Есть такие 
люди, с которыми, кажется, ты зна
ком всю жизнь. Они берут тебя своей 
искренностью, добротой, правдиво
стью. К этой категории можно отне
сти и Ахмата Бакира. В нем как будто 
смешались те добрые качества и те 
строгие черты характера, которые 
присущи человеку принципа и добро
желательности.

Ахмат никогда не забывал, что он 
абхаз. Я убеждался в этом после каж
дого разговора с ним и каждый раз 
мы обязательно говорили о проис
ходящем в Абхазии. Благодаря ему я 
интересовался подробностями про
исходящего, и он давал мне очень 
хорошие и правдивые материалы для 
серии статей, опубликованных мною 
в сирийской газете «Тишрин» и в ку
вейтской «Аль-Раш-Аль-Ам». Я до сих 
пор помню, что значили для него эти 
статьи. Ведь Абхазия для него, как и 
Сирия, была родиной. Ему хотелось 
и вдали от Абхазии что-то делать для 
нее, и всегда он рвался туда, чтобы 
быть рядом со своими людьми в те тя
желые годы войны. И несколько раз, 
как я знаю, он бывал там подолгу. Я 
уверен, что потеря такого человека и 
врача - потеря не только для Сирии, 
но и для Абхазии».

Слово его другу - Александру Чер
касову.

«Это было летом 1977 года. Возвра
тясь из отпуска, я увидел в отделении 
хирургии сосудистых заболеваний 
им. Бакулева нового врача стажера, 
прекрасно говорившего по-русски.

Нас представили, и я узнал, что Ахмат 
Бакир родом из Сирии, закончил ме
дицинский факультет Университета 
дружбы народов им. Патриса Лумум- 
ба и решил специализироваться по 
сердечно-сосудистой хирургии в на
шем институте. Так состоялось наше 
знакомство, переросшее в дружбу.

Великолепное знание русского 
языка, обязательность, доброжела
тельность, надежность и безотказ
ность в работе, огромное стремление 
больше узнать и большему научиться 
способствовали его быстрому вхож
дению в коллектив. Вскоре Ахмат стал 
одним из нас. Все - доктора, сестры 
называли его «доктором Бакир». Ах
мат обладал поразительной целеу
стремленностью и огромной работо
способностью.

Быстро прошли два года клини
ческой ординатуры по сосудистой 
хирургии, Ахмат участвовал первым 
ассистентом во многих операциях. 
Самостоятельно выполнял неслож
ные операции или часть операций 
при сложных вмешательствах на со
судах под началом старших врачей. 
Стремясь овладеть сердечной хирур
гией, Ахмат в 1979 г. поступил в аспи
рантуру нашего института, на отделе
ние врожденных пороков сердца.

В отделении хирургии сосудистых 
заболеваний расставались с ним с со
жалением. В новом отделении - опять 
целеустремленная работа. Участие в 
операциях, дежурство в реанимации 
- таков ежедневный режим работы.

Практически Ахмат жил в инсти
туте. У него было стремление знать 
больше, больше успеть. И не просто 
больше, но и очень хорошо. Настой
чивое стремление стать высококва
лифицированным сердечно-сосуди
стым хирургом сочеталось в нем со 
способностью к научной работе. На
писаны статьи, доклады, в 1982 г. за
щищена кандидатская диссертация и 
ему присвоено звание доктора наук 
/медицина, сердечно-сосудистая хи
рургия/. За пять лет работы в институ
те Ахмат вобрал в себя все передовое, 
что было в мировой сердечно-сосуди
стой хирургии. В институте, который 
имел контакты с самыми передовыми 
центрами Европы и Америки, Ахмат 
вырос в высокоэрудированного кли
нициста.

Его любили и уважали за прекрас
ные человеческие качества - искрен
ность, душевную открытость, чистоту 
помыслов, полное неприятие лице
мерия, добропорядочность, неверо
ятную целеустремленность и рабо
тоспособность. Все видели - растет 
талантливый специалист. С большой 
симпатией относился к Ахмату дирек

тор института В. Бураковский и пред
лагал ему остаться в институте. Но у 
Ахмата была своя цель - работать са
мостоятельно, реализуя полученные 
здесь знания и хирургическое уме
ние.

В 1982 г. мы расстались. Ахмат вер
нулся в Сирию. Ему было только 30 
лет. В короткий срок он начинает де
лать все операции при врожденных 
и приобретенных пороках сердца, а 
затем и операции на коронарных ар
териях при ишемической болезни. В 
конце 80-х годов мы с огромной радо
стью узнали, что в Дамаске выполне
на пересадка сердца. Нужно обладать 
великолепным даром врача, быть на
деленным огромным хирургическим 
талантом, чтобы в кратчайший срок 
- в 5-7 лет - добиться таких выдающих
ся результатов. В медицине в таком 
случае говорят: это хирург от Бога».

В Сирии Ахмат был одним из веду
щих сердечно-сосудистых хирургов, 
пользовался широкой известностью 
среди пациентов и уважением коллег, 
руководство Сирии по достоинству 
оценило вклад Ахмата Бакира в раз
витие сердечно-сосудистой хирургии 
и участие в программе пересадки 
сердца, наградив его в 1990 г. выс
шим орденом, название которого по- 
русски: «За заслуги и достоинство». 
Этому блистательному хирургу было 
только 38 лет, когда пришло и между
народное признание - Ахмат был при
нят членом Международного обще
ства сердечно-сосудистых хирургов.

У него появляется настойчивая 
мысль уехать в Абхазию, на родину 
предков. Он мечтает, строит планы 
о создании отделения сердечно-со
судистой хирургии в Сухуме. Он был 
человеком с обнаженным нервом, и 
драма абхазского народа восприни
малась им обостренно.

Но на Ахмата невидимо надви
галась собственная трагедия - неиз
лечимая болезнь. Он мужественно 
боролся с недугом. Но, увы. Жизнь 
Ахмата оборвалась 28 апреля 1996 г. 
Ему не было и 44 года. Ушел из жизни 
сын абхазского народа, родившийся 
в Сирии, получивший образование в 
русской медицинской школе. Три на
рода питали его благородное сердце 
и милосердную душу. Уверен в дол
гую, светлую память об Ахмате род
ных, друзей, коллег и пациентов. О 
нем всегда будут помнить в Абхазии, 
Сирии, России».

Остается добавить, что Институт 
курортологии и нетрадиционной ме
дицины в столице Абхазии - гор. Суху
ме - носит ныне имя прославленного 
врача - Ахмата Куджба.

Руслан Гуажба
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Пасарби ЦЕКОВ
5 ц г '  т «

ГОРНЫЙ мой инжич

Там,где буйно рвется нз^теснины 
Мой Инжич на северный простор ^  
Вводился...
И меня равнина «. _  4 а .
В путь манила от высоких гор.

Там в избытке радости и света, 
Там я рос и жил давным - давно 
Там красой природы все одето 
И цветеньем все озарено...

Как невеста в счастье молодая,
Ты в убранстве степь, моя Казма.
О равнина -  степь моя родная,
Для меня ты как любовь сама!

И, как мать любимую, с которой 
Я мгновения встречи тороплю,
Всей душою, о Инджич мой горный, 
Беспредельно я тебя люблю!

Никуда мне от любви не деться -  
Я не гость, я сын в краю родном, 
Адиюх, Инжич, босое детство 
Будут вечно в сердце жить моем!

"* * ,ш * * **, ' , т ■ §
Перевод с абазинского ЮЛЦербака

ъ Г  JrlW. A d j l l dВРЕМЕНИ
Б Ы Л Ь

О днажды я случайно услышала, будто в высоко
горном селе Псху живет один одинешенек глубо
кий старик. Абазин Упрямец никак не поддается 
уговорам и не желает уезжать: хочет быть похороненным 

рядом с родными могилами.
-  А где его семья? -  поинтересовалась я у подруги, муж 

которой иногда навещал старика.
-  Нет у него семьи, -  ответила она. -  Жена его умерла 

еще в молодости, детей родить не успела.
Я пыталась нарисовать себе его облик, представить эту 

одинокую жизнь. Мысленно видела, как он бредет по гор
ной дороге, опираясь на посох, огромный человек, силь
ный, чуть сгорбленный, с развевающимися по ветру белы
ми космами, лицом к подножию гор.

Конечно, картина, нарисованная мною, смахивала на 
иллюстрацию к романтической жизни. Но все-таки она вол
новала меня. Она была такой неотвязной, что как-то мне 
приснился сон: будто въезжаю я в это селение на быстро
ногом скакуне, а навстречу мне -  всадники. Да все приго
жие, статные, молодые, один краше другого. И среди них -  
«мой старик», но не сгорбленный старец, пусть и богатырс
кого вида, а прекрасный стройный юноша. Опередив ос
тальных, он ловко подлаживается к бегу моего коня. Скло
нившись, что-то говорит мне... Но... то ли ветер относит 
его слова, то ли топот копыт заглушает их. Я напрягаюсь, 
силюсь расслышать. И... просыпаюсь.

И я решила съездить к старику в далекий аул. Вскоре 
до меня дошло известие, что старик все же спустился с гор 
и поселился в Старокувинске.

Мое воображение не совсем подвело меня. В Староку
винске меня встретил согнутый пополам глубокий старец. 
Его непокрытая голова с клочковатыми седыми космами 
клонилась вниз, словно шея не держала ее.

С трудом поворачивая шею, как-то через плечо, снизу 
вверх взглянул он на меня. И вдруг его лицо словно оттаяв, 
осветилось радостью.

-  Мой ясный день, моя Марапха, вот ты и пришла ко 
мне!

«Старик меня с кем-то путает», -  сообразила я и по
спешила поправить его:

-  Ты обознался, дада! Я не Марапха Я вижу тебя в 
первый раз.

-  Нет, Марапха, я не мог обознаться, -  упрямо возра
зил старик и посмотрел на меня так пристально, что я сму
тилась.

-  А что такое Марапха? -  спросила я, надеясь прояс
нить ситуацию.
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-  Почему спрашиваешь, мой ясный день? Разве сама 

не знаешь? Разве твое имя не Марапха?
-  Нет, дада, -  сказала я твердо. - Ты меня никогда не 

видел. Ты обознался. У меня другое имя.
Я пожалела, что разуверила старика. Радость вмиг 

схлынула с его лица. Пусть бы уж называл меня Марапхой, 
если ему так хочется. В конце концов не все ли равно Я 
приехала и уеду. Я для него, видно, вся радость в этих вос
поминаниях.

Теперь передо мной снова был старик со сгорбленной 
спиной и искривленной шеей, мешавшей ему поднять голо
ву. Мы прошли в дом. В нем было едва ли теплее, чем на 
улице. Можно было подумать, что он вообще не отаплива
ется.

-  Дада, здесь так холодно. Можно я растоплю печь? -  
решила я разрядить обстановку,^ заодно и помочь старику. 
Он снова посмотрел на меня тем странным, что-то вспоми
нающим взглядом.

-  Марапха! Та, которую сам Аллах полюбил особой 
любовью, скажи мне, как ты нашла меня?

-  Я уже сказала тебе, что я не Марапха, -  ответила я с 
досадой.

-  Знал, знал, что не умру, пока не увижу тебя, -  взвол
нованно продолжал старик, словно не слыша моих слов. -  
Какая же ты красавица!

Я молчала. И только растирала застывшие руки. И за
чем мне понадобилось тащиться сюда, да еще в такой мо
роз!

-  Э-э, да, ты, кажется, замерзла у меня, -  наконец-то 
дошло до хозяина. -  Ну, это мы мигом. Сейчас наколю дров, 
растоплю печку, -  и он с быстротой юноши выскочил за по
рог. И как только я осталась одна, мне стало не по себе.

-  Чудной какой-то старик? То разогнуться не мог, шеи 
не поворачивал, то скачет, как молодой конь.

Я выглянула в оконце. У сарая, взмахивая колуном, 
орудовал сильный, ловкий мужчина... Только щепки свер
кали. Ну и ну! Разве такое бывает, чтобы только что старый 
и вдруг молодой?

Что-то здесь не так.
Ввалился хозяин с охапкой дров, с морозным паром... 

Грохнули у печи обмерзшие поленья. Весело загудело в 
трубе. И мне стало повеселее.

Я подставляю стул поближе к печке, предлагаю ему 
сесть.

-  Ты садись, садись, -  усаживает он меня. -  А я никогда 
не мерзну. Мне лучше подальше от тепла, -  он отходит в 
сторону, заложив руки в карманы брюк, похожих на солдат
ские.

-  Дада! А теперь расскажи мне о Псху. Почему ты не 
хотел уезжать оттуда? Там что, очень красиво, да? -  подна
чиваю я старика.

Он отвечает не сразу. Видно, вспоминает. И вдруг сно
ва, как при первой встрече, там, во дворе, сверлит меня 
изучающим взглядом. Узнавание сменяется восторженнос
тью

-  Я знал, что пока не увижу тебя, не помру! -  он опять 
произносит эту загадочную фразу. -  Какая же ты красивая!

-Ай, дада, -  досадую я, -  ты же не видел меня молодой.
-  Ты, которую Аллах полюбил особой любовью, 

хороша и сейчас. Но почему ты говоришь, что я не видел 
тебя молодой?

Меня уже начинает забавлять эта игра.
-  Поверь, моя хорошая, я тебя видел, -  ласково, но 

настойчиво, как ребенку, втолковывает мне старик. -  Ну 
пусть не в жизни, -  пусть во сне, но видел же, видел! С тех 
пор я всю жизнь ждал этой встречи.

Он подошел ко мне. Красные отсветы огня вспыхнули 
на его лице. И глаза загорелись каким-то неистовым све
том.

Я же словно оледенела: ни слова молвить, ни рукой 
пошевелить.

Покачивая головой, он так смотрел на меня! И красные 
блики передвигались вместе с ним. Вдруг он протянул ко

мне руки:
Марапха! -  (Боже, он опять за свое!) -  Та, которую 

Аллах осчастливил своей любовью, пришла ко мне!
-  Дада, -  дрожа, как в ознобе, перебила я его, -  расска

жи мне о Псху...
-  Что я могу тебе рассказать? Псху -  это рай... Вот и 

все. Деревья там зеленые, а родники холоднее, чем везде. 
Псху -  это ясный день. Псху похоже на тебя! Псху -  это ты! 
О, беда! О, я несчастный старик! Потерял я'тебя! Потерял 
Псху! Все потерял! Мне перевалило за сто. Мне уже сто 
двадцать! Знаешь ли ты это, мой ясный день? Как хорошо, 
что ты пришла ко мне. Теперь можно и умереть.

-  Дада, почему ты все время говоришь со мной так, буд
то знаешь меня давным-давно? -  не унимаясь, спрашиваю 
я, не поднимая свинцовой головы.

-  Да, ясный день, знаю.
-  Объясни тогда, где мы познакомились, и когда это 

было?
-  Ох, давно, моя Марапха! Мой ясный день! Если я ска

жу, я не напугаю тебя?! Ну, так слушай. Ровно век назад это 
было. Мне тогда стукнуло 20. Не наяву я тебя видел -  во 
сне. Но так ясно, как в жизни.

От этого признания тело мое еще больше отяжелело. Я 
уже еле держалась на стуле.

Пытаясь отделаться от этой тяжести, я встряхнулась и, 
собрав последнюю волю, все-таки взглянула на старика.

О, Аллах! Рядом на прогнутой койке сидел не старец, а 
юноша, От него словно исходили лучи света, молодости, 
счастья! А глаза! Таких глаз я никогда ни у кого не видела. 
Зоркость ястреба и нежность только что распустившейся 
березы -  вот что было в этом взгляде Я глядела и не могла 
оторваться. И чем больше глядела, тем яснее мне станови
лось, что я уже видела этого юношу: эти глаза, этот чистый 
лоб, эти брови...

-  Дада! -  вырвалось у меня, -  я узнала тебя. -  Это был 
ты!

-  Я же, я! А все не верила, все спорила, что мы не 
знакомы. Ты пришла ко мне из другого мира. Тогда ты 
была еще красивее. Помнишь, наши кони скакали рядом, 
и я просил тебя: не забывай Псху! Не забывай меня! 
Вспомнила?

-  Да! Да! Только в тот раз я не расслышала твоих 
слов. Их заглушил топот коней, их уносил ветер...

Так вот, значит, что ты говорил мне тогда.
Я снова вся дрожала. Словно в тумане скакали вокруг 

всадники, синели горы, склонялось ко мне юное лицо. И 
вдруг сквозь все это проступило обледенелое оконце, за 
которым уже сгущались сумерки.

-  Ой, дада, а когда уходит последний автобус в город?
-  Неужели ты хочешь уехать сегодня? Останься хотя 

бы до утра. Мы еще почти ничего не сказали друг другу.
-  Хорошо, я вернусь. Вот только посмотрю расписа

ние и вернусь.
Забыв захватить сумку, я выскочила во двор. До авто

бусной остановки бежала так, как будто за мной гнались.
Автобус стоял на месте. Водитель уже заводил мотор.
Я занесла ногу на ступеньку.. И через мгновение двер

цы сомкнулись, почти прихлопнули меня.
До самого города я сидела, как в столбняке. Дома в 

ответ на вопросы старалась отмалчиваться» Да и что я мог
ла рассказать?

... Прошло немало времени, прежде чем я стала что-то 
соображать. Я размышляла так. -  Это век минувший напо
минает о себе и тянет меня обратно: вернись!

А век настоящий удерживает. Ты уже жила там, а сегод
ня, а сейчас ты принадлежишь мне.

И невозможно перешагнуть эту пропасть потому, что два 
века несовместимы.

А еще я мучилась угрызениями совести, что обманула 
старика, что сбежала, не простившись.

Весной я снова собралась навестить его. Но мне сказа
ли, что он умер.

Перевела с абазинского Лариса Румарчук
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Азиз Мкер (I877-I94I) -  абаза. Фами
лия Мкер-ипа (в Абхазии эта фамилия 
Мканба, на границе с Северным Кавка

зом находится гора Макьара, происхождени
ем своим обязана роду Мкер+Макьар). Азиз 
Мкер -  видный лидер кавказской диаспоры 
з Турции, профессор, ученый, дипломат, ис
тинный сын своего народа. Азиз родился на 
Кубани, в ауле Бибердкыт. Начальное об- 
оазование получил в Бибердкыт и Баталпа- 
_1инске (ныне г.Черкесск). Затем его семья 
"ереселилась в Турцию, она поселилась в 
с. Ковалджа, неподалеку от г. Ески-Шехира. 
5 I889 г. Азиз поступил в Стамбуле в элит- 
-ую школу «Султание», после окончания ее 
-ится во Франции, где в I896 году поступил 

з сельскохозяйственный институт, окончил 
гго и получил большую практику, работал в 
• Куинбуле (Франция) на сахарной фабрике. 
Вернувшись в I907 г. В Стамбул, стал препо
давать в Халкалской сельскохозяйственной 
_-оле. Он прекрасно владел абазинским, 
абхазским, русским, турецким, французским 
/  немецким языками. Совместно с другом 
■ ..сейном Тосун-беем (убых) он организо- 
аал «Общество знаний среди крестьян» в 
9!4 году. Он входил в редколлегию этого 
:бщества и издавал брошюры, писал ста- 

проводил конференции.

А З И З
Азиз Мкер совместно с другими выходца

ми с Кавказа активно работал в «Черкесском 
благотворительном обществе», «Северо- 
•ззказском обществе», входил в «Комитет 
~:литических эмигрантов Северного Кавка
за >. Часто выступал на кавказских конфе- 
занциях, издал ряд книг и брошюр по этой 
•ематике.

Во время Первой мировой войны Азиз 
‘•'•ер был в составе кавказской делегации от 
~.рции, которую возглавлял Туга Фуад-па- 
_з  (убых). Они побывали в Вене, Берлине, 
“сзанне -  крупных городах Европы для на- 
■а-ивания контактов, с целью оказания по- 

в содействии освобождения Кавказа, 
-асмотря на неформальный статус, делега- 
_■'= была принята на уровне министров ино- 
:_;з г 1ных дел в Берлине и Вене, где ставил- 
: = вопрос о создании конфедеративного го- 
з.зззрства на Кавказе под покровительством 
::-:зны х держав. «В январе I9I6 г. Делегация

эта подала правительствам Центральных 
держав меморандум, в котором обратилась 
с просьбой оказать «Кавказскому Комитету» 
моральную и материальную помощь в рабо
те по освобождению Кавказа, в организации 
Кавказской Конфедерации». В Женеве эта 
делегация имела встречу с находившимся 
там в то время В.И.Лениным.

Позже, с 27 по 29 июня I9I6 г. В Лозанне 
Азиз Мкер принимал участие в III Конферен
ции национальностей (или, неофициально, 
Конгресс угнетенных наций), в котором при
нимало участие немало делегаций из Рос
сии. Цель конгресса -  изучение проблем и 
защита прав не имеющих собственной госу
дарственности, либо аннексированных наро
дов и стран.

После Мондросского перемирия (I9I8) Азиз 
Мкер вернулся в Анатолию и встал на сто
рону революции, которую возглавил Кемаль- 
паша.
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В I9I8 г. Азиз Мкер был одним из организа
торов «Общества Северного Кавказа», пред
седателем которого был избран его друг, 
убых Хусейн Тосун-бей, из рода Шхаплы. В 
том же году он от имени данного общества, 
совместно с министром иностранных дел, ши
роко образованным Гайдаром Баммат, уча
ствовал в налаживании связей с миссиями 
стран-победительниц, а также ими был из
дан в Швейцарии ряд книг, карт и брошюр по 
Кавказу. Все их действия были направлены 
на национальную реинтеграцию Кавказской 
диаспоры.

Тогда были им изданы на французском 
языке: А. Мекер. Россия и Черкесия. Берн, 
I9I9; Мекер А., Баммат Г. Черкесия и Даге
стан. Лозанна, I9I9 г. и др.

С февраля I920 г. совместно с кавказцами 
Исмаилом Хаккы-беем, Мустафой Бутба и 
др. был несколько месяцев в составе деле
гации на северном Кавказе по просьбе «Гагр- 
ского правительства в изгнании» и поруче
нию турецкого Парламента в целях изучения 
действительного положения дел в регионе. 
После возвращения они отчитались перед 
парламентом и подчеркнули в своем отчете, 
что антибольшевистские выступления горцев 
могут «явиться препятствием для поступле
ния в Анатолию помощи из России», а также, 
что независимость кавказских государств, в 
частности, Азербайджана и Северного Кав
каза улучшит общение между кемалистами и 
большевиками. Как мы знаем, впоследствии, 
Россия оказала большую помощь кемали- 
стам, как финансами, так и вооружением 
(миссия М.Фрунзе; командировка Н.Лакоба, 
Е.Эшба и др. в Турцию в I920 г.).

В I92I г. Азиз Мкер направляется Парла
ментом в Москву, где он был назначен пер
вым секретарем посольства Турции. Гене
ральным консулом в Москве, а затем в Ка
зани был Мехмед Фуад-бей (убых), а также 
ряд горцев Кавказа занимал ответственные 
должности в посольстве. В связи с этим тог
дашний министр иностранных дел Турции 
выступил с обвинением «о превращении ту
рецкого посольства в черкесский комитет» в 
I92I-22 гг. Азиз Мкер вместе с Али Фуад-па- 
шой присутствовал на переговорах с главами 
Советского государства -  Лениным, Стали
ным, Чичериным, являясь одним из ведущих 
работников турецкого посольства в Москве.

Совместно с представителями кавказской 
диаспоры Турции Баж Тахсим Рештю, Мех
мед Фуад-беем Джарим и др. Азиз Мкер был 
на Северном Кавказе с целью оказания по
мощи в деле становления Горской Республи

ки и создания Кавказской Конфедерации, где 
неоднократно встречался с лидерами Север
ного Кавказа.

В I923 г. Он вернулся в Турцию и стал пре
подавать в высшей сельскохозяйственной 
школе. Затем был назначен ректором сель
скохозяйственного института в Анкаре в I932 
г. в звании профессора.

Это был очень справедливый человек, не 
знающий компромиссов, подлинный и боль
шой патриот Кавказа, обладающий истинно 
горским, в лучшем понятии, характером.

Профессор Азиз Мкер публиковал свои 
статьи в различных газетах и журналах Стам
була, Германии, Швейцарии и других евро
пейских стран. Ряд его публикаций посвящен 
Кавказу, его борьбе за свободу, есть немало 
ознакомительных статей по Кавказу и статей 
о сельском хозяйстве.

В I9I8 году вышла на французском языке 
его работа «Экономическое и политическое 
положение Кавказа». А на книгу профессора 
«Россия и Черкесия», о которой мы говорили 
выше в газете «Вольный горец» от 22 сентя
бря I9I9 г., была помещена такая рецензия:

«Изящно изданный на французском языке 
томик является ценным вкладом в литера
туру по кавказоведению. Автор -  горец, про
фессор сельскохозяйственного института в 
Турции. В книге нет ничего лишнего, освеща
ет в сухой форме ряд вопросов горской жизни 
до прихода русских и после их поселения на 
Кавказе.

Из ряда источников сжато и несколько де
ловито обрисована русская политика, при
ведшая к массовой эмиграции горцев. В кон
це книги приложена карта эмиграции с указа
нием пути переселения отдельных племен, 
покидавших вольно или невольно свою роди- 
ну, уступая свои места русскому населению.

Очерчена жизнь этих эмигрантов в Турции, 
Египте, Трансиордании и др. местах, куда 
они ушли, спасая свою вольность. Книга изо
билует цифровым материалом, взятым как 
из русских, так и заграничных источников по
следнего времени.

Несмотря на несколько деловую сухость, 
книга читается легко и с захватывающим ин
тересом».

Турецкий писатель Риза Нур, говоря о ра
боте Азиза Мкер в Москве, отмечал: «Азиз 
Мкер -  абаза, но для турецкого народа он 
сделал столько, что его работа неоценима».

24 марта I94I г. он скончался в Анкаре, где 
и похоронен.

Руслан ГУАЖ
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К 160-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ АБАЗИНСКОГО ПРОСВЕТИТЕЛЯ УМАРА МЕКЕРОВА

НЕУГАСИМЫЙ СВЕТ ПРОСВЕЩЕНИЯ
Род Мекеровых -  один из древних родов старин

ного абазинского аула Бибаркт, ныне Эльбурган. 
Этот род дал абазинскому народу великого сына -  ара- 
биста-просветителя, общественного деятеля второй 
половины XIX века Умара Мекерова.

Родился Умар Мекеров в 1847 году в ауле Бибердов 
Баталпашинского отдела. Он принадлежал к одной из 
лучших дворянских фамилий абазинского народа. Отец 
Умара Мекерова Исмаил (Сулейман) был народным 
кадием Большого и Малого Зеленчуков; он был чело
век «доброжелательный, отличавшийся преданностью 
правительству, всегда пользовался особым доверием и 
уважением местных начальников»’.

Исмаил Мекеров был грамотным человеком, о чем 
свидетельствует такой, на наш взгляд, интересный и 
редкий документ, как межевой план, составленный 
младшим землемером, губернским секретарем Сергее
вым, согласно утвержденному 16 июня 1868 года про
екту об отмежевании участка Жандаровым Азнауру, 
Ябыку, Янчу и юнкеру Умару Мекерову на реке Уруп2. 
Согласно данным этого проекта, при его составлении 
присутствовал депутат Бибердовского аула Исмаил Ме
керов.

Воспитанный на высокой нравственности, на при
мере своего отца, Умар Мекеров продолжил его дело.

Будучи совсем молодым человеком, он отправился 
учиться в Константинополь, где изучил арабский язык, 
главную книгу мусульман Коран, правила мусульманс
кой религии. Успешно завершив учебу, он вернулся в 
родной аул Бибердов, и в скором времени его избрали 
народным кадием Большого и Малого Зеленчуков.

Человек из очень богатой семьи, с огромным земель
ным наделом, Умар Мекеров мог прекрасно и беззабот
но прожить свою жизнь. Однако он выбрал трудную, 
но благородную дорогу. Самую главную и прекрасную 
цель -  просвещение своих соплеменников -  Мекеров 
поставил себе еще задолго до учебы в Константино
поле. И он не изменил этой цели. Всю свою короткую 
жизнь, а прожил он всего 44 года, Мекеров посвятил са
мому благородному делу -  просвещению горцев.

Практически Умар Мекеров продолжил демокра
тические традиции первого просветителя, писателя и 
общественного деятеля из абазин Адиль-Гирея Кешева, 
чья деятельность имеет огромное значение для всех 
народов Северного Кавказа.

Умар Мекеров впервые «устроил в своем ауле об
разцово поставленную школу с пансионом»3, в котором 
обучались дети горцев. Он полностью содержал и опла
чивал расходы воспитанников пансиона. Мекеров мно
го сил и энергии отдавал тому, чтобы распространить 
образование среди горцев. Им была составлена первая 
азбука на арабской графике, посредством которой он 
обучал своих соплеменников не только правилам рели
гии, но и другим предметам, приобщая тем самым де
тей к образованию. К сожалению, ни учебник, ни азбука, 
на основе которой он был составлен, не были изданы. 
Но мы хотим заметить, что в своей статье редактор 
«Кубанских новостей» Е. Фелицын не оговорился, напи
сав, что учебник, «кажется, так и остался неизданным»4. 
Мы надеемся, что что-нибудь из его наследия удастся 
восстановить, сделать достоянием нынешнего време
ни. Им написано на арабском языке несколько стихов 
и молитв, но, к сожалению, и они не дошли до нашего 
времени.

От природы Умар Мекеров был в высокой степени 
мягкосердечным и отзывчивым человеком. Большую 
часть своих средств Умар Мекеров тратил на благоуст
ройство общественного быта горцев. Так, на его средс
тва был построен мост через реку Зеленчук, возведена 
мечеть, подобной которой не было ни в одном ауле ок
руга. Эта мечеть использовалась не только как религи
озное учреждение, в ней также обучались дети. Здание 
этой мечети сохранилось и в наши дни, в нем размеще
на часть больницы.

Умар Мекеров много помогал и приносил немалую 
пользу местным властям в поддержании порядка. Че
ловек исключительно честный, добропорядочный, он 
пользовался большим доверием, и к его советам часто 
обращались местные власти.
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На фотографии, которой мы 
располагаем, на его плечах вид
ны погоны. Действительно, Умар 
имел звание юнкера, что под
тверждается вышеуказанным 
межевым планом. В документе 
значится, что, по неграмотности 
Анзаура Жандарова, Хохондуко 
Иванова, Эдриса Джутова и Хож- 
мата Аболова, на нем расписался 
юнкер Умар Мекеров по-арабски.

Умар Мекеров «был прекрас
ным, симпатичным человеком... В 
его лице горцы потеряли лучшего 
и честнейшего своего представителя, которым они гор
дились»,- такими словами заканчивает свою статью ре
дактор «Кубанских ведомостей» Е. Фелицын. Неоценим 
вклад У. Мекерова в дело просвещения горцев, в том 
числе абазин.

Род М екеровых продолжили два сына Умара -  Ха
мид и Абулькерим. Они оба учились в Петербургском 
университете. Известно, что Абулькерим учился вместе 
с В. И. Лениным. Он был офицером царской армии; стар
шие рода утверждали, что он дослужился до генерала.

После учебы второй сын Умара -  Хамид -  вернулся в 
Бибердов аул, женился. Уже в 1911 году Хамид построил 
дом с баней и электроосвещение^. Жена его кабардин-

- Ч 'Ш Н Я М В Н Ш Н ш

ка, фамилии которой так и не смогли 
установить. После того, как Хамида 
убили бандиты, ее отдали в жены 
Абулькериму. От этого брака роди
лись сын и дочь. Имя сына Абульке- 
рима неизвестно, так как он умер в 
15 лет. Дочь его Джанхуз с сыном и 
его потомками живут в Абхазии.

В настоящее время Мекеровы 
проживают в ауле Псауче-Дахе, ауле 
Псыж и г. Черкесске. Среди них есть 
учителя, спортсмены, медицинские 
работники, военные, предпринима
тели.

Носители фамилии Макьара утверждают, что они 
родом из Абхазии. Формант ра в фамилии, Макьара 
является абхазо-абазинским, образующим гидронимы, 
Ещера, Санчара и другие.

С. ЧИКАТУЕВА, 
г. Черкесск * 2 * 4

’ Кубанские ведомости. 1891,9 м арт а (часть неофициальная), ре
дакт ор Е. Фелицын.

2 Межевой план от  16 июня, 1868 года.
5 Кубанские ведомост и 1891,9 м арт а (часть неофициальная), ре

дакт ор Е. Фелицын.
4 Кубанские ведомости, 1891, 9 март а, (часть неофициальная), 

редакт ор Е. Фелицын.

Ш ко л а-п ан сио н ат , п ост р оен ная  

н а л и ч н ы е  средст ва У м ар а  М екер о в а

Абаза г1вг1вы, ажвлара руыснкъвгаг1в Джыр Х1амид 
дг1адриищтара йахъьщ1уа асквпт 95 х1апылуата

шШШЯвШШШШЯШЯМЯИЯЯШЯЯШЯЯШЯИвШЯШШШШШШЯШШВЯЯВЯЯЯЯШШШШЯШШ/ИшШяшНШШШШШШШШШШШИЯЯШШШШШЯШШш

<^pyarla бзи йызбауа, ауатла згвы дута, згвы байата 
i P  зынц1ра-бзазара згауа Йак1вп1 адуней апны щта 

бзи, щта мшы Нанызжьуа. Ари аг1агвынг1выра филосо
фия зща йалата йг1адрийыз дрыуан абаза г1вг1вы бер- 
гьльы Джыр Х1амид. Ауи йажва гьымцырамызт!. Йажва 
ахъазг1ваца апша йайтга йгьаймыргушызт!, йзахъвда- 
квымц1уашыз, дызлаъамыз зынгьи йгьйымх1вушызт1. 
Х1амид ажва бахла «сг1азлыц1ыз ayarla бзи йызбит!», - 
йх1вата дгьаш1амсхуазт1, йх1вазтын -  йших1ваз апшта йч- 
пахуан, йнайырдзахуан. Йансимш нхара-бзазара апны 
йуаг1а бзи йшибуз, йгвылагьи йпсылагьи ауат дыш- 
рызц1абыргыз, дышрыдк1ылаз Найырбун, ауи шйырхъ- 
йушыз амальква нкъвигун.

Сара йыздырхит! Черкесск йтагылу педучилища са- 
пхьауата асквшква 1948 -  1952 раг1ан абаза литература 
тшауац1нарыхра, ауи акъральи ауаг1и йырзынхауата йч- 
пара, ауыла абаза yarla ркультура тшауацЫарыхра рых- 
ъазла Джыр Х1амид нхара дута йак1вйыршуз. Ауи аг1ан 
Джы р Х1амид абаза газет «Черкес къапщ» даредакторта 
дынхун. Ауи Йг1алц1ла абаза литература тшадызк1ылуа- 
та Йг1алх1вуз ачк1вынчви ах1всси г1айрыбергьыльуанта 
йадик1ылуан, гвып багъьак1та йчпара ахъазла къаруи

заман щарди йрыдзуан.
Ужвы йъаг1адзазгьи йырх1- 
вахит! ауи аг1ан абаза 
бызшвала агазет статйа 
азыг1азг1вуаз ачк1вынч- 
ви ах1всси Джы р Х1амид 
дышрайгвыргъьуз, апхъ- 
ахьылагьи къайматта ага
зет статйа шазыг1арыг1в- 
лушызла дрылабжьауата 
йшйыргвышхвуз, ауи ауыс 
Йшазг1ащт1ихуаз.

Йара ауат асквшква 
раг1ан педучилища йап- 
хьуз Тамби Алий, Т1ык1ва 
Муса, Джьгватан Къа- 
льи, Тх1айц1ыхв Бемырза,
Чвзык1ьарг1а Мух1ама- 
ди Шах1ымбии, Шармат 
Мух1арби, Эбзей Соня,
Брат Квчыкв датшагьи щардаг1вы абаза литература тша- 
уац1нарыхра Йазг1ащт1ихуан, аг1вра йаквйыргвыш хвун

Джыр Х1амид 
(1912-1972)
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чважвауата: алитература амадзаква йшрыпхьушызла, 
алитература теория шддырдыруашызла дрылабжьун, 
ауи йаквйыргвышхвун. «Ай, марджьа, швымхвамыхв- 
хан, ачвара тшхънашвымрыхын, швкъару ъадзату йшв- 
хак1ьуала алитература швадынхал -  уыса жвг1вы, rlaxl- 
вахра жвг1вы, агазет статйа азыг1ажвг1в», -  ари ак!вын 
Джыр Х1амид аг1вг1вчва ш1аква дг1ах1ылабжьапхьадза- 
гьи йчважвара злалйыргуз, дызлаг1ах1ых1вуз. Ауи аг1ан 
Джыр Х1амид алитература амадзараква, ауи аг1выща 
йаргьи дрыпхьун, ййырдыруан, айшыста йух1вушызтын, 
йаргьи тшибжьун, аш1аквагьи х1ибжьун, х1адк1ылата arl- 
выща хМ ырдыруан.

Джыр Х1амид ayaca дзаъаз, абаза литература тшау- 
ац1нарыхра ахъазла ауи аъара rlancapa зтайц1уз, йжьы 
зйыхьуаз уадырг1вана сквш щарда ц1ыта абаза литера
тура ащап1ы багььата йанг1ахвынгыл аг1ан ак1вп1 бзита 
Йанг1ах1гвынг1вых. Ац1абырг ух1вушызтын, литерату- 
радъа ауаг1ахъа уаг1ахъата йгьырпхьадзум, ауат ртурых 
датша уаг1ахъак1гьи йгьизыдыруашым -  ауи ак1вын 
Джыр Х1амид йыуахъгьи йытшынгьи абаза литература 
тшауац1нарыхра ац1ыхъва дызтагылаз, ауи ауысла за- 
к1ы г1айдах1впхьадзагьи асаби хвыцква рапш швабыжта 
дызгвыргъьуз.

Джыр Х1амид йдыруан абаза литература йшазх1ушыз, 
ауи швабыжта штша уац1нахуашыз, йауа ух1варыквын 
ауи йадик1ылыз акъару ш1аква йгвы рхъын, йгвы рык- 
збзийын, гвыблырата ауат йрымаз йбун, ауат къару ду 
.ирымаз, лшара ду шрымаз ц1олата йылайх1вун, ауат 
аш1аква рыршат1ара шдухушыз йазхъайц1ун. Аг1вг1вчва 
_  аква зыргвышхвуз, тшг1ащт1ыхра ду рылазц1уз, апхъа- 
■ьылагьи уыса йа rlaxleaxpa бзик1 г1г1вындаз-х1ва, ayarla 
оыхъазла ужвыгьи бзирак! х1чпахындаз-х1ва дзырх1вуз 
Джыр Х1амид йак1вын. Ауи йак1вын х1ыбызшвала уыса 
тзик! арадиуала йг1артпхьадза, йа х1ыбызшвала г1выра 
тзик1 г1ац1ц1пхьадза йалк1г1ата гвыргььара ду тазц1уз, 
ауи ауысла йынкъвыкъьуз, ауи ауыса йа ауи аг1выра 
_  ыц рыхьызква зыргуз, ауат дах1врати бжарати йрылаз 
-  злата йг1азырбуз, Джыр Х1амид бзидздзата йг1айгвын- 
■ зуан аг1вг1вчва ш1аква цхъраг1ара шыртахъыз, ажва 
-_лза  йхънауыркъьалуамцара йнырхара, абаза лите
ратура тшауац1нарыхра йаднырхалра шатахъыз. Ауи 
>*»урад бзи г1айыдах1вуан.

Абаза литература ащап1ы багььата йхвынгылра 
асъазла Джы р Х1амид адгалра нхарата йак1вйыршуз, 
3.v къарути дыррати йадигалуаз, заманта йаквирыд- 
т -гз щарда йнадзун. Ауи апш адгалра нхара хъаквтала 
з_ылагылазгьи уызг1вымсхыз аг1выраква рг1аныршара 
ахьазла заман г1айауан, атшпсщара дхънамхуата г1выра 
ззж* щг1анйыршушыз ац1ыхъва дтагылан.

Джыр Х1амид пыч1вта аг1вра анджвыквиц1а -  айсра 
згрг-ьала -  ayarla рш1алах1вараквала йапшым arlaxleaxpa 
з.«-зщахъваква йг1вуан, ауат агазет йг1аниц1ун, ayarla-

ззита йнарахвуан, йапхьун. Ауатла абаза литература 
3t_3-3 _т1ац1аг1в Тобыль Тольыстан дицхъраг1ун, зщап1ы 
вьтз^н гы л уаз алитература йырбайун.

Джыр Х1амид аг1вра анджвыквиц1а аг1ах1вахраква, 
зхзззз"!вы раква рг1аныршарала йщап1ы багььата дг1а- 
:з-^мгы лск1ва Абашта айсра г1алагат1. Ауи йара йах1ва- 

зсквш 1941 аг1ан айсра дцат1, агенерал Доватор йт- 
■№ а окорпус дрылата хъац1ара ду г1айырбауа дайсыт!,
-1: :з з - к в и  амедалькви г1айквнадыргат1.

Абашта айсра алгата асквш 1945 аг!ан Джы р Xla-

мид данг1ахъынх1вых зг1ац1ц1ра заманк1ла йапкъьахата 
йджвыквырц1ахыз абаза газет «Черкес къапщ» даре- 
дакторта ддыргылт!, йлитература нхарагьи атаджвык- 
виц1ахт1. Айсра йащтаг1айуаз асквшква руац1ала Х1амид 
йг1анйыршаз йпроза г1выраква асквш 1953 аг1ан йг1а- 
ц1ц1ыз абаза г1вг1вчви ауысаг1вчви йапхъахуз разк1к1ра 
«Чк1вынырг1а рбжьы» йалашват!.

Джыр Х1амид абаза литература апны «Амг1ва ц!абыр- 
гыла» йапхъадзахауата хабарИвыра г1анйыршат1. Ауи 
амщтахьлагьи Х1амид ахабарг1выра «Абзазара азыпш- 
rlapa», азк1к1ра «Тенгьыз ш1ыц» йаншвалыз аг1ах1вахра 
Нальаматква Йг1выт1. Асквш 1962 аг1ан адуней йг1аквы- 
лт1 ауи йроман «Ащхъаква рг1аш1ыхара». Ауат рымщ- 
тахьлагьи Джыр Х1амид йапшым проза г1выра г1альа- 
матква Йг1выт1. Ауат йрыуап! ароман «Аба йпагьи». Ауи 
йг1ах1вахракви йбзаг1вракви к1ьыдата Йг1ац1ищтыз аз- 
к1к1ра «Тенгьыз ш1ыц» йаншвалт!.

Пвыра щарда рпны Джыр Х1амид йара йхъатач1в 
бзазара г1айырбат1. Ауи апшта, ахабарг1выра «Абзазара 
азыпшг1ара» рыц1а хъадата йг1азквчважвауа Али чк1вын 
йара Х1амид дйапшта арыцх1аква дг1арылц1т1, ауи йбза- 
зара, йылахь зымг1ва йара Джыр Х1амид йбзазари йыла- 
хьи Йырш1ырпшып1, ауат йг1архъихта йг1вызшва йаъа- 
п1. Ауи йг1алц1ла ахабарг1выра «Абзазара азыпшг1ара» 
афыр хъада Али йтурасы зынгьи йухъмаштылхуашта 
йгвы аквк1та йг1айырбат1. Йауа ух1варыквын ауи азаман 
аг1ан Али йапшта щардаНвы аъан. Ауи йапшкваз зымН- 
вагьи рылахьква ацапшын -  арыцх1ара Йг1аш1ышвткваз 
абзазара ш1ыц тшг1ащт1ыхра дула тшадырк1ылуан, ауи 
йалабзазун.

Адраматургия апынгьи йажва Йх1ват1 Джыр Х1амид. 
Ауи йг1выз апьеса «Мгъымца» г1азквчважвауа йаг1всыз 
азаманыжв аг1ан зальмыг1арата йаъаз, ах1вссаква хвит- 
наг1ак1гьи рымамк1ва йшбзазуз ак1вп1. Ауи фыр хъадата 
йалу апх1выспа пшдза Ситхан байак! йпны длыгуа дшпш- 
ц1азабайайпадлылахъвмарит1,зальмыг1аралзихит1.Ауи 
данх1атлахара зинара бчпат! рх1вит1та ддыркъванчит!. 
Абайачви адиннкъвгаг1вчви алалит1та ауи мгъымцала 
дырблит!. Ауыла Джыр Х1амид абайачви адиннкъвгаНв- 
чви рлакта, ауат йынкъвыргуз ргвымхара, рчвгьахъша- 
ра ц1олата йг1айырбит1, ауат ayarla рпхдзыла йшбзазуз, 
ayarla рнапа ртирыгьи дара ашша ртамакъ Йг1ак1ыласуа, 
йчвкъкъацата йшбзазуз ц1олата даквг1аш1аст1.

Джыр Х1амид абаза литература ахъатаква зымг1вала- 
гьи штшауац1нахуашыз дащтан. Ауи Йаквшах1атхит1 ауи 
йг1ащаквйыргылхыз абаза уарадыжв «Джьальамби йхъ- 
ац1арагьи». Ауи ауарадыжв арадиуала Йг1артит1, абаза 
кытква рпны йырх1вауа Йуг1ит1.

Йг1адзынгылуа ачк1вынчви ах1всси рыхъазла Джыр 
Х1амид йынц1ра-бзазара Йанак1вызлак1гьи йшвапхаз- 
лушт1, нхарали бзазарали ауи Йш1ыбжьалушт1. Ayaca 
йзаъугьи гвынг1вырап1: ауи ахъац1а щарда йчпарныс, 
йуаг1а рыхъазла бзира щарда Нанйыршарныс йзахъв- 
даквыц1т1.

Азаман апхъала йнаск1ьапхьадзагьи аг1вг1вы Джыр 
Х1амид йыхьыз, ауи ймаг1ны рыц1агьи йрылах1ушт1, али
тература апынгьи ауи йгыларта рыц1агьи йбагььахушт!. 
Джыр Х1амид йыхьызла абаза yarla ужвыгьи щардала 
рхъа дырдулушт!. Ауи апш п1ат1у йара Джыр Х1амид 
йынхара-нц1рала йг1атигат1.

ЛАПВЫЧВ Джьамльадин, 
Къарча-Черкес ayarla рыг1вг1вы.
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Т1ЫГВ Владимир

А  база» жвлара мг1вайсра 
/ /  А А  ауыснкъвгаг1в Чвзык1ьа Рубин, 

/ \ абаза ах1бачва рунашвачпаг1в Те- 
бердыкъва Умар, КЧР Ayarla Райззара аде- 
путат Быджь Исмель, арыпхьарали наукали 
КЧР аминистр Гурин Александр, Устьджь- 
гваты район аунашвачпаг1в Лайпанов Ан
зор, Абаза район ахъада йхъвдаквц1араква 
зырхъйауа Ныр Мух1аджьыр, Къарча-Чер- 
кес къральыг1ва университет, ареспу- 
блика агуманитар рхъвыхырта институт, 
арыпхьаг1вчва рдырра йъаладырх1ауа аин- 
ститут рынхаг1вчва, абаза интеллигенция, 
абаза кытква рг1ащтийыг1вчва, Къвайдан акыт 
абзазаг1вчва, арыпхьаг1вчва, апхьаг1вчва, 
Т1ыгв Владимир йтг1ачва, йъах1ыльчва ала- 
та Йак1вшат1 ауи агвыргъьахъв. Айззара 
г1ахъылт1уата Къвайдан квтанай апхьарта 
адиректор Бабоева Земфира Ахмат йпх1а 
Устьджьгваты район аунашвачпаМв Лайпа
нов Анзор ажва йылтт1. Ауи йг1ачважвара 
апны арасагьи Йг1алик1г1ат1: «Уахьч1ва Къвай
дан апхьарта апны Россия Федерацияла

г1атгара зму анаука анхаг1вы, афилология 
наукаква рдоктор Т1ыгв Владимир йчвахъа- 
бага г1ахът1ра йапщылу агвыргъьахъв зыбыз- 
швала йапшым, ayaca йагвлачвата йбзазауа 
щардаг1вы х1аднак1ылт1. Ауи х1уаг1ахъаква 
анцфала амамыри абагвынг1выри шрызбжьу 
Йаг1арбагап1».

Къвайдан райфанд йг1айззаз дух1а 
г1адирахвт1. Уадырг1вана ачвахъабага апрап- 
са апырырхырныс йдрайгват! Устьджьгва
ты район аунашвачпаМв Лайпанов Анзор, 
Къвайдан кыт ахъада Темрезов Мурат, «Аба
за» жвлара мг1вайсра апредседатель йзаме- 
ститель Чвзык1ьа Рубин йгьи Т1ыгв Владимир 
йпа Зауыр.

Агвыргъьахъв апны дМачважвауата Ныр 
Мух1аджьыр Йг1алик1г1ат1: «Т1ыгв Влади
мир йынцфа шабгаз абаза бызшви али- 
тератури ртшауац1ыхра дырзынхат!. Ауи 
йыхьыз Йанак1вызлак1гьи абазаква рту- 
рых йалазлушт!. Апхьарта апхьаг1вчвагьи, 
арыпхьаг1вчвагьи, акыт абзазаМвчвагьи ари 
аг1аншара пшдзала пхата сшвайх1вах1вит1».

Т1ыгв Владимир йынхара-бзазара 
даквг1аш1аст1 апрофессор П1аз Сергей: 
«Ауаг1ахъа ркультура атшауац1ыхра зкъару 
щардата йалазц1азгьи, йыншауа ахъазык! 
тшаквзырг1апсызгьи г1анарыбергьыльуамца 
йымг1вайсит1 азаман. Абазаква рыхьыз хъара 
йзыргаз йрыуап! К1ьачв Адыльгьари, Тобыль 
Тольыстан, Цекъва Пасарби, Джьгватан Къа- 
ли, Тх1айц1ыхв Бемырза, Чвзык1ьа Шах1ымби. 
Ауат рсатыр апны гыларта багъьа Йк1ит1 Т1ыгв 
Владимир Батах! йпа. Ауи йкъальам романгьи 
бзаг1врагьи гьг1ахъымц1т1. Т1ыгв Владимир 
абаза литература апны ац1бац1бара ащата 
щт1айц1ат1, дфольклорист бергьльып!. Асквш 
1966 аг1ан «Абаза литература ащаквгылра» 
монография г1ац1ищтт1. Ауи амщтахь заман 
айшысла быжьнаука нхарак! г1анйыршат1. 
«КъарчаЧеркес аг1вг1вчва» книга асквш 1970 
аг1ан йкъальам Йг1ахъыц1т1. «Абаза литера
тура атурых» -  асквш 1978 аг1ан, «Абзаза- 
ра, афыр, алитература» -  асквш 1979 аг1ан. 
Асквш 2000 аг1ан урышв бызшвала «Па
мять и мудрость веков» книга г1ац1ищтт1. 
Т1ыгв Владимир йдырраква рц1олара 
Йаквшах1атхит1 «История советской много-



АБАЗА 183

Ач!ах1ра айззара йНадгылыз

национальной литературы»,
«История литератур наро
дов СССР», «История все
мирной литературы», «Аба
зины. Историко-этногра
фический очерк» книгаква 
йара йг1выраквагьи ъарылу.
Аш1алах1вара адынхалра- 
ла ауи апхьахьаква Тобыль 
Тольыстан, Ломтатидзе Ке- 
~еван, Шакърыл Констан
тин дрыдзхъаргыл йауашт!.
Апхьахьа йынхараква
рпны аш1алах1вара алите- 
оатура ащаквгылра апны 
магЫыта йаму г1алик1г1ат1, афольклор жан- 
рква алихт!, к1ьыда-к1ьыда дг1арыквчважват1. 
Ауи Йаквшах1атхит1 йкнигаква «Ц1арак1выжв 
сак1впЬ>, «Абаза турыхква», «Ауасаражвква 
рытшМва». Иыгв Владимир йырш1ыйара 
йгьи йырхъвыхра нхараква аъач1ваг1аг1вчва 
• 1ьыдаква йырхъазымк1ва, абазаква 
зымМвагьи йрымаджьащахъвазлушт!». Шаз 
Сергей Къвайдан апхьарта апхьаг1вчва Ог- 
выз Виталий йг1выз Т1ыгв Владимир йсурат, 
■ вы зму книга щарда йгьи «Черкесск РТИ за
вод» агенеральна директор Тльабыча Анато
лий йах1варала музыка центр соМата йритт!.

Агвыргъьахъв апны Москва йбзазауа аэ- 
•эномика наукаква рдоктор, апрофессор 
Агырба Юрий йгьи МААН апрезидент Шам- 
ба Тарас, Нальчик город анаука рхъвыхырта 
институт анхаМвы апхьахьа Баков Хангьари 
йМарщтийыз ателеграммаква йг1арыпхьат1.

Ах1бачва рыхьызла Тебердыкъва Умар, 
ареспублика аХъада йгьи аПравитель-

ства рАдминистрация аунашвачпаг1в 
йзаместитель Чква Нурби, афилология 
наукаква рдоктор Чк1ала Петр, ареспу
блика агуманитар рхъвыхырта институт 
адиректор йхъвдаквц1араква зырхъйауа 
Йуан Зауаль, афилология институт ади
ректор Лепшоков Хасан, арыпхьарали на- 
укали КЧР аминистр Гурин Александр, 
КЧР Ayarla Айззара адепутат Быджь Ис- 
мель г1ачважват1. Зымг1вагьи Къвайдан 
апхьаг1вчва рхаквлаг1в йыхьыз надмыркъ- 
вуата бзита йапхьарныс шырзыртахъу, 
датшагьи ажва пха щарда рх1ват1. Ауи 
ак1вымк1вагьи, Гурин Александр асабиква 
компьютер рзихвМарныс йыргвыгъатГ 

«Марамыз» саби журнал аредак- 
тор Къвапсыргьан Валентина ари амш 
йадах1вуата асабиква руац1ала рыц1а паса 
йак1влыршаз алац1ара Мврала анкъвакъвра 
апхъагылаг1вчва ахча соМаква рквналыргат!. 

Т1ыгврг1а рткъвым ахьызла ауыс архъйа- 
ра зрыласыз Устьджьгваты 
район аунашвачпаг1вчва, 
«Абаза» жвлара мМвайсра 
йгьи абаза ах1бачва рсовет- 
ква йг1айззаз ayarla разыра 
ажва рзынайырхат! Т1ыгв 
Анатолий.

Къвайдан кыт квтанай ап
хьарта апхьахьа Т1ыгв Влади
мир йыхьыз ахъц1ара йазы- 
нархаз айззара швабыж пха- 
та, пшдзата Йак1вшат1. Ауи 
рыц1агьи гвлах1арата йачпат! 
апхьаг1вчва йг1адырбаз йду- 
чвам аконцерт.

ДЖЬАРДИС Асйат

Т1ЫГВ Владимир дызцынхаз агвып
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Лариса Ш ебзухова Бала, 
народный поэт Карачаево-Черкесии

Абхазия! Любовь моя и боль!..
С тобой люблю, с тобою я страдаю -  
Мне эти чувства высказать позволь.
Тебя счастливой видеть я мечтаю, 
Абхазия! Любовь моя и боль.

Как чайка, над тобою я летаю 
И горьких слов твоих глотаю соль.
Но я в единстве силы обретаю.
Абхазия! Любовь моя и боль!,.

Абхазия вошла в мою жизнь, когда я ещё 
была совсем маленькой. Мой отец Балов 
(Бала -  как говорят абазины) Курманби в 

годы Великой Отечественной войны был лётчи- 
ком-истребителем. В мирное время стал партий
ным работником, а затем -  учителем истории и 
географии. Самозабвенно любя природу родного 
края, он увлекал учеников своими занятиями на
столько, что они продолжались и после уроков, и у 
нас дома. Папа очень часто ходил в горы, вместе 
с туристическими группами бывал в Абхазии. И в 
I967 году, подготовив группу учащихся, совершил 
с ними пеший переход через Кпухорский перевал.

В день возвращения «героев» во всем селе 
была большая радость, к нам в дом приходили 
соседи, родственники, гости. Я только закончила 
первый класс, но благодаря отцу знала карту, из
меряла линейкой расстояние до Сухума, умно
жала сантиметры на километры, донимала отца 
расспросами. Под вечер, несмотря на усталость, 
отец, который сам, видно, очень соскучился по 
родным местам, взял меня за руку и мы подня
лись на гору, под которой стоит наш дом.

-  Посмотри, мы были вон за теми хребтами, -  
сказал отец, вытянув руку и указав на зубчатые 
вершины далеко на юге.

-  За Синими Горами?! -  воскликнула я. -  Это 
ведь так далеко! Зачем вы так далеко ходили, раз-
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зе там другие горы? -  всё удивлялась я.
-  Это родина наших предков, а значит -  и наша 

: :  "ина тоже. Поэтому я люблю там бывать...
Рассказ отца был долгим. Я спрашивала и спра- 

_."вала, и всё, о чём говорил отец, явственно себе 
~:едставляла .

Я навсегда запомнила этот день, потому что
*  -'енно тогда я узнала, я почувствовала, что за 
:  ?_ёкими Синими Горами -  Страна Души народа
-саза.

-асами я разглядывала фотографии и открыт- 
“ ривезённые отцом и старшим братом Али, ко- 

~ ::ы й  вместе с ним ходил в Страну Наших Пред- 
«ов. С того дня я считала его Героем, а ему было 
эсе-о 13 лет. Он часами рассказывал мне о море, 
: -альмах, о наших братьях абхазах, которые 
:эз'оваривают как мы и не как мы. Вот это было 
~  .дно понять, и тогда брат произносил абхазские 
-~ '.за. которые он выучил, и восторг мой трудно 
z-.ro передать. Я читала про Абхазию, я рисовала 
-тхазию , я думала об Абхазии и всё свободное 
=семя проводила на горе, вглядываясь в даль Си- 
—V “ ор. Восхождение на эту горку стало для меня 
: ш'-.альным.

• а - эе счастье чувствовать в себе могуществен- 
-: т корни! Когда я думаю о Стране Души, я чув- 
~ . ю прилив необыкновенной силы. Я -  носитель 
I  ■«а Абаза! Я люблю свою маленькую Абазашту
*  :зою  прекрасную Страну Души. Я превратилась 
а белую птицу, которая, оттолкнувшись от горы, 
-~о возвышается над нашим маленьким домом,

: - эт полететь за Синие Горы. Синие Горы -  это 
аа:_ины  Кавказского хребта. Я так назвала их в 
1 г*стве, потому что с вершины моей горы, кото- 
: .  я называю Горой моей Радости и Печали, они 
-3 ‘ ,'МИ и видятся -  синими-синими.

Я часто сижу на Горе моей Радости и Печали -  
д  vara о жизни, стараюсь забыть обиды и мелкие 
-эвзгоды. А Печаль остаётся. Она навсегда посе-
■ _ась в моей душе, но когда я поднимаюсь сюда, 
:\о тр ю  на Синие Горы, за которыми -  друзья, 
мсэе, будущие встречи -  Печаль моя растворяет- 
: - и из чёрной превращается в синюю -  как горы.

Я всегда тебя чувствую, Страна Души. Со свет- 
гь>'.’и слезами на глазах я жду с тобой встречи.

’.'не необходимо было то философское одино- 
-егтво, которое рождало во мне великую любовь 
< :зоему народу, великую радость и то необыкно- 
те-ное мироощущение, которое приходит к тебе,
■ :гда  ты начинаешь понимать, что ты часть боль- 
_сго  целого.

Сейчас я могу сказать, что тогда в душе моей 
“ ооизошёл «этнический взрыв» — я поняла, что 
: не просто маленькая девочка, которая должна
■ эдить в школу, учиться тому, чему учат там -  я 
~оняла, что я должна учить

ся сама. И я училась -  читала, запоминала ус
лышанное, изучала карты -  я открывала для себя 
Страну Души. Удивительно, но я явственно пред
ставляла себе море, которое никогда не видела, 
чаек и парусники...

К великому множеству ласковых прозвищ, кото
рые мне ежедневно давали братья, добавилось 
ещё одно -  Ач1ныш. Застав меня, рисующую море 
и чаек, отец засмеялся: «Не зря ты их так любишь, 
ты сама -  Чайка! Тогда я узнала, что моё имя 
именно так и переводится, а другие получили по
вод для доброго подшучивания.

Это слово не употребительно в абазинском лек
сиконе -  здесь нет моря и не было чаек. Но не
сколько лет назад я с удивлением их обнаружила! 
Забегая вперёд, я хочу сказать, что свой новый 
сборник стихов на абазинском языке я так и назва
ла, а на обложке поместила рисунок дочери Бэлы 
-  на нём море, парусник и чайка... Как в моём дет
стве... Я хочу, чтобы это слово знали у нас.

Я училась на втором курсе института, когда 
приехала в Сухум. Я была счастлива до слёз! Тех 
двух дней, что я здесь провела, хватило на дол- 
гие-долгие годы...

Когда я ехала в Абхазию после войны, думала, 
что от внутреннего напряжения у меня выскочит 
сердце... Я боялась... И я увидела то, чего я бо
ялась. Слёзы непрерывным потоком лились из 
моих глаз, а душа моя превратилась в Море, кото
рое захлёстывало болью и скорбью...

О моя Абхазия! О моя истерзанная сказочная 
страна!..

После этого я стала приезжать каждый год. Я не 
могу уже надолго покидать Страну Души. Я долж
на слышать эти родные звуки и уже не должна от
вечать на другом языке. Я дочь этой земли -  что с 
того, что я живу за Синими Горами! Душой я всег
да здесь!

Вечером я вместе с вами выхожу на набереж
ную. Слушаю море. Древнее море рассказывает 
мне о прошлом...

Я беру чашечку кофе "У Акопа" и неслышно под
хожу к задумчивым писателям, шумным артистам, 
ктруженикам-художникам. Я сижу с вами и вгляды
ваюсь в линию горизонта -  там море сливается с 
небом, там видятся мне картины нашего прошлого.
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К сожалению, люди уходят из жизни, смерть никого не 
щадит. Такова печальная сторона природы. Но в памяти 

людей остаются светлые образы и большие дела таких людей, как 
Назир Экба. Не зря же в нашем народе говорят: «Лошадь околеет 
-  луга останутся. Человек умирает -  слово и дело остаются». Мы, 
его товарищи, односельчане, поражались его мудрости, высокой 
степени порядочности, неторопливости, но основательности в 
работе. Он был искренен в дружбе, верен своему слову, являл
ся представителем гуманной профессии -  педагогом. Назир Экба 
был достойным представителем малочисленного абазинского на
рода. Он внес большой вклад в педагогическую науку.

Будущие поколения, я надеюсь, глубже и полнее оценят все, 
что сделал Назир Экба. Он сам прошел крутые тропы и дороги 
науки. И в связи с этим я вспоминаю следующее высказывание 
Карла Маркса: «В науке нет широкой столбовой дороги, и только 
тот может достигнуть ее сияющих вершин, кто, не страшась уста
лости, карабкается по ее каменистым тропам». Именно благодаря 
его трудолюбию, стремлению к знаниям, изучению неизведанных 
явлений он достиг больших высот в науке. По характеру своему, 
порою, застенчивый, скромный, он стал профессором, академи
ком, одним из крупнейших ученых - методистов России, чье имя 
стало известно и за пределами нашей родины. Его перу принадле
жит более 160 научных разработок.

ров, Керим Мхце, Кали 
Джегутанов, Шахим- 
би Хуранов, является 
визитной карточкой 
абазин в сокровищни
цу миров.ой культуры.
Их благородное дело 
успешно продолжают 
известные абазинские 
ученые и литераторы 
Сергей Пазов, Джему- 
ладин Лагучев, Мира 
Тлябичева, Микаэль 
Чикатуев, Бемырза и 
Михаил Тхайцуховы и 
другие.

Успехи Назира Экба 
в научно-педагогиче
ской деятельности при
умножают ныне его дочери Зарема и Мадина, а также его супруга, 
уважаемая Земфира.

Учитывая личный вклад в науку первого академика среди аба
зин Назира Бекмурзовича Экба, мы, представители обществен-

I отчтийкздраяолжрйнент СССР, 
застуженный врач России, почетный 

- гражданин города ЧеркесскаД 
член исполкома МААНМ

тшшшттт

Будучи ученым высокого класса, он сам готовил молодые 
научные кадры, среди которых были абазины, адыгейцы, абха
зы, кабардинцы, черкесы, литовцы, грузины, армяне, башкиры, 
буряты, чуваши, татары, хакасы и якуты. Всех трудно перечис
лить.

Под его непосредственным руководством 5 человек защитили 
докторские диссертации и 20 -  кандидатские диссертации. Этим 
благородным трудом Назир Бекмурзович продолжил традицию 
сближения, взаимообогащения культур национальных мень
шинств с великой русской культурой, так же, как это делали в свое 
время замечательные горские просветители -  кабардинец Шора 
Ногмов и абазин Адиль-Гирей Кешев.

На мой взгляд, Назира Экба можно поставить также в один 
ряд с известными абазинскими просветителями Умаром М е тр о 
вым и Татлустаном Табуловым, он достойно продолжил начатое 
ими благородное дело.

Можно смело сказать, что творчество таких талантливых лю-

ности, обратились к президенту Карачаево-Черкесии Мустафе Аз- 
рет-Алиевичу Батдыеву с предложением увековечить его память. 
Глава республики поддержал нас и издал Указ от 19 сентября 
2005 г. за № 162, за что мы ему благодарны. Согласно этому до
кументу, отныне и навсегда Старокувинская средняя школа, кото
рой в 2007 году исполняется 110 лет, будет носить имя своего же 
воспитанника -  Назира Экба. Самому ученому в апреле 2007 года 
исполнилось бы 80 лет.

Эта мемориальная доска постоянно будет напоминать нам и 
будущему поколению о светлом образе замечательного человека 
и большого ученого.

Мы очень рады, что лучшие студенты двух престижных вы
сших учебных заведений нашей республики -  Карачаево-Чер
кесского государственного университета и Карачаево-Черкесской 
технологической академии -  будут получать стипендии имени 
Назира Бекмурзовича Экба.

Я уверен, что Назир Экба будет вечно жить в памяти благо-
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П. ЧЕКАЛОВ

"ВЕСТНИЦА 
СМЕРТИ -  

СУРОВАЯ ПТИЦА, 
НЕ ХОХОЧИ 

НАД МОЕЙ 
ГОЛОВОЙ..."

В сентябре 20II г. абазинскую литературу 
постигла очередная потеря: ушли из жиз
ни поэты старшего поколения Джемула- 

1 ин Лагучев и Мира Тлябичева.
Лкемуладин был близким другом моего отца 

1 "н и м  из первых абазинских писателей, за- 
- :  v -ившихся мне с самого раннего детства. 
_ :-эзжая из Черкесска в аул, он нередко за- 
• " и л  в наш дом. Помню случай, относящийся, 
Ее:;?тно, к периоду, когда я был старшекласс-

б "я л  теплый, прозрачный осенний день. 
Ес -воре у нас была свалена куча срезанной 
• -везенной накануне с поля кукурузы, вся 
-а_а семья сидела вокруг нее на низеньких та- 
: се-вх. очищала и ломала початки. Во двор 
=о_ег Джемуладин, поздоровался и присел 
-а ".-несенный сестрой стул возле отца. Они 
згогойно разговаривали под шелест перекла- 
зьеаемых стеблей и хруст ломаемых почат
к е  я слышал, как Джемуладин рассказывал: 
=ык:В-~п они с женой из Черкесска, но, соблаз- 
-.•вшись прекрасной погодой, сошли с авто
буса еще в Джегуте, перешли Кубань и пошли 
-улять по лесу, чтобы надышаться духом осе- 
-и. насмотреться прощальной ее красоты...

Я сидел и думал, что так поступить мог, на- 
аа: но, только поэт.

■'омню другой случай.
-^большая компания друзей отца встречала

у нас Новый год. Раздавались тосты, шутки, 
смех. Но вот из соседней комнаты послышался 
речитативный голос Джемуладина, читающе
го стихи из только что выпущенного в Москве 
сборника "На ладонях гор". Потом я установил, 
что это было стихотворение "Сова", а тогда 
я впервые слышал, как поэт исполняет свои 
стихи, и думал, что, должно быть, это очень 
неловко читать вслух собственное произведе
ние, особенно в присутствии жены...

Стихотворение пронизывало настроение 
мрачного ощущения, и мне казалось, что со
держание его никак не соответствует атмосфе
ре беззаботности и веселья, царивших в тот 
вечер в нашем доме, но у Джемуладина, на
верно, были свои причины из всего сборника 
читать именно эти строки:

Стоит услышать сову недалеко -  
Сразу же мать вспоминаю свою:
"Это сова извещает -  до срока 
Кто-то скончается в нашем краю..."
И до озноба мне страшно бывало,
Если случалось услышать сову.
Кровь, как на зимнем ветру, застывала,
Если случалось мне видеть сову.
К маме бежал я от страха укрыться,
Под одеяло влезал с головой...
Вестница смерти -  
Суровая птица,
Не хохочи над моей головой...
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Точная дата дня рождения Джемуладина 

Катуевича неизвестна. Так получилось: никто 
не записал, не запомнил. А  та дата, знамену
ющая день и год его рождения и записанная в 
паспорте, установилась соверш енно случайно: 
в I943 году, когда из области прогнали немец
ких оккупантов и возобновились занятия, Д ж е
муладин с друзьями пришел в школу, чтобы 
продолжить учебу. Спросили ф амилию, имя и 
год рождения. Стоявш ий рядом Петя Лагучев 
(впоследствии -  редактор абазинской газеты) 
сказал: 20 августа I932 года, ну, а Д ж ем ула
дин для разнообразия назвал 20 сентября того 
же года. Так он сам себе выбрал и год, и день 
рождения...

Д етство Д жемуладина, как и многих ребят 
его поколения, было тяжелым. Он был ещ е не
смыш лены ш ем, когда отца в I934 г. вместе с 
двумя аульчанами окрестили "вредителями" и 
увезли. Отца он больш е не видел, но до сих 
пор не понятно: кому и в чем он мог навредить? 
Обычный крестьянин, даже расписываться не 
умел...

После такой трагедии, нежданно и неспра
ведливо обруш ивш ейся на семью, на руках у 
матери осталось восемь душ  детей. Д ж ем ула
дин был пятым. Следовавш ие за ним две де
вочки и мальчик умерли от голода в младен
честве. О стальны х мать все-таки подняла на 
ноги, вывела в люди, заговаривая голод трид
цатых длинными рассказами и сказками. Она 
была тихой и очень доброй. Такой и запомни
лась она сыну, такой и воплотил он ее образ в 
стихах и поэме, посвящ енных ей:

Ты помниш ь, мама,
Как ребенком малым 
Я плакал,
Чтобы хлеба ты дала,
А  ты меня тихонько утеш ала,
Что ты тот хлеб 
Еще не испекла?
Недолго плачут 
М аленькие дети.
Я тот отказ 
Легко переживал,
И, забывая 
Обо всем на свете,
Опять весь день 
Тихонько напевал.
Те песенки, -  
Они просились сами!
А  ты молчала.
Лиш ь к исходу дня 
Ты долго-долго

Грустными глазами
Задумчиво глядела
На меня...

Из-за тяжелого материального положения 
в семье ему приш лось приобщ иться к труду 
взрослых уже в двенадцатилетнем  возрасте. 
Был прицепщ иком. Техники тогда было мало, 
и потому ей не давали простаивать: трактора 
работали и по ночам, а так как фары у них от
сутствовали, будущ ий поэт шел впереди трак
тора с ф онарем и освещ ал ему путь. Работал 
молоковозом: днем на быках, а вечером на ко
ровах свозил молоко с ферм в Джегуту на мол- 
завод... Был и погонщ иком во время косьбы: в 
косилки запрягали лош адей или быков, а он их 
погонял...

Но, несмотря на тяжелое время и трудности 
материального порядка, Джемуладин учился с 
удовольствием, семилетку окончил с отличием 
и в I947 г. поступил в Черкесское педучилищ е. 
Проучился он всего два месяца и бросил: есть 
в городе было нечего, вернулся домой и сно
ва работал прицепщ иком. Но как-то на выход
ные приехали в аул бывш ие сокурсники и ска
зали, что видели в ведомости на стипендию  его 
ф амилию. Воспользовавш ись нерасторопно
стью бухгалтеров, Д жемуладин успел пару раз 
получить стипендию, хотя к тому времени сам 
себя исключил из числа студентов. А  однажды 
заш ел к ним земляк-старш екурсник и пригро
зил несостоявш емуся студенту, что если он 
не возобновит занятия, то училищ е потребует с 
матери возмещ ения ф инансовых затрат. Поне
воле приш лось продолжить учебу, так как пла
тить в таком случае было бы нечем.

От своего отца и от дяди не один раз слыш ал 
я грустную  и одновременно смеш ную  историю, 
относящ ую ся к этому периоду жизни Д ж ем у
ладина.

... Дом Советов в Черкесске начали строить 
в предвоенные годы из камня от разруш енно
го храма, располагавш егося на месте сквера. 
Здание успели поднять до второго этажа, но с 
началом О течественной войны строительство 
приостановилось. И в то время, когда Д ж ем у
ладин являлся студентом педучилищ а, Дом 
Советов все ещ е лежал посреди города боль
шой каменной глыбой.

Как-то, возвращ аясь с занятий, земляк-со
курсник спросил, указывая на недостроенное 
здание:

-  Что б ты сделал, если бы все это стало 
хлебом?
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-  Я бы начал с этого края и, подъедая, подъ

едая, подъедая, вылез бы на том конце, -  от
ветил Джемуладин.

Но так или иначе именно в стенах Черкес
ского педагогического училищ а, являвш его
ся своеобразны м университетом  для горских 
юношей и девуш ек послевоенного поколения, 
определилась литературная судьба Джемула- 
дина. Однажды он заметил опубликованное в 
национальной газете стихотворение. Вместе с 
удивлением приш ло сознание того, что и на 
абазинском, оказывается, можно создавать 
стихи. Попробовал -  как будто получилось. Во 
всяком случае, опубликовали (ноябрь I960 г.). 
С тихотворение было соверш енно в духе вре
мени -  ни мало, ни много -  воспевалась лич
ность "вождя всех времен и народов". Впрочем, 
так начинали чуть ли не все абазинские, да и 
не только абазинские стихотворцы, ступавш ие 
на литературную  стезю в то время. С тех пор он 
и пиш ет стихи.

После окончания педучилищ а Джемуладин 
три года проработал учителем в родном ауле, 
организовал одну из самы х первых встреч чи
тателей с авторами первой в послевоенные 
годы художественной книги на абазинском язы 
ке "Голос молодых", куда, кстати, было поме
щено и несколько его стихотворений. Во время 
встречи Пазов Хаджимурат, председатель кол
хоза, встал и, обративш ись к гостям, ш утливо 
заметил: "Вы ещ е не написали столько, чтобы 
можно было прочитать в течение часа, а уже в 
качестве "писателей" приезжаете к нам". Тогда 
Хамид Ж иров, редактор газеты, ответил: "Н и
чего, через два-три года у тебя будет столько 
чтива, что хватит на всю ночь".

Было это в 1953 году, оказавш емся знамена
тельным еще и по другому поводу: в октябре 
того же года Джемуладин вступил в Коммуни
стическую  партию. Заседание бюро Хабезско- 
го райкома, на котором он был принят в чле
ны КПСС, закончилось лиш ь в девять вечера. 
Было кстати подумать о ночлеге, тем более, что 
никакого транспорта не было. Но его охватило 
такое радостное возбуждение, такое страстное 
желание поделиться с родными гордостью  за 
оказанное доверие, что он, не мешкая, пустил
ся в.обратный путь, пешком перемахнул через 
горы и в два часа ночи был уже дома...

В следую щ ем году Джемуладин женился 
на пятнадцатилетней девочке из своего аула 
-  Майе Джанчёровой. Это о ней было сказано 
впоследствии в стихотворении «Отчизне»:

Лиш ь почувствовал в сердце

Я силу мужскую,
Лиш ь обрел за плечами 
Два сильных крыла,
Ты в подруги дала мне 
Девчонку такую, -  
Даже мать моя 
Лучш е б найти не могла!
Вскоре Д жемуладина перевели на работ 

областное литературное объединение, и 
лодожены  переехали в Черкесск. Ж изнь тс 
ко начиналась, но она не расстилалась пе 
ними укатанной дорогой, а вилась и пет 
ла неведомой тропкой, и не все на ней 6t 
гладко. В 1965 году Лагучевы  получили нг 
нец квартиру, а до этого в течение несколь 
лет с тремя детьми мотались по частным ке 
тирам. Хорош о еще, когда в тяжелые мин; 
муж находился рядом, а ведь случалось, 
он отсутствовал подолгу, и все трудности ■ 
да выпадали на плечи молодой матери, 
было, например, в 1958 году, когда по peı 
нию обкома партии Д жемуладин уехал в 
нинград и четыре года учился на ф акульт 
журналистики Высш ей партийной школы, 
было и с 1971 по 1973 годы, когда он снова уч 
ся в М оскве на Высш их литературны х кур> 
при Литературном  институте имени М. Горь 
го, где поэтическому мастерству обучали 
Александр Межиров, Лев Ошанин, Евге* 
Долматовский... И кто знает, как сложилась 
дальнейш ая творческая судьба, если бы М< 
с терпением истинной горянки не перенос!- 
все тяготы, вы падавш ие на ее долю, ес 
бы она не взяла на себя все бытовые и хоз 
ственные проблемы семьи. Майа оказалась 
только верной женой, но и первой поме 
ницей мужу. Джемуладин без какого-либо 
кетства считает: он полностью  обязан супр 
тем, что обладает дипломами двух вузов. И 
тому ее скоропостижная кончина в январе 2С 
года им была воспринята как больш ая личн 
драма. И, хотя «мужчине горскому жену х 
лить прилюдно не пристало», он, не сумев и 
считая нужным скрывать главную и невосп< 
нимую потерю жизни, посвятил жене нескол! 
пронзительных стихотворений, два из котор 
столь же великолепно были переведены 
русский язы к К. Мхце:

... Она и тем уж счастлива была,
Что добротой и нежностью  делилась. 
О днажды солнцем в ж изнь мою вошла, 
Согрела сердце мне и ... закатилась.
К 1966 году Джемуладин был уже автор 

четырех сборников. Он подготовил необхо/
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мые для приема в Союз писателей документы  
и отправил в Москву, но со стороны секретари
ата Союза писателей долгое время не было 
никакого отклика. В марте I968 года он был 
приглаш ен на проходивш ий в М оскве семинар 
молодых писателей РСФСР, на котором Евге
ний О сетров дал положительную  оценку твор
честву Джемуладина, в частности, было от
мечено, что счастлив будет тот поэт, которому 
доведется переводить поэму Лагучева. (Речь 
шла о поэме "Хьырч1вач1ва", которая в I973 
году под названием "Лаш ара" увидела свет на 
русском языке в переводе И. Рыжикова). За 
время выступления докладчика Джемуладин 
получил три записки от директоров разных из
дательств с предложением предоставить им 
подстрочники произведений для их издания. 
Но семинар имел и другой счастливый исход: 
по результатам его работы несколько человек 
были приняты в Союз писателей, и среди них 
оказались Николай Рубцов и Джемуладин Ла- 
гучев.

В I97I и I985 годах поэт в составе писатель
ской делегации дважды побывал в Турции. 
Он оказался первым из абазин, навестивш им 
своих соплеменников за рубежом и поведав
шим о их жизни своему народу в очерках, со
ставленных по путевым запискам. Они были 
опубликованы  по возвращ ении в газете "Ком 
мунизм алаш ара", а впоследствии вошли в кни
гу прозы "Дзиуара".

Последние почти 40 лет Джемуладин Кату- 
евич работал литературным консультантом 
республиканской писательской организации. 
За это время приш лось участвовать в органи
зации многих вечеров, встреч, юбилеев; было 
сделано много черновой, внеш не неприметной 
работы, требовавш ей много времени, нервов 
и сил. Но незамеченной эта работа все же 
не осталась. С видетельством тому является 
присвоение ему в I988 г. высокого звания "За
служенный работник культуры РСФСР", в I995 
г. он был удостоен также почетного звания "Н а
родный писатель Карачаево-Черкесской Ре
спублики".

Если вести отсчет с публикации первого сти
хотворения Д жемуладина Катуевича (ноябрь 
I960 г.), то он отдал служению  национальной 
литературе более 60 лет. За это время им 
были освоены многие эпические и лирические

жанры: очерк, рассказ, повесть, роман, поэма, 
песня, любовная, пейзажная, гражданская ли
рика, детские стихи, а в самое последнее вре
мя он обратился к ф орме сонета и достаточно 
удачно воплотил ее в цикле из шести стихот
ворений под общ им названием «Ночь и день».

Джемуладин Катуевич стоял у истоков воз
рождения национальной литературы  в после
военные годы и одним из первых (наряду с К. 
Джегутановы м и Б. Тхайцуховы м) осваивал и 
вводил в абазинскую  поэзию силлабо-тониче
скую  систему стихосложения. Он первым ис
пользовал размер амф ибрахия на националь
ной поэтической почве, и этот метр оставался 
одним из излю бленных в его метрико-ритм иче
ской палитре.

В абазинской литературе уже сущ ествовала 
книга миниатюр, книга верлибров, книга со
нетов, когда Джемуладин Катуевич пополнил 
этот список книгой четверостиш ий. Это тоже 
его вклад в национальную  поэзию. О тметим и 
следую щ ий факт: до сегодняш него дня русско
язы чном у автору были знакомы лиш ь два аба
зинских романа: «Пробуждение гор» X. Ж ирова 
и «Горсть земли» Б. Тхайцухова. В 2008 году к 
ним добавился третий -  переведенный на рус
ский язык роман Лагучева «Джандра».

За годы творческой деятельности Д.К. Ла- 
гучевым было выпущ ено 30 книг прозы и по
эзии на абазинском и в переводе на русский 
язык. Самым солидным и значительным из по
следних его изданий является «Эхо» (2007) в 
I8 авторских листов, в котором были собраны 
все переводные стихи и поэмы писателя. Вы
пуск был осущ ествлен детьми поэта, и книга 
явилась их подарком отцу на его 75-летний 
юбилей. Вообщ е нужно заметить, что с детьми 
Джем уладину Катуевичу повезло: из последних 
12-ти книг 10 были изданы на их средства.

Стихи читаются легко, они наполнены особым 
душ евным подъемом, воодуш евленностью , л и 
рический герой его преисполнен оптимизма, 
ему чужды тоскливые и заунывны е мотивы, по
эзия его по сути своей -  жизнеутверждаю щ ая.

О жизни и творчестве Д жемуладина Катуеви
ча сущ ествует более 110 литературоведческих 
и литературно-критических работ, опублико
ванных не только в Карачаево-Черкесии, но и 
в Кабардино-Балкарии, С тавропольском  крае, 
Ростове, М оскве.
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"КУДА БЫ НИ НАПРАВЛЯЛАСЬ ЛАДЬЯ, 
ОНА ВОЗВРАЩАЕТСЯ К БЕРЕГУ..."

Мира Тлябичева — первая профессиональ
ная абазинская женщина-поэтесса -  была 
младшей со-временницей Лагучева. 

Родилась она 1 июня I942 г. в ауле Старо-Ку- 
винск. В I949 г. пошла в первый класс Старо-Ку- 
винской семилетней школы и рано приобщилась к 
творчеству. Первое стихотворение было написа
но где-то в 3-м -  4-м классах и посвящалось учи
тельнице. Мира так ее любила, что замужество и 
переезд ее в другой аул оплакивала как личную 
драму, забравшись под одеяло.

После 5 класса ее перевели в областную наци
ональную школу-интернат, которую она окончила 
в I959 г. В том же году ее стихи впервые увидели 
свет на страницах национальной газеты. Тогда 
же она поступила и год проучилась в Карачае
во-Черкесском педагогическом институте, после 
чего предприняла попытку стать студенткой Ли- 
тинститута. Попытка оказалась удачной, и, таким 
образом, в I960 г. она очутилась в стенах Литера
турного института им. М. А. Горького.

Годы учебы в столице, атмосфера поэтических 
семинаров позволили приобщиться к мировой 
духовной культуре, расширить творческий диапа
зон. Они же оказали сильное воздействие на ста
новление ее как творческой личности. Недаром в 
I969 г. на Пятом Всесоюзном совещании молодых 
писателей ее произведения получили высокую 
оценку.

Мира внесла в национальную поэзию жен
ское мироощущение и мировосприятие, женский 
взгляд на отношения влюбленных, нежность и 
неподдельную открытость миру. В ее стихах ярко 
выражено сосредоточенное размышление ав
тора о себе, о своем месте в мире, о людях, ее 
окружающих, о их пред-назначении. В большин
стве случаев стихи Миры имеют медитативный 
характер, ритм их очень переменчив, как всякая 
живая, непосредственная эмоциональная речь, 
и напоминает ручей, самопроизвольно, по своей 
прихоти петляющий по равнине. Но Тлябичева 
внесла в поэзию и нечто более существенное: она 
углубила лирическое начало, всерьез отнеслась 
к коротким стихам из четырех строк, вдохнула в 
них поэзию, показала новые приемы, реализова
ла поэтическую мысль и образ в характерном для 
них развитии.

Уже в первой строфе одного из ранних ее сти
хотворений тропинки, по которым бегала героиня

в детстве, превраща
ются в место первых 
любовных встреч.
Во второй строфе на 
первый план выхо
дит мотив свиданий, 
оставшихся в про
шлом, но продолжаю
щих гореть в сердце 
немеркнущим светом.
По-следняя оговорка 
указывает, что пер
вая любовь не прошла 
для героини бесслед
но, хотя третья стро
фа и открывается образом снега: «Снег нежно, 
снег нежно укрыл место наших встреч...» Здесь 
впервые в национальной поэзии снегу придается 
символическая функция печального завершения 
юных встреч: он укрыл следы влюбленных, будто 
ничего и не было. Но глагол «укрыл», повторяясь 
в финальных строках в метафорическом контек
сте, способствует созданию другого органичного 
образа, связанного с начальным мотивом тро
пинок: «Скажи, чем укрыть мне тропинки, прохо
дящие через мое сердце!..» Тут речь идет уже о 
других тропинках -  ранах и трещинах сердца, не 
заживших со времен первых встреч с любимым.

Отметим, как логично и последовательно раз
вивается поэтическая мысль Тлябичевой: тропин
ки, навевающие воспоминания о первых свида
ниях; первые свидания, продолжающие светить 
в сердце; место первых встреч, укрытых нежным 
снегом, и ничем не укрытые раны сердца... Такая 
органическая взаимосвязь и взаимопереплете
ние образов и мотивов стихотворения указывала 
и разрабатывала наиболее плодотворные пути 
развития национальной поэзии.

Рассмотрим такой аспект творчества поэтессы, 
как дальнейшая реализация образов, впервые 
введенных ею в абазинскую поэзию.

У национальных поэтов родина нередко олице
творяется с названием реки, на берегу которой 
протекло их детство, поэтому тема возвращения 
на родину нередко связывается с возвращением 
к реке. Таково, например, стихотворение М. Тля
бичевой «Там, где я родилась»:

Йынджьыгь, Йынджьыгь, абар суызг1айхт1 сэра 
-  Уыда йсмауа зджьарагьи тынчымг!ва...
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Для лирической героини встреча с рекой дет
ства -  исцеление от всех невзгод и неприятно
стей жизни, здесь она снова обретает себя и на
полняется всем тем, чего ей недоставало в дру
гих местах; обиды и тревоги уходят, дни спокойно 
вбирают тепло родины, сердце наполняется ра
достью, и мысли становятся легче.

Мхце подхватил тему встречи с рекой детства 
в стихотворении «Соскучился и вернулся к тебе, 
Инжич»:

Суызг1айхт1, Йынджьыгь, уг1асгвалашван yapa 
-  Упсых1ва ч1ыхв, псы зхъу утолкъвын цкьаква...

Это стихотворение имеет непосредственное 
отношение к тлябичевской, обнаруживающее 
себя как в общей для двух произведений теме, 
так и в почти идентичном зачине с обращением 
к реке. Помимо того, укажем и на то обстоятель
ство, что Мхце для своего стихотворения избира
ет размер пятистоп-ного ямба, использованный 
Тлябичевой в начальных строках обеих строф. 
Но для К. Мхце решение проблемы в духе Тляби
чевой неприемлемо, и возвращающийся к своей 
реке герой, как в незабвенные годы, жаждущий 
услышать от реки старинные предания и истории, 
не находит взаимопонимания: река безучастно 
пробегает мимо своего питомца, будто на берегу 
ее стоит чужой ей человек. Воистину, все течет, 
все меняется. Этому общему закону оказывается 
подвержена и река, сменившая свой язык на не
понятный для героя...

Образ ладьи в абазинскую поэзию был введен 
М. Тлябичевой в стихотворении «Одну меня уно
сят ...», включенном в первый сборник «Ожида
ние»:

Саларгит! атенгьыз мцыра йсхъаздза 
Атолкъвынква, ск1ьанджьа змыртынчуа...
(Одну меня уносят в пустынное море волны, не 

дающие покоя моей ладье).
Образ ладьи в данном стихотворении наполня

ется символическим смыслом: не только волны, 
но и сама ладья выполняет функции разъедине
ния героини с любимым берегом в силу своего 
беспокойного нрава:

... Йгьахабзам йгылуа апххъа щарда 
Тынчымг1ва зымдыруа ак1ьанджьа 
(Не может долго стоять на причале, покоя не 

ведающая ладья).
Стихотворение завершается оптимистической 

нотой: в какую бы сторону ни отправлялась ла
дья, она обязательно вернется к родному берегу: 

Йудырума уа, йъацалак1гьи дзцара 
Ак1ьанджьа апххъа йшазг1айхуа?
(Знаешь ли ты, куда бы ни направлялась ла

дья, она возвращается к берегу).
Любопытно, что юный Мхце начинал стихотво

рение как раз с того мотива, которым Тлябичева 
завершила свое:

Йанджвыквылуа асхъан 
Ак1ьанджьа дзцара,
Йазхъах1ц1ит1 багъьата 
Йшазг1айхуаш атшпы
(Когда ладья пускается в плавание, мы твер

до верим, что она вернется к берегу). Но далее 
Мхце как бы в противовес Тлябичевой развивает 
уже мотив крушения, выраженный в образе сто
нущих обломков, относимых волнами к другим 
берегам. Как видим, Мхце больше диалектик, чем 
Тлябичева: он уже с молодых лет предполагал, 
что океан жизни не столь одномерен, и что в нем 
могут скрываться не одни позитивные стороны.

Образ белых акаций -  своеобразная визитная 
карточка Тлябичевой. Она не только ввела ака
ции в национальную поэзию, но многократно воз
вращалась к ним, расширяя и дополняя семанти
ческое поле, связанное с ними, вследствие чего 
они стали ключевым образом, пронизывающим 
все ее творчество.

Белые акации стали одним из излюбленных 
также и для Мхце, и наиболее яркое и полное во
площение образ нашел в стихотворении «Когда 
проснутся мои белые акации». Мы застаем лири
ческого героя в критический для него момент, в 
момент духовной рефлексии, когда пришло осоз
нание одиночества и потери надежд. Ситуация 
накладывает на речь лирического героя ноту ис
поведальное™, искренности и чистосердечности. 
И в таком состоянии герой связывает поворот к 
лучшему в своей судьбе со временем пробужде
ния белых акаций, вследствие чего они становят
ся символом возрождения, обновления жизни, 
свершения самых светлых, добрых надежд и на
мерений.

О творчестве М. Тлябичевой Кайсын Кулиев 
писал: «Ее стихи пахнут землей и хлебом. Она 
не копирует, не повторяет старшее поколение 
поэтов Кавказа, своеобычно передает человече
ское тепло, естественность душевных движений 
и переживаний». Юлия Друнина так делилась 
своими впечатлениями: «Стихи Миры Тлябиче
вой привлекают мягкой доверительностью лири
ческой интонации, живой непосредственностью 
мироощущения... Радостные и печальные ее сти
хи полны чуткой нежности, незамутненной любви 
к жизни, богатой теплом и светом!»

Мира Тлябичева была не просто самодоста
точным поэтом, но и провозвестником многих об
разов и мотивов, которым суждено было обрести 
свое звучание в лирике ее последователей.

П. ЧЕКАЛОВ
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Профессор Пазов Сергей Умарович окончил филологический факультет 
Карачаево-Черкесского госпсдинститута в 1978 голу, аспирантуру при 
Инсти-туге языкознаинв АН Грут ССР в 1981 году по специальности 

„кавказские языки... С 1981 г работает в Карачасво-Чсрксссюм государственном 
пединстн-туте (ныне университет), занимал должности ассистента, ст. 
преподавателя, до-цента, заведующего кафедрой, профессора, с 1992 года 
является проректором по научной работе.

С У. Пазов -  известный в лингвистическом кавказоведении ученый, язы- 
ковед-фразеолог, первый исследователь фразеологии абазинского языка, автор 
первых в вузовской практике учебных пособий по абазинскому языку, про-

Родился в 1944 году в селе Узу- 
ниаила (Турциа). Предки его

грамм по отдельным лингвистическим дисциплинам, разработчик государст
венного стандарта образования по абазинскому языку.

Благодаря результатам исследований проф. С. У Пазова курс фразеологии 
впервые включен в вузовскую программу в полном объеме; его научные изы
скания и учебно-методические работы сделали возможным изучение вопросов 
абазинской фразеологии и в средней общеобразовательной школе. Работы С. 
У Пазова «Фразеология абазинского языка» (9.6 пш., 1994 г.) и «Фразеологиче
ский словарь абазинского языка» (14.7 п.л., 1994 г.) изданы по рекомендации 
и под грифом Министерства образования Российской Федерации в качестве 
учебных пособий для студентов вуза.

С. У. Пазов является соавтором учебника «Абазинский язык. 4 кл.» и 
«Методического руководства к учебнику «Абазинский язык. 4 кл.», а также 
сборника «Диктантов и изложений» для учащихся 5-9 классов средней общеоб
разовательной школы Вес они изданы по рекомендации Министерства образо
вания и науки Карачаево-Черкесской республики

Работая в Карачаево-Черкесском государственном педагогическом универ
ситете. С. У. Пазов самостоятельно разработал лекционные курсы по «Фразео
логии абазинского языка», «Практической стилистике абазинского языка», 
«Основам кавказского языкознания», составил и издал вузовские программы и 
учебно-методические разработки соответствующих курсов. С открытием аспи
рантуры является научным руководителем аспирантов и соискателей по специ
альности 10.02.09 -  Кавказские языки.

С У Пазов внес заметный вклад в развитие и становление фразеологии и 
фразеографни абхазско-адыгских языков, в своих исследованиях сумел пока
зать общеязыковые универсалии и специфические особенности абазинских 
фразеологизмов, выявил параллели и общие явления во фразеологиях абазин
ского, абхазского и адыгских языков. Его учебник, учебные пособия и методи
ческие рекомендации ориентированы на усвоение такой языковой теории и 
практического материала, которые наиболее значимы в коммуникативном и

выходцы из абазинского аула в 
Карачаево-Черкесии. После окон
чания начальной школы в родном 
селе поступил в среднюю школу, 
после которой учился в лицее в г 

Кайсери, затем поступил в педа
гогический институт в г. Кониа. По
сле окончания института работал 
педагогом в школе.

В эти же годы закончил заочно 
экономический факультет универ
ситета в г. Анкаре. Работал 20 лет 
на сталелитейном 

заводе. В 52 года ушел на пен
сию и занялся исследовательской 
работой в области истории, языка и 
культуры кавказских народов.

М. Агаче автор четырех книг на 
историческую тему. При его содей
ствии вышли несколько десятков

функциональном плане, связаны с культурой народа
С. У Пазов -  автор 120 научных и учебно-методических работ, среди ко

торых 1 монография. 1 сборник научных статей, 1 учебник. I словарь, 4 учеб
ных и методических пособия для студентов вуза и учащихся средней школы. 
Его работы печатаются как в региональных, так и во всероссийских и междуна
родных изданиях Под редакцией С. У Пазова издано 36 монографий, словарей, 
материалов научных конференций и сборников научных работ.

В настоящее время С. У Пазов занимается изучением малоисследованных 
проблем синтаксиса абазинского языка, руководит комплексной научной про
граммой «Учебно-методическое обеспечение подготовки учителя родного (аба
зинского. кабардино-черкесского, карачаево-балкарского, ногайского) языка и 
литературы, которая выполняется на базе Карачаево-Черкесского государст
венного университета и входит в План важнейших исследовании Южного отде
ления Российской Академии Образования.

При активном участии С. У. Пазова в университете в 1992 году была от
крыта аспирантура, которая в настоящее время готовит специалистов по 17 
специальностям, в 1997-1999 гг. диссертационные советы по литературе наро- 

Учебную и научно -  исследовательскую работу С У Пазов умело сочетает 
с общественной Он заместитель председателя Комиссии по усовершенствова
нию абазинского алфавита и абазинской орфографии, председатель учебно 
методического совета при Министерстве образования Карачаево -  Черкесской 
республики, член Коллегии Министерства образования КЧР, руководитель про
граммной группы по абазинскому языку

Сергей Умарович Пазов член Исполкома Международной ассоциации абхазо 
-  абазинского (абаза) народа

книг на турецком языке, в том числе 
книга Владислава Ардзинба «Ле
генды и мифы древней Анатолии».

Мухиттин Агаче начиная с 90-х 
годов прошлого века принимает 
самое активное участие в работе 
общественных организаций, как 
Международная черкесская ассо
циация, Международная ассоциа
ция абхазо-абазинского (Абаза) 

организаций, как Международная 
черкесская ассоциация, Междуна
родная ассоциация абхазо-абазин
ского (Абаза) народа, Комитет со
действия Кавказ-Абхазия в Турции, 
КАВДЕР, КАВФЕД.
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AGAÇE MUHİTTİN İLE SÖYLEŞİ
Genadi Alamiya. : Kısaca öz geçmişi

niz ve ailenizle(Sülalenizle) ilgili olarak 
detaylı bilgi verebilir misiniz?

Agaçe Muhittin : Ben, 1864 Büyük 
Çerkeş sürgünü sırasında Karaçay-Çer- 
kes Cumhuriyetinden ayrılıp o zaman Os
manlI imparatorluğu’nun Sivas Vilayetine 
bağlı olan Uzunyayla’ nın Kazancık köyü
ne gelip yerleşen AGAÇE ailesindenim. 6 
çocuklu bir ailenin en büyüğüyüm. 1944 
doğumluyum. Annem, Aşuva kökenli olan 
Şukau Hacı Nuh efendinin kızıdır. Baba
mın adı NAZIM, dedemin adı MEHMET 
GAZİ, büyük dedemin adı MOLLA MAH
MUT, onun babasının adı da AGAÇE AH- 
MED’dir. Kuzey Kafkasya’dan gelen kar
deşlerden birisi Ahmed’dir. Büyük dedem

o zaman genç bir delikanlı olarak gel
miştir. Dedem Türkiye doğumludur.

Ailemizin bir kolu Suriye ve Ürdün ‘de
dir. Bir kolu da Yıldızeli ilçesine bağlı BU- 
LAMIR ile Artova ilçesine bağlı ALPUDERE 
köyüne yerleşmiştir. İlk geldiklerinde 800 
ile 1000 hane arasında olan köyümüzün 
çok büyük arazi vardı ve 
gidip gelme çok zaman 
aldığı için her sülaleden 
birer-ikişer aile gönderi
lip 2-3 saat mesafedeki 
Mezralara yerleştirildiği 
için ( zamanla 8 köye 
dönüşmüştür.) bu gün 
Şarkışla

İlçesine bağlı KARA- 
CAÖREN ve Pınarbaşı 
İlçesine bağlı AŞAĞI PO
TUKLU köyünde de biz
den ay-rılıp giden Agaçe 
aileler yerleştiler. Ne var 
ki o iki köyde sadece bir aile kalmıştır. 
Köyümüzde de 15 kadar aile varken son 
yıllarda onlar da köyü terk etmiş ve kent
lere yerleşmişlerdir.

ilk okulu kendi köyümde bitirdim. Ara 
vermeden Orta okula gitmek isteme
me rağmen, bir din adamı olan dedem 
beni Yahyabey adlı bir Kabartay köyünde 
“Kur’anı Kerim” öğreten Kabartay kökenli 
Şemsettin Efendi’ye öğrenci olarak verdi. 
2 yılda bitirilen kursları 1 yılda tamamla

dım. Artık kendi istediğim okula gidebili
rim derken beni okutan hoca efendi geldi 
ve beni yardımcı hoca olarak dedemden 
istedi. Dedem de bundan çok memnun 
kaldı ve bu sefer bir HATIKOY köyü olan 
Malak köyüne gidip bir sene de orada 
okudum. Çocuk yaşta olduğum için bu 
köylerde Kabartayca ve Hatıkoyca’yı da 
öğrenmiş oldum.

Ailemizin geçmişinde din adamı çok 
olduğu için beni de MISIR’a gönderip EL- 
EZHER’de okutmayı isteyen dedem orta 
okula gitmemi istemiyordu. Bu durumda 
iken aniden hastalandı ve vefat etti. Ben 
de bundan istifade ile Ortaokula kaydol
dum. Kayseri Lisesini, Konya Selçuk Eği
tim Enstitüsünü biti-rip 22 yaşında Kara- 
bük’de Demir-Çelik Lisesi öğretmenliğine 
atandım. Bu arada Kabartay kökenli Kur
man Adil Efendi’nin kızı Mihrican Hanım 
ile evlendim. 2 kardeşimi de okutmak 
üzere yanıma alıp gittiğim Karabük’de 
zor koşullarda 7 yıl öğretmen ve Müdür 
yardımcısı, Müdür Vekili olarak görev

yaptım. 3 yıl ya-nımda kalan ve fiilen de 
okuttuğum kardeşlerim yatılı okulların 
sınavlarını kazandıkları için bir taraftan 
onları okuturken diğer taraftan da Üni
versite sınavlarına yeniden girerek de
vam zorunluluğu olmayan Ankara İktisadi 
ve Ticari İlimler Akademisi’ne girdim ve 
4 yılda derece ile bitirdim. Öğretim üyesi 
olarak Üniversitede kalmam teklif edilmiş 
olmasına rağmen kabul etmeyip Devlet 
Müfettişlik Sınavlarına girerek Türkiye

Demir-Çelik Fabrikaları Genel Müdürlü
ğü Teftiş Kuruluna intisap ettim. Müfettiş 
Muavini, Müfettiş, Başmüfettiş ve Teftiş 
Kurulu Başkanı olarak20 yılı aşkın bir 
süre görev yaparak kendi isteğimle 1995 
yılında 52 yaşındayken emekli oldum.

Genadi Alamiya: Siz bir taraftan me
muriyet yaparken bir taraftan da Çerkes- 
ler hakkında araştırmalar da yapmışsınız. 
Bu işe ne zaman başladınız, neden böyle 
bir şeye ihtiyaç duydunuz?

Agaçe Muhittin: Daha çocuk yaşta iken 
köyde yaşlılarımızın geceleri dedemin ya
nına geldiklerinde, ya da bir başka büyü
ğün evinde toplandıklarında hep Osmanlı 
İmparatorluğu zamanında katıldıkları sa
vaşları bu arada da daha çok Türk Kurtu
luş savaşından Rauf ORBAY’dan, Çerkeş 
ETHEM’den, Mustafa Kemal Paşa’nın ya
nında yer alan çok sayıda Kafkas kökenli 
insanların yaptıkları hizmetlere rağmen 
tarih kitaplarında onlar hakkında çok 
yanlış bilgiler olduğundan bahsederlerdi 
ben de üzülerek dinlerdim. Özellikle de 

bir süre Mustafa Kemal 
Paşa’nın emir erliğini 
yapan Daguna Mahmut 
amcanın anlattıkları 
bana enteresan gelirdi. 
İlk okula başladıktan 
sonra zamanı gelince 
Çerkeş Ethem’i hain 
olarak anlatan yazı
ları Mahmut amcaya 
okuduğumuzda tepki 
gösterip “ Külliyyen ya
landır, iftiradır İÜ!” diye 
haykırır ve bazı siyasi
lere çok ağır sözler sar- 

federdi. Bunlardan etkilendim.
Lise son sınıfta iken yaşlı bir Tarih 

öğretmenimiz vardı. Dersi o değil ben 
anlatırdım. Konu Ethem beye geldiğinde 
ders kitaplarında yazılı olanlara ilaveten 
duyduklarımı da anlatınca kıyamet koptu. 
Öğretmen beni de “HAİN” olmakla suç
layıp sınıftan kovdu. 0 gün karar verdim, 
ileride bu konuyu araştırırım dedim ve 
yaklaşık 30 yıl fırsat buldukça Çerkesler- 
le ilgili materyal topladım. Daha sonra da
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Ethem beyle ilgili olarak BalıkesirBursa- 
İzmir-Manisa- Kütahya-Amman ve bağ
lı köylerde yaşlı ve bilgisi olan insanlarla 
birebir görüşmeler yaparak notlar aldım. 
Ethem Beyin yakınlarıyla irtibat kurup, 
bazı bilgileri de onlardan aldım. 40 yıldır 
Çerkeş Tarihi ve kültürü ile ilgili amatörce 
çalışmalar yapıyorum. Bu gün de halen 
aynı konulara ilaveten, Çerkeslerin Os
manlI topraklarına geliş şekilleri, nerelere 
yerleştirildikleri, oralarda ne gibi sıkıntılar 
yaşadıklarını öğrenmek için Osmanlı Ar
şivlerini ve Genel Kurmay Ve TBMM arşiv
lerini karıştırmaya çalışıyor belge ve bilgi 
topluyorum.

Genadi Alamiya.: Ben seni Dünya Çer
keş Birliği toplantılarında ilk kez tanıdım 
daha sonra da Dünya Abhaz-Abazin Birli
ği toplantılarında da gördüm. Bu kuruluş
lara ne zaman katıldın, ne gibi görevler 
aldın. Ana vatanı ilk kez ne zaman gör
dün? Anavatan'a yönelik ne gibi çalışma
lar yapıyorsun?

Agaçe Muhittin : Anavatan’ı ilk kez 
Mayıs 1991de Nalçık kentinde kurulacak 
olan MÇA’nın kuruluşuna katılmak üzere 
kara yoluyla giderken ve gelirken gör
düm. MÇA’da 14 yıl aralıksız delege ve 
yönetim Kurulu üyesi olarak bulundum. 
Dünya Abhaz-Abazin Kongresinde de 
1994 Pitsunda toplantısından başlamak 
suretiyle 10 yıldan fazla üye ve delege 
olarak bulundum ama yönetim görevim 
olmadı. Bu gün de aynı şevk ve heyecan 
ile gönül üyesiyim. Verilmiş hiçbir görev
den kaç-madım ve kaçmam da.

Genadi Alamiya: Geçen sene Taras 
Şamba ile beraber gelip öncülüğünü 
yaptığınız Vakıftaki çalışmalarınızı yerin
de görmüştük. Bu çalışmalarla amacınız 
nedir, çalışmalar nasıl gidiyor?

Agaçe Muhittin : Bildiğiniz üzere Tür
kiye’deki Kafkas Kültür Derneklerinin 
bir çatı altında toplanması için kurulan 
KAFDER ve daha sonra başkanlığımda 
kurulan Kafkas Dernekleri Federasyo- 
nu= KAFFED Genel Başkanlığını Kasım 
2005 tarihinde bırakmış ve örneğin So- 
hum-Maykop-Nalçık kentlerinde kurulu 
olan Araştırma Enstitüleri gibi bir Ensti
tü kurup onu Filoloji bölümü olan köklü 
bir Üniversiteye bağlayarak gelecek ku
şaklarımızın ve dileyen herkesin Kafkas 
Tarihi ve kültürü üzerinde araştırma ve

TEZ çalışması yapacağı güçlü bir merkez 
kurmak ve Çerkeslerin antik bir halk ol
duğunu, parlak bir geçmişlerinin olduğu
nu kabul etmeyen, yazmayan tarihçi ve 
yazarlara da kaynak sağlayarak doğruları 
yazmalarına katkıda bulunmaktı hedefi
miz. Bu gün itibariyle yolun yarılamış bir 
durumdayız. Dünyanın her ülkesinden 
Kafkas halkları ile ilgili nasıl bir materyal 
varsa (Kitap-dergi-gazete- harita- maka
le...vs.) onları toplamaya çalışıyoruz. Şu 
anda binlerce kitap, makale, dergi, gaze
te yazısı ve benzeri materyalimiz oluştu.

Öbür taraftan da KafkasyalI bilim 
adamı ve araştırmacıların önemli eser
lerini Türkçeye çevirterek bu güne kadar 
35’den fazla kitap yayınladık.(Bunlardan 
rahmetli V. Ardzınba’nın “Eski Çağ Ana- 
dolusunda Ayinler ve Mitler” adlı eserini 
ücretsiz olarak uzman öğretim üyelerine 
göndermiştik. Üniversiteler çevresinde 
tahminimizden büyük ilgi gördü ve aranan 
kitap oldu.JŞu anda da tercümesi bitmiş 9 
eser sponsor bulunursa yayınlanmak üze
re sırada bekliyor. Halen tercümesi devam 
eden kitaplardan birisi de Y.VORONOV’un 
“Abyazya’nın Arkeoloji Haritası “ adlı 
eseridir. Yine Y.Voronov’un Hıristiyanlığın 
Kafkasya’da yayılışı ile ilgili küçük ama 
önemli bir eseri ile Timur Açugba’nın Ab- 
hazya’nın 19 ve 20.yy. da yaşadıklarına 
ilişkin hacimli bir eseri de tercüme ve ya
yın için sponsor beklemektedir.

Genadi Alamiya: Agaçipa, kişisel ça
lışmaların sonucu yayınladığın kitaplar 
nelerdir? Yayına hazır başkaca çalışmalar 
var mıdır, kısaca bilgi verebilir misin?

Agaçe Muhittin: “Kurtuluş Savaşında 
Çerkeslerin Rolü” farklı ebatlarda iki kez

basılmıştır., 15 mayıs 1919 de İzmir’e 
Yunanlıların ayak bastığı günlerden itiba
ren direniş örgütlerini kurmaya ve Yunan 
ilerlemesini durdurmaya çalışan Vubıh 
kökenli “Albay Bekir Sami Beyin Kurtu
luş Savaşı Anıları” (Bu kitabın tamamını 
3 cilt halinde Türk Tarih Kurumu için bu 
yıl yeniden hazırladım ve şu anda Jürinin 
tetkikindedir) iki kez basılmıştır., Bir Al
man araştırmacının Uzunyayla ve Göksün 
havalisindeki tüm köyleri gezerek hazır
ladığı AİLE DAMGALARI ile ilgili yayının
daki hataları ve eksiklikleri tamamlamak 
için hazırladığım “Uzunyayla Rapor ve 
Belgeler-I “ yayın aşamasındadır. “Uzun
yayla Rapor ve Belgeleri-ll” fiilen yayın
lanmıştır.

Bütün bunlara ilaveten MÇA, Dünya 
Abhaz-Abazin Birliği, Abhaz Dayanışma 
Komitesi, Kafder, Kaffed gibi kuruşlar 
içinde çalışırken yaşadığım ilginç tespit
leri içeren Anılarımı da bir taraftan fırsat 
buldukça ele alıyorum. Bitirmek kısmet 
olursa çarpıcı ve şaşırtıcı bir çok şeye 
orada yer vermeyi düşünüyorum.

Genadi Alamiya: sormak istediğim 
başkaca şeyler de vardı. Yakın tarihte 
gerçekleştirdiğiniz Uluslar arası Sempoz
yum gibi . Ama dergideki sayfa sınırları
nı zorlayacağı için şimdilik bu kadarı ile 
yetinelim. İleride diğer konuları da konu- 
şuruz..Zaman ayırdığınız için teşekkür 
ediyorum.

Muhittin Agaçe: Asıl ben teşekkür 
ederim. Sempozyumla ilgili özet kitapçı
ğı şimdi veriyorum. Asıl kitap çıkınca da 
hem Abhazya Milli Kütüphanesine hem 
de size göndeririz.

Ankara, 5.12.2011
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«Атшг1ва»
ажвыхвсквша

>ны бы ж ы а йуж выхвсквш ахади, «АтииЧва»!.. 
Уг1алпссг1ади üauleam a азачин!..
Упхдзы цЫ ала щ рыч1арач!аз амг1ва 
АпснсПваква йгьырзыхьы.чг1васт1щ т абап.

Абазаква /радиопрограм м а,
Аж вгю ра уырзынхарк1вш п1 уара,- 
Аж влара йырзут ахьу гъмарамма 
Убж ъъиа нащ ры пш & щ а рынц1ра?1

Апстх1вакви йгьы/гзыхьг1варыч убзихара, 
Асквш ква уы и абзазаз йырк1нуи1аз.'
Ауахьква игьрызрычврыч аш ш ара, 
Сабиш пхьадза гвы цкы ча йуырк!к1аз!

Уныбыж ьла йуж выхвсквш ахади, «Атш г1ва»,- 
Й рыщ арда абзазара пш дза алг1ва!

I I

Уныбыж ьла йуж выхвсквш ахади, «Ат ш г/ва»,- 
Йщт1арк1вап1 апхьахьк1ы па yapa ууы с, 
Й рыщ арда абзазара пш дза алгЫа 
Аг1а йнадзандзык1ьа уш вы р йамуыс!

А базаква ррадиопрограш ш ,
П ырасгьи баргвырагьи уызт чш п!,
Уж вы x la  хЬ т ы  ш Џашвазтычгьи ашрама, 
Укьвафц1а анг1атыц1уаш г1аргваихит1.

Ilıu ya ıu  sa tıl зынгьи уг1ак1вадаханш  
Угвж вайырныс йаупсы п ахьвлахарныс. 
С гвы гьит I ак/вадара г1аук1нурп1лата, 
Уш1ыцхата ап хьаза уч1вырхъирныс.

Й уы зш анда уамайж ьауаиш  укьрар  
Уаквчваж варныс х1ыж аш ра рхабар!

III

Й уы ш ш ндауам ийусьауат а укьрар  
XIbi.vce.iapa уырзы нхарны с an u lpaıa , 
Уаквчваж варныс хЧыж&зара рхабар 
Х1бзазара йанг1алуа быж ь ulapa ıa!

Й уылииш да, са спсы йаг1вызу « Атшг1ва»,
А чвгьакви рчвгьахараква \чх!арны с,
A çlan m a йг1ах1ыквацак1ыз ач!вг!ва 
Угвы г1ат апначкьуа уг1ащ аквхарныс.

Й уьиш анда ypaiu’lu iana ащ рт ат ква  
Х1та ауасараж вра г1аухчарныс,
Сакыпа йг1ах1ызк1ылпшуа их1адж ьратква 
Х1ынасып кьвас -  къвас йачц1ры.чгарныс.

Уц1ырммчвг1анда, «АтииЧва», ац1ларц1ыгъькви 
Зта г1ат азьт ры ш вх\а ахьарчвы гьькви

IV

Уц1ырыччвг1анда, «Атшг1ва», ацЬ арф ы гьькви, 
У ачф ы нда йг1аузарц1уш рсарадж ьа,
Зт а г1ат азычрыш вхуа ахъарчвыгъьква 
Уг1ац1сында йг1ауыквдырх1уш адж ьа!

M m lxapclam l yapa уминутпхьа&зара 
Хабзсиа йухьву ансиччыбж ьы.

П икш и йат ихьат ат а уыж вг1индзара 
, lynuı йг1игираг1ат1 yapa убж ьы !

Уыбызш ва г1атых1вачварг1ат1 цкьати, 
Йх1винсарг1ат1 аук йаниздзырг\вуа, 
Х1ыж влара нг1арык1вшарг1ат1 гьагьат а, 
Псых1внпхьадза ut ш) sunta ü cla tm u leya

Абазаква ррадиопрограмма.,
Уж выгьи х1ы пауайгвгъауа гыцардамм а?

V

Абазаква ррадиопрограм ма,
У ьиш ира азынахъуисча уа?
Уж выгьи х1ы ззауайгвгьауа гьщ ардапма, 
Урыхадзуш мауыспш  (иЧауызтиуа?

Урыхадзуш т ! узы м ры хьуаш  г/аш иарыквын,- 
У ы чца т азы чры чвуаш  аш /аква,
Упхара амиг/ны азды ргары квы н  
Сьш щ т ахьла йг1ауыдгылуаш  агвква

Урыхадзуш т! йаиайчуазт ын йуызг!айуаш , 
Пасачвапш йк1ачх1узтын рыгвква,
Пырасгьи баргвырагьи ш врайгЫ йуаш т! 
Г вагак! йаквнарш вузт ын ш вч!вы рхьаква

«АтииЧва», апхъахьк1ьа ш уначЫ ырхьа, 
Уборчква тииЧаумырзьазыгуа йы рхьйа

VI

« АшниЧва», апхъахьк1ьазаунач1вырхьа, 
Угьахвитым зак1ылагьи уг!аш 1асныс, 

борчква тш г1аумырзъальауа йырхьйа, 
Тшрыуымтын тш наузызчпиуа н.Чауиш/асныс.

Х/бзазара, йудырш н! абак1рап!
Ук1ах1арквып —у г1ащ 1н1ырымхуа йухьысуишт1, 
I вч1аг!в-x le a  йызпхьауа ахьаз аж вапI, 
Улыиьазт ын -  чей гвммхагьи г1иухы)рысуаиип1.

«АшниЧва», аахъахьк1ыпаунач1вырхъа, 
Угвмшхвауа, хъагвьиЧвбара уычдыруа. 
У т ш ф ипхьадзагьи -уаквгвы гъаш ухьа , 
Йчх1ауачвугьи чх/а ууаг!а рх/ат ы р ш.

Убзаза уан зымбзазахуа yapa,
Угвыгьа уан  зммгвыгъахуа yapa!

MI

Убзаза уан зымбза захуа yapa,
Убзазара ахвырт аква u ilax leam al 
Угвыгьа уан  зымгвыгызхуa yapa,
Угвыгьара ахььиЧа чвгьакви хьгбш ш а!

Уыйич1ва уы м рыдзучт а унаиг1вайс,
Уж выгьи im a n ! ауи, лаш ират а йг1ак1к1арк1вин 
. Абазаква ры насы н уа  зайс,
Уж выгьи unum lукьару, убы ж ьгьи .Чагарк/ашн!

Уаштана уыззмначдзасу.чурад,
У аииназла угвы к1ачх1ауа, айрыш та,
\ ара ууач/вгьн xlapa х1уахьч1ви йазг/ад,
Йагььу абшхаракваш ихьрыста!

«АтниЧва» - сира сбзазари ахиым,
«АтииЧва» - сира сыисхь инакъы ч!
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ЛШЫЗА ИЗЫ АЖӘА

"Шнхьщи
ААХЫЦИ
ЗХЬААЗ,
изыгэты
Ирҳәоит аоыза гэакьа, аюыза наша дурхдрц анулшо 

уарпысамтазы аул ҳәа, насгьы урҭ, зегь здыруа изларҳәо 
ала, уқәрахь унеиуа уаналагалак дара роуп иузнымхауа.Уи 

еимактәу азцаара сеагәыламхалакәан дысгәаласыршәар сҭахуп 
сыпстазаараеы адхыз бзиеицш иаасыхтыгэлаз, пара апхыз еипш 
иаалыркьаны инкабаз сеыза гэакьа, ашәуа хадаАдсынгэылеи 
Абазаштеи рда Ткәарчал ақалақь аеы ииыз иаазаз Никэала 
Константин-ица Ашәанхәаа (Шенкао). Уаанза надшыхакэ, насгьы 
царауаоык иахасабала дшьвдыруазгьы уаадас ааигэа даныздыр, 
насгьы ҳанеизааигәаха аибашьра ашьҭахь аул.

Адсуа инстатут археологиа акәша ускантәи аиҳабы Гь.Кэ. 
Шамба иҳалеиҳәеит, насгьы дахирдырит (дыззымдыруаз 
дыказшэа) аринахыс аус хадзураны иказ 
здарауаю.

Саргьы шьҭа сыуаюыбжара снахыс- 
съеит, сыдстазаарамтаеы иагьаогьы 
сдылахьеит аха дара июыза аиоызараеы 
идкьаз, иаамысгашэаз, зхьш-зыдсыи 
зыдсадгьыл Адсназы иамеигзоз ауаодсы 
дсымбацт.

Дшыҷкәьшазадсуамилаҭ-хақәиҭратә 
кәдара дналагылеит ихы мшаҭа. Адсны 
иреигьу ардарцәеи аҭыдқацәеи маза- 
аргамеихьша-хшышеиуслеирықәдараеы 
ихәҭаа гәгәа алаицеит. Еиҳарак иџьабаа 
рацәоуп Адсньш Аоадатәи Кавкази 
инхо аиашьаратә милаҭқәеи реиедаареи 
реибабареи реиекаараеы. Радхьатәи амтхәастақәа ари аус асы 
ашьҭацара Никсшаи Константин-ида ихьз мҳәакәан узавсуам. 
Иара убас амузеи акны аус аниуаз иеиеикааит аетнографцәеи, 
афолышористцәеи Абаза ақыҭакәа ркны аекспидициа.

Ақырҭуа шовинистцәа имоадыргауаз аполитика иаҿагылан 
Адсны имоадысуаз ақәгыларакәа реиекааоцәа дрылахәьш, иара 
убас инапы рыцаоын ускантәи аамҭазы ЦК КПСС ахь ирыоуаз 
ашәкәкәа зегьы. Иара убас инапы аҵаоын Москвака ироыз 
ашәкәы ШьД. Инал-ида ишәкәы... Адсны аегно-культуратә 
ҭоурых аочеркқәа ахьчара иазкны 1977 шықәсазы. Ишдыру 
еипш ускан ари ашәкәы аилыргаразы Қартынтәи иааит 
адца гәгәа змаз уи атархаразы. Рыцҳарас икалаз уи ашәкәы 
аздаатәы дара ишыртахәу азбаразы рхы иадырхәеит аҭыдантәи 
ацарауаагьы...

Ага хәымга Адсуа институт анибьшуаз, урҭ ахәымгақәа 
раанкыларазы зыбжьы тызгаз игәыдырцаз ахы ускан дамгеит, 
деиқәхеит,. аха зегьы злазоушәа иаабо агәы ачҳара амцәеит. 
Адстазараеы иказ акыба-зыбареи, аиашамреи, адыршеиреи, 
амцакьақьареи иреагыланы икәдоз ахаца уаха имч мхеит, 
игәы аангылеит.. Сара есымша иџьасшьон ауаюамысгашэа, 
зажәа иацкладшны ицәажәоз, ашьац зыркьацыр ҳеа ишәаны 
зшьапы иахәадшны иныкәоз ахаца игәы иамыхәо акы анибалак 
адырқьҳәа амца шынаихкьоз, иара ахәахәара днаеагыланы 
ириашаанза иешеиқәыимкуаз.

Акы уаиҳәарц аниҭаху, дакәшаны жеытә-жәабжьк, ма 
дзыдхьахьаз оымтак иасырдшны акәьш нас ииҳәарц ииҭахыз ахь 
даниасуаз. Археологе, царауаюк иахасабала изаанаҭ, дара ибзиан 
идыруан, аха уи адагьы амрагыларатәи алитература иҭкааны 
дадхьахьан. Ихшыо злацҳафырыз ала, дзыдхьахьаз ашәкәы 
зеымтаз иакәымкәан иахьану адакьагьы уаиҳәар илшон. 
Сара еихд аамта цадыпхьаза дахдәызиижьҭеи, еиҳа-еихангьы 
дџьасшьоит иуаюышьазы, иказшьазы, ихымтапгашьазы.

Археологе иахасабаза Н.К.Ашәанхәаа аџьабаа ду ибахьан 
еиуеидшымыз ажәытәзатәи аҭоурыхтә бакақәа рыҭцаараеы. 
У и иусурақәеи, насгьы июымтаКэеи ирыбзоураны адунеизегьтәи 
анаука иаиут аусумҭа шьахәқәа Цабали, Ешыреи, Шәбаареи, 
ирызкны. Пара убас аусурақәа мшдигахьан Гагреи, Афонеыци, 
Кәланырхәеи ажәытә ҭоурыхтә бакакәа рытдааракынгьы.

Аус рыдиухьан Адсны анҭыцгьы анаукатә дунеиае зыхьыз 
неихьоу археологцәа атааашәа: Гь.Шамба, И.Воронов, 
В.Бжьаниа, В.Логинов, О.Бгажәба, И.Цнариа.

Ацыхәтәантәи хәыдгықәса Н.К.Ашәанхәааи сареи аус 
еицаауан, иҭахдаауан Алада Ешыратәи ажәытә еиланхарда тьщ. 
Ари ахәаеы атоурыхтә бака, ҳадхьа адцаара иалагахьан, аха 
хара иаахардшыз заатәи ацьаз аамҭа иатәу аеыгхара рацхьатәи 
акәын, иеыцын. Аус инура даара иманшәалан, их]дьш адхафырра 
адагьы даашьомызт, ишықәс иаатәоумшьартә аус иуан. Аусутә 
анызбалак сэра шеиаанза иара икасцоит ҳәа далагон. Иара ус 
иказшьан изакәытә усзаалак yapa иудымцакәа иара сымткәан 
акаҵара далагон. Ирҳәо саҳахьан дыдоык адсымьткьақәагьы уи 
рхы иадырхәон ҳәа. Пхадароу, ауа® бзиа иказшьа чьщаны имаз 
сара убри касцеит ҳәа иуаедниҳәомызт, гәыобарак имамызг. 
Исгәалашәоит хюыза бзиа еицырдыруаз Адсуа сахьатьшоы, 

аскулытгор Витали Кәҷа-ида Лакрба 
Кәланырхәа ханнеи исшыка Митиа 
Хьибеи, Николаии сареи хддсгьы 
хд1ьап ажәьггә нышәынҭрақәа ыкоуп 
иагьҭахдаап хәа.Ускан иабаадьфуаз 
ачымазара баадс гәгәа иалаз Вигагш 
хымшка хусура ашьҭахь ианигха Г әдауҭа 
ахәышәтәырҭаеданнеига Колиауахгьы- 
еынгьы дидымдзакәан дҷадшьауан. 
Ауха дьвбаз ахәшәгә4)ы ианҳаихәа 
Витали хара дызнеиуам ҳәа изакәытә 
лагырзқәазеи икаидсаз Колиа. убри ауха 
иицәыуашаз ҵәыуаны далгеит. Идызара 
иажәра атәы аҳәоит ҳәа сгәы иаанагоит 
Витали ахәшәтәыртаеы дышьҭанацы 

иара ионы дышьтам дыдсуеит сара сышдашьгалои хәа Колиа 
мчыбжьык амашььша дгаианы дыцәон, уи ихы ахибаауан. Ускан 
ҳара иабаадыруаз аиоызцәа гәакьақәа шыкәсык ала ари адунеи 
иныкәбарц ишыказ.

Идсра оымш шыбжьаз ацарауаа ажәахә каицеит Адсуа 
институт аихшьалатә сесиаеы.Игәы ацдыҳәаны далацәажәеит 
адыхәтәантәи аамтазы икахдаз аартракәа, иара убас дхьакатәи 
хапланқәа ари иааҳартыз аиланхарта ду аҭҵаараеы.

Адыхәтәантәи ашықәс азьш Николаи Константин-ида ихы 
ақәырдсы аорадасын акраахТгазыҭцаарададыз адсу ааиабазақәеи 
ржәытә абџьар хкқәа рыпроблема. Ахаҳәи ашьанҵеи ииадыркны 
аиха иалхыз абџьарқәа зегьы ҭцааны, археологией аетнографиеи 
рматериалқәа ихы иархәаны иусумҭа алгарахьы ихы ирхахьан. 
Излеиҳәоз ала Черкесск атыжьразы драцәажәахьан,

Ирҳәоит yapa иуҳәо анцәагьы иуциҳәароуп ҳәа...
Изылгамкәан инхаз иусумҭақәеи, икьыдхьыз исгатиақәеи 

аҭыжьоы дшырзыдшугьы нсхәар сылшоит ари ауао 
идсҭазааратә моа данысит шьаеа гәгәала ишьтамта анцаны. 
Ихадоу иара ибеит ихыи-ипсьш зқәииоз зыда хәцырта имамыз 
идсадгьыл Адсны ахақәидра. Аибашьраан иблыз иуада аҭыдан, 
аибашьра аамышьҭахь хьщакыртак зқәашьымхаз ҳоыза гәакьа 
дагәьвданаҳәҳәеит идгьыл гәакьа, дахьииз-дахьаазаз, радхьатәи 
ицәыуабжьи иччабжьи зқәьшыз иқалақь Ткәарчал аеы.

Аркади ЏЬОПУА
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Размышления ученого

Сегодня совершенно 
изменился научный 
взгляд на структуру об

щества, которая прежде рас
сматривалась как система, 
пребывающая в статическом 
равновесии.

В соответствии с доминиру
ющей аристотелевой систе
мой мира, согласно которой 
в природных и любых других 
процессах целое важнее его 
составляющ их априори це
лостный глобальный подход 
к пониманию картины мира, 
в которой одни формы под
чинены другим формам, на
ходятся в динамической вза
имосвязи и взаимодействии 
друг с другом.

Новый образ мышления в 
нашей стране зарождается в 
старой оболочке марксизма- 
ленинизма, который стремил
ся упорядочить общ ествен
ные структуры по отношению 
к коммунистическому буду
щему.

Однако, человечество уже 
давно выработало новую па
радигму, по которой научный 
мир перестраивается под 
углом ситуаций в развитии 
любой науки т.е. с точки зре
ния структуры и эволюции 
знания. Говоря о структуре 
знания, очевидно, необхо
димо вспомнить, какими же, 
собственно, возможностями 
для изучения структур мы 
располагаем. Например, ф и
зик обнаруживает, что кри
сталл состоит из атома, атом 
из протонов и электронов, за 

тем кварки и глюоны, а, мо
жет быть, что они не самые 
наиэлементарнейшие части
цы материи. Биолог препа
рирует клетки тканей, доби
раясь до клеточных мембран 
и ядер, далее до биомолекул 
и т.д. Да и сама наука «разло
жена» на математику, физику, 
химию, экономику, социоло
гию и т.д. Малыш разбирает 
автомобиль, чтобы узнать, 
что заставляет двигать ав
томобиль, а затем сидит и 
плачет над грудой металла, 
не зная, как собрать в целое. 
Так, ребенок приближается к 
пониманию смысла того, что 
целое -  это всегда больше, 
чем сумма его составляю 
щих, или воспользовавш ись 
словами Гете: «Вот части все 
в его руках, однако им -  увы 
и ах! -  не достает духовной 
связи!».

Для науки это означает сле
дующее: даже разобравш ись 
в общ их чертах со строением 
исследуемой структуры, мы, 
прежде чем заняться его 
«разложением», должны еще 
понять, каким образом взаи
модействуют друг с другом 
отдельные элементы состав
ляющ ие отдельную струк
туру. Более того, структуры 
возникают, распадаются, кон
курируют между собой или 
кооперируются друг с другом, 
объединяясь и создавая но
вые большие структуры.

Следовательно, сегодня не
обходимо осознание того, что 
мы находимся в поворотной

Муминат ГОНОВА,
академик Российской Академии 

социальных наук, профессор 
Северо-Кавказской госу

дарственной гуманитарно
технологической академии

точке истории: в мышлении 
человека происходит поворот 
от статики к динамике. Из чего 
следует другая первостепен
ная необходимость изучения 
процесса совместного пове
дения и явлений самооргани
зации диссипативных систем 
произвольной природы -  ж и
вых, технических, экономиче
ских, социальных, культурных 
и других.

В хаосе трансф ормирую 
щегося общества, мучитель
ных попыток его переосмыс
ления чрезвычайно трудно, 
но возможно выделить ос
новы рождающ ейся новой 
индустриальной парадигмы 
общ ествоведения. Придает 
смелость для такой попытки 
понимание того, что эти осно
вы практически сущ ествуют 
и прошли апробацию и от
бор в жестком столкновении 
с преобладающей, но уже об
реченной старой индустриа
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льной парадигмой. Однако, 
смена парадигм общ ествове
дения в результате научных 
революций должна осущ ест
вляться под влиянием общей 
динамики научного познания 
экономических и социально- 
политических отношений в 
культурном и духовном мире. 
Имеется в виду примат чело
века, его сознание в систе
ме источников саморазвития 
общества. Хотя это не исклю 
чает того бесспорного факта, 
что человек является про
дуктом эволюции природы, 
а потому его существование, 
естественно, невозможно 
без материального производ
ства. Но, главное специф и
ческое в человеке -  наличие 
мышления, духовного мира, 
накопленных усилиями со 
тен поколений научного зна
ния, культурного наследия, 
норм нравственности и т.д. 
Созданный человеком искус
ственный мир (включая сред
ства и предметы труда) -  не 
более чем материальные 
знания и труд, преобразую 
щие окружающ ий мир, при
менительно к потребностям 
и интересам общества. А  ин
тересы современного общ е
ства состоят в том, чтобы по
строить цивилизованную ры
ночную экономику на основе 
« ускорения модернизации в 
отраслях, ориентированных 
на человека»,что невозможно 
без высокообразованного и 
высококультурного человече
ского потенциала для обслу
живания сложнейш его много
мерного процесса модерни
зации и диверсиф икации в 
экономике.

В этом замкнутом круге 
взаимосвязей, взаимозави
симостей и взаимообуслов
ленностей приоритетность 
обеспечения нового каче
ственного уровня образова
ния и культуры не требует 
дополнительных аргументов.

Известный российский ф и
лософ  Н.Бердяев утверждал, 
что: «.. ни в политике, ни в эко
номике, а в культуре реали
зуются цели общ ества...Вся 
история человечества есть 
цепь открытий человека».

Более того, во многих ж из
ненных ситуациях, когда 
культура, её ресурсы сущ е
ственным образом влияют 
на экономику, социальные 
отношения, политическую  
жизнь страны, культура име
ет ф ундаментальное, базис
ное значение. Поэтому одна 
из определяющ их составных 
понятия «материальная куль
тура» -  это то, что она созда
ет условия для максимально
го развития личности и удов
летворения его потребностей 
по всем направлениям общ е
ственной жизни. По закону 
возрастания потребностей 
К.Маркса, каждая удовлетво
ренная потребность рождает 
другую  потребность. Это оче
видно и понятно, когда речь 
идет о материальной культу
ре. А  можем ли мы с таким же 
успехом утверждать сегодня, 
что такая же логическая цепь 
прослеживается и в сф ере 
духовной культуры нашего 
общества?!

К сожалению, все годы эко
номических реформ наша 
страна находится в кризисной 
ситуации. Не будет преувели
чением сказать, что в резуль
тате наметилась тенденция 
разрушения тысячелетнего 
социального порядка, пря
мым следствием которого яв
ляется разрушение экзистен
циальной сущ ности челове
ка, за которым следует вызов 
безнравственности.

Однако, наша страна с 
мощным экономическим по
тенциалом имеет все шан
сы на возрождение этносов. 
Вызывает оптимизм поворот 
экономики на кардинальную 
модернизацию, которая сама

по себе означает развитие 
личности. Главное здесь -  
создание институциональ
ной основы как механизма 
обеспечения модернизации 
экономики с инновационным 
направлением, означающим, 
в первую очередь, генерацию 
новых знаний кадров на всех 
уровнях, ибо инноваций без 
науки не бывает. В этом ра
курсе нельзя не подчеркнуть 
необходимость восстановле
ния приоритетности гумани
тарного образования, где ф о
кусируется вся система об
щ ечеловеческих ценностей 
и норм поведения, поскольку 
школа и университет были и 
остаются тем пространством, 
где знания создаются по
средством коммуникаций.

Человеку в современном 
мире, и в обществе, и в куль
туре, и в экономике, и в поли
тике важен совместный по
иск Истины, Добра, Красоты, 
Любви. Вся ф илософ ия твор
чества в любой сф ере сво
дится к Л ю бви!!!

Динамика политических, 
социально-экономических и 
культурных процессов всег
да находится в тесном взаи
модействии. Поэтому столь 
важно, чтобы скорости раз
вития этих процессов были 
гармонично скоординирова
ны, дабы культурная среда 
инициировала экономику, а 
экономика работала на куль
туру. Ибо культура всегда и 
во всем является приорите
том в ф ормировании челове
ка как личности.

А  потому реализация потен
циала культуры имеет общ е
национальное значение, так 
как только духовность сохра
няет целостность общества. 
Ведь настоящая история 
страны -  это история М ыс
ли, история Истины, история 
Культуры, которая зиждется 
на деонтологической этике -  
этике Долга и Должного!
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Бемурза ТХАЙЦУХОВ

Послужив Лесному Цар
ству верой и правдой, 
Лев состарился, ослаб 

и под конец жизни стал под
вержен заболеваниям, надолго 
приковавшим его к постели. Но 
Барсуки -  известные знахари 
-  приготовили снадобье, и Царь 
пошел на поправку. Тогда при
звал он к себе Слона и велел, 
чтобы тот обошел все владения 
и сообщил ему состояние дел в 
Лесной Обители.

Первым делом решил Слон
обратиться в Суд. Явился с 
утра, а двор уже полон понуро 
ожидающими своей участи оби

тателями Леса, причем у каж
дого из них, как заметил Слон, 
было припасено подношение: 
индюк, гусь, утка или курица -  
по средствам и возможностям 
просителя.

Пока Слон, осторожно раз
двигая хоботом лесных бра
тьев, пробирался сквозь тол
чею, дверь приотворилась и 
тонкий голосок распорядителя 
произнес: «Индюк!» Из толпы 
выдвинулся медведь с индю
ком под мышкой и направился 
к двери.

-  Я по поручению Царя Зве

рей, -  обратился к нему Слон.
-  Дай-ка я пройду вперед тебя.

Вошел Слон и видит: сидит
Лиса в высоком кресле, больше 
напоминавшем трон, а вокруг 
нее -  личная охрана, воору
женная с ног до головы.

-  Заходи, заходи, -  приветли
во обратилась Лиса к посетите
лю. -  Положи индюка в холодок 
и встань передо мной. Такой 
огромный, а трясешься как ма
ленький. Боишься, что ли? -  са
модовольно улыбнулась она.

-  Боюсь, -  признался Слон.
-  Глупый! -  проворковала 

Лиса. -  Чего ж тебе бояться в 
цитадели Справедливости? 
Или Верховный Судья пред
ставляется тебе таким страш
ным?

-  Я страшусь не судьи, а по
ложения Справедливости в ру
ках такого судьи. Царь выздо
ровел, и тебе надлежит сегодня 
вечером быть у него!

Из оплота Законности Слон 
прямиком направился в Управ
ление Светом. Здесь все окна и 
двери были заколочены с таким 
усердием, что даже робкий сол
нечный луч не мог пробиться во 
внутренние покои.

-  Эй, есть здесь кто-нибудь?
-  с дрожью в го
лосе вопросил 
Слон темноту.

-  У тебя ни
как с глазами 
плохо? Не ви
дишь разве, ты 
стоишь перед 
У п р а в л я ю 
щим Светом!
И не дрожи, 
п о ж а л у й с т а !
Не подобает 
так пугаться 
С в е т о н о с ц а !
-  твердым по- 
с т а в л е н н ы м  
голосом отче
канил Крот.

Слон был изумлен, но попы
тался ответить как .можно спо
койнее:

-  Я испугался не управляю
щего светом, а света управляю
щего. Собирайся. Царь Зверей 
вызывает тебя сегодня вечером!

«Да-а, -  печально думал 
Слон про себя. -  Некоторые 
сферы требуют коренных пре
образований. Каково же поло
жение в области культуры?»

Пройдя через ворота, на ко
торых золотыми буквами было 
выведено «Министерство Куль
туры», Слон снова оказался 
глубоко озадачен: вокруг зда
ния, тронутого гнилью и плесе

нью, разлилась огромная лужа, 
в которой вольготно разлеглась 
Свинья. Из грязи высовывалось 
лишь ее рыло, возмущенно об
ратившееся к посетителю:

-  Что привело тебя в такое 
замешательство? Неужели Ми-
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нистр Культуры столь ужасен?
-  Нет-нет, -  ответил Слон. -  

Ужасен не министр, ужасающа 
его культура. Собирайся и ты. 
Царь ждет тебя вечером.

«Как же обстоят у нас дела 
с образованием?» -  тревожно 
думал Слон, направляясь в Лес
ную Академию. Нет, здесь не 
было грязи, и света было вдо
воль, но лод тенистым деревом 
восседал Осел, дымил огром
ной папиросой и читал Орлам 
лекцию о том, как им следует 
летать. Слон был потрясен от 
начала хобота 
до кончика хво
ста!

-  Ты выгля
дишь так, слов
но только что 
сошел с электрического стула. 
Чем ты шокирован? Неужели 
Главный Академик вызывает 
столь удручающее впечатле
ние? -  вознегодовал Осел.

-  Удручает не главный акаде
мик, а его интеллект, -  сдержан
но проговорил Слон. -  Вечером 
ты должен быть у Царя Зверей!

«Закон -  попран, вместо Све
та -  мрак, Культура -  в болоте, 
Образование -  извращено, -  
горестно подытоживал наблю
дения Слон. -  Одна надежда на 
органы правопорядка». С таки
ми мыслями царский посланник 
подошел к высоким дверям с 
надписью: «Блюститель Право
порядка». Двери раскрылись, и 
Слон оказался перед матерым 
Волком.

-  Какой большой! -  радост
но клацнул тот зубами. -  И как 
ты вовремя! Надолго же хватит 
мне твоего мяса!

С этими словами хозяин с 
разинутой пастью ринулся на 
пришельца, но тот, несмотря 
на свою массивность, успел 
принять бойцовскую стойку и 
встретить нападение выдвину
тыми вперед бивнями. Обвив 
хоботом туловище Волка, Слон 
со всей силой хрястнул его об 
каменный пол.

-  Какой позор! Какая бестакт
ность! -  жалобно заскулил по
терпевший. -  Блюстителя Пра
вопорядка избивают в его же 
собственном доме!

-  Это не избиение, а отпор, 
и не блюстителю, а порядкам, 
заведенным в его ведомстве! -  
ответил Слон. -  Боюсь, ты бу
дешь не в состоянии посетить 
собрание у Царя, но ничего, я 
выступлю вместо тебя.

Совершенно разочарован
ным, расстроенным, утомлен
ным подошел Слон в конце дня 
к Департаменту Труда. С тяже
лым сердцем перешагнув через 
огромную бездыханную Саран

чу, он вступил в раскрытые во
рота и был приятно удивлен: 
цветущие деревья были обле
плены Пчелами, собиравшими 
и переносившими нектар в свои 
улья. Рой Пчел встретил Слона 
тревожным гудением.

-  Весть о тебе уже дошла до

нас, -  проговорила одна из них. 
- Т ы  -  Посланец Царя. Но если 
ты привел нам нового началь
ника, сначала подведи его к Са
ранче: пусть знает, что не мину
ет ее участи. Нам не нужны пра
вители-трутни со стороны, у нас 
есть своя Старшая, которую мы 
слушаемся и почитаем. Сейчас 
у нас горячая пора, работа в са
мом разгаре и нет времени на 
долгие переговоры. По этой же 
причине мы не сможем присут
ствовать и на сегодняшнем со
брании. Прощай!

К возвращению Слона двор 
Царя был заполнен обитате
лями Леса. Выслушав доклад, 
Лев распорядился издать Указ: 
«Впредь не допу
скать к управле
нию Судом -Л ису, 
П р а в о п о р я д к о м  
-  Волка, Светом -  
Крота, Культурой -  
Свинью, Просвеще
нием -  Осла!»

Затем он обратился к под
данным с краткой речью:

-  Я стар, болен и немощен. 
Править мне осталось недолго, 
но сердце мое неспокойно за 
ваше будущее. Если хотите жить 
мирно и в достатке, учитесь у 
Пчел трудолюбию, терпению и 
порядку. Они своенравны, но 
дружны, презирают тунеядцев 
и живут в согласии с законами 
Леса. Будьте благоразумны и до
стойны звания Детей Природы! 
И тогда мне не будет тревожно 
за вас в моем загробном мире.
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Д Р У Г  О Д Р У Г Е

ПАПАГИ ИЛИ 
АБАЗИНЫ В ТУРЦИИ

Я  убежден, что Папагия, упоминавшаяся в 948 году 
Константином Багрянародным -  измененное 
наименование древнеабазинского княжества Басхяг. 

Басхяги или абазины уже тогда располагались на северных 
склонах Кавказа, а в XIII -  XV вв. они превосходили 
кабардинцев, соперничавших с ними и тесно связанных в 
культурном отношении. Но судьба абазин оказалась еще более 
трагичной, чем судьба кабардинцев. Во время Кавказской 
войны десятки тысяч из них были истреблены, а завершением 
трагедии явилось махаджирство. В 1858 -  1887 гг. остатки 
абазин почти в полном составе были депортированы в Турцию. 
На Родине осталось всего около 10 тыс. чел. -  мизерная часть 
некогда большого и сильного народа.

Предлагаемая читателю книга посвящена в основном 
потомкам абазинских переселенцев в Турцию. Она написана 
по следам нашей совместной поездки в мае-июне 2003 года 
в Турцию на научную конференцию, посвященную обычному 
праву и этикету абхазо-адыгских народов. После окончания 
конференции в Анкаре, длившейся 2-3 дня, мы с Михаилом 
Тхайцуховым и большим знатаком адыгской культуры, 
незаурядным исполнителем старинных песен Али Черкесовым 
отправились в Кайсери, чтобы поближе познакомиться с 
бытом и культурой, расположенных в окрестностях этого 
города адыгских и абазинских поселений.

Радушно принимали нас здесь активисты местного 
Хаса во главе с почтенным и рассудительным Айсаном 
Сабахатдином. При их содействии в течение пяти дней мы 
выезжали в места компактного проживания адыгов и абазин 
и вели полевую этнографическую работу, сделали множество 
ценных записей. Особенно активным был наш младший 
коллега и автор настоящей книги Михаил Тхайцухов. Он 
старался с максимальной отдачей использовать отпущенный 
нам короткий срок и жадно искал, впитывал всю информацию, 
которую получал от местных абазин. Результатом этой работы 
и является настоящая книга, являющаяся, по существу первым 
описанием культуры и быта потомков абазинских махаджиров 
в Турции.

Конечно, это не систематическое описание, а только 
отрывочные сведения, которые удалось получить в течение 
пяти дней полевой работы. И все же из них складывается 
относительно цельная общая картина условий существования, 
языка, обычаев, психологии абазин в Турции. Человек весьма 
наблюдательный и одаренный этнолог, Михаил Тхайцухов 
сумел сделать это в легкой и увлекательной форме путевых 
заметок, что, однако, нисколько не снижает большой научной 
значимости книги. Самое главное, в ней представлено 
множество конкретных личностей, рассказывающих на 
родном абазинском языке и от своего лица историю своей 
семьи и своего народа. Основные темы рассказов:

1) родословная рассказчика, начиная с предков, которые 
первыми ступили на турецкую землю;

2) причины переселения;
3) этапы и перипетии обустройства на новых местах;
4) условия современной жизни;

М.С. Тхайцухов

ЧЕРЕЗ БОСФОР 
К АБАЗИНАМ - 

ПОТОМКАМ 
МАХАДЖИРОВ

Михаил ТХАЙЦУХОВ, 
доктор исторических наук

“Через Босф ор к абазинам
- пот ачка .и м ахадж иров 

(пут евы е зам ет ки и м ат ериалы
эт нограф ической экспедиции).

- К арачаево-Ч еркесский
государст венны  й 

университ ет , 2005 г.

5) обсуждение вопросов, связанных с возможным 
возвращением на историческую Родину;

6) проблема аккультурации, знания языка и обычаев 
абазин.

Все тексты даны на абазинском языке и снабжены 
переводом на русский язык. Точно указаны время, место и 
многие другие условия записи сообщений, что позволяет 
хорошо представить их ситуационный контекст.

Кроме того, книга содержит ценный материал, касающийся 
обычаев и обрядов турецких абазин: свадебные и похоронные 
обряды, обряд вызывания дождя, обычаи избегания в семейно
родственном коллективе и т.д. Отдельно представлены 
зафиксированные в поездах абазинские тамги. Дается анализ 
уровня знаний абазинского языка в различных населенных 
пунктах, описана кабардинская свадьба в г.Кайсери.

В краткой исторической справке, предваряющей 
книгу, автор излагает свое видение причин и масштабов 
переселения абазин в Турцию, правильно указывая, что 
официальные данные, согласно которым общее число 
абазинских махаджиров составляло 30 тыс. человек, сильно 
приуменьшены. Я полагаю, что в несколько раз, так как еще в 
40-50-х годах XIX века численность абазин достигала 130-150 
тыс. человек.

Полезной в информационном плане будут для читателя 
и сведения о том, как проходила конференция в г.Кайсери, 
короткие зарисовки наших встреч с главой абхазо-адыгской 
общины в Турции Мухадином Агач, со знаменитым деятелем 
адыгской культуры Туганом Кущха, знакомство с колоритной 
фигурой абазина Яган Абедина и многими другими нашими 
соотечественниками в Турции.

Пользуясь случаем и присоединяясь к Михаилу 
Тхайцухову, я хотел бы поблагодарить всех, кто встречал нас 
на гостеприимной и прекрасной турецкой земле. А самого 
автора -  за эту книгу, проливающую свет на жизнь абазин 
вдали от их риторической Родины.

Барасби БГАЖ Н О КО В, 
доктор исторических наук, профессор.
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Как вы стали изучать убых

Беседа Инны Хаджимба с 
доктором филологических 
наук, лингвистом -  кавказо
ведом Вячеславом Чирикба.

ский язык?
-  Убыхским языком я начал заниматься профессио

нально, когда писал свою кандидатскую диссертацию 
в Москве. Я защитился в 1986 году по сравнительной 
фонетике абхазо-адыгских языков. В то время контак
та с носителями убыхского языка у меня не было, но 
интерес к языку был очень большой. Поступив в док
торантуру в университете города Лейден в Голландии, 
в 1991 году я совершил первую поездку в Турцию. И 
тогда мне посчастливилось впервые встретить чело
века, для которого убыхский язык был родным -  зна
менитого Тевфика Есенча, живущего в селе Хаджи 
Осман на северо-западе Турции. Я работал здесь око
ло четырех часов и записал с уст Тевфика тексты и 
различные слова.

-  Тевфик Есенч, тот последний убых! Вы запи
сывали его?

-Д а . Скорее всего, я был последним из зарубежных 
лингвистов, кто с ним непосредственно работал и за
писывал. 7 октября следующего, 1992 года, он, к сожа
лению, скончался, и эта дата считается датой смерти 
убыхского языка. Однако, в плане изучения фоноло
гии, морфологии, этимологии, я занимался и продол
жаю заниматься убыхским языком. Сейчас имеется 
большой убыхский материал на аудиокассетах. В про
шлом году я совершил экспедицию в Турции и посетил 
около 20 убыхских сел. Мне помогла в организации 
экспедиции Адыгско-абхазская научная ассоциация в 
Турции. Убыхские села в основном маленькие, некото
рые очень маленькие, некоторые побольше. Я пытал
ся понять, сколько у них осталось традиционной куль
туры и языка. Выяснилось, что язык уже практически 
полностью вымер. В этом году я провел в Турции три 
недели и завершил свою убыхскую экспедицию. Мне 
очень помогли в организации поездки в убыхские села 
Самсуна и Синопа профессор Эрол Таймаз, а также 
другие адыгские, абхазские и убыхские друзья. Эта 
моя экспедиция многое мне дала.

-  Что значит «практически полностью вымер»?
-  Остались какие-то слова, старики могут помнить 

выражения, но говорить на языке, разговор вести уже 
не могут. Помнят такие слова или выражения, как 
асмьщан «я не знаю этого», кадан анышэ ацхьадыкэ

«очень красивая девочка», аукьена? «куда ты 
идешь?», соушьыны? «как твои дела?» и т.д. Языка 
было очень мало, но я собирал материалы и по гене
алогии убыхов, их традициям, свадебным ритуалам. 
Кажется, я собрал интересный материал, но это, к 
сожалению, лишь небольшие осколки традиционной 
культуры убыхов.

-  Отличаются ли убыхи от нас, абхазов, в плане 
обычая, обряда, культуры?

-  Убыхи жили между абхазами и адыгами. У тех, 
которые жили рядом с абхазами, было больше абхаз
ских черт, у тех, которые рядом с адыгами, конечно, 
большее влияние культуры адыгов. Тем не менее, у 
убыхов сохранились и свои собственные, убыхские 
элементы. Их мне тоже удалось зафиксировать. Это, 
например, свадебные обряды. На убыхском песни уже 
не поют, потому что языка уже не знают, но есть мело
дии на гармонике. Хотя одну песню на убыхском языке 
мне все же посчастливилось записать.

-  Мелодии именно убыхские?
-  Ну, это вопрос для музыковедов. Хотя даже мне 

ясно, что, например, свадебные песни явно содержат 
собственно убыхские черты.

-  Но когда мы говорим, что они нам близки, ведь 
все же обижаются. Говорят, мы -  убыхи.

-  Нет. Я такого не встречал. Что абхазы, адыги и 
убыхи -  братья, они это знают хорошо. Хотя, по суще
ству, они -  и не абхазы, и не адыги, а третий, родствен
ный и адыгам, и абхазам народ со своим собственным 
отличным языком -  но это уже другой вопрос.

-  Имеется ли у современных убыхов ощущение 
своей идентичности, отдельной от адыгской или 
абхазской?

-  Еще в начале XX века ранний исследователь убы
хов, немецкий ученый Адольф Дирр, отмечал, что у 
убыхов размытая идентичность. Они себя не очень от
деляли от адыгов. И это в какой-то степени объяснимо. 
Были смешанные семьи, браки с адыгами, меньше с аб
хазами. И сейчас это тоже сохранилось. Если по-турецки 
ты спросишь убыха, ты кто?, то он скажет: «Я черкес». 
Не скажет - «убых». Однако, если начнешь копать не
множко глубже, выяснится, что он убых. Они считают 
себя убыхами, но как часть общечеркесского этнокуль-
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турного сообщества. Да и языкового -  
большинство пожилых убыхов хорошо 
владеет адыгейским языком. При этом 
они очень четко осознают свое ближай
шее родство как с адыгами, так и с аб
хазами.

Как я уже сказал, они жили между 
абхазами и адыгами, и, естественно, 
у них ощутимо абхазское влияние. Но 
еще сильнее было адыгское влияние.
Повторю, что в принципе, они все пре
красно понимают, что абхазы, адыги, 
убыхи -  это близкородственные наро
ды. И что нам надо держаться вместе, чтобы сохра
ниться. Вот это понимание есть. У них слабо выраже
на локальная самоидентификация, но очень четкое 
ощущение принадлежности к общему абхазо-адыгско
му этнокультурному миру. И это чувство у них сильно 
присутствует, на самом деле! И поэтому, слово «чер
кес» для них означает «представитель западнокавказ
ского этноса», включая сюда кабардинцев, адыгейцев, 
абхазов, абазин, и, естественно, самих убыхов.

-  Звуковая система убыхского языка?
-  Убыхский язык считается одним из рекордсменов 

в мире по числу согласных. В нем 80 согласных. Это 
очень много! В турецком языке 21 согласный, во фран
цузском и английском -  20. В убыхском языке имеются 
такие согласные, которых нет в других языках мира. 
По крайней мере, они очень редки. Например, фарин- 
гализованные согласные.

-  А гласных?
-  Три гласных. Долгий а, краткие а, ы. Убыхская фо

нетика очень похожа на абхазскую, адыгейскую. Пер
вым, кто записал убыхские слова и фразы, был турец
кий путешественник Евлия Челеби в XVII веке. Записи 
его очень точные, и в основном легко читаются. Че
леби, по-видимому, был прирожденным лингвистом, 
он сделал первые записи на абхазском, адыгейском, 
мегрельском и других языках. Потом, уже в середине 
19-го века, убыхским языком занимался гениальный 
лингвист-самоучка, русский генерал Петр Услар.

-  Знал ли Евлиа Челеби абхазский?
-  Навряд ли. Мать его была абхазкой, дядя, великий 

везирь Мелик-Ахмед паша, с которым он провел в по
ходах много времени, был абхаз, и они знали язык, так 
что он с детства мог слышать все эти странные для 
турецкого уха звуки. Это вполне вероятно, потому что 
у него поразительно точные записи, несмотря на такие 
сложные звуки. Да, не исключено, что его удивительная 
восприимчивость, чутье к языку, к фонетике, да и сам 
интерес к различным языкам, которые он записал для 
своей «Книги путешествий», могут быть обусловлены, 
в том числе, и тем, что с детства он мог слышать абхаз
скую речь, и ухо было натренировано к таким сложным 
звукам. Ведь турецкий язык очень простой.

-  Вы говорили, что собирали у убыхов их гене
алогии. Что, они помнят и тех, кто был похоронен 
еще на Кавказе?

-  Да, но не все, некоторые. Иногда диву даешься, 
как они эти сложные генеалогические схемы своих 
предков и родственников смогли сохранить. Но встре
чались и такие, которые даже своей фамилии убых- 
ской не помнили. Было и такое. Ведь процесс ассими

ляции там очень силен. 
Особенно за последние 
40 -  50 лет.

-  Как вы считаете, 
убыхи могли сохра
нить язык? Ведь все 
остальные народы в 
диаспоре родной язык 
сохранили.

Еще Услар писал, что 
убыхский язык находит
ся в агонии, то есть, уже 
на Кавказе он был в не

благополучной ситуации. Он явно не выдерживал кон
куренции с абхазским и особенно с адыгейским языка
ми. Слишком большое было влияние. Когда убыхи пе
реселились в Турцию, они оказались рассеяны по всей 
Турции в пространстве между Трабзоном и Бурсой, 
между Самсуном и Аданой и Марашем. Многие из них в 
первые годы погибли от болезней, от голода и холода. 
Часть была ассимилирована. У них не было возможно
сти сохранить свой язык. Во-первых, они не были ком
пактно поселены, во-вторых, они очень много народа в 
процессе переселения потеряли. Им было не до языка. 
Им надо было выжить. Язык сохранялся наиболее дол
го в двух регионах Турции, это около Измита, на севере 
центральной Турции, и около города Бурсы, на северо- 
западе. Около Измита есть несколько сел, в которых 
живут убыхи, там же рядом с ними живут и абхазы, и 
адыги. А около Бурсы живут только адыги. Там сохра
нялся язык 
до 1992 года, 
и даже не
много доль
ше.

Хотя опре
деленная за
гадка в таком 
быстром ис
чезновении 
у б ы х с к о г о  
языка все же
есть, ведь абазины тоже выселились примерно в та
ком же количестве, как и убыхи, но они сохранили свой 
язык.

-  Границы Убыхии по вашей версии ...
Я нашел в Турции общество Хамышьаа, предки ко

торых жили на Хосте, и другое общество, Чыуаа, они 
жили на Мацесте. Хамышевцы -  это чистые абхазы- 
садзы. Среди них есть только две убыхские по про
исхождению фамилии, хотя и они уже абхазы. А вот 
село, или общество Чыуаа -  оно смешанное, садзско- 
убыхское. И это значит, что на самом деле этноязы
ковая граница между убыхами и абхазами могла ле
жать не по реке Хоста (Хамышь), как обычно думают, 
а скорее, по реке Мацеста, которая, кстати, носит аб
хазское название -  «Огненное ущелье» (из Мца-цста). 
Но может и так быть, что именно после Хосты уже 
были смешанные убыхско-абхазские села. Поэтому 
это пока гипотеза.

-  Что говорит о том, что убыхи были насиль
ственно выселены?

-Убыхи считались самым воинственным племенем

Али Чырыг из села Хаджи Осман и Вячес 
лав Чирикба. Хаджи Осман 05.06.09.

Вячеслав Чирикба, Эрол Эсенч, его 
сын Бурак. Июнь 2009 г
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на Западном 
Кавказе. Они 
были самыми 
непримиримыми 
противник ами  
России в про
цессе ее коло
низации побере
жья Западного 
Кавказа. К сожа
лению, этот на
род оказался на 

магистральном пути, ведущем из России в Грузию, и 
это обстоятельство стало для него фатальным.

-  Они жили на пути?
-  Они жили на магистральном прибрежном пути. 

Там море, здесь горы, а между ними Убыхия, а че
рез нее идет путь из России в Грузию, которая еще 
ранее вошла в Россию. Если бы убыхи тогда нашли 
общий язык с русскими, то, конечно, сохранились бы 
на родине, как и те абхазы и адыги, которые сейчас 
живут на Кавказе. Сейчас их было бы немало в Сочи и 
в его окрестностях. Но они приняли решение воевать 
с Россией. Это было сознательное решение. Но еще 
их подстрекали на войну с Россией и иностранцы - 
и турки, и англичане, и поляки ... Англичане и поляки 
особенно проявили в этом активность. Результат та
кой непримиримой позиции нам известен - на древней 
земле убыхов самих убыхов уже нет ни одного чело
века, а в Турции они уже утратили не только язык, но 
многие и свою идентичность

-  Англичане чего добивались?
-Англичане боялись, что Россия продвинется с Кав

каза дальше на юг, дойдет до Индии. А там английские 
колонии. Они пытались всеми силами создать черкес
ский буфер на пути продвижения России на юг. Хотели 
для этого даже создать Черкесское государство. Они 
преследовали собственные интересы, и в угоду своим 
интересам подстрекали убыхов, адыгов и абхазов на 
борьбу с Россией. Хотя борьба эта была, как выясни
лось, безнадежной. Россия была огромной державой с 
неисчерпаемыми военными и людскими ресурсами, и 
ни абхазы, ни адыги, ни тем более такой малочислен
ный народ как убыхи, не могли ей противостоять. И 
поэтому произошло вот такое трагическое событие как 
мухаджирство, что в 1864 году поголовно все убыхи, 
все садзы, все ахчипсы, все аибговцы и все псхувцы 
были выселены в Турцию.

-  В этом сыграла решающую роль вера?
-  Только отчасти. Убыхам предложили переселить

ся либо на Кубань, либо в Турцию, но поскольку им 
была ненавистна сама идея быть под контролем рос
сийского царя,христианского правителя, они приняли 
решение выселиться под покровительство турецкого 
султана, воспринимавшегося как защитника всех му
сульман. Так что религиозный фактор, по-видимому, 
сыграл определенную роль. По крайней мере, в слу
чае убыхов. В целом же, абхазо-адыгские горцы не 
желали иметь никакого иностранного контроля над со
бой, и тем более, контроля чуждой им по духу и куль
туре христианской империи.

С другой стороны, у убыхов ведь были очень ожив

ленные торговые связи со Стамбулом, с Турцией. Там 
у них были знакомые, друзья, даже родственники. В 
том числе, и в султанском дворе. А с Россией никаких 
таких связей не было. Они боялись России. И в этом 
большую роль сыграла антироссийская пропаганда 
бывавших среди них иностранцев. Им говорили, что их 
всех заставят жить в одном селе, что не будет различий 
между дворянством и крестьянством. А социальное не
равенство в Убыхии было довольно значительным. Все 
это вместе взятое повлияло на них, так что они, не без 
огромных колебаний и ожесточенных споров, приняли 
наконец фатальное для них решение -  нет, не хотим 
жить под властью России. И религиозный фактор не 
сыграл при этом решающую роль. Самое главное для 
убыхов было сохранить свою свободу.

-  А в Турции как сложилась судьба народа?
-  Трагично. Во-первых, их и так было очень мало. 

Тысяч тридцать, не больше. Эти тридцать тысяч, вер
нее те, кто выжил, оказались рассеяны по всей Турции, 
от Трабзона до Бурсы, где сохранились и поныне ма
ленькие убыхские села. Если бы они все поселились 
компактно, они могли бы, быть может, лучше сохранить 
себя как отдельный небольшой этнос. Но они жили ря
дом с адыгами, абхазами, турками, курдами, лазами, 
армянами, грузинами, греками, другими народами, на
селяющими Турцию. Все это ускорило их ассимиляцию.

-  Это было сделано преднамеренно?
-  Частично. Но им дали право выбирать местожи

тельство. Они искали лесистые места, предгорья, по
хожие на Кавказ, где была вода, где не было малярий
ных комаров. Найдя такие места, они там и оставались, 
пускали корни. Поскольку Турция тогда была малоза
селенной страной, им давали свободу выбирать место
жительство. Вот они и разбрелись по всей Турции.

-  Все же это был замечательный народ?
-  Это был очень интересный народ. Убыхи оказа

ли весьма организованное сопротивление экспансии 
царской России, они были сердцем и мозгом сопро
тивления. Они даже создали в Сочи кавказский пар
ламент, куда вошли представители убыхов, адыгов и 
абхазов. В общем, весь народ практически сгорел в 
борьбе за свободу. Поэтому убыхи, конечно, остают
ся печальным символом для всех нас, для абхазов и 
адыгов, поскольку мы могли точно так же бесследно 
исчезнуть. Нам, к счастью, все-таки повезло больше, 
чем убыхам.

-  Их поддерживали и абхазы...
-  Их поддерживали часть абхазов, а это западные 

абхазы -  садзы, ахчипсы, псху, аибга, и также цебель- 
динцы, поэтому все они были изгнаны или вынуждены 
уйти вместе с ними. Убыхов поддерживали также абад- 
зехи и шапсуги. И они также почти исчезли. Абадзехи и 
шапсуги были самыми крупными адыгскими племена
ми. Сейчас осталось на Кавказе одно-два села абад- 
зехских и несколько сел шапсугских. В общем, те, кто 
оказались непримиримыми, исчезли с Кавказа.

-  В общем, нет созвездия убыхов, их языка?
-  Трудный вопрос, сохранились ли убыхи как народ. 

Можно сказать, что абхазский народ сохранился в диа
споре, можно так сказать об адыгах, но про убыхов это 
утверждать труднее. Потому что в целом, хотя есть и 
исключения, они себя отдельно не идентифицируют,

Вячеслав Чирикба перед моги
лой Тевфика Эсенча. 6 июня 2009 

г., село Хаджи Осман.
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они не считают 
себя отдель
ным народом. 
Они считают 
себя частью 
ч е р к е с с к о г о  
мира. Хотя и 
знают разницу 
между собой и 
адыгами, и аб
хазами.

-  Могут ли 
убыхи вер
нуться в Аб
хазию?

-  Могут. Но это для них очень непросто. Проблема 
не только в финансовом обеспечении, но и в социаль
ной адаптации. Они приезжают из Турции в страну, где 
чужой язык, чужие обычаи, чужой менталитет. Надо 
ко всему этому привыкать, адаптироваться. И все же 
есть несколько убыхов, которые приехали и живут 
здесь. После войны наш Первый президент Ардзинба 
предполагал даже создать деревню для убыхов.

-  Вы читаете лекции по убыхскому языку в АГУ 
и Институте абхазоведения. Это происходит впер
вые?

-  Лекции по убыхскому языку читали раньше во 
Франции Жорж Дюмезиль и Жорж Шервашидзе. В Ни
дерландах убыхский читал Рикс Смеете. Да, в Абхазии 
впервые я читаю. И этого сегодня не происходит почти 
нигде в мире, только у нас.

-  Вы по самосознанию абхаз, но говорили как- 
то, что по национальности вы убых.

-  Нет. Я не убых, я абхаз. Просто наша фамилия, 
судя по работе Г.А. Дзидзария, попала в Абхазию из 
Сочи в начале XVIII века. В Турции все мои однофа
мильцы -  убыхи, хотя я все же надеюсь найти и абха
зов. Например, у кого-то бабушка была «Чырыг-8ща». 
А среди убыхов моих однофамильцев дворов, навер
ное, 10 есть.

-  Какие еще убыхекие фамилии вы встречали?
-  Кьсце, Зеишэа, Ҳамыҭ, Шьҳацлы, Дечен, Чызамыяъа. 

Есть много фамилий убыхеких.
-  В конце года у вас выходит книга. О чем она?
-  При финансовой поддержке Первого Президента 

перевели с английского мою книгу, докторскую дис
сертацию. Это реконструкция проабхазо-адыгского 
языка, древнего предка абхазо-адыгских языков. Мне 
осталось откорректировать процентов 20 текста. На
деюсь, к концу года рукопись будет готова к изданию. 
На очереди у меня грамматика садзского диалекта 
абхазского языка, а также словарь абхазо-абазинских 
диалектов. Хочу написать и книгу об убыхах.

-  Я понимаю, что нет живого убыхекого языка, 
но все же в душе остается надежда. Есть попытки 
изменить ситуацию?

-  Есть люди, которые пытаются учить убыхский 
язык. Но их очень мало. Кроме того, ведь надо с кем-то 
говорить на этом языке, иначе какой смысл его учить? 
А с кем поговоришь на убыхеком языке? Для возрож
дения баскского языка, валлийского, существуют все 
условия, есть языковые сообщества довольно боль
шие, в Басконии и в Уэльсе. При помощи специаль

Мераль Чаре, Тевфик Эсенч, Вя
чеслав Чирикба. 8 декабря 1991 г. 

Фото В. Чирикба. Хаджи Осман

ных программ, которые щедро финансируются, они 
возрождают с успехом свой язык. А у убыхов только 
несколько энтузиастов, которые могут выучить лишь 
слова, или отдельные фразы, или маленькие тексты.

Конечно, это очень печально. Это был замечатель
ный, красивый и гордый кавказский народ, с очень ин
тересным, во многих отношениях уникальным языком. 
Этот народ жил на побережье, общался в ходе своей 
истории с византийцами, генуэзцами, турками и, как 
и абхазы, очень многое взял от них. Народ этот был 
весьма воинственным, но при этом весьма развитым 
культурно.

Если бы убыхи переселились на Кубань, как им 
предлагали, а Кубань -  это километров двести от Убы- 
хии, это ведь Кавказ, очень плодородные земли, мяг
кий климат, они сохранились бы, конечно, лучше, чем 
в Турции.

Однако и в Турции ведь убыхи проявили себя. Из 
их среды, особенно из дворянских фамилий, вышли 
военачальники, паши, даже министры, кажется, были. 
Были писатели, художники.

-  Какова ситуация с убыхами сейчас в Турции?
-  Убыхи активно участвуют в общей жизни абха

зо-адыгской, северокавказской диаспоры. Есть даже 
некоторые энтузиасты, которые хотят собрать съезд 
убыхов. Собрать свой народ! На Интернете ведется 
интенсивный диалог между членами убыхекого со
общества Турции. Есть специальные убыхекие груп
пы в Интернете, которые между собой общаются. Это 
указывает на то, что самосознание убыхекое в какой- 
то степени возрождается, особенно среди молодежи, 
поскольку есть ряд убыхов, которые считают, что они 
убыхи, что у них своя культура, свое историческое 
прошлое, и они хотят общаться, изучать свою исто
рию, свой народ.

-  Абхазия может чем-то помочь?
-  Абхазия помогает тем, что принимает репатриан

тов убыхекого происхождения. Правда, их пока очень 
немного. У меня есть друзья -  убыхи, которые мечтают 
приехать в Абхазию, начать бизнес, или просто пожить 
здесь. Но нам нужно создать такие условия, чтобы они 
чувствовали себя 
ж е л а н н ы м и  
людьми, а не про
сто гостями.

-  Какое было 
самоназвание  
убыхов и как 
они называли 
абхазов?

Самоназвание 
убыхов - «Ҭәахы».
Абхазов они на
зывали «азяа», 
абхазский язык 
«азяа-бза», а Аб
хазию -  «Азяа- 
LU ьабла».

Фото
В. ЧИРИКБА

кладбище. Село Машукие.
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ЬБА

ар рхьаа ухьаамкэа
ш т т 7:-.

Ҳара иҳабзоура-иҳабзоурам, аҧсҭазараҿ 
зегьы рҽырыҧсахуеит, аамҭа ҧхьаҟа 
ицоит, иацтәи аҭагылазаашьа иахьатәи 

иузадкылом. Аҵыхәтәантәи аамҭазы иалыр- 
шахеит ҳара ҳсахьаркыратә рҿиамҭақәа 
Аҧснеиҧш анҭыҵтәи адунеиаҿ иеицырды- 
руа ацәыргақәҵарҭатә залқәа рҿы рцәыргара. 
Убри иабзоураны, ишаҳҭахуҵәҟьа иҟамзаргьы, 
акырӡа еиҕьуп иа-хьа аҟазара абзиабашцәа 
ҳареи ҳаигәнышра, ҳусумҭақәа рӡыргара аус. 
Ҳәарас иаҭахузеи, зынӡа қәҿиарақәак ҳамаӡам 
ҳәа аҳәара гәнаҳароуп. Уи зыла иамбо илашәу 
иоуп. Ҳаргьы, хаҭа-хаҭала уҳазҵаауазар, 
амла ҳакны ҳаҧсыҵәҟьоит ҳәа аӡәы иҿы

ҳхы ҳахамышшаац, Анцәа иубома. Аҕьараҳәа 
ҳаҧсқәа ҭоуп.аҧхьаҟагьы ус ҳшыҟало агәра аа- 
гоит, иааҳакәыршаны еилашуа аҧсҭазаарагьы 
ҭыҧкаҿ ишьақәханы ишгылам бзиаҵәҟьаны 
еилҳаргоит.Дарбанызаалак изы хшыш дук 
аҭахымзар ҟалап алаҵара иасакьаҳәымҭаны 
ианыҟоугьы, цәаакыра змам аҕьа хшалара 
илауршәыз арыц шымҕьацо аилкааразы. Иара 
убасҵәҟьоуп, арҿиасоы иахьеи-уахеи илбаа- 
идо аполитикатәи абзазаратәи ҳауа аҟазара 
алаӡсиамзар, арҿиаратә ҟыбав шилҧсаауа. 
Иара мчыла деихо, ихы аџьыка ықәихуазаргьы, 
иџьабаа лҵшәадаханы, арҿиара амҧан 
дыҟамкәан, игәҭыхақәа зегьы наилӡаан ицоит. 
Ус акәымкәа, иҟазара рҿиаратә згәышьра иац- 
храаша, ибзазаратә ҭагылазаашьа иаҵгәаша 
бҕа хәыҷык аниоу, иус далашыажны, игәаҳәара 
иацло, ицәа иалоу абашхатәра нагӡаны 
аарҧшра илшоит.Иааҳакәыршаны ҳазлоу 
аҧсабара ҧсҭазаарас иамоу аӡы асоеиреи але- 
иреи амзеиҭасымҭа ишадҳәалоу аиҧш, амилаҭ 
хдыррагьы адҳәалоуп адоуҳатә культура, уи 
анышьҭыҵуа иацышьҭыҵуеит, ианкаҳауагьы 
иацкаҳауеит. Аду-неи иқәу ажәларқәа зегьы 
рҭоурыхаҿ ишаабо ала, ацивилизациақәагьы 
акультурақәагьы зны зыда царҭа амам ашаӡараҿ 
инаӡаны ишыҟоу акәымкәа, икыдшәаз аеҵәа 
еиҧш, икакәкәа хланҵы инҭаланы аҿыцәаара 
иналагоит.Ажәларқәа зегьы рҿы аиҧш, аҧсуа 
жәлар рҭоурыхаҿгьы иҟоуп акаҳареи ашьҭыҵреи 
раамҭақәа.Уажәы ҳазҭысыз ашәышықәса 60-тәи, 
70-тәи ашықәсқәа раан ҳажәлар рдоуҳатә куль
тура аренессанс аамҭа аманы ишьҭыҵит азоуп 
ашьҭахь иаҳзыҟалаз аибашьра хламӡаах аҿы 
ҳажәлар, аӡәыкны еидгыланы, аиааира ргартә 
аиҧш агәамч рыманы изыҟалаз.Аха аибашьра 
еилгазар аахыс, игыгшәыгу аџьармыкьатә эко
номика иаҳзаанагаз адоуҳадара ашәарҭа ҕәҕәа 
иҭанаргылеит ҳмилаҭтә хдырра. Избан акәзар, 
ҳара ҳцәых-цәыфарақәеи, амрагыларахьтә
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ирымҭа, ишьамҭлаҳәны иахьагьы иҳамоу аҟазшьа 
бааҧсқәеи ҳазрылымҵыцкәа ҳаҟоуп шаҳҳәоз, 
уажәы амраҭашәарахьынтә гәамсамс иҟоу зегьы, 
ҳагәқәа ҭырхьахьа ҳарҧыланы, имырсаӡакәа рыл- 
баадара ҳалагеит.Ҳдоуҳатә культура акризис аамҭа 
ишҭагылоу зымбо, мамзаргьы иабаҳҭаху, ҳәа зха- 
хьы иаазгарц зҭахым «хәаџьандураа» рацәашны 
иааӡеит ари аамҭа ҿыц. Урҭ, ақьаад цқьа аҟынтәи 
ҳшалаган, иацы аасҭа абри аҟара процентқәа рыла 
иахьа ҧхьаҟа ҳцеит.уаҵәы ажәлар зынӡа қырбыҷла 
шәыҭхаџьуа шәҟаҳҵоитҳәа разҳәо, ҧыхьа аком-му- 
низм џьанаҭ рзаазгоз, Шеварднаӡе раҧхьа дыргы- 
ланы, иахьа асоциализм аҟынтәи акапита-лизм ахь 
аиасраан.зымгәақәеи зџьыбақәеи маца-ра ззаанхаз 
роуп .Аиаша ҳҳәозар, мгәала ихәыцуа «мгәажәраа» 
хәчаны ҳажәлар есымша иахьрылоу џьашьатәӡам, 
иџьашьатәны иҟалаз убри ауп, амилаҭтә хдыр- 
ра ҳаракы зманы, ажәлар рхьаа зхьааны иҟаз 
аӡәыршы, иахьатәи аамҭа рыжәшақәа аркшан, из- 
еиуоу рзымдыруа, тәым тәылакаҿ иаанагазшәа, 
ируа иҟарҵо иақәымшәо иахьыҟалаз ауп.Иара убас 
иацы Абраскьыл идкыланы, ацәгьа адац ыҵхтәызар 
иҵызхуа ҳәа ҿырҧшыс ҳзықәгәыҕуаз, хәдацәахьы 
аӡыхь иӡаагылатәызар ҳзызӡаагылоз, иахьа, 
аҳәынҭқарражәхьаакы-кахшагьамаанырба,иааҳәын, 
шәеиҧш зеиҧшу ҳажәлар рҿы имиӡацт, ҧхьаҟагьы 
ии-раны иҟам, ҳаҧсадгьылгьы ҳаргьы хдахьынҵа 
ашаразы хыхьынтәи шәаҳзаашьҭуп шәхацкы, 
шәхьышьаргәыҵа ҳакәыхшоуп, акыр шәыхьшазар 
ҳажәлар зегьы ирыхьааит ҳәа, уажәы ачынуаа 
ишрымҵабылгьо аабоит.Ҧсаҭала ҳцәажәозар, аиа
ша шиашаҵәҟьоу иа-ахтны изҳәо ианакәызаалакгьы 
имаҷуп. Дара ауа-агьы реиҳарашык аиаша рлымҳа 
азыҟаҵам, иара зынӡа изаҳар зҭахымгьы рацәашуп, 
амц хәшоуп, аиаша ашоуп азы. Ирыцҳарахаз, иара 
ҳарҭгьы иа-артны иҳазҳәагәышьом, ҳхы хәымкәа 
ахәырбҕьыц зақәаҳҵари, ҳаилызкаауада ҳәа 
ихәыцуа дубап, ма аҧхьаҟа џьара иаҳҧырхагахар 
ҟалоит ҳәа ишәаны, зҿы зӡахуагьы дубап. 
Ииашаҵәҟьаны, ҳара асахьаҭыхышцәа зегьы гьа- 
малагьы дунеихәаҧшышьалагьы ҳаиҧшым, аха уе- 
изгьы шнуҵҟала иеицәымҕу, иеибаҭахым ҳәа аӡәгьы 
ҳаҟам, анцәа иубома, агәра згоит аҧхьаҟагьы 
ус ишынаҳагӡо. Аха ҳусумҭақәа рсахьаркыратә 
шаӡара ахәшьара аҭара анҳақәшәало аамҭазы, 
ишаадыруа, иеиҕьу ҳнавсны, иеицәоу ҳаиҳарашык 
ҳабыжьқәа анаҳҭало ыҟоуп. Ари иџьоушьаша ако- 
уп, аха машәырны иҳахьуеит ҳәа узҳәом, сгәанала, 
ус зҳахьуа, ма ҳшьыцра, ма ҳпринципдара, мамзар
гьы автор сара дыстәуп, иусумҭа иаҧса-иаҧсам 
идгылатәуп ҳәа ҳхәыцны, ҳхы ахьымшаҧааго азы 
ауп. Ac ахымшаҧгара шиашам ззымдыруа аӡәгьы 
дыҟаӡам, арахь уҳахәаҧшыр, иҟаҳҵац ҟаҳҵоит 
аҧсҭазаараҿы. Убри аҟынтәи, аӡәыр гәнаҳа

ҳаманы ҳаҟазар, ҳаламыс аҿы ауп аус ахьҳамоу, 
иара ауп хҿыхгасгьы иҟоу, даҽа хәшәык ыҟаны 
иҟаӡам.Зырҳәарах цқьамкәа, зҿыҵа баагҕсу, 
акәакь угҿацаланы, ишҳамырку иҧсыҧ уҿажьуа, 
цәажәарҭас ухҭазкыз ауашы диеиҧшуп, сахьар- 
кырала илаҟәу иусумҭа, ҧхашьарак ила ихымкәа, 
ауаа рҿы ицәырганы, мчыла схы алаӡырызгоит 
ҳәа иаҿу дануднагало. Наҟ усҧырыцқьа, азша 
ҳалоуҵоит ҳәа узымҳәо, уҿаҳа-дагәаха уҟанаҵоит 
ҳаҧсуара, хәарҭара злам аҧхашьареи аламы-си 
ҿаҧас иуҿаҵаны уахьгылоу. Ианыкәызаалак, зхы 
ззымдыруа ауашы дзыҧсоу аҭыҧаҿ дыр-гыланы, 
ихәҭоу ала ишизныҟәатәу аадыруеит, аха аламыси 
апатуқәҵареи мыцхәы иахьҳамоу азы.иаҳнаркаҵом 
ҳәа ҽыҵганы иаҳҳәақәо ракәым, аха цқьа ҳхы 
ҳнахәаҧшқәар, иаабоит, шәцәак ҳхарҧаны, 
амцҳәара ҟазшьа бааҧсны иахьҳалаҽыз азы шакәу 
изаҳзыҟамҵаҵәҟьо.Аҧсуа жәлар иахьа уажәраанӡа 
ршьара иқәызҟьазаибашьраҿы ирыцәҭахаз рҵеицәа 
рыхьӡқәа хӡыргагаси еилахәаахәҭгаси иҟаҳҵо 
ҳалагеит.Ари иҧшьоу азҵаара алацәажәара даараӡа 
ишыхьанҭоугьы, зегьы акоуп, еицәымӡакәа, иаахтны 
иахьынӡалшо ала еибаҳҳәалар еиҕьзар ҟалап, аиц- 
лабра ҳамдырра иахҟьозаргьы, ахәаахәҭра, ҳазшаз 
ила игәнаҳа хьанҭаны ишыҟало, ҵша змам ажәлар 
рылаб-жыш ҳадгьыл иқәҭәахьоу аӡәгьы ишаҳзымго, 
хылҵшьҭрала иаҳзымҕьашкыр шамуа....Иҭацәны, 
хдырра дук зҭахым арлахҿыхратә ҭамҕьарасрақәеи, 
ашьаҧа дуқәа еиҵҳәа иргы-ланы, хәыҷла-дула 
ҳаизаны ҳазҿу ақьафурақәеи ҳанырҟәамҵ, хара 
имгакәа, ҳзеиуоу ҳзеилымырго, аӡшәах аиҧш аду- 
неи ҳнықәба ҳцар шалшо аады-руазар ауп.Избарц 
зҭаху ибоит, уи азы ҟәышра дук аҭахны иҟаӡам, 
доуҳадарала иӡлачны.ҿыц иаҳзааиз аамҭа гәылшьап 
инахәлабга ишцаз имаҷшымкәа ҳинтеллигенциагьы. 
Урҭ агәаҟ ихәы ҳәа ҟәрышьк нарымҵазыршәуа, 
ма мҵәыжәшада ажәшан ахь шәарҧыруеит ҳәа 
ҳамҭақәак рыкәа инҭаҵаны, ргәы медалқәак над- 
зыркьакьало рышькылкразы еижәибаҵан рыхқәа 
ҭеибаҽҽуеит.Убасгьы иахьа иҳамоуп ҳара 21-тәи 
ашәышықәса ҳҭаланы, аамҭа ҧхьаҟа ацара ишаҿу 
зымбо, ацәа иалаханы иҟоу, амал қамса иарлашәны, 
ҳаҧсадгьыл ҧшьа маҿа-маҿа иҭины, иаҭныҵуа 
амашьынақәа ирылаҽырбо, ахдырра зцәыӡны 
иҟоу ауаа.Ҳажәлар ҧхьаҟа рҿиара иаҧырхагоу 
абарҭ иҳагу-иҳабзоу зегьы хәырбҕьыцыс иры- 
моу адоуҳатә культура ҳаракы шакәу еилаҳкаауа, 
ҳмаашьакәа ахәыцра ҳалшо, акәышра ҳагымкәан, 
ҳазшаз илыҧха ҳаманы Анцәа иҟаиҵааит.Арҿиара 
ус знапы алаку, дасу иҳалоу ҳбашхатәра ала ламыс 
цқьарыла аҟазара амаҵ азаауа, асахьаҭыхшы ҳәа 
ахьӡ ҳарак иаҳху, машәырны иҳадҷабланы, ауаа- 
рахь ҳалаҽырбо акәымкәа, ҳаҧсаҵәҟьаны Анцәа 
иҟаиҵааит.
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ЕСЛСВЕДЕС ЕУ/1ВТУРЕ
Нодар ЧАНБА, 

профессор 
_ 13.07.2010

ЕЕ ТСЛЕГС...

Как мудро все распределил создатель, 
что друг-другу служат все, 
и паучок ткёт паутинку, 
чтоб напомнить нам о чистоте.

Культура Абхазии в состоянии глубокой депрес
сии. Это видно по тем ценностям, которыми 
живёт страна, по отношениям между людьми, 
по уровню внимания власти к деятелям куль

туры. А в каком состоянии находится наука, которая 
является составной частью культуры? Которая откры
вает всё ценное, что есть у народа, помогает нам по
нять самих себя, и другим узнать, кто мы, откуда идем 
и куда путь держим... В каких условиях исследуется 
наследие нашего народа, пишутся монографии, кни
ги? На дворе 21 век, но компьютер для многих учёных 
-  недосягаемая ценность, а интернет -  вообще из об
ласти фантастики. Убогое состояние рабочих мест, 
помноженное на зарплату от 1800 руб., и отсутствие 
жилья у некоторых учёных вызывает грусть даже у 
неисправимых оптимистов. Вот бы чиновникам пора
ботать недельку в таких условиях! Может, тогда им 
стало бы понятно, почему многие люди не в восторге 
от «великих достижений» действующей власти. Почти 
вся интеллектуальная элита Абхазии является мало
имущей, а поскольку у нас всех встречают и провожа
ют только по одежке и машине, то пренебрежитель
ное отношение к деятелям культуры видно не только 
со стороны руководителей страны, но и некоторых их 
секретарей, да и общества в целом.

Сами деятели культуры находятся в перманентном 
состоянии ожидания и надежды.

Но от этого не улучшились условия -  ни жизни, ни 
труда, не появились новые композиторы, дирижеры, 
музыковеды, искусствоведы, театроведы . А такие кол
лективы, как Капелла и камерный оркестр существуют 
за счет находчивости их руководителей. Оркестр не 
имеет даже репетиционного помещения, а ноты и ин
струменты портятся в подвале частного дома главного 
дирижёра. И без того не столь активная театральная 
жизнь столицы замерла полностью на несколько лет. 
Надо же было так спланировать, чтобы сразу оба те
атра поставить на ремонт, без выделения помещений

для временного функционирования трупп. Какой уро
вень профессионализма будет у артиста, лишённого 3 года 
возможности работать?!

Та небольшая группа музыкантов, основная часть из 
которых -  певцы, получившая образование в России, 
не желая терять свой профессиональный уровень, вы
нуждена работать за пределами страны и только раз в 
год, как в славные коммунистические времена, давать 
отчётные концерты в Абхазии. Искусство наших луч
ших исполнителей должно стать достоянием народа, 
для этого необходимо строительство оперного теа
тра, который станет музыкальным центром страны.

А пока в нашем государстве нет ни одного концерт
ного рояля "Стэнвей", а единственный орган живет 
вопреки всякой логике, видимо, в знак благодарности 
первой абхазской органистке, ухаживающей за ним, 
как за своим ребёнком.

Вопреки логике функционируют Гагрская и Гудаут- 
ская музшколы, не имея зданий . Если музыка в новом 
государстве не нужна, то об этом надо прямо заявить, 
как это честно сделал один из бывших руководителей 
Гагры. Тогда, тщетно мечтающие гудаутские и гагрские 
преподаватели музыки трудоустроятся где-нибудь, где 
они будут востребованы, а так, при мизерной зарплате 
и отсутствии зданий, учить детей как-то неудобно, не 
только физически, но и морально. Можно, конечно, по
советовать "поехать посмотреть" ткуарчальскую музы
кальную школу, но для этого, хотя бы, надо выдать им 
зарплату, ведь туда надо еще доехать, а водителям 
тоже нужны деньги, а не идеи.

О какой культуре может быть речь, если в стране 
всего два зала для классической музыки, если боль
шая часть народа лишена возможности побывать 
даже на концертах, которые исчезают, как летние 
бабочки. А сколько проблем в органинизации и этих 
концертов. Если государство оплачивает приезд му
зыкантов, то давайте сделаем, чтобы наше население 
имело возможность послушать их. Но каким образом
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люди науки и культуры, которые в основном и желают 
послушать классику, могут попасть на концерт, если 
билет стоит от 500 до тысячи рублей? Необходимо, 
чтобы малоимущие имели возможность бесплатного 
посещения концертов.

Другая проблема кроется в составлении самих про
грамм. Если у нас всего 2-3 концерта в год, так давай
те останемся в рамках классического репертуара, ведь 
нехватки в развлекательной музыке нет, давайте пока 
творчество гениев сделаем достоянием нашего народа.

Есть и приятные новости -  музучилище провело не
сколько мероприятий типа конкурсов, лекций-концер
тов, но Капелле и оркестру от этого не легче, им нуж
ны кадры. Классическое искусство - занятие дорогое 
и, если в государстве оно не престижно, тогда и нет 
развития. В искусстве все должно быть прекрасно, от 
здания и уровня преподавания, до зарплат. Так про
должаться долго не может и если не принять меры, 
то, действительно, абхазские песни будут петь только 
корейцы. Множество проблем у художников, актеров, 
танцоров... Столько проблем, что я бы назвал наше 
ведомство -  Министерством Культурных Проблем.

По-моему, все деятели культуры давно прошли все
возможные тесты на выживание, и у государей нет 
никаких шансов, кроме как обратить на них внимание. 
Деятели науки и культуры -  поистине, это подвижники 
Духа. Зная, что их деятельность носит не временный 
характер, в отличие от политиков, они делают всё, для 
того, чтобы Абхазия не превратилась в банановую ре
спублику.

Абхазия, как и ни одна другая страна, не может сто
ять в стороне от мировых процессов. Глобализация, 
как и глобальное потепление или другие природные 
катаклизмы, это не вопрос выбора, а готовности к 
ним. Используя все доступные средства, глобализа
ция двигается мощнейшими темпами, и если не быть 
стабильным поклонником духовных ценностей, то есть 
опасность подключится не к мировой цивилизации, а к 
её канализации.

Мы все считаем себя очень грамотными людьми 
и думаем, что знаем, как решить все проблемы. Что 
дальше? Все остается на уровне установки диагноза 
и благих намерений. Чтобы получить конкретный ре
зультат, должна быть госпрограмма, включающая в 
себя четко сформулированные мероприятия, сроки их 
выполнения и список ответственных.

Если дефицит культуры в самой культуре, можно 
представить себе уровень ее наличия в государстве. 
Словом, и лик государства не обезображен от покло
нения культуре.

У нас наблюдается безграничная степень инерт
ности мышления. Неизвестно, куда деваются смекал
ка, прозорливость, острый ум, находчивость, которые 
массово проявляются во время войн?

Нам сказали -  "у вас молодая письменность" -  мы 
рады, хоть и молодая, но есть; и не важно, что ученый, 
академик доказывает, что она была у абхазов еще 4 ты
сячи лет назад и "пользовались ею, по крайней мере, 
на протяжении более полутора тысячелетий на обшир
ной территории от Майкопа до Сухума". Ну зачем тако
му маленькому народу древняя письменность? Правда,

мы не послушались барона, который утверждал, что ли
тературы абхазы "по самому положению своему иметь 
не могут и никогда иметь не будут".

Нас назвали малым народом, и мы готовы смирит
ся с тем, что и прав у нас должно быть меньше. Нас 
действительно мало, и многим кажется, что всегда так 
было, и трудно поверить даже российской энцикло
педии 18 века, свидетельствующей о том, что абхазы 
"многочисленный народ".

Так мы лениво подбираемся к термину, который 
обозначает трагедию депортации абхазов в Турцию, 
пока воспринимая ее, как некий хадж в Мекку. Нам 
сказали, что это называется "махаджирство", то есть 
добровольное переселение на религиозной основе, и 
из одной ученой книги в другую кочует кощунственный 
ярлык в отношении сотен тысяч убиенных, изгнанных 
из родных мест, погибших от жажды на турецких кора
блях и выброшенных в море .

На мой же взгляд, "махаджиры" это те, кто и се
годня, живя на родине предков , покинули ее духовно, 
увлекшись другими религиями, креслами, джипами...

Пора очнуться от сладкого сна ленивца. Пока мы 
тешим себя иллюзиями, наша планета продолжает 
двигаться и развиваться, и есть опасность отстать 
безнадежно, оказаться в оковах примитивизма и быть 
стёртым с лика Земли.

Говорят, умирая, человек встречает яркий свет, и, 
если духовный уровень человека не высок, то есть, у 
него слабый свет, то яркость неземного света ослепит 
его, пугает, и в итоге, Душа его следует соответству
ющему уровню света. Так же и в жизни, мы восприни
маем то и следуем тому, чему соответствует уровень 
нашей духовности.

Ахдырра -  нет у нас самосознания, осознания себя, 
а это ведет к страшной закомплексованости, которую 
мы пытаемся скрыть за грубостью и хамством, вместо 
благородства, мудрости, примера человечности и вы
соты Души, которое должны демонстрировать Апсуаа 
-  "Люди Души". Отсутствие высокой Души заставля
ет людей за что-нибудь прятаться, чтобы не увидели 
их истинное лицо. И в результате: не жизнь, а игра в 
жизнь, как игра в прятки, кто-то прячется за кресло, 
кто-то за политику, кто-то за богатство...а многие за 
патриотизм. Я знаю тех, кто точно не спрятался - это 
те, кто отдал свои жизни, ради нас, прячущихся.

Библия учит нас "плодиться и размножаться", "лю
бить друг-друга", а мы убиваем одних и ненавидим 
оставшихся. Разве для этого дана нам жизнь? В та
ком пути нет будущего, ибо он не ведет к Анцъа-Богу- 
Аплаху... У Бога разные имена, но от этого не меня
ется Он сам. Только мы воспринимаем Его согласно 
уровню развития нашей Души.

Нет спасения для отдельного человека, поэтому 
надо любить всех и помогать всем. Ненавидящий 
другого ненавидит себя, ибо в другом - тот же Дух, 
что и в нас. Но его Душа может быть искривлена, 
причин для этого океан, но вместо ненависти, "воз
люби" и помоги ему выправить Душу. Зло оттеняет 
Добро. Жажда к власти, богатству, исключительно
сти - это ложные пути, ведущие к искривлению Души.

Да будем остерегаться их.
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Ара са сыказам, сыказам, сыказам, 
Баша хьаала исыхьҵәыуоит ацша. 
Баша хәыцрақәаҟ рымаза сымардан, 
Уажә урҭ рылагырз схьысуеит еиҭа.

ы с сир
Летят снаряды, рушат то,
Что воздвигал народ веками... 
Кто же расплатится за все,
Что принесла война?! Слезами 
Омылись лица, горький стон 
Стоит над всей опустошенной 
Землей... И только крик ворон 
Его пронзает оглушенно.

Са сахьыкоу аҵарақәа еицышәаҳәоит,
Са сахьыкоу ашьац иаҵәа шәҭуеит.
Апх ацамҭаз зазақәак зыхьхалоит,
Бла иазгәамҭазо шәҭы ссирк пытуеит.

Бло иазгәамҭо шәҭы ссирк адсымҭазы,
Бла иазгәамҭо еа шәҭы ссирк пытуеит.
Лацш иацәыхьчоу ашьац иаҵәа ашәҭымҭазы, 
Лапш иацәыхьчам ҽа цсҭазарак дсуеит.

* * *

С ышәхаштхьеит...
Сара зны шьыжьыла

ара ашәҭқәа сыкәшәод, 
Сышәхашҭхьеит...
Сара ани амрагьы здыруан,
Уара ухьз есышьыжь исҳәон,

ухьз хасдон нцәахәҵас, 
Нас зыхьжәра моахәасҭала сцон,
Аха уажәы сьшхарҭа сыдсахын 
С ырхашҭхьеит,
«Дыдсит», -  рҳәан,

шәҭы цыракәак
Рыла иҭахыркаан сынхарта

ицеит ицалоз.
Нас имсоаслоз

На поле, там, где раньше рос 
Куст дикой розы, пели птицы,
Гуляет смерть с большой косой, 
Снарядов рвущихся зарницы.

О, люди! Знаете ли вы,
Что мир не прочен, шаток ныне.
Уйти вам трудно от беды,
Пока вы к ближнему глухие.

17.05.93.

Лиолиа Тәан-цҳа
ДЦОН АЦҲӘЫЗБА 

ГӘЫМСҬА АХЫҚӘАХЬ
Ирина Сыҷынаа -цҳа илыхьъынюылоуп

Дцон адҳәызба Гәмысҭа ахықәахь,
Дцон адҳәызба еибашьра.
Схы рханы исҳәон аныхахь,
Анцэа лыдшзара еикэырха!

Лан дыдшын. дыпшын ахышәаҿ,
Лан есымша ддадшьаюын.
Зымюа хзыркэшалоз лгэашэае,
Уигьы джэылон, -  деибашьюын.

урт ашэткэа сырхуад 
Дара рынхартакэагь тахыркааларц,
Ах, ишдаздыруаз ухьз,
Аха хэаак саахысын, исхашҭхьеит. 
Азнырцэ азэы сызеиҭлон сибарц,

саргьы ИЗҾЫСҬЛОН. 
Азызлагара сахыладшуан нас

ҳа ҳабжьара...
Ҳа ҳабжьара абжьқәа дэахын,

ажэюан ҭакнаҳан. 
Аеьшкэа зҭадслоз тышак жын,

абнара азадэра дшын, 
Сызхысыз аҳәааҿ сыдшын...

1 9 9 2 ш .

Любовь Никитченко
***

О, люди! Знаете ли вы,
Живущие в тиши и мире,
Что здесь, в Апсны -  Стране Души, 
Теперь лишь голод, смерть, руины.

Амца кьаҭар, амца ҿыхон,
Ахқәа дон икылжэа сгэы. 
Ахақәитрахь ашэа сыхон,
Иалкьо сыкэдаюцэа рыбжьы.

Дызгәагьуадаз абла ҭшаша, 
Дызгэагьуадаз амра адҳа.
Ибиракын лара лиаша.
Дцон аиааирахь дыдшзаза.

Аисохаа дукэа иргэыдыееало,
Гәымсҭа дон адсы еибакны.
Ахэы шкэакэа уахььшхало 
Диан идгьылтэым дшьабаны.

Диан даадсазшэа, диан деиқәхазшәа, 
Диан дахьзазшэа лгэахэтэы.
Сара исҳәарц илзымҳәаз ашэа 
Дцеит исыҭан аҳәатәы.

1 9 9 4 ш .
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сҧшьаша хэылбьюхала сазыҧшуп ателефон аҵәцәабжьы. «Бдырраҭара сахәаҧшуан»,- 
игоит сан лыбжьы ныҵакшәа. Еиҳарак сыззыдшу урҭ ю - ажәак роуп. Нас ҳналагоит 
адырраҭара9ы иказ-ишыказ аилыргара.

Зны-зынла сазхәыцуеит атележурналистика ада сара даеа альтернативак сымазма ҳәа? 
Сыҧсҭазаарә^ы даеа уск уи ада снапы аласымкыц.Уи ыкамызҭгьы сызлагозгьы сыздырамызт. 
Схәыҷаахысижьҭеи сан сыззылкуаз уи мацра акәын, даеакы сазхәыцыртә еиҧш аҭагылаза- 
ашьагьы сылҭомызт. Зны-зынлагьы слыҵашьыцуеит, аиашазы, сара схәыҷқәа р$ы уи еиҧш 
агәьц-ә^әара сзаардшуам, лара леидш урҭ ззукша ирылҵуа здыруеит ҳәа схы сзақәгәьц-уам.

Раҧхьа Аҧсуа телехәаҧшра^ы сшьапы анеихызгоз исхыҵуан жәаф шықәса, ускан Ҭина Kop
çana лыдҳа ҳәа акәын ишсыхәаҧшуаз, аха уи аамҭа кьәҿк акәын. Иахьа издыруеит Ҭина Kop
çana аҵкысгьы ишеи^ьалшьо Рада лан шәами х,әа дыззымдыруа aşap анлазҵаауа. Еснагь 
исныруан уи аҵыхәанза ишыналмыгзаз лырҿиаратә амбициақәа, уи азы акәхап лхы ақәкны 
изсылылхуаз ажурналистра, сара инасыгзарц азы, аха уи зны-зынла иануқәысәрогьы ыкоуп.

Ажурналистра иацу азанааҭтә ҷыдарақәа ззымҵо азәы дыкоуп ҳәа сыкам. Атекст а<ореи, 
ап^цәажәареи, азҵаарақәа рықәыргылашьеи уҵарц азы аамҭа заҵәык ауп иаҭаху, аха иарбан- 
заалак арҿиаратә ус а^еидш ауаоытәькосатә хаҭареи адоухдтә интеллектуалтә ҵаулареи иа- 
цымзар, заа ирхио азҵаарақәа рыҭара мацара узнанагом иҳараку азанааҭтә<оазарахь..Уи ауп 
сан исылалаазозгьы , игҿысцааз иреи<ъу ҳәа исыҧхьазоугьы. Иахьа уажәраанзагьы дсықәым- 
шәац сан леидш аҧсуа литературеи апоезиеи здыруа,адырра адагьы лара леидш аемоциа- 
налтә нырра знаҭо даеазәы.Схәыҷаахыс исыцу аҧсуа литературатә ха^сахьақәа рыбжеиҳара- 
(оык сан илдыруаз ауаа ракәыз џьысшьон. Сан лыҧсҭазаара^ы аҭыҧҷыда ааныркылоит аҧсуа 
поетцәеи ашәкәькоцәеи аказауааи. Иахьагьы ҳахәмаруа иаҳгәалаҳаршәоит урҭ адырраҭара- 
қәа анырзылкуаз, апроцесс шымюадысуаз. Иахьа хәлаанза иҳахдуаз урҭ ауаа рызбахә акәын. 
Лфырхацәа бзиа илымбакәа, гәыла-ҧсыла дрыламҵәакәа адырраҭара бзиа лзепҿкаауамызт. 
Еиҳарак сгәалашәарә^ы иаанхаз Иуа Ко^ониа изкыз аамҭа оуп.Уи ирҿиареи иниҵыз иҧсҭаза- 
ара кьа$и ускан лаб^аба избозшәа акәын сшыказ. Иуа иаҳәшьа Магәа леихд икәьҭоу ҧх,әыс 
дыкамызт сан лзых,әан. Лабҿаба избозшәоуп ишысгәалашәо Александра Назазе аибашьра 
дузза^ы лҭахара аҭоурых. Ахы заахаз аҧсуа фырҧҳәыс днылаҳауеит асы шкәакәа, лхылца ан-



лыхшәа лшьамхакынза иааиуаз лыхцәы ссир аалықәыҧсеит. 
Анемец фашистцәа ирыҧшааз лмака а<ануҵка иаваз асар- 
кьеи ахҳәа хәыҷи роуп...

Апоет Алықьса Џьонуа изкыз адырраҭара анҭылх ашьҭахь 
мызкы акара дызлацәажәоз Аимара Џьонуаа раҳҭынреи, Ай
мара аҧшзареи, азиас Дәаб аказшьеи, аҭаацәара зегьы реи- 
зыказаашьеи ракәын. Сан дызхааныз аҧсуа театр акорифе- 
ицәа ирызкыз адырраҭарақәа зегьы реиҳа илықәҿиаз ҳәа 
илыҧхьазоит. Ҳа<анә$ы лара лыбзоурала актиор Леуа Касла- 
нзиа ихьз Леуа Дузза ҳәа ада рҳәазом. Зынза хаз дакьоуп сан 
лзы Баграт Шьынқәба ипоезиа. Зны-зынла лареи сареи хдне- 
изаанхалак аиндаҭлара хдбжьахҵоит реиҳа Багарт иажәеин- 
раалақәа згәалашәо, нас ирещъны иаҧхьо х,әа. Сан ишеиҭал- 
х,әо ала ацәажәара сызлалагаз Баграт ипоезиа алоуп.

Шықәсыкгьы схымҵзацызт, иҭыҵит ажәеинраала ҿыц 
«Ҷлоу». Сан есыуаха санлырцәоз дысзаҧхьон уи ажәеинра- 
ала , ус ҿырҳәалагьы илҵеит.Уахык зны дшаҧхьоз цәаҳәак 
а^ы данаҿаха, сиарҭа акынтәи уи лыҵасҳәеит.Азныказ сан 
даршәеит ас заа ацәажәара сахьалагаз, ахдк^ымцәа рахьгьы 
сылгеит, хшыюла сеиқәшәо сеиқәшәаму гәалҭарц.Уи саниз 
аахыс ислыркыз апоезиа агәыблра иахьагьы исыцуп.

Сан лусура^ы ашәқәа зегьы лзаатын ҳәа уҳәар, иашам. 
Икан лыгәгьы анылдырхьуаз, ишлықәнагамыз ианлызнык- 
әозгьы ,аха уи ла лзы ақәарш<оы еиҧш ирласны ииасуан, аха- 
ан уи дазхәыцуа лха$ы инхомызт. Избанзар еснагь илыман 
лыхшька ззылышьҭыша апроект ҿыцқәа. Зегь реиҳа аилиба- 
каара зыбжьаз Рауль Лашәриеи лареи ракәын. Иахьагьы уи 
иеи^ьу ателехәаҧшра аредақтор дкамлац х,әа оуп дшыкоу. 
Ускангьы иахьагьы сан оумашәа ауаа рызнеишьа дақәшәо- 
ит. Дазусҭазаалакгьы арҿиара захьзу ацыҧхьк илазар еснагь 
илыдшаауеит иацәажәаразы атемақәа. Аҵыхәтәантәи «дзыр- 
чмаза<оыз» адырраҭарақәа ируакын иҭахаз Аҧсны афыр- 
хацәа ирызкыз. Раҧхьа Роберт Кәарҷиа, нас Валера Делба.
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Лара лзын убарҭ роуп ахаҵа- 
реи, агәымшәареи,аҧсуареи 
ирсимволхаз. Сан лусумҭа- 
қәа рры сгэы ишаанагоз ала 
ирацэацэан апафос. Уи дзых- 
цэажэалакгьы ихдраку аюаз- 
арахь дхалымгалакэа кало- 
мызт. Аха уи цэанырралеи 
емоциалеи еилашуаз льт- 
нудкатә дунеи аазырҧшуаз 
лхатэы стиль акэын.

Ҳәарада сан лыҧсҭазарар лырҿиаратә усура кыр 
аҵанакуан,аха жәохә шықәса раҧхьа дыэ^ыз зегьы 
дааркәаҵықишырҳәо еиҧш, «аоны дтәеит». Илылшоит ҳәа- 
гьы сыкамызт лусура ада. Аха ускан «ажурналистикаҿ ис- 
ҳәаша зегьы сҳәахьеит», - лҳәан аҧҳәыс -тәанчаоы лыдсҭа- 
заарахь диасит. Икалап уи aşap ирусуп ҳәа илыҧхьазазар, 
икалап шьҭа сара сеихьзарақәа рбара еиҧалшьазар. Аха 
атәанчара сан лзы ахаан аҭынч ҧсҭазаара аанагомызт. Лара 
лкынтәи ауп зны-зынла иахьсахдуа Адсни уи анҭыҵи икоу 
ажәабжьқәа. Иахьагьы, хдныхәыҷқәаз еиҧш, иҳадсҭазаашьоу 
хьаас илымоуп. Еихдрак сашьа инаидҳәаланы. Абжьааҧны уи 
лхьаа аҳәаақәа ианлызҭамыгзогьы ыкоуп, аха уи акагьы узазу- 
зом, лыҷкәын лара лзы дышхәыҷу дынхоит, егьа дхаҵазаргьы, 
дхатәразаргьы.

Сани саби реизыказаашьа азы ахаан иузҳәом аилибака- 
ареи аҳәатәеик,әшәареи рыла еибаркәп ҳәа. Аха урҭ реиҧш 
зказшьақәа еинаало рыҧшаара цәгьоуп, ихеибарҭәаауеит ҳәа 
ззырҳәо дара роуп. Егьа саб изы лгәы гркәаргьы даҧыргьы уи 
«ҳасба ду»иоуп лҳәон. Сабгьы ахаан уи атәы ажәала ишим- 
ҳәацгьы сан лыда ҧсыхәа змам уа<ауп. Сгәы иаанагоит егьа 
ауада<арақәа лҧылахьазаргьы , сан еснагь еилылкаауан лара 
лзы ихадароу.Уи анеилыукаауа ауп иуҧынгыло ауадаорақәа 
зегьы риааира анузымариахо. Убас ахәыцра лара игҿысҵааит 
ҳәа сыкоуп.

Зны хдлацәажәон Аҧх,әыс лынасыҧи аразкы бзиеи.Аха иа- 
анагои уи. Уҭәы-уҧха, умгәамҵ-халддуа указар акәзар -  уи
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сан илызкым. Иҳагыз иҳабзаз ыкан еснагь, лара илҳәан 
еидш «ҳаб усгьы Аҧсны азы ақәҧара ауп дыэ^ыз». Анык, 
ҧҳәыск лаҳасаб ала иаеыҧнылҳәалон ихазы уаҳа акы да- 
хьашьҭамлацыз. Аха уи ус, еиҳа лгэы лырдарц азы акэын, 
ибзиазаны еилылкаауан лхаҵа дшыкоу дшынхо, р^ьажэо- 
ас имоугьы лара шлаку. 70тәи ашықәсқәа рзы амилаҭ-ха- 
қәиҭратә қәҧара ацәқәырҧа ҿыц аан саб июызцэеи иареи 
«апартиа» рус аназбоз әены сан сгарҭа анылмоу «аколиа- 
ска» сҭартәаны аены хәлаанза обком ахыбра даҵагылан, 
дазыҧшын аҭакра рықәшәарыма ҳәа. Ускан «мариала» 
еилгеит, саб иусура дамырхит, ипартбилеҭгьы уа ишьҭа- 
иҵеит.

Аакьыскьа иаҳзааигәо ҧҳәыск сдырраҭарқәа руак да- 
нахәаҧш ашьҭахь ус салҳәеит: «абыржәы еиҧш бхы бақәи- 
ҭны, зынза акы хьаас имкыкәа имоаҧыбго сымбац. Уи шьҭа 
ателехәаҧшра а$ы ибымоу адышәа ду акәхап изыбзоу- 
роу». Ускан слықәшаҳаҭхеит аҧышәа аиура акыр шаанаго 
ажурналист изы. Аха сара иансызҳа нахыс ателекамера 
а^аҧхьа аума иарбанызаалак аудиториа а^аҧхьа аума 
еснагь исныруан онуцкатәи хақәиҭрак, ©нуцкала снызкы- 
ло исықәьц-ә^әо сымамызт. Иахьа агәра згоит уи зыбзоу- 
роу сани саби ркынтә сара сахь иисыз аламыс цқьа амч 
шакәу. Икалап уи аилкаара уадашар, иаҳбахьоу шәага- 
загала узызнеиша акы акәымзар. Исҭахын сара схәыҷқәа- 
гьы (аныҵкала зхы иақәиҭу уаахарц, издыруеит уи аҵакы 
ду шамоу, аха иагьыздыруеит уи сара ишысҭакҧхықәроу.
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Геннадий АЛАМИА

СЕРДЕЧНАЯ ДОСТАТОЧНОСТЬ

Здесь умереть не дадут...

Говорят, после двух дней отсутствия в этом мире я 
на какой-то миг вернулся сюда и, увидев над собой 
заплаканное лицо одноклассницы, кардиолога 
Фаины Асабуа, пожалел её и пообещал не умереть 

и...снова ушел... Но врачи не могли допустить, чтобы 
я не сдержал слова и, в конце концов, как бы ни 
сопротивлялось, заставили сердце работать на жизнь...

Позже в кардиологическом центре в Москве, 
ознакомившись с историей моей смерти и чудесного 
воскрешения, посоветовали немедленно вернуться 
к своим спасителям, подобно Богу, творящим жизнь 
из ничего. Московские светила, в своих сверкающих 
кабинетах, в окружении самой продвинутой техники,
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не могли и предположить в каких условиях, там, в 
послевоенной, блокадной Абхазии творится эта самая 
жизнь! До сих пор у меня в ушах стоит скрежет прибора, 
из которого медсестра, как слово из уст немого, пыталась 
вытянуть ленту с нацарапанными зигзагами, смутно 
напоминающими кардиограмму. Надо было видеть, 
как она старалась смягчить шум и грохот прибора 
милой шуткой и смехом. Расшифровка результатов 
обследований на технике музейной редкости требует 
коллективного разума. И здесь,только в сомнении может 
родиться спасительная истина. И собирались врачи всем 
женским коллективом решать вопросы жизни и смерти в 
кабинете заведующей отделением Людмилы Аслановны 
Отырба. Для больных эти «пятиминутки» не менее 
значительны, чем для католического мира -  время, 
отпущенное кардиналам для выбора Папы Римского. 
В нашем случае о результатах «выбора» можно было 
догадаться не по «дыму из трубы» а по лицу лечащего 
врача. Все могут наши женщины, но никак не научатся 
они вовремя «смывать» с лица следы радости и печали. 
Привыкли они брать все болезни наши на себя и еще 
неустроенность жизни стараются приукрасить.

Не бывать добру без худа. «Благодаря» технической 
неоснащенное™, наши медицинские работники не могут 
рассчитывать на готовые «рецепты». Нужно доходить до 
всего своим умом. И сомнения и х -  не слабость,а признак 
способности к самоусовершенствованию. Может, потому 
они чаще профессиональнее и человечнее тех, кто имеет

Никто из нас -  из «сердечников» -н е  обходился без консультаций и 
дальнейшей опеки Валентины Чукбар и иныАшуба...

возможность перепоручить больного умным приборам, 
которые «подумают» за них? Вовремя включить и 
выключить аппарат, уметь прочитать выданный им 
«вердикт», и нет иных забот. Все дело в том, что именно 
эти иные заботы и становятся решающими в борьбе за 
человеческую жизнь.

Услышать голос врача за дверью и забыть о сердечной 
боли...

Увидеть улыбку врача и подумать о солнце 
завтрашнего утра...

Здесь укол -  что стрела Амура, и пилюли любых 
сладостей слаще...

Здесь лежачий больной может мнить себя рыцарем 
у ног красоты...

Здесь, у бездны смерти на краю, отчетливо 
вырисовываются контуры и краски всего того, что 
делают жизнь красивой и неотвратимой...

Людмила Аслановна... Люда... Она не испугалась 
собрать в одном месте столько умных красавиц. Это 
у мужчин обычай окружать себя людьми и ростом, и 
умом ниже себя, чтобы самим выглядеть выше и умнее. 
Руководители любого ранга, любой сферы деятельности 
должны учиться у неё умению не ставить свое 
служебное положение выше нормальных, человеческих 
взаимоотношений в коллективе. Покой и защищенность, 
так необходимые для больных, поддерживаются 
невидимой, как работа корней, деятельностью 
руководителя коллектива. ...«Как же так, одни женщины 
и никаких «драк», интриг, зависти, склок?» -  удивится 
иной. «Это же не мужской коллектив!» - скажет, как 
отрежет, другой.

Как-то поймал я себя на мысли, что одними из 
лучших дней своей жизни я считаю время, проведенное 
в больнице. И все это благодаря тем же моим дорогим 
Люде Отырба, Фаине Асабуа, Инге Пипиа, Маргарите 
Смыр, Алине Хагба, Эмме Шинкуба, Инессе Аргун, Саиде 
Кишмария.Аиде Зухба, Белле Смыр, Римме Цвижба, Мае 
Саканиа,Нонне Берулава ... Стал перечислять -  испугался, 
наверняка кого нибудь пропущу! А потом вспомнил, что 
врачи прощают больным все, кроме нелюбви к жизни и 
успокоился.

Возвращением к жизни больные обязаны не 
только профессиональной подготовке персонала, но 
и атмосфере уважения и сострадания, исключающей 
деления больных на «своих» и «чужих». Здесь можно 
рассчитывать на помощь нетолько врачей и медсестер но 
и операторов УЗИ,лаборантов,технических работников. 
Никто из нас -  из «сердечников» -  не обходился без 
консультаций и дальнейшей опеки милых Валентины 
Чукбар и Ирины Ашуба, заведующих терапевтическим и 
неврологическим отделениями этой же клиники.

Однажды настроился я на волну доброты, и 
ничто уже не могло помешать встречать, видеть 
и слышать добрых людей. И все же это не везение, а 
умение души работать, искать и находить. Сердечная 
достаточность позволяет достичь той высоты, 
откуда родные лица становятся ближе и виднее.

О сердце можно забыть, пока 
оно болью о себе не напомнит.
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Летта Аасым. 1920ш. Аҭыцҳа

Иауз Селеқь Агэхьаа
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Автопортрет. 1920ш.

1886 шықәса рзы Сҭампыл 
ақалақь акны ииз Миҳри Ачба 
лказарала Ҭырқәтәыла мацара 
акэымкэа, адунеи зегьы акны 
деицырдыруа дкалеит.

Асахьаҭыхшы ду лыцсҭазаареи 
лказареи ирызҟны а ш э кэ ы  
ҭзыжьхьоу ацарауа© Маҳинур  
Папацҳа лкынтә иҳауит абра 
ианаҳцо аусумҭақәа.

Диит 1971 шықәса рзы Сақариа, 
Акиази ақыҭан. Алагарҭатә дхьара 
данахыс ашьҭахь Анатолитәи 
ауниверситет ,  а н а п к а з а р е и  
асоычареи рфаҟультет дталоит. 
С а х ь а ҭ ы х о ы к  и а ҳ а с аб  ала  
Ҭырқәтәыла ацәыргақәҵақәа акыр 
ихы рылаирхәхьеит,  аказара 
абзиабаоцәа деицгәарҭахьеит.
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«Вот уже седьмой месяц 
как я нахожусь на террито
рии Соединенных Штатов 
Америки, в LUTafe Миннесо
та, в городе Манкейто. Учусь 
в Государственном Универ
ситете штата Миннесота, 
среди 15 000 студентов. Это 
огромный университетский 
городок с богатой инфра
структурой...»

Наала Басария ►
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ничего не может сравниться с
родным домом

Вот уже седьмой месяц как я нахожусь на 
территории Соединенных Штатов Амери
ки, в штате Миннесота, в городе Манкей- 
то. Учусь в Государственном Университе
те штата Миннесота, среди 15 000 студентов. Это 

огромный университетский городок с богатой ин
фраструктурой.

Летом 2010года я оказалась одной из финалистов 
конкурса международной Программы по обмену 
студентами IREX, которая дала нам, студентам из Аб
хазии, возможность учиться в течение одного акаде
мического года в высшем учебном заведении США. 
Меня переполняли разные эмоции и чувства. Конеч
но я была безумно рада, меня захлестывало желание 
учиться, развиваться, получить опыт, возможность по
жить в стране высоких технологий и приобрести но
вые навыки, а с другой стороны мучил страх перед 
неизвестностью,тем более это предполагало разлуку, 
пусть ненадолго, но, с моей любимой Родиной.

По прибытии в США, конечно, первое время, было

весьма сложно привыкнуть к новой жизни, к жизни 
в стране с совершенно другими нормами, образом 
жизни, культурой и ценностями. Но иногда полезно 
побывать в другой среде, чтобы трезво анализиро
вать ситуацию в своей же стране, как делать акценты 
и на какие приоритеты фокусироваться , что можно 
позаимствовать для развития у себя на Родине, а чего 
не стоит делать вообще,,,, Ведь приобретенный опыт 
нужно уметь правильно и полезно внедрять там где 
это необходимо...

Но сейчас мне хотелось бы остановиться на роли 
тех, кто находится за рубежом, и их возможностях в 
пропаганде нашей культуры и истории.

Остановлюсь на личном опыте. Когда я только при
ехала сюда, студенты моего вуза даже и не знали о 
существовании нашей маленькой страны и требова
лись большие усилия суметь объяснить, что такое Аб
хазия и, что из себя представляет абхазский народ... 
Приходится работать с каждым по-отдельности, т.к. 
то, что говорю им я расходится с тем, что знают они, 
слышали или читали....

Конечно, мою задачу облегчало то, что Американ
ская молодежь оказалась очень любознательной, ус
лышав новую информацию, они начинают наводить 
справки и привлекать своих друзей и,тем самым, ин
формация распространяется очень быстро...

В рамках Проекта по презентации стран и культур, 
я сделала широкую презентацию моей страны, и в 
университетском городке стали все больше слышать 
о студентке, приехавшей из Абхазии. Все больше 
профессоров политологии стали обращаться ко мне 
с предложением прочитать лекции на тему Грузино- 
Абхазской войны, культуре и традициях Абхазии, ее 
истории и сегодняшней политической ситуации.

Я старалась провести как можно больше презента
ций на различных факультетах, в деканатах и Центрах 
Я была приятно удивлена тем, насколько некоторые 
из них обладали информацией об Абхазии, зачастую 
деформированной, не совпадающей с настоящим 
положением вещей... Конечно, все это расстраивает, 
но именно поэтому так важно, чтобы каждый чело
век, оказывающийся в другой стране чувствовал себя 
представителем государства и выполнял миссию 
гражданина, патриота, пропагандиста своей идеоло
гии...

К сожалению, в учебниках политологии и всемир
ной истории, по которым занимаются американские
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студенты представлена далеко не та информация, 
которая могла бы позволить нашей стране выглядеть 
привлекательной. Но в процессе дискуссий, темати
ческих встреч, я поняла, что люди стали менять мне
ние, понимая, что в оценке политических событий не 
может быть полной объективности...

На самом деле очень важно,когда тебя нетолько слу
шают, но и слышат... Думаю,что мне в этом повезло.... 
Могу также с удовольствием отметить, что можно уже 
почувствовать, как меняется отношение к Абхазии. 
Стали появляться публикации, где Абхазию рассма
тривают как самостоятельное государство, и гово
рят о возможности его мирового признания. Многие 
журналисты, побывавшие в Абхазии публикуют ста
тьи, в которых представляют существующее положе
ние вещей, что не может не отражаться на общем от
ношении к ситуации.

На мой взгляд, каждый из нас, пусть даже студент, 
оказавшийся даже на короткий промежуток времени 
под чужим небом, обязан нести знамя своей страны 
и выполнять почетную миссию посланника своей 
страны.

Также хочется рассказать о том, что меня пригла
сили стать членом Всемирной Организации Языков 
мира (world Language Organization), и и в рамках 
работы этой организации, я инициировала препода
вание абхазского языка для студентов. В моей груп
пе были студенты из Саудовской Аравии, Пакистана, 
Молодовы, России, Кореи, США, Японии, Германии и 
т.д.

Посредством изучения абхазского языка, они уз
навали больше о стране, о нашей культуре,и тради
циях, о ситуации в целом. По окончании курса нам 
официально были выданы сертификаты, и теперь, 
наш флаг висит наряду с другими в Офисе по делам 
Международных студентов. И,конечно же, мое серд
це переполняется гордостью каждый раз, когда я за
хожу туда....

Кроме того, я прохожу практику в реабилитацион
ном Центре имени Линкольна, где я работаю с эми
грантами из разных стран и обучаю их английскому 
языку по Программе изучения английского как вто
рого языка (English as a Second Language).

Я сознательно приняла такое решение для того, 
чтобы по приезду в Абхазию я могла использовать 
приобретенный опыт в работе с репатриантами. Это 
поможет мне разработать методику по обучению аб
хазскому языку в будущем.

Конечно же. Удалось и попутешествовать по Аме
рике. За это время я посетила Нью-Йорк, Филадель
фию, Бостон, Вашингтон, Чикаго, Майами, Великие 
Озера.

7 апреля 2011г. я буду принимать участие в пле
нарном заседании Мини модели ООН , на котором 
каждый из нас будет защищать интересы своего го
сударства, В заседании будут принимать участие вид
ные деятели, политики,журналисты, профессора уни
верситетов и т.д. Еще одна возможность представить 
Абхазию...

Через два месяца я возвращаюсь домой, на Роди
ну, жду этого дня с нетерпением, потому , что ничего 
не может сравниться с родным домом, с родным на
родом и если есть проблемы нужно обозначать их и 
разрешать, а не делать вид, что все замечательно...

Я верю в то, что все у нас будет хорошо, главное 
сегодня не совершать ошибок, которые потом будет 
невозможно исправить... Это самое главное и если 
мы будем все вместе у нас все получится... Очень хо
чется в это верить, и я с оптимизмом смотрю в буду
щее, в строительстве которого собираюсь принимать 
активнейшее участие...

Наала Басария, 
США, Миннесота. Г.Манкато. 2011г.
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Стоя у гроба, я смотрела на застывшее лицо Виталия, и 
не верила, что на этом лице навсегда останется толь
ко это едва насмешливая и немного грустная улыбка. 
И не будет другой улыбки, широкой и открытой. Такой, 
каким был сам Виталий.

Знакомство Виталия с моими родителями произошло у 
них дома. В день рождения мамы. Мы приехали ее поздрав
лять. Виталия не было видно за огромным букетом цветов 
для будущей тещи. Но пока мама даже не догадывалась о 
своем новом статусе. Мы поздравили ее с «ее новым годом» 
(как сказал Виталий) и сообщили нашу главную новость о том, 
что женимся и венчаемся. Во время семейного застолья мама 
сказала Виталию:

- Виталик, когда сможешь, отвези меня на кладбище к 
моим родителям...

-Аобратно?..-только и спросил мой будущий муж.
Когда мы уже поженились, в свадебное путешествие ре

шили поехать сначала к родственникам Виталия, в Волго
градскую область, а потом к моим - в Абхазию.

И вот в первый приезд с мужем на Родину в аэропорту нас 
встречают мой зять Саша и сестра Инга. Увидев друг друга, мы 
кинулись обниматься и целоваться. И вдруг Виталик говорит 
мне:

-Слушай, а что ты говорила, что Инга страшная. Совсем не 
страшная. Очень даже симпатичная. И молодая, моложе тебя 
ведь, правда? У Инги оторопь. Она с удивлением смотрит на 
меня. Я смеюсь и говорю:

- Инга, привыкай. Он так шутит. Ничего подобного я не го
ворила.

- Не знаю, не знаю. Он был так убедителен,- проворчала 
она, поддерживая шутку.

Да, Виталий шутил, как и жил, убедительно. Мог опасно, 
но уверенно проводить собеседника по краю обиды, не да
вая ему скатиться в её пучину. Помню, ко мне за консульта
цией обратилась женщина. Возни с ней предстояло много, а

в коридоре озверевшая ожиданием толпа. Я и перекинула ее 
мужу, так как он, кроме буровых, нефтяных скважин, конти
нентального шельфа и прочей зауми, профессионально раз
бирался в юридических тонкостях и даже защитил диссерта
цию по юриспруденции.

Он попросил у клиентки паспорт.
- Что-то вы не похожи на фотографию в паспорте! -  ска

зал ей Виталий.
- Да, тогда я причесалась перед съемкой, - кокетливо от

ветила посетительница.
-А стоит ли это делать так часто?

То, что невозможно было искоренить «прямой наводкой» 
нравоучений, Виталий «заговаривал» шутками, пытаясь смяг
чить суровую действительность.

Мы были женаты всего пару месяцев, когда моя двоюрод
ная сестра собралась к нам с дочкой на лечение. Вечером я 
предупредила Виталия, что к нам едут гости.

- Ну вот женился на абхазке. Теперь весь Кавказ будет 
здесь,- вздохнул он деланно грустно и печально, явно под
ражая москвичам, с их вечным: «понаехали!».

На самом деле в нем было много участия и заботы обо 
всей моей многочисленной родне (богатству моему!). Новые 
родственники с самого начала не могли не стать родными 
для человека, который всегда интересовался корнями своего 
рода.

Несколько лет назад Виталий, разглядывая со своими 
братьями двумя Александрами (один - из Питера, другой -  из 
Москвы) старинный альбом с фотографиями предков, пред
ложил поход (а ведь не так уж много выпили!) к своим ис
токам. Отправил запрос в архив и получил ответ, что корни 
рода Кокиных уходят в Нижний Балыклей Волгоградской об
ласти. Три брата поехали туда и разыскали «старожилу» рода 
Матрену Ильиничну, которая помогла найти других... Три 
брата, не пожалев денег, сил и времени, устроили для всех 
Кокиных грандиозный праздник, на котором присутствова
ли родственники из Украины, из Прибалтики, да откуда они 
только не приехали. Ведь за все отвечали три дружных брата. 
Виталий пришел к любви к Абхазии через любовь к людям, 
через настоящую мужскую дружбу с моим отцом Тарасом 
Мироновичем, с которым он был рядом всегда и везде. Они, 
сговорившись, могли уехать без меня в «свою Абхазию». И 
никаких высоких слов, никакого пафоса и как всегда чувства 
были надежно прикрыты шуткой.
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Прошлым летом в Москву из Абхазии приехал мой пле
мянник. Поступать в институт. Мы с Виталием и с родителями 
племянника пошли в институт в день экзамена поддержать 
будущего студента. После экзамена зашли в первый попав
шийся ресторан, который оказался грузинским. Виталий в на
шей компании был единственным русским. Он тут же сказал 
официанту:

- Со всей серьезностью хочу предупредить. Я не абхаз. 
Я -  русский. Так что меня, чур, не травить.

Что и говорить, любил Виталий преподносить, шуточные 
по форме, серьезные по содержанию сюрпризы. Однажды он 
разыграл нашего сына.Тогда Денису было 5 лет.

Мы отправили сына с моими сестрами на летние кани
кулы в Абхазию. Сами собирались присоединиться позже, но 
точно не знали, когда сможем вырваться с работы. Поэтому, 
чтобы не давать сомнительных обещаний ребенку, решили 
ничего не говорить о нашем приезде.

Одна из моих сестер Людмила вместе со своими детьми 
и с Денисом возвращались с пляжа. Виталий по телефону за
ранее договорился с Людой, в каком месте и в какое время 
они встретятся, и попросил сыну ничего не говорить. И вот 
наступила «неожиданная» встреча.

Дениска, едва заметив Виталия, кинулся к нему:
- Папа! Папа! Ура!!!
Виталик невозмутимо посмотрел на Дениса и сделал вид, 

что собирается идти дальше.
- Мальчик,ты что? Ты чей?
У Дениса на глазах мгновенно заблестели слезы. Он об

ратился к Люде:
-Люда! Этот дядя мой папа?.. Папа?..
Конечно, сердце любящего отца не выдержало, и про

должать игру в «чужого дядю» он не смог. Люда позже рас
сказывала, что Виталик так строго и отчужденно держался, а 
Дениска так расстроился, что готова была убить моего мужа. 
Но он сам продержался полминуты, поэтому сестра просто не 
успела сделать это.

На одном официальном приеме Виталий в своем духе вы
разил свое почтение ко мне, своей жене:

- А теперь слово предоставляется одному из руководите
лей норвежской нефтяной компании Виталию Кокину... Все 
собравшиеся вынужденно зааплодировали. Им, гостям сегод
няшнего вечера, хотелось, наконец, поднять бокалы и выпить. 
Но протокол есть протокол. И если ты на международной кон
ференции,то должен соблюдать определенные правила.

- Здравствуйте,дорогие гости,- бодро начал муж.
В это время я в который раз пыталась подцепить на вилку 

скользкий грибочек-попрыгунчик. Немногие решались есть 
во время застольных речей, но я была так голодна, а масле
нок так неуловим (что еще больше раззадоривало аппетит), 
что на эти кет дикарским способом мною было наложено табу.

-У  меня есть замечательный тост...
Ура! Наконец-то мне удалось подцепить неуловимый гриб 

и я приготовилась проглотить его с благоговейной нежностью.
- И этот тост скажет моя жена, - торжественно закончил 

Виталий.
Мужчины с недоумением посмотрели на него. Женщины 

с жалостью на меня. А я судорожно пыталась проглотить гри
бочек, при этом не упасть со стула, собраться с мыслями и не 
убить мужа при таком количестве свидетелей.

Вежливо улыбнувшиеся сказала какие-то дежурные сло
ва, дежурно чокнулась со всеми, кто находился в радиусе

моей вытянутой с бокалом шампанского руки. Повернувшись 
к Виталию, я мечтательно представила, какую взбучку ему 
устрою дома, прикинула, что из посуды или техники может 
пострадать. По случаю, кстати, поменяю чайный сервиз, уж 
сколько лет мы пьем чай из опостылевших чашек с желтыми 
розочками. И это подняло мне настроение.Увидев довольную 
мальчишескую улыбку Виталия, я простила ему все и сразу. 
Ну, выбрал человек форму общения с друзьями, родными, 
клиентами, партнерами. Шутит над собой, над всеми. Такой 
характер. Не переделать. Да и не надо. Пользуемся же мы с 
удовольствием его шутками в повседневной нашей работе с 
клиентами:

- Я ветеран войны.
- Какой? Первой или второй?
- Вы что, издеваетесь? Конечно, второй...
- С чьей стороны воевали?..
Или:
-А  мне полагается скидка?
- Скидки предоставляются инвалидам 1 и 2 групп. У вас 

есть инвалидность?
-Нет.
- Организуем...
Недавно муж перед командировкой заехал ко мне на ра

боту попрощаться. У меня был посетитель. Зазвонил телефон. 
Я попросила Виталия ответить на звонок.

- Скажите, у вас живая очередь? -  Даже я услышала гром
кий голос на том конце провода.

- Я, конечно, не врач, но, по-моему, пока все дышат- смеясь, 
ответил Виталий.

С ним часто советовались: дети, коллеги, клиенты.
- Виталий Николаевич, как вы считаете...
-Дотысячи.Дальше -  в столбик.
- Виталий, как ты думаешь...
- Головой.
Он и надо мной любил подшутить. На вопрос, «как съездил 

в командировку?», «на самолете»,-невозмутимо ответил он.
Или:
-А  какой у него телефон?
- Ой, знаешь, такой черненький, с серебряными кнопоч

ками...
- Виталик, у меня опять Интернет не работает!
-Техника в руках абхазки превращается в груду...
И, главное, на вопрос клиента: «А как вы сегодня работа

ете?», другого ответа, кроме «упорно» не представляю... Это 
было любимое слово Виталия, давно уже подтвержденное 
делом. Он считал, что без дела любые слова беззвучны, и бук
вы слепы.

В нем была мудрость, чтобы терпеть.
Гармония, чтобы быть счастливым.
Сила, чтобы приносить счастье ближним своим.
Доброта, чтобы быть счастливым счастьем других.
И любовь, которая сделала нас с сыном счастливыми...
Мы прощались с Виталием перед командировками,даже 

если они всего на день. И каждый раз -  какая-нибудь милая 
шутка на прощание, чтобы не было грустно. А здесь все все
рьез и навсегда...

Вся надежда на память. Она сохранит прекрасные мгно
вения нашей совместной жизни...

Назира ШАМБА

Светлой памяти Виталий КОКИН не задолго до смерти обещал профинансиравать 
номер журнала «АБАЗА, посвященный абхазским женщинам. Его желание было 
выполнено семьей, которой редакция выражает глубокую благодарность.



Екатерина Бебиа-ҧҳа

Сҭаца Саида Габниа-ҧҳа 
илызкуп

Инна Ҳаџьым-ҧҳа

Азыхь хәыҷ иа^ыхәаз 
Мшын дук хдбжьалеит 
Иах^еиламыз ҧсҭазаран. 
Ҳаиҧылеит хдиҧырҵырц, 
Азыхь хәыҷ агьама 
Амшына^ игәазҭаз... 
Аҧсҭазара ҧшран.
Ара зегьы мшсуан.
Даара сузгәакьан 
Азыхь хәыҷ еиҵызхаз, 
Амшын аҵан 
Абырлашқәа гәазҭоз. 
Азыхә хәыҷ изхәыцуан 
Урҭ аимхәыцқәа еизызгоз 
Хазы-хаз иахдыруеит 
Иах^еилам амшын ду 
Агьама...

(Оаҧхьа и^ыцны ааҧын сзаазгаз 
Мраны изырлашаз сдунеи. 
Баҳча ссирка^ ш дхьа сназгаз, 
Қәыҧшҵас сыблақәа мыччеи.

Сыҧхд хәыҷы, са-Саида, 
Анцәа бсиҭеит ба бшаны, 
Икамлози бара быда, 
Сьшны-сгәара зегь ҭацәны

Бҧаимбарха сашҭа бҭалеит, 
Сашҭа гәылҭәаан шәҭла иҭәит. 
Зегьы иреиҳау шьха дук схалеит, 
Жәангәашәҧхьарака сыҧрит.

Сыдхд хәыҷы, са-Саида, 
Анцәа бсиҭеит ба бшаны. 
Сыҧсҭазаара бара быда, 
Изыкалозма иҭәны-иҧханы

Заира Ҭҳаиҵыкә-ҧҳа

Ублақәа -  Амшын ҵаула 
сзаакәкәалт,

Сызт.
Ҭынчроуп уа Амшын аҿықәан.. 
Уччаҧшь-мрахәага сыҧсы 

аззатәуеит
Ҿымҭ.
Зны, гәыфада снаухәаҧшлоит 

схы гә<оарас
инаумҭа,

■{‘"ч: 
Ашәҭқәа

Слыҵашьыцуеит уашҭа 
иҭало

«Ухәу<оыс».
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пресс-центре Института кибернетики, в жур
нале «Кибернетика» (до 1980). С 1972 её про
изведения печатались в журналах «Юность», 
«Радуга». Специальный корреспондент га
зеты «Труд» (1989-1999), редактор журнала 
«Доктор» (2000-2002), заведующий отделом 
культуры газеты «Правда Украины» (2002- 
2004). Автор книг: «Птицам небо» -  Сухум, 
«Алашара» 1976; «На нашей стороне» -  
Киев, «Молодь», 1977; «Абас адгьыл Аншу» 
-Сухум, «Алашара», 1980; «Первые киломе
тры» -  Москва, «Советский писатель», 1980; 
«Реджеб и его родичи» -  Киев, «Радянсь- 
кий письменник», 1982; «Взгляд поверх во
рот, выходящих на луг» -  Киев, «Радянсь- 
кий письменник», 1985; «И говорили они 
до утра» -  Москва, «Советский Писатель», 
1986; «Щадящий режим» -  Киев, «Радянсь- 
кий письменник», 1988; «На перекрестке» -  
Киев, «Днипро», 1989; «Нар» -  Сухум, «Ала
шара», 1980. Этери Басария также написала 
несколько книг для детей: «Великан и дель
фин» -  Сухум, «Алашара» 1979; «Дыдын 
и Мыдын» -  Киев, «Веселка», 1988; «Ги во 
владениях Обра» -  Харьков, «Ранок», 2004; 
«Цирковое представление», «Как мы ходили 
в зоопарк», «Праздник в аквапарке» -  Харь
ков, «Ранок», 2008; «Принцесса и Чарик» -  
Киев, «Книжковый хмарочос», 2008; «Ослик 
Сорри», Киев, «Книжковый хмарочос», 2009. 
Автор перевода на русский язык романа 
Виталия Амаршана «Леон апсха», Сухум, 
«Алашара», 2003. Произведения Этери Ба
сария переведены на украинский, абхазский, 
итальянский, немецкий языки. Член Союза 
писателей СССР (с 1979), Национального 
Союза писателей Украины (с 1992). Лауреат 
премий им. В. Короленко (1999); им. Н. Гого
ля (2008); им. Ю. Долгорукого (2008). В на
стоящее время живет в Киеве.

Прежде имени Аида узнала его жизнен
ное кредо: сильные люди от невзгод 
становятся философами, а слабые 
-  алкоголиками. Она решила, что он 

фразу позаимствовал в готовеньком виде из 
какой-то книжки или другого печатного издания. 
Так она -  дочь вполне обеспеченных родите
лей, в подростковом возрасте любила стянуть 
с прилавка магазина какую-нибудь мелочь с 
тем, чтобы тут же на выходе бросить в урну.
И все для чего? А для того, чтобы проверить, 
доступно ли мастерство сказочного героя, ко
торый, не потревожив птиц, выщипывал у них 
перья и даже менял эти самые перья местами. 
Правда, ленивые продавщицы мало походили 
на птиц, больше -  на сытых коров. Да и лов
кость рук ей была ни к чему. Впрочем, и сказоч
ному ловкачу какой был прок от фокусов с пе
рьями? Разве что, искал -  для себя! - лишнего 
подтверждения тому, что в своем деле достиг 
высшей квалификации.

Аида впервые увидела своего героя на пля
же. И сразу в голове пронеслось -  «наш, мест
ный». Не свыклась ещё с очевидностью, что 
теперь у них, у беженцев, понятия «наш» и 
«местный» не совпадают. Если по-честному, то 
беженцами они могли себя называть лишь год. 
Потом ничто не мешало, вернуться к родному 
пепелищу. Но некоторым, оказывается, до
статочно и года, чтобы пустить корни'е любую 
почву. Некоторым, но не Аиде. Море, омываю
щее чужой пляж чужого посёлка, прижатого к 
воде вереницей громадных камней, почему-то 
именуемых горами, было то же самое -  Чёр
ное. Его могучий аромат вдыхал и оставлен
ный белый город. Тот самый город, который 
казался курортникам беспечным, а местным 
- беззащитным. К этому тоже было невозмож
но привыкнуть. Мама говорила, что им крупно
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повезло, что у отца-винодела еще с юности наладилась связь со специалистами 
знаменитого винзавода, находившегося неподалёку от этого посёлка. К тому же, 
как с удивлением мама обнаружила, отец, приезжая сюда в свое время, не толь
ко прожигал жизнь с местными девицами, в чём всегда подозревался и не раз 
уличался, но и сколачивал кое-какие деньжата. Благодаря то ли дальновидности, 
то ли азарту, но средства нашлись у отца и за пределами родной стороны. Они 
смогли купить дом, - ни в какое сравнение, конечно, не шедший с оставленным, 
но зато свой, обстановку -  если опять обойтись без сравнений с потерянным, 
-  далеко не нищенскую. И ещё остались деньги про запас, да и отец не сидел, 
сложа руки, пошел работать по специальности. На винзаводе он и пропадал дня
ми напролёт. А мама пыталась приручить новых соседок своим хлебосольством: 
кофе по-турецки и рецептами любимых блюд. Дочка ломала голову -  зачем при
ручать чужих, когда можно вернуться к своим? Отец у неё старенький, никто не 
упрекнет, что с оружием не защищал свою землю. К тому же у него есть - мамино 
выражение! -  алиби в лице двоих сыновей от первого брака. Те, прослышав о 
беде, пробрались в Абхазию из глубинки России, где они проживали на маминой 
стороне и так давно, что уже успели там обзавестись женами и даже детьми. Тем 
не менее, с первых дней братья Аиды, пусть и не единоутробные, влились в ряды 
добровольцев, защитников отчей земли. Старший -  Борис! -  даже был ранен в 
плечо. Так что отцу нечего было опасаться упреков, но почему-то о возвращении 
домой пока никто не заикался. Кроме Аиды. Ну, а на её вопросы был стандарт
ный, заскорузлый ответ: «Ты лучше об учебе думай»!

Этим летом Аида проводила много времени у моря. Правда, в отличие от курор
тниц, не праздно жарилась на солнце, а листала учебник по английскому языку, 
иногда даже вдумчиво в него вчитывалась. Ей предстоял по нему вступительный 
экзамен в университет, что, впрочем, куда меньше занимало, чем присутствие 
на пляже Родиона, того самого «местного». Аида на пляже всегда устраивалась 
неподалеку от него, но земляк по уши, да нет, по самую макушку в черных за
витках -  был увлечен болтовней с некой девицей -  любительницей подвигаться 
и посмеяться. Наверное, из-за того, что уголки губ девицы были приподняты, ка
залось, что она над чем-то затаенно потешается. Не могла же она на самом деле 
насмехаться над всем, что видит вокруг. Или она была способна и на большее, 
чем затаенная усмешка?! При голубых навыкате глазах, собранные на темени во
лосы девицы отливали блеском свежих углей кострища. Любой догадается: воло
сы крашеные, но догадывался ли Родион? Если человеку по душе темноволосые, 
почему бы ему не обратить внимание на природных брюнеток?! Девица называла 
его "мой закавказский Рэд", и что-то вполголоса добавляла по-английски. Он тот
час откликался на том же языке. Аида готова была разорвать в мелкие клочья 
никчемные учебники. Зубришь -  зубришь, а когда требуется позарез разобрать, о 
чем толкуют эти двое, ничегошеньки не выходит. Может, у них акцент такой -  аме
риканский? -  пыталась утешиться Аида, призывая на помощь известное выска
зывание англичан, что их с Америкой разделяет язык и океан. Но, скорее всего, 
в корень глядела мать, упрекавшая дочь в недостаточном усердии при изучении 
треклятого иностранного языка. «Пойми же своими куриными мозгами, -  энергич
но наставляла она -  сейчас английский - то же самое, что русский в мои времена 
да в родном доме, -  не будешь его знать, даже в официантки не возьмут!» Дочь 
и сама ни за что не пошла бы в официантки! Только этого не хватало! Она чётко 
знала, что ей надо. Она хотела выйти замуж - и чем скорее, тем лучше! - но не 
за кого-нибудь вроде приставучего соседа студента Саши с его дубовым вопро
сом: «скажи, там, откуда ты приехала, все такие клёвые»? Мама уверяла, что и в 
пору её неблизкой юности такой вопрос звучал наравне с «Девушка, я вас где-то 
видел», только вместо «клёвые» говорилось «красивые», что, несомненно, звучит 
лучше. Неважно, как звучит, важно -  кто говорит. Назвал бы Аиду «клевой» тот, 
кто язык утруждал английской речью, угождая крашенной насмешнице, и лучше-



' го не надо! Но Родион улыбалсяневразумительным для стороннего уха шуткам 
чужачки, несся за ней на водных лыжах, как гончий пёс. Тогда рёв двух катеров, 
за которым мчалась эта странная пара, объединенная страстью к скорости и, оче
видно, к риску, выводил Аиду из себя до такой степени, что она с головной болью 
возвращалась домой и жаловалась матери:

-Родион совсем сдурел со своей приезжей.
-  Это не просто приезжая, это -  хлеб с маслом для Родиона на будущее. Она из 

тех, кто стоит на земле обеими ногами. А что у Родиона осталось, кроме хорошей 
фамилии и ученых мозгов? Вернется он домой со своей математикой -  или что там 
у него еще? -  а кому она там нужна, его математика? Пока кровь лилась, он дважды 
Сухум освобождать ходил. Молодец! Орден получил! А дальше что? Повесит себе 
на грудь, будет гулять по набережной и плевать в пустое море?

-  Ему незачем плевать в пустое море! Он в Киеве в Университете преподает!
-  Ну да, профессор, можно подумать! Лучше бы послушался твоего отца, да по

шел бы к нему в бухгалтеры!
Аида даже подскочила:
-  Мама, в какие бухгалтеры? Он -  ученый!
«Что он подумает о нас, что»?
-  А твоему отцу ученые без надобности? Ему, значит, проходимцев подавай? 

Вроде сына Баквы, что обивал пороги: «Мы кровью захлебывались, землю нашу 
отбивая, а теперь в дело взять не можешь»? Землю он там отбивал, а в долю здесь 
хочет сесть!

-  Родион в Киеве не кинзой торгует! Профессор -  не профессор, а студентов 
учит! Какое ему дело до вашего ДЕЛА?

-  Никакого! Зря не рви глотку! Потому и сказал, скромник наш: «Спасибо, но вряд 
ли я справлюсь»! Математик не справится с цифрами?! Слушать такие отговорки
-  смех один! Или: «Боюсь подвести»! Да у них в роду никто никого никогда не под
водил! Это все знают!

-  Потому отец и хотел взять его на работу?
-  А по-твоему, отцу нужны мастера всаживать нож в спину? Хватит с нас таких, 

сыты по горло! Родионова невеста -  ну, там, дома, была из тех, чьи братья потом с 
оружием наперевес вошли в наши дворы! А к Нестору, отцу Родиона, кто автомат
чиков в дом привел, мол, есть, чем здесь поживиться? Было, было, чем поживиться
-  не промахнулся! Родной дядечка невесты привел!

-  Откуда, мама, ты эти сплетни берешь, ну откуда?
-  Я правду тебе говорю, сплетни можно придумать и позатейливей! Твой отец 

хотел помочь Родиону, как своему.
-  Засадить кандидата наук подсчитывать цены на бутылки с вином? Называется 

помочь, да?
-  Можно подумать, в Киеве его на руках носят, к министрам в гости ходит. Он в 

общежитии ютится. Твой отец квартиру ему здесь обещал. Родион отказался -  «за
бот ваших не стою»! Крепко на ноги встать предлагают за счет собственных мозгов, 
не конфетку дарят. Чего тебе ещё надо, спрашивается? А он: «Уже ничего»!

-  Видишь, ничего ему не надо! -  встрепенулась Аида.
-  Ничего не надо, потому и снимает у татарки халупу под холмом, или, по-ихнему, 

горой. Полчаса тащится до моря, если не больше. Зато приезжей, как ты ее называ
ешь, будто мы сами здесь рождались и умирали, денег девать некуда. Устроилась 
под черепичной крышей, в гостинице, где все есть, что требуется таким кобылкам.

-Каким кобылкам?
-  Призы берущим, умница моя! Родиону такая кобылка лишней не будет. Если 

ума хватит пришпорить!
-  Но ты сама только что сказала -  ему ничего не надо!
-  Смотря от кого! От своих не надо, от чужих -  кто знает... Отец твой звал его у 

нас пожить...
-  У нас? -  перехватило дыхание.
-  У нас, у нас, не нашлось бы, что ли, места? Можно подумать, гости, что ни день,



толпятся на пороге, как случалось дома. Тем более Родик не чужой нам человек.
-  Разве мы родственники? -  ужаснулась Аида.
«Если есть хоть намек на родство, если даже седьмая вода на киселе, не посме

ешь в его сторону глядеть! Ты посмеешь -  он поставит на место».
-  Родственники -  не родственники, но осколок родной стороны.
Не к каждому «осколку» родительница Аиды была так внимательна. Но Родиону 

выпала вот счастливая карта. Только он вышел из игры. Мать могла рассказать о 
нем много чего, кроме сплетен, даже описать каждую ветвь на его родословном 
древе. Только кому это нужно сейчас? По ее же словам, на обугленной земле не 
скоро поднимаются деревья. Родословное древо и вовсе чахнет, то есть пресека
ется. Мама, возможно, о том вовсе и не сокрушается. Теперь родне мужа едва ли 
представится случай намекнуть, что в своё время он женился далеко не на ровне. 
Впрочем, многим из них уже ничего не представится, так как лежат они в примор
ском селе неподалеку от Сухума в братской могиле, разделив участь односель
чан и самого села, сожженного дотла. Родословному древу не свойственно пускать 
корни возле безымянных могил.

Странно, но мама, будучи в курсе всех событий, почему-то не замечала того, что 
происходило с дочерью. Из-за слишком близкого расстояния не могла сфокусиро
ваться на ней, так, что ли? Или мы в состоянии и зорких родительниц обвести во
круг пальца? Такие вот изобретательные!

Когда Аида попросила у матери денег на очередное парео, та просто рас
свирепела:

-  Лето пройдет, что ты с этими дурацкими платками станешь делать? В ящик 
складывать? Запомни, не маленькая уже, у твоего отца не бездонный кошелек. На 
чужой земле и куска хлеба за так никто тебе не протянет!

Но ведь купальники стоят еще дороже. Как же теперь быть? Купальники не ме
нять, парео не покупать? Остается голову наголо обрить, для привлечения чьего- 
то внимания, так, что ли? Вслух Аида ничего не сказала, отправилась на берег, 
лихо завязав на талии концы купленной долгую неделю тому назад прозрачной 
ткани, сплошь в «глазастых» цветах, вид которых давно уже, наверное, приелся 
всем и каждому на пляже. Хлеб с маслом для Родиона неожиданно черствел в оди
ночестве. То есть, не совсем в одиночестве, но это не имело значения, раз героя 
не было поблизости. Ничком лежа на пестром надувном матрасе, призы берущая 
кобылка читала книжку в не менее пестрой, чем матрас, обложке, поставив ее шир
мочкой перед собой. Рядом с ней на песке примостился белотелый -  сразу видно, 
новичок на пляже -  мужчина со светлыми волосами, так коротко стриженными на 
затылке, что просвечивала розовая кожа. На нем были голубые шорты и такого же 
цвета майка. Аида привычно устроилась поблизости, наугад раскрыла учебник и 
уставилась в него, кося глазом в сторону подружки Родиона, чтобы не пропустить 
появления его самого. Белотелый мужчина -  лица его Аида не видела, сидел к ней 
спиной, -  нагнулся к зачитавшейся кобылке, и что-то тихо сказал. А может и вовсе 
не тихо, но разве что-то расслышишь в реве мотоциклов и катеров, дробящих вол
ны в угоду ухватившимся за тросы любителям водных лыж? Среди лыжников, натя
нутой тетивой скользящим по морской глади, конечно же, не было Родиона. Иначе 
разве чужачка жарилась бы на солнцепеке под назойливое мычание Стриженого 
затылка? Но куда Родион подевался? Не уехал же он ни с того ни с сего? У него, 
как у всех преподавателей, долгий отпуск. Об этом даже мама говорила. Да и отец, 
всего лишь день назад, играл с ним в нарды. Отец сказал, что «наш профессор» 
играет в нарды почти также хорошо, как он сам. А мама шутками да прибаутками, 
но выведала, что он Родиону продул шесть партий из десяти. Обычно мать сра
жается с отцом в нарды, да иногда кликнут Аиду на игру с победителем, но сейчас 
все реже ее трогают -  незачем отвлекать ребенка от подготовки к экзаменам. Нет, 
отец непременно сказал бы, если Родиону неожиданно пришлось уехать. Уж он 
бы знал, точно бы знал! Так что Родион вот-вот появится с какой-нибудь стороны
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Геннадий АЛАМИА

СВОБОДНА,
НЕЗАВИСИМА!

Изиду Чаниа, главного редактора газеты 
«Нужная» спросили: «как ты себя чувству
ешь в роли ругаемого при любой власти 
журналиста?» -«Свободно!» -  ответила 

она. Более гениального в своей простоте ответа на 
непростой вопрос трудно придумать.

Нужную Изиду мы точно не придумали бы, ибо у 
людей обычно не хватает фантазии представить себе 
кого-либо не по образу и подобию своему. А она,дитя 
двух стихий, юга и запада, пришла и сказала: «это я!» 
и с тех пор идет по совсем нелегкой дороге жизни с 
именем древнеегипетской богини.

Истинная свобода не зависит от внешних обстоя
тельств. С ней рождаются, с ней и умирают. Совсем не 
важно, как и чем расплачиваться за независимое со
стояние. Главное, чтобы не оскудел бесценный запас 
чувства справедливости. О таких людях, как Изида

говорят, что им «больше всех надо». Кто с осуждени
ем, кто с благодарностью. А на самом деле как «вы
прямить», если не «перегнуть»? Как поступить, если 
не «бить кривые зеркала», среди которых многим так 
удобно скрывать свое уродство. А какой визг подни
мется среди столпившихся у корыта с «пойлом взай
мы», если вовремя его не опрокинуть! Но не будет ли 
это расценено отвлеченными правдоискателями как 
вмешательство в частную жизнь, «нарушение прав 
человека»?

«В нашем крохотном и по размерам, и по числу 
живущих в ней людей, государства, некоторые важ
нейшие общественные достижения и позиции су
ществуют лишь благодаря факту наличия одной или 
двух личностей. От осознания хрупкости и уязвимо
сти такого бытия иногда становится страшновато»,-  
писал известный адвокат Тамаз Кецба, представляя 
Изиду как кандидата в депутаты городского Собра
ния. А подавляющему большинству избирателей,дей
ствующих по принципу «дурак, но свой », никакого 
дела нет до «общественных достижений и позиций», 
и это на самом деле страшно.

Смотрю на Изиду и думаю, что возвращаются вре
мена Сатаней Гуаши и мужественных амазонок. Как 
не парадоксально, сегодня сильную личность легче 
стало находить в среде т.н. слабого пола.

«Такие люди как Изида составляют стержень на
рода, она -  нерв нации... В каждом народе, особенно 
малочисленном,такие люди -  единицы, и народы, ко
торые не умеют оценивать по достоинству и беречь 
таких людей, обычно не имеют будущего», - делится 
депутат Парламента, сам избранник народа. «Изида 
-  человек порядочный и с совестью,- пишет историк, 
которому по роду профессии приходится иметь дело 
с непорядочными и несовестливыми. - За все годы, 
что я знаком с нею, она проявила себя не только как 
профессионал, но и как гражданин с большой буквы».
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ползать мешают... НУЖНАЯ РОДИНЕ!

О смелости Изиды говорит боевой генерал: «мне по 
душе смелые люди, будь это женщина или мужчин, 
какой бы профессии они не были». «Я сам такой...», 
-  рад представиться известный бизнесмен и политик 
через позицию Изиды без оглядки бросаться в бой с 
несправедливостью в любом ее проявлении. А ж ен
щине совсем не хочется быть Дон Кихотом, гораздо 
приятнее быть прекрасной мечтой рыцаря без стра
ха и упрека, но, увы...

Мы с Изидой родом из одного села. Из села поэтов, 
писателей, художников и ученых. И сама она из се
мьи известного поэта. А вот воспевать птички и цве
точки она так и не научилась. Устроилась санитаркой 
нашей с вами действительности, чтобы ничто не ме
шало птичкам петь и цветочкам цвести, и довольна. 
Одна земля, одно село, а люди такие все разные! Да 
что говорить о селе, когда в одной семье сын жиром  
мажет мосток над бездной, чтобы никто не перено
сил заразу с берега на берег, а отец слизывает этот 
самый жир, чтобы никто не сорвался по вине сына 
его и не был наказан...

Кто-то может пытаться отдельными разукрашен
ными кубиками незаурядных поступков сказочный 
дом жизни построить. Но только не Изида. Она такой 
игрой заниматься не будет. Разовый героический по
ступок труса... Нечаян
ная правда лжеца... От
дельная ценная мысль 
глупца... Всплеск благо
родства подлеца. Мало 
ли того, из чего что-либо 
надежное не возвести.
Все поступки должны 
быть следствием состоя
ния души и образа ж из
ни. Это -  слова, которые 
Изида подтверждает 
всей своей жизнью. Так 
было в разгар нацио
нально-освободитель
ной борьбы,так было во
время войны, так было, 
когда пришла большая 
любовь, так было, когда 
родилась дочь. Так было 
все эти трагические, 
сложные, счастливые 
и, главное, свободные 
годы. Так будет и впредь.

Летать ввысь, или в 
пропасть -  крылья в по
мощь! Это пресмыкаю
щимся
они в тягость -



Erdeşen Kobaş Bganba VLADISLAV 
ARDZINBA için yazdığı VEDA adlı 

şiirinden kısa bir bölüm:
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Ne de m iş ti uzağı gö ren A rdzınba ;
'C an da n , nam ustan  da öte , önce va tan ’ 
V a tans ız lığ ın  a ltında, sadece  yok luk tu r yatan 
İş te  yen id en  doğuşun  anahta rı bundadır 
K urucu  A rd z ın b a ’nın büyük lüğü  burdadır. 
H a tırlay ın  buradak i sözlerin i:
‘S ürgün , k ıyım , k ılıç  artığı b ir avuç insan 
A ta  va tan ın ız ı can la  başla koruduk 
G e lin  y e r değ iş tire lim  
İnan ın ! Ç ok, am a çok yo ru ld uk .’

Владислав Арзынба 
изкны Ардашьан Абганба 

иисыз
ажәеинраала ацыҧцәаха. 

ххх
Харанаҧ ш аы А рзы н б а  
И аж әа назеит х^әаҵанза: 
«Ҳаҧсы зл а ҭо у  зегьы  
Аҧ садгьыл реихдуп.
Уи зц эы зы з ахаангьы  
А ры цхдра дзаҵы ҵ зом !», 
Иҧсадгьыл ам ч им чуп  
Зы бж ьы  ҿ аца зы ргаз, 
Зы дсадгьы л  зц эы зны  
Ҿ ы ц изыҧшааз зегьы  
И ахуалы з хдиҳәеит, 
Уасиаҭс иаҳзы нхеит: 

«Ҳ ажәлар аны қәы рх, 
Уаҧсцәык инхазгьы  
И ры хьчеит ры дсадгьы л , 
Ҳҧеиҧш е и қәд ы рхеи т ... 
Аҧсадгьыл, аны к леиҧш, 
Есымш а ихьчатәуп. 
Ш әааи.нас, 
Ш әы цсадгьы лахь - 

А ла ҭхаха ишәзыҧ шуп!»

Аҭырқәшәахьтә еиҭагоуп.

ПЕСНЯ ДУШИ
родилась и 
выросла в г.Гудаута. 
В1983 закончила 
Тбилисский институт 
иностранных 
языков. Работала 
в сухумском 
отделении 
Интуриста с 
немецкими 

и итальянскими группами. В1988 
Владислав Ардзинба пригласил в АБНИИ 
им.Д.И.Гулия на должность ученого 
секретаря по внешним связям. В 1991г. 
поступила в аспирантуру МГУ на кафедру 
средних веков, и изучала источники 
на средневековой латыни по теме : 
западноевропейские источники по 
истории средневековой Абхазии . В 1992г.в 
связи с войной прервала учебу. Сегодня 
работает Генеральным директором итало- 
российской фирмы в Москве.

Однажды наши предки назвали свою Родину 
-  Страной Души, себя -  Людьми Души , а язык- 
песней Души . Даже если это метафора, не на 

пустом же месте она возникла. Была какая-то причина 
назвать свою страну так поэтично . К счастью песня Души 
у нас еще осталась, если успеем осознать, она поможет 
вернуть нам гармонию жизни.

Язык и его значение в процессе познания современного 
мира и формирования личности человека нового 
времени становится ключевым, кроме как средством 
передачи информации. Язык, предстает Посредником в 
многомерном Мире, с функцией Возвращения человека 
в гармоничное сосуществование с окружающим миром и с 
самим собой. Не случайно мир создан многообразным, как 
разные цветы на одном лугу, одновременно сосуществуют 
разные цивилизации, культуры, языки. Человечество 
развивалось благодаря многообразию -  именно в 
многообразии, источник творчества и богатства мира.

Как известно, природа не терпит пустот. Если 
проанализировать ситуацию с родным языком, мы видим, 
как отказ говорить на родном языке меняет наше сознание 
и мировоззрение, меняет нас самих. Эту трансформацию 
мы наблюдаем в довольно короткий период времени. 
Истинные ценности легко подменяются псевдо - 
ценностями, пустоту образовавшуюся с уходом языка, 
мы стремительно заполнили кто чем может, последствия 
катастрофически отразились на нашей пси хи ке , культуре 
и жизни вообще .Во всех ее сферах наблюдается процесс 
дегуманизации. В нашем сознании формируется новый 
тип человека со стертой индивидуальностью, открытого
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всяким страхам, бездуховного и равнодушного к судьбам 
ближних, это не то о чем мечтали мы увидеть в свободной 
Абхазии. Мелодия чужого языка, не лучшего образца, 
скорее суррогат лагерного жаргона + вульгарной лексики 
матерной речи , пагубно отразилась на нас и нашей 
действительности. Мы можем знать чужой язык, чтобы 
быть понятыми другими, но куда важнее понять и принять 
себя. Кому мы можем быть интересны, если не интересны 
сами себе. К тому же язык, которым мы подменили родной, 
очень отдаленно напоминает язык Пушкина и Бунина.

Абхазский язык богатейший звуками и смысловыми 
формами, способный выражать все тончайшие движения 
души , богатый идиомами и художественными образами, 
оказался не задействован и исключен из современной 
жизни. Порой он кажется необязательным, не 
соответствующим времени. Но так ли на самом деле? Не 
бездуховность ли привела к тому, что мы стали тяготиться 
величием родного языка? Известно, что для примитивных 
мыслей и животных инстинктов, достаточна первобытная 
сигнальная форма общения.

Так кем же мы себя осознаем сегодня, носителями 
какой культуры являемся? Нет сомнений, язык как часть 
нашей жизни, переживает все то, что переживаем мы, со 
всеми составляющими актуальной реальности. Абхазские 
матери не поют колыбельную на родном языке. Когда, в 
последний раз нам посчастливилось услышать абхазскую 
застольную или свадебную? Да и на похоронах царит 
светское молчание, а совсем недавно, культ предков, был 
основным долгом живущих, в честь уходящих устраивался 
торжественный ритуал, где каждый звук и движение имели 
свое сакральное значение.

В апреле 1933 года О.Мандельштам восторженно 
писал об абхазском языке: «Отсюда следует начинать из
учение азбуки Кавказа, здесь каждое слово начинается на 
«А». Язык абхазов мощен и полногласен, изобилует верхне 
-и-нижнегортанными слитными звуками,

затрудняющими произношение; можно сказать, он 
вырывается из гортани заросшей волосами. Боюсь, еще 
не родился добрый медведь Балу, который обучит меня, 
как мальчика Маугли из джунглей Киплинга, прекрасному 
языку «Апсны», в отдаленном будущем, Академии для 
изучения группы кавказских языков рисуются мне 
разбросанными по всему земному шару.» Не могу 
позволить себе сомневаться в провидческом даре поэта. 
Дай-то Бог!

Вопреки «главному языковеду» Сталину, академик 
Н. Марр, вместо «Осанны» в честь грузинского языка , 
«матери» всех Кавказских языков, т.н. «Иберо-Кавказской» 
семьи, мужественно явил миру, что абхазский язык, 
лингвистически стоит на одной из самых высоких ступеней 
развития человеческой речи. Все это, по историческим 
меркам было совсем недавно.

Наша культура и мироощущение формировались 
веками, пройдя долгий путь вечной борьбы за выживание, 
где иногда бывали довольно приятные периоды расцвета.

Семья, род, народ, бесконечная цепочка поколений, 
преемственности, все в совокупности создавало своего 
рода информационный Банк, куда наши предки 
вкладывали свои мысли, чувства, поступки. Прекратив 
говорить, мыслить на родном языке, мы тем самым 
прервали связь с источником родовой силы, остались 
беззащитны в противостоянии с огромным и жестоким
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миром. И как следствие мы стали ощущать се 
«маленькими».

Кто-то может возразить: предки, апсуара , Аныхи, в 
это в прошлом, мир уже другой и мы не те, что бы; 
главное сегодня выжить. Но мир нам видится други 
потому что мы не узнаем себя в нем. Еще совсем недавн 
в наших душах и в нашем сознании, Абхазия была «Апо 
дуудза», сегодня, география та же, но вокруг, на чужс 
языке слышится жалкое «мы маленький народ»,»л 
маленькие», «аччиа» и т.д.

Те из нас, кому 40 и старше, повезло больше т 
в лицах родителей, бабушек, дедушек и тетушек, ıv 
успели уловить силуэт уходящей в прошлое, загадочнс 
и романтичной Апсны, где мифы были реальностью, 
реальность мифом. Всю жизнь нас преследуют их грустнь 
и бесконечно любящие глаза, их ласковое «сбыкухшоуп». 
Через это доброе слово, полное любви в нас входи; 
огромная и жизнеутверждающая сила.

На наших глазах, был разрушен целый ми 
Парадоксально, но сохранив территорию, мы в ужа< 
наблюдаем, как стремительно исчезает наш язык, наи 
культура, как мы теряем самобытность, себя. Как сегод; 
выжить, сохранив свое лицо, нравственный стержен 
не потеряться в новом мире, а оставаться самил/ 
собой в гармонии со временем . Как быть, а не казатьс 
Апсуа? Будущее каждого человека, народа рождаете 
в настоящем. Сегодня не стоит вопрос -  каким буде 
будущее, он намного драматичней - а будет ли будущее 
Спасение надо искать в родном языке, он один способе 
вернуть нам любовь предков и покровительство родно 
природы .Знания и защиту мы найдем в информационно 
поле нашего народа, там хранится код нашего выживани

В эпоху тотальной глобализации экономик, культу| 
языков, должен сработать инстинкт самосохранени: 
Сохранив свое собственное лицо, у нас есть шаь 
не исчезнуть в общем котле. Кто-то из современны 
французов предупредил: «Вы приобретете цивилизации 
но потеряете культуру». Французам это хорошо извести 
из собственного опыта.

Основа существования любой культуры- эт 
преемственность, доступ к первоначальному Образу, гд 
под развитием понимается не уход и перерождение в 
что-то чуждое, а обогащение этого первичного Образа, 
процессе развития, способность народа передать новьп 
поколениям этот первоначальный Образ, определяет ег 
выживаемость.

В одно мгновение порвав с прошлым, реальност 
жестко поставила нас, ошеломленных, у Портала новой 
времени. Где мы, кто мы и что там за порогом, волнуе 
всех. Вопросы, увы все те же, каждое поколение сво 
взросление начинает с них.

За последние сто лет человек раскрыл мной 
сокровенных секретов материи, тайны самой жизни ı 
смерти, научился управлять силами природы наивн( 
полагая, что он первооткрыватель и в далеком прошлом hi 
было известно то, что нам открыл технический прогресс 
Современная техническая мысль творит чудеса толью 
почему мы не стали счастливее?

«Что было, то и будет, и что делалось, то и буде 
делаться, и нет ничего нового под Солнцем» - Экклезиаст.

В нашей истории часто приходилось балансировать н: 
грани, быть или не быть, только у тех наших предков былс
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одно преимущество, они были абхазами по сути с Апсуара, 
с Аныхами и с родной природой,

Т.н. новое сознание, новое мышление всего лишь 
новый, обогащенный научными открытиями, взгляд на 
наше прошлое и его осмысление с учетом современной 
реальности. Сегодня задача как больших , так и малых 
народов, вспомнив прошлый опыт человечества жить в 
согласии со временем. Каждую минуту наше сознание 
принимает море новой информации : новые научные 
открытия в астрофизике, математике, психологии, 
квантовой механике, медицине, биохимии, успокоившись 
и внимательно осмотревшись, мы вдруг видим, что вся 
современная наука, это всего лишь перепевы прошлого.

За 30 веков человеку не удалось приручить ни 
одного нового животного. Расщепление атома и глубины 
квантовой физики -  были описаны еще в арабской книге 
«Аль Азиф» в 4 в. до н. эры. Греческие орфики используя 
силу произнесенного слова усмиряли бурю и вызывали 
изменения климата.

Власть древних политиков -  означала личную силу. «И 
сказал он и стало так!»(Эхнатон)

Пробудившись от гипнотического сна, мы с ужасом 
констатируем, что действительность умирает, приходит в 
упадок. А, что же человек?

Лишенный гармонии, он забыл как жить, как любить. 
Гармония понятие музыкальное, родная речь -  это та 
музыка, которая может помочь вернуть нам гармоничную 
жизнь с родной природой, с самими собой , и друг с 
другом.

Современные ученые утверждают, что все сущее есть 
вибрация + энергия. Все есть колебание электромагнитных 
волн, частота которых рождает звук. Звук является 
источником материи.

Звук ветра, звуки струящейся воды, звериные звуки, 
умение понимать звуки и передавать их другим при 
помощи голоса, требовалось человеку для выживания. 
Отсюда следует, что различие языков, - есть различие 
природы, т.е. среды обитания, т.к. язык рождается от 
вибраций окружающей природы

Язык -  это не только рамки нашего понятийного 
мышления, но и способ передачи духовных и культурных 
ценностей. Начиная жить в системе языковых координат, 
человек формирует свое мироощущение и мировоззрение 
через родной язык. Древние греки определяли человека, 
как живое существо, обладающее логосом-разумом. Логос- 
значит речь, язык. Именно дар речи, больше, чем какая- 
либо другая способность, дает человеку возможность 
самоактуализироваться и превосходить сферу телесного.

Понятие о коллективном бессознательном впервые 
сформулировал швейцарский философ и психиатр К.Г. 
Юнг, что значит - матрица жизни, не доступная разуму, 
управляющая нашими поступками. Б. Хеллингер, 
известный немецкий психолог, философ и доктор, разделил 
его на множество подгрупп, где существует коллективное 
семейное бессознательное, т.е. через родной язык мы так 
же подключены к матрице определяющей нашу жизнь. 
Все принципы семьи, рода можно смело относить и к 
народу.

В современном мире, где время-деньги, язык в целом 
формализуется, обслуживая экономический прогресс 
и сферу потребления, и как следствие теряет свою 
эстетическую привлекательность, не способен дать

духовное удовлетворение и несет лишь опустошенность 
сознания и интеллектуальную ограниченность.

Мы наблюдаем процесс вырождения языка до уровня 
первой сигнальной системы.

Язык становиться лишь средством передачи 
информации и перестает существовать,как

Поэзия, как музыка речи, как философия,, открывающая 
тайны Бытия.

Язык обладает способностью формировать 
реальность. В.Л.Бехтерев в 20-е годы 20 -го  века, 
наблюдая влияние звука на мозг человека использовал 
либропсихотерапию (книголечение) в излечении больных. 
Еще в Древней Греции Аристофан читал свои комедии 
преступникам для исцеления их натур. В поэзии Ригведы
-  говорится «для исцеления сердца, читать мудрые книги». 
«Болящий дух врачует песнопенье...» вспомним «песнь 
ранения» у абхазов.. Таких примеров масса в нашей 
культуре и в культурах других народов. Д-р Томатис в 
монастыре Бенедиктинцев в Париже, лечил депрессию 
у монахов грегорианским пением. Абхазское хоровое 
пение, полифония, многоголосие - не отражение ли звуков, 
которые наш организм принимает от окружающей среды. 
Родная природа щедро одарила нас таким богатым в 
звуковом плане языком, посредством которого можно 
выражать самые тонкие и поэтичные чувства, глубокие 
философские мысли, формируя богатое воображение. 
Задумаемся вновь , как мы говорим и на каком языке, 
напрашивается вывод ; абхазский язык сам по себе, а мы 
сами по себе, т.е. на лицо -  дисгармония, а как следствие 
она порождает болезнь сознания, души и тела.

Если процесс мышления, это процесс словотворчества, 
т.е. - внутренняя речь. Если мозг не отображает, а 
конструирует реальность, а Слова имеют силу влиять на 
наше сознание и нашу жизнь в целом, и если те чувства, 
мысли которые мы посылаем в мир имеют тенденцию 
возвращаться к нам же, следует задуматься над тем, что 
и как мы говорим и какие чувства стремимся выразить 
в словах. Что же мы творим с собой, со своим миром, Со 
своей природой ? Какое будущее мы программируем себе 
и своим потомкам? Давно пора остановиться и срочно 
что-то делать. Что? Начать с простого- говорить на родном 
языке, заново погрузиться в родную культуру и вынести из 
нее самое ценное, а не извращенную имитацию псевдо
традиций. .Наши предки нам оставили язык, который несет 
в себе силу человеческих эмоций , способность извлекать 
эту силу из нашего тела, силу, которая способна изменить 
многое в нашей действительности Язык наших предков -  
это как молитва, которая живет в нас, осознаем мы это или 
нет. Бесконечность в нашем конечном теле.

Глобализация культур, языков, это всего лишь желание 
облегчить жизнь, сделать ее комфортней, проще говоря
-  примитивней. Все краски жизни сведены к одной, к 
серой. Серость в политике, серость в культуре, серость в 
отношениях, в восприятии жизни.

Сложность абхазского языка -  это простота, которая 
способна гармонизировать нашу жизнь с мирозданием. 
Ритм и мелодия родной речи , ее особые вибрации, 
затрагивают струны наших Душ, оживляя их, питая и 
заставляя нас жить и созидать.

Апсны- Страна Души, язык её -  песня Душ и...
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“  Ала Абазгов
в Египте

В
 отношении воссоздания военной исто
рии древних абхазов неоценимое зна
чение имеют публикации западноев
ропейских исследователей последних 
десятилетий XX  в. Важнейшая из них 

для нашей темы - это статья о правой стороне из
вестного в науке папируса, носящего по месту хра
нения название - папируса Гисса (Р. Gissa).

О нем, вернее о левой его стороне, под названи
ем Р. Giss inv.103, было известно давно, так как она 
была прочитана и с комментариями опубликована 
ещ е в 1912 году Е. Корнеманном, который в свое 
время обещал издать и правую сторону, но так и 
не исполнил своего обещания. Правая же сторона, 
хотя и привлекала внимание некоторых исследо
вателей, но лишь по причине самого раннего упо
минания в Египте должности exactora civitatis’a 1. 
Благодаря же скрупулезной работе Джона Дэвида 
Томаса, изучившего папирус, мы имеем теперь и 
первое папирусологическое сведение 309 года об 
Але Абазгов в Египте. Автор статьи прочел, а вер
нее расшифровал эту сторону папируса, написан
ную на древнегреческом языке и с комментариями  
издал в 1985 году2. До указанной статьи текст ее не 
был известен широким научным кругам. Папирус, 
помимо упоминания указанной выше должности, 
содержит и другую ценную информацию. Для нас 
наиболее значимым из этой информации является 
свидетельство о нахождении в Египте, в римской ар
мии, абазгского отряда в столь раннее время и все 
данные, связанные с ним. Приведенные же выше 
источники, кроме указания места базирования Алы, 
никаких дополнительных сведений не несут.

Что же представлял собой Египет того време
ни, когда судьба забросила туда абазгов? Еще  
ранее все провинции Рима были поделены на се
наторские (государственны е) и императорские. В 
сенаторские провинции вошли земли замиренных  
ранее народов. Во главе этих провинций были 
поставлены промагистраты и легаты. Им ператор
скими провинциями являлись неспокойные по
граничные земли, управлявш иеся преф ектам и3 и 
находившиеся под личным контролем принцепса. 
В число последних входил и Египет, занимавш ий  
особое положение и по богатству, и по страте
гически важному положению и особенно в связи 
с тем, что являлся личным владением импера
торов. Ещ е Август объявил себя наследником не 
только самого Цезаря, но и его сына от египетской  
царицы Клеопатры - убитого Цезариона - послед
него наследника престола Птолемеев, что делало  
О ктавиана владельцем всего Египта. Управляю 

щий же Египтом считался там зам естителем  са
мого императора4.

Египет был богатейшей земледельческой стра
ной, его недаром называли «житницей Рима», так 
как в основном именно оттуда поступала пшени
ца для почти 1 ,5-миллионного населения столицы 
и значительные для Рима подати. В связи с этим 
правительство с особым вниманием относилось 
не только к вопросам безопасности ее границ, но 
и в вопросах замирения населения, которое не раз 
восставало. Среди наиболее беспокойных была 
и Фиваида, где располагалась Ала Абазгов, несо
мненно, не раз принимавшая участие в подавлении 
народных выступлений региона.

Уже с самого начала завоевания страны туда 
посылались отборные войска. Как пишет Страбон, 
ещ е со времен Цезаря к Египту было прикоманди
ровано 3 легиона и 9 когорт, расквартированных в 
столице и других центрах страны, а 3 отряда кава
лерии базировались «в наиболее важных местах»5. 
Можно предполагать, что это были самые опасные 
пограничные пункты, которые необходимо было 
постоянно держать в поле зрения. Такое положе
ние стало традицией и на последующие века, в чем 
повторялась практика древних египтян, у которых 
«войско было организовано в форме военных по
селений, расположенных в центрах страны и наи
более угрожаемых направлениях»6. Надо думать, 
что именно в одном из таких мест и базировалась 
Ала Абазгов, но остается невыясненным вопрос, 
где именно располагался этот пункт.

В то время Древний Египет в административ
но-территориальном отношении состоял из трех 
крупных частей: из Нижнего, охватывавшего район 
дельты Нила из Среднего или Гептаномиды (доел. 
Семиномья) и Верхнего, который по наименованию  
его столицы города Фивы назывался Фиваидой (Те- 
баида). Она, в свою очередь, в рассматриваемое 
время делилась на две области - Верхнюю и Ниж
нюю, управлявшиеся независимыми друг от друга 
прокураторами. Местоположение той Фиваиды, 
куда входил регион Великого Оазиса, по-видимому, 
находилось в местности, охватывавшей террито
рию двух оазисов: одного с современным назва
нием Эль-Харге(а) или Эль-Харгех (на некоторых 
современных картах носит название и Большого 
Оазиса) и второго под названием Дахель, распо
ложенного чуть северо-западнее. Эта местность, 
по-видимому, и есть Великий Оазис, Oasis Magna 
старых карт7. Комментаторы Георгики в 1961 году 
писали об этом так: «В списке указано... в каком 
именно месте стояло «крыло абазгов»: им оказал
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ся Hibeos. Его местоположение не определено. 
В Itinerarium’e написано Ibiu, а в Ravenn’ ском Ibi- 
оп. Но Ibiu на картах входит в Heptanomid'y, но не 
в Фиваиду» . Однако центр Ibion, о котором пишут 
эти авторы, хоть и указывается на левобережье, 
но у самого берега Нила, что уже само по себе 
исключает возможность нахождения его в Великом 
Оазисе. Становится ясным, что Hibeos/Hibis и Ibion 
-  разные центры, названия которых были хоть и 
схожи, но сами они не идентичны. Местоположение 
же Хибеоса/Хибиса определить вероятно пока не
возможно, если не помогут новые археологические и 
другие научные разыскания. (Сам Д. Томас считает, 
что Хибис в рассматриваемое время находился в 
Нижней Фиваиде).

Папирус Р. Giss inv. 126 recto, т. е. правый, в ны
нешнем состоянии представляет собой узкую лен
ту-полосу размером 8 х 26 см. Он был когда-то гру
бо разрезан, или, вернее, разорван сверху вниз. 
Правая его сторона очень сильно потерта, а в неко
торых местах даже насквозь. Лист сохранил только 
первоначальную длину, что видно, как пишет изда
тель, по границам отступа сверху и снизу - 1 , 5  см и 
2 см. Текст из 38 линий-строк, судя по консульским 
датам, не полон и справа и слева, что говорит о зна
чительной его утрате. К тому же, текст не начинался 
в первых линиях (1-14) и не заканчивался в послед
них (32-38), что очень досадно, так как на последних 
линиях, как предполагает Д. Томас, видимо, шла ин
формация именно об Але Абазгов.

Документ папируса содержит остатки трех рас
писок военных офицеров, которые Д. Томас обо
значил буквами А, В и С (расписку В Д. Томас по
пытался реконструировать, видимо, как наиболее 
сохранившуюся). В них говорится о получении офи
церами от жителей нома Хибиса деньгах, предна
значавшихся для всадников Алы. Деньги передава
лись общественными банкирами города, согласно 
приказу стратега или его заместителя и по распо
ряжению прокуратора. По мнению Д. Томаса, они 
скорее всего были адресованы strateg’y exactor’y 
Aurelios’y Gelasios’y. Все расписки, написанные од
ной рукой, были продатированы 309 годом и подпи
саны офицерами. Надо думать, община Хибиса, 
видимо, центра нома, была уполномочена собирать 
и передавать деньги на содержание Алы, под чьей 
защитой она находилась. Сумма в данном случае 
была большая - 66 талантов и 5000 динариев. О т
ветственным же за расписку В и возможно за рас
писку С был катафрактарий абазг Аврелий Пилад, 
воин-всадник из Алы Абазгов, исполнявший обязан
ности опи-натора (или опиниатора). В древнем Риме 
этот термин означал заготовителя продовольствия 
и фуража для военных частей, а позже, как видно, 
и денег. В данном случае, по мнению Д. Томаса, 
он действовал как официальное лицо, как exactor 
militaris annonae, т. е. сборщик военного налога, а 
на такие должности назначались только грамотные 
военные, исключительно высоко зарекомендовав
шие себя в отношении порядочности и честности.

Ученый Piganiol рассматривает это слово как титул 
офицера, ответственного за сбор военных финан
совых налогов. Здесь же Д. Томас приводит в при
мер и ученого Skit’a, описывающего опиниатора как 
военного любого ранга, откомандированного для 
сбора денег с последующей выдачей зарплаты, а в 
определенных случаях и донативов. Д. Томас счи
тает, что функции опинатора из Алы Абазгов под
падают под эту категорию, ссылаясь и на другой 
папирус. Согласно изложенной в нем инструкции 
стратегос должен был передать деньги опинатору, 
которому вменялось в обязанность выдать стипен
дии всадникам к 1 января 300 года.

К сожалению, места, где отмечалась цель сбо
ра денег, с последующей выплатой их всадникам, 
во всех трех расписках протерты и нечитаемы. Но 
то, что выплата была связана с определенной кон
сульской датой, говорит о необычности и важности 
происшествия, в честь которого в данном случае, 
вероятно к жалованию прибавлялись так называе
мые дона-тивы - денежные подарки золотом, выда
вавшиеся воинам императорами в ознаменование 
особых событий, например, вступления на престол, 
при назначении соправителя и др. В то время такие 
денежные подарки с добавлением надела земли 
выдавались от имени императора и при почетной 
отставке военных. Однако, не исключено, что в дан
ном случае деньги предназначались воинам-всад- 
никам, отслужившим положенный им срок в 25 лет, 
а может быть и больше8, а судя по сумме, возмож
но, в отставку выходил весь абазгский отряд.

Что же представляла собой Ала Абазгов9 того 
времени? Отряды конницы уже с древних времен у 
многих народов назывались крыльями - у древних 
греков это Илы, а у римлян -  Алы (Alae). Крылья
ми эти вспомогательные отряды назывались в силу 
того, что защищали с флангов уязвимые с обеих 
сторон основные пехотные части армий. В первые 
же века н. э. у римлян это уже были самостоятель
ные тактические единицы, состоявшие из подразде
лений, называвшихся турмами. Как писал Cichorius, 
Алы того времени были двух видов, один из которых 
- квингенарная ала (Alae quingenariae), насчитывала 
номинально 500, но фактически 480 человек и 544 
лошади (состояла такая Ала из 16 турм по 30 чело
век и по 34 лошади в каждой), а другой вид - мил- 
лиарная ала (Alae miliariae) включала в себя 1008 
человек и 1104 лошади (в ней было 24 турмы по 42  
человека и 46 лошадей в каждой из них)10. Досадно, 
что нам неизвестно, к какому виду Ал принадлежал 
абазгский отряд. Но при всем том, даже если эта 
Ала была квингенарной, то и этого числа всадников 
достаточно для солидности конного отряда.

Каждая из турм имела свой вексиллум. Так назы
вались знамена в основном конных частей римской 
армии. Император Адриан (117-138гг.), будучи в 
Египте, в речи, обращенной к африканскому войску, 
отметил особую многочисленность знамен его Ал, 
что говорило в свою очередь и о многочисленности 
конных отрядов в африканских войсках, что было
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связано с протяженностью границ провинции вдоль 
великих пустынь. (Вполне возможно, что отряды 
древних абхазов базировались и в других местах 
Египта).

Вексиллум представлял собой четырехугольной 
формы ткань с каким-нибудь изображением11, верх 
которой прикреплялся к деревянной перекладине, а 
та, в свою очередь, на шнуре свободно подвешива
лась к верхушке древка. Вексиллум держал в руке 
вексиллярий - конный знаменосец, вблизи которого 
стояли самые опытные отборные воины (такие бой
цы назывались «антесигнанами», букв, «стоящие 
перед знаменами»12). Знамена же в римской армии 
служили одним из важнейших средств организации 
боевого порядка и играли большую роль в проведе
нии тактических операций.

Византийский историк конца IV и начала V  вв. Ф. 
Вегеций писал, что на знаменах, как пехотных от
рядов - центурий, так и турм, кроме особых знаков13, 
была и надпись: к какому отряду оно принадлежит. 
Это делалось во избежание сумятицы и беспоряд
ка, которые могли возникнуть во время сражения.

Как стало известно из папируса, эта Ала состояла 
или частью или целиком из катафрактариев. Слово 
катафракта происходит от латинского catafractes, 
что означает латы. Таким образом, катафрактарии  
- это латники, т. е. воины, покрытые броней. Броня 
бывала в виде цельнометаллических лат, но встре
чались и кольчуги, и чешуйчатые панцири (лат. Lo- 
rica), пластинки которого изготавливались вначале 
из бронзы, а позже и из железа, и нашивались на 
мягкую основу - кожу или другой материал. Головы 
всадников были защищены шлемами, а ноги кнеми- 
дами (поножами). На вооружении катафрактарии  
имели копье и кавалерийский меч -«спафу», более 
длинный и более плоский, чем обычный пехотный 
«гладий». Латами или панцирем покрывались за
частую не только тела всадников, но и их боевых 
коней. Сам конский панцирь начинает применять
ся около середины II тыс. до н.э., на территориях 
от Египта до Малой Азии и Северной Месопота
мии. «Конский доспех, судя по письменным, изо
бразительным и археологическим источникам, 
изготовлялся из многослойной простеганной кожи, 
ткани, войлока и нередко обшивался металличе
скими бляшками, пластинками или чешуйками»14. 
Конские же цельные латы появляются значительно 
позже. То, что части конского панциря назывались 
хурритскими терминами «курпису» и «зариам» (эти 
слова обозначали, «скорее всего, соответственно 
прикрытие шеи с грудью и попону» коня)15 свиде- 
тельтсвует о том, что центр зарождения конских до
спехов располагался довольно близко к территории 
Кавказа,' что делает вероятным и раннее знаком
ство абхазских воинов не только с солдатскими, но 
и с конскими защитными доспехами.

Ф. Вегеций так характеризует катафрактария: 
«Он должен быть, прежде всего, ловким, чтобы 
уметь в панцире, в полном вооружении, всем на 
удивление, вскочить на коня, крепко сидеть на нем,

искусно владеть пикой», и добавляет: «Всадников 
надо неизменно тренировать, а коней постоянно 
дрессировать»16.

Эта броненосная грозная конница, несомненно, на
водила ужас на ряды противника. Такой отряд отбор
ных тяжеловооруженных всадников являлся несокру
шимой силой в равнинных условиях17 начала Ливий
ской пустыни, где базировалась Ала и откуда можно 
было в любой момент ожидать появление врага - кон
ных и пеших отрядов воинственных кочевых племен.

Согласно исследованию французского ученого 
Константина Цукермана, отряды катафрактариев по
явились в римской армии во второй половине III века, 
после войны с Са-санидским Ираном 260 года18. Ссы
лаясь на свое исследование19, К. Цукерман в записке, 
приложенной к присланной мне статье, пишет: «Как я 
показываю, Ала Абазгов принадлежит к новому типу 
утяжеленных кавалерийских частей восточного про
исхождения, которые возникают в римской армии во 
второй половине III века. Издатель текста не коммен
тирует упоминание абазгов. Однако из этого докумен
та (Р. Giss. Inv.126 recto) явно вытекает, что создание 
Алы Абазгов, известной из Notitii Dignitatum, относит
ся не к эпохе Феодосия I (346-395 гг.), как-то часто ут
верждалось, а (самое позднее) к концу III века». Если 
к его словам добавить, что подготовка таких отрядов 
требовала долгого времени20, а также учитывая нали
чие в отряде грамотных офицеров, дослужиться до 
звания которого несомненно требовался немалый 
срок военной службы, то можно смело отодвинуть 
появление Алы в III век. Но и это еще не предел, ведь 
мы имеем просто попавшуюся в руки ученых самую 
раннюю из известных фиксацию, а не действитель
ное время появления Алы Абазгов в римской армии. 
Вполне вероятно, что оно могло произойти и в гораз
до более ранний период.

Непосредственно в самом Египте, надо пола
гать, эта Ала появилась не сразу после окончания 
войны 260 г., когда войско римлян было полностью  
разгромлено, а сам император Валериан попал в 
плен к шаху Шапуру. Вскоре после этого события 
правителю Пальмиры О денату, командовавше
му римскими и пальмирскими войсками, удалось 
остановить победное шествие ш ахинш аха по вос
точным провинциям Рима. Он отвоевал М есопота
мию и ряд других римских провинций и фактически  
самостоятельно стал в них править, хотя якобы и 
с санкции римских властей. Однако после гибели 
О дената в 267 г. его жена и преемница Зенобия, 
уже полностью порвав с Римом, сильно расширила  
границы своих владений. Завоевав почти всю П е
реднюю Азию, она затем захватила и Египет. Лишь 
в 273/274г.г. император Аврелиан смог вернуть и 
вновь подчинить его Риму. Вероятно, именно тог
да и появляются там катаф рактарии-абазги, хотя 
не исключается, что они участвовали не только в 
процессе возвращения Египта, но и в самой войне 
с Сасанидским Ираном в составе вспомогательных 
войск Рима, и только после этих событий были пе
реброшены в Египет.
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Ставший известным нам, по крайней мере, сто

летний отрезок времени пребывания Алы в Египте 
говорит о том, что в отряде непременно должна  
была происходить взаимозаменяемость. Но как 
она происходила? Могло быть несколько вариан
тов. Один вариант - это полная замена отставников 
вновь прибывшим отрядом с родины. Второй - по
степенная замена воинов. И третий - если солдаты  
оставались жить на полученных в надел землях, 
что широко практиковалось в приграничных поло
сах Римской империи того времени, и должность  
солдата становилась наследственной.

Заканчивая раздел статьи об Але Абазгов, на
ходивш ейся столь долгое время в одной и той 
ж е местности Египта, невозможно не задуматься  
над некоторыми непрем енно встаю щими вопро
сами. Что это был за отряд? Каким был его ста 
тус? Кем были воины, входившие в него? Были 
ли среди Ал Абазгов так назы ваемы е нумери, 
отряды которых прибывали в римскую армию со 
своим вооружением и со своими способами ве
дения боя - неизвестно. Ответы на эти вопросы  
смогут дать только новые материалы  и дальней
шие исследования ученых.

Упомянутый папирус представляет самосто
ятельный интерес в отношении имен всадников

имени. Первое из них - это имя предводителя - Авл, 
Аулус (Aulus). Однако, нужно учитывать, что это 
имя могло принадлежать командиру из римлян, так 
как части вспомогательных войск нередко возглав
ляли трибуны или префекты, принадлежавшие к 
сословию всадников.

Второе - это имя ответственного за расписки ка- 
таф рактария Аврелия Пилада (Aurelios Pilades). 
Имя Аврелий было широко распространено в то 
время и не только в римской среде (как мы видели 
выше, носил его и exactor civitatis - Aurelios G e-la- 
sius). Впрочем, нас не должны удивлять латинские  
имена абазгов Алы того времени. В конце I в. н. э. 
они, надо думать, уже встречались и в среде вос
точно-причерноморской знати. Так, апсилийский 
царь начала II в. н. э. носил римское имя Ю лиан21, 
а так как он участвовал, по моему мнению, в воен
ной кампании римлян в Армении против парфян в 
115 г., а может быть и 114г., (см. выше), то, веро
ятнее всего, этим именем он был наречен где-то 
во второй половине I в., так как во II в. возрасте 
до14-15  лет вряд ли мог быть царем и тем более  
военным предводителем войск апсилов. В связи 
же с именем Аврелия хочется коснуться и имени 
из широко известной надписи мозаики позднеан
тичного пицундского храма.

О том, какого времени и характера была эта над
пись, а также кем был человек, чье имя в ней упо
мянуто - до сих пор между исследователями идут 
споры. Особое же внимание привлекает прочте
ние самого имени, которому меш ает лакуна, иду
щая наискось и почти по центру, задевая 4 из 5-ти 
строк. В. А. Леквинадзе не сомневался в том, что

это имя христианского мученика Орентия, сослан
ного вместе со своими братьями в Питиунт22. В то 
же время, судя по центральному почетному поло
жению надписи - прямо перед входом в алтарную  
апсиду, человек этот мог быть или ктитором, или 
восстановителем храма. Т. С. Каухчишвили прочла 
его как Орел, признав в нем грузинское имя знат
ного лаза, которого сочла ктитором -храма23. Дж  
Трайна, сопоставив его с семитским именем Ори- 
ел и библейским Уриел, видит в нем имя О ри-ел24.
В 1996 г. вышла краткая рецензия Вернера Зайбта 
(Seibt) на книгу Мананы Одишели «Позднеантич
ные и ранне-средневековые мозаики Грузии». В 
ней он, коснувшись мозаик Дзалиси и Пицунды, 
обратил внимание на надпись в храме Пицунды и 
высказал свое несогласие с прочтением имени как 
грузинского «О рел». М .Д .О диш ели же полностью  
солидарна с Т.С.Каухчишвили и повторяет ее мне
ние. В.Зайбт считает это имя не греческим, не гру
зинским и не иранским, а латинским

171 именем Аврелий - Aurel(ius)25. С ним согла
силась Л. Г. Хрушкова и привела примеры, когда в 
греческом написании в начале имени вместо букв 
AY иногда писали Q. В то же время в этом имени 
и п, заменено на е, что также было нередким яв
лением в эпиграфических памятниках позднеан-

т ш С ч
В связи с предложенным В.Зайбтом прочтени

ем имени напраш ивается вопрос: не связано ли 
лицо, имя которого выложено мозаикой, с лично
стью оф ицера Алы Аврелия Пилада? Согласно  
тексту папируса он исполнял обязанности опи-на- 
тора, которую вряд ли могли доверить молодому 
воину. Скорее всего, это был испытанный старый 
боец, срок службы которого подходил к концу. Его 
же абазгское происхождение не вызывает сомне
ний и вполне вероятно, что он, отслужив не ме
нее чем 25-летний срок военной службы (а может 
быть и более), положенный для военных вспомо
гательных войск, вернулся на родину в Абазгию, 
где, будучи уже довольно состоятельным, был 
введен по положению в почетное сословие деку- 
рионов и вполне мог стать или ктитором или воз- 
обнови-телем храма, а может быть и лицом, дав
шим средства для украш ение храма, в честь чего 
и была выложена известная надпись. Вполне ве
роятно, что он принял и духовный сан, а став епи
скопом, взял себе имя Стратоф ил в память свое
го военного прошлого, давш его ему столь многие 
привилегии и высокий социальный'Ртатус. В связи 
с этим возникает вопрос и пересмотра процесса  
христианизации Абазгии (как впрочем и других 
субэтнических единиц древней Абхазии). Египет 
был одной из наиболее раннехристианизирован- 
ных провинций Римской империи, нахождение же  
в составе ее войск военных отрядов с Кавказско
го побережья в продолжение такого длительного  
срока конечно же должно было содействовать при
нятию новой религии их солдатами. Воины, прибы
вавшие в Египет и приобщавшиеся там к христи-
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анству, по возвращении на родину, несомненно, 
сами служили распространителями новой религии 
среди своего народа.

Итак, что можно сказать, завершая статью? При
веденные материалы и сведения, впрочем как и в 
большинстве случаев, задали больше вопросов, 
чем дали ответов. Можно надеяться, что где-то най
дутся новые свидетельства древних времен с инте
ресующими нас материалами или более поздними, 
римско-византийского времени, как то дипломы аб
хазов, выдававшиеся воинам-отставникам с указа
нием их имен и принадлежностью к определенному 
боевому отряду, или будут обнаружены сохранив
шиеся эпитафии с теми же данными. Вполне ве
роятно, что где-то высечен и почетный декрет или 
проксения, посвященные отличившемуся команди
ру или солдату и т.п., как это имело место в случаях 
с воинами из Северного Причерноморья. Каждая  
такая новая, пусть и небольшая информация будет 
иметь немаловажное значение. Возможно в Египте, 
а может быть и в Равенне (хотя и в несравненно 
меньшем количестве), да и в научных хранилищах 
других стран находятся и те непрочтенные ещ е па
пирусы и другие древние документы, где скрыты 
пока интересующие нас материалы. Десятки ты
сяч папирусов ждут своего прочтения, и можно на
деяться, что ещ е не раз всплывет на свет то или 
иное сведение, и не только о загадочной для нас 
Але и об иных отрядах, а также и о других важных 
военных событиях, в которых участвовали далекие  
предки абхазского народа.

Нахождение в качестве союзников или наемни
ков в армиях чужеземных государств, как правило, 
оставляло след в фольклоре народов. Так, без со
мнения, и упомянутый выше героический нартский 
эпос абхазов сохранил смутные воспоминания о 
нескончаемых и долгих военных походах нартов в 
дальние страны, для которых абхазами был создан 
даже специальный термин - хыдзрацара (хьызра- 
цара), что понимается как «далекий поход за добы
ванием ратной славы». На своих легендарных бо
евых конях, в сопровождении боевых собак, нарты 
вступают в бесчисленные сражения, осаждают и с 
помощью метательных орудий захватывают непри
ступные крепости27, совершают героические подви
ги, подобающие богам - впрочем, и сами они - по
рождение божества молний.

С боевыми песнями, в предвкушении грядущих 
сражений отправлялись они в военные походы и 
с победными песнями возвращались на любимую  
Родину. Этот воинственный дух, пронесшийся 
сквозь тысячелетия, определил драматический  
характер д аж е музыки народа. И не случайно ис
следователь -  музыковед О. Тизенгаузен заметил, 
что «в ее звуках постоянно слышится какое-то бес
покойство, топот, выкрики и внезапно лирические 
вздохи», что абсолютно созвучно с характером во
енной истории и беспокойного военизированного  
быта абхазов, одного из интереснейших и древ
нейших народов Кавказа.

1) Это должность военного руководителя, одно
временно исполнявшего и гражданские функции 
с ответственностью за сбор податей, в том чис
ле, видимо, и части анноны, т. е. военного налога. 
(См. слово экзактор в Латино-русском словаре И. 
X. Дворецкого. -М. 1986. С. 294.
2) J. David Thomas. The earliest occurrence of the ex
actor civitatis in Egypt. (P. Giss. Inv. 126 recto), dans 
N. Lewis ed., Papirology (=Yale Classical studies 
28)/.- Cambridge. 1985. P. 115-125. (Перевод ста
тьи на русский язык осуществила Рэйчел Кпогг).
3) Как установил Д. Томас после прочтения 
папируса, префектом Египта в 309 году был некто 
Валерий Викториус.
4) Карл Нибур писал: «Своего заместителя в Египте 
император избирал сам», «...на этом высшем 
сановнике, имевшем резиденцию в Александрии 
лежала, по-видимому, обязанность объезжать 
ежегодно всю страну, а для его облегчения 
существовали два эпистратега, один для Семи 
областей Среднего Египта ('Эптаномида) и другого 
для пятнадцати Верхнего». (К. Нибур. Египет// 
История человечества. T. III. Ч. IV. 1905. С.578).
5) Страбон. География. Кн. XVII. 1 2 .-Москва, 1964. 
С.735-736.
6 Разин Е. А. История военного искусства. - 
Москва, 1955. С. 36.
7) См. карты, приложенные к разделу Египет 
Карлом Нибуром. Указ. Соч. С .580-581.
8) Выходившие в отставку воины вспомогательных 
войск, получали на руки так называемый диплом. 
Это обычно были бронзовые листы - копии с брон
зовой доски, укрепленной на стене храма Цезаря. 
На ней был выбит императорский указ с пере
числением всех дарований и привилегий, причи
тавшихся таким отставникам. Это были: получе
ние римского гражданства (если оно еще не было 
получено), земельный надел, разрешение на всту
пление в брак, освобождение от всех повинностей 
и налогов, а также донативы - определенная сум
ма денег от имени императора, как бы в подарок 
за долголетнюю службу. Вместе с тем, уходя из 
армии воин забирал свой пикулий - приобретен
ное за время службы имущество, куда входила и 
принадлежавшая ему часть добычи от грабежей 
побежденных народов и городов, а также нерас
траченная половина от всех донативов, полу
ченных им за время службы. Все это хранилось 
в сундуках у знаменосцев отрядов, которых выби
рали не только из самых честных, но и из самых 
грамотных солдат. Таким образом, выходящий в 
отставку, становился достаточно состоятельным 
человеком. Прибыв на место жительства, ветера
ны причислялись к привилегированному сословию 
декурионов, входивших в декурию, т. е. муници
пальный сенат (нечто вроде городского совета). 
Такие декурионы в провинциях становились ак
тивными распространителями латинского языка и 
римской культуры (в данном случае, вероятно, и 
греческого, распространенного в те века в Египте) 
и вместе с остальной муниципальной знатью Ита
лии и провинций составляли теперь социальную 
базу империи.
9) В научной и учебной литературе по древней 
истории Абхазии можно встретить упоминание 
этого конного отряда, стоявшего в Великом Оази
се Египта, однако до настоящего времени не было 
ни одной статьи, специально ей посвященной. 
Хочется надеяться, что данный очерк послужит в 
какой-то мере заполнению этого пробела.
10) Cichorius. Ala//Paulys Realencyclopadie der Clas- 
sischen Alter-tumswissenschaft. Herausgegeben 
von Georg Wissowa. Erster Halbband. Kol. 1223,
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1227. Stutgart. 1893; в Советской Исторической 
энциклопедии читаем: «Алы в Древнем Риме 
конные отряды из 500 или 1000 человек, 
набиравшиеся сначала из союзных племен, 
затем из провинциалов и именовавшиеся обычно 
по составлявшей их народности или по имени 
командира. Первоначально алы помещались 
на флангах легионов (отсюда их название), а в 
период империи составляли самостоятельные 
части вспомогательных войск. (Сов. Ист. Энцик
лопедия. Т. 1. - Москва. 1961, С. 323);
11) Экземпляр такого вексиллума из Египта И-Ill вв. 
н. э. был приобретен В. С. Голенищевым и нахо
дится в Музее изобразительных искусств им. А. 
С. Пушкина. Представляет он собой полотнище 
из холста буровато-красного цвета с рисунком, 
исполненным золотом. На нем изображена боги
ня победы Виктория, стоящая на шаре. В правой 
руке ее венок, видимо, из дубовых листьев, кото
рым обычно венчали полководцев-победителей, а 
в левой - пальмовая ветвь - символ победы и на
ступившего мира.
12) Вполне вероятно, что турмы абхазов состояли 
из членов одного рода (амцахара), что приблизи
тельно означает «[люди] одного огня» в смысле 
«одного очага». Возможно на их вексиллу-мах изо
бражались родовые тамги. На общем же знамени 
Алы, вероятно, красовалась тамга вождя-предво- 
дителя или какой-либо римский символ.
13) В этом отношении большой интерес представля
ет мозаика, обнаруженная на вилле того времени в 
Северной Африке, где был изображен конь, на крупе 
которого просматривается тамга, похожая на кавказ
ские. Возможно, что и кони абазгов были клеймлены 
своими тамгами в случае, если воины прибывали со 
своими конями и со своим вооружением.
14) Горелик М. В. Боевые колесницы Переднего 
Востока тысячелетий до н.э. //Древняя Анато
лия. - Москва, 1985. С. 193.
15) Там же со ссылкой на А.Салонена (Salonen
A. Hippologica Ac-cadica. - Helsinki. 1956. s. 141- 
143,146-149.
16) Хрестоматия по истории Древнего Рима. - Мо
сква, 1987. С. 290. Ср.
17) Холмогорова В. И. Римская стратегия в IV в. н. 
э. у Аммиана Марцеллина // ВДИ. 1939. №3. С. 91.
18) С тяжело же вооруженными всадниками Восто
ка римляне встречались уже давно. Впервые, по 
словам Плутарха, с «замурованной в негнущуюся 
броню» конницей они столкнулись еще в 69 году 
под Тигранокертом во время Митридатовых войн, 
воюя с союзником Митридата армянским царем 
Тиграном II. Солдаты Лукулла увидели конни
ков «пламенеподобных», «в шлемах и латах из 
маргианской ослепительно сверкавшей стали» 
на конях «в латах медных и железных». Плутарх 
несколько раз повторяет слова о «броненосной 
коннице», об «отягощенных броней конях», о 
«закованной в броню коннице» (Плутарх. Указ, 
соч. С. 195-196, 205-220). Во второй раз с всад
никами парфян в 53 г. до н.э. при городе Каррах 
встретилась армия Марка Красса. Столкновение 
с этой конницей решило исход битвы в пользу 
парфян. В этой войне погиб и сам Крассе, и его 
сын. Многие ученые считают, что эти всадники 
были наемниками парфян из среды кочевников 
Средней Азии. Однако известно, что у парфян 
такая конница существовала и гораздо ранее, а 
Митридат Парфянский (Аршак IX ок. 123- ок. 87 
гт до н.э.) провел военную реформу, согласно ко
торой основной частью его войск сделалась кон
ница, делившаяся на легко- и тяжеловооружен
ную. Последняя была сплошь покрыта броней, 
закрывавшей не только всадников, но и их коней. 
Вообще же история возникновения и развития за

щитного доспеха заслуживает отдельного изло
жения. В середине II тысяелетия до н.э. в Египте 
уже знали пластинчатые панцири, замененные 
вскоре более удобными чешуйчатыми, а в Ахей
ской Греции около 1400 г. до н.э. начали изготав
ливать цельный бронзовый панцирь - сплошной 
футляр, мягко спускавшийся на плечи в виде ко
ротких рукав и сгибающийся только в поясе (Т.
B. Блаватская. Ахейская Греция». - Москва. 1966.
C . 89, рис. 68 на с.226 экземпляра из Дендеры 
в Арголиде). В западногальштадской культуре 
панцири из отдельных бронзовых пластинок, на
шивавшихся на кожу, обнаружены в памятниках 
900-400 гг. до н.э. (Монгайт А.Л. Археология за
падной Европы. Бронзовый и железный века. - 
Москва. 1974. С. 177). А в восточногальштадской 
они встречаются позже и лишь среди импортных 
изделий (там же с. 200). Пластинчатые панцири 
были обнаружены и в Урарту на Кармир-блуре. 
(Б. Б. Пиотровский. Ванское царство. - Москва. 
1959. С. 163.) Хорошо знали панцирный и пла
стинчатый доспех и ассирийцы.(Разин Е. А Исто
рия военного искусства. - Москва. 1955. С .59). 
Можно привести и другие примеры. Появление 
панциря Ф. Энгельс справедливо расценивал как 
выдающееся техническое достижение челове
чества, подобное «открытию каменного, бронзо
вого и железного оружия, пороха и артиллерии» 
(Ф. Энгельс. Из подготовительных работ «К Анти- 
Дюрингу»//К. Маркс и Ф. Энгельс. Соч. т. 20. -Мо
сква, С.650).
1Э) Constantin Zuckerman. Le camp de ФшЗЭк;; /Sos- 
teos et les cata-fractariiA/Zeitschrift fur Papirologie 
und Epigraphik. 100.-Bonn. 1994. S. 199-205/.
20) Император Адриан в упомянутой выше речи, го
воря об Апах, подчеркнул, что «у Ал иная величи
на поля», т.е. поле военных действий гораздо об
ширней, «другое число копьеносцев [специально] 
обученные кони». (Хрестоматия по истории Древ
него Рима. - Москва, 1962 г. С .515). Это произно
силось еще в первой половине II века и не прихо
дится говорить о том, насколько усложнилось об
учение воинов и дрессировка коней, снабженных 
утяжеленным оборонительным снаряжением. Не
сомненно, подготовка таких всадников с тренин
гом лошадей требовала длительного времени, а 
это в свою очередь отодвигает появление Алы в 
Египте в III век н.э.
21) Не должны смущать нас латинские имена и в 
связи с тем, что каждый абазг, несомненно, имел 
и свое национальное имя, с которым к нему обра
щались соплеменники. Такое положение с двой
ными и тройными именами сохранялось в абхаз
ской среде до самого последнего времени. (Инал- 
Ипа Ш. Д. Антропонимия абхазов. - Майкоп, 2002. 
С.23,25.) Надо думать, что и цари абазгов, санигов 
и зихов (у Арриана зилхи), носившие в основном 
сарматские имена, сохраняли также и свои наци
ональные.
22) Леквинадзе В. А. О древнейшей базилике Пи- 
тиунта и его мозаиках//ВДИ 1970. № 2. С. 183-189.
23) Каухчишвили T. С. Греческая надпись Бич- 
винтской мозаики // Великий Питиунт. Ill Тбилиси, 
1977.С. 231-241.
24) Хрушкова Л. Г. Раннехристианские памятники 
Восточного Причерноморья. Москва. 2002. С. 80.
25) Seibt W. (Аннотация )//Sahrbuch der Oster- 
reichischen Byzantin-istik. 1996. Bd. 46. S. 482. 
(Аннотация на KH.Odiseli M.D. Spatan-tike und fruh- 
christliche Mosaike in Georgien). - Wien. 1995.
26) Хрушкова Л. Г. Указ. соч. С. 81.
27) Может быть, где-нибудь среди географической 
номенклатуры древности проскользнет название 
хотя бы одной из крепостей, упоминаемых в эпо
се: Акэшнылара, Буинтвинт, Баталакла, Гумбыв,



В конце X V III столетия I Речь  
Посполитая перестала сущ е
ствовать в качестве независи
мого государства, а ее  земли  
были разделены  м ежду Прусси
ей, Австрией и Россией. Н есм о
тря на это, польское националь
но-освободительное движение  
на протяжении всего X IX  в. 
предпринимало попытки возро
дить утраченную  государствен
ность. П редставители польских 
элит, находивш иеся в эм игра
ции, основали ряд политических  
организаций патриотической  
направленности, тесно связан
ных с правительствами Велико
британии, Франции и Османской  
империи. М ногие из членов этих  
организаций находились на ди
пломатической службе данны х  
держав, имея возможность уча
ствовать в ф ормировании их 
внеш неполитического курса. 
Более того -  с неоф ициально
го согласия П ариж а, Лондона и 
С там була эмигранты  создали  
структуры, разрабаты ваю щ ие  
и осущ ествляю щ ие собствен
ную дипломатическую  линию  
по отнош ению  к ключевым про
блемам  европейской внешней  
политики. Польские дипломаты  
все чащ е обращ али свои взоры 
на Кавказ, население которого  
на протяжении десятилетий с 
оружием в руках противостояло  
колониальной экспансии Рос
сийской империи. По свидетель
ству историка Е. Таргальского, 
«кавказские горцы впервые на
чали ф игурировать в польских 
проектах в 1797 г. и им суждено  
было заним ать в них реш аю щ ие  
позиции на протяжении почти 
целого столетия войны» . О со
бое внимание по ряду причин 
уделялось абхазо-ады гским на

родам, заселяю щ им  обш ирны е  
территории Западного Кавказа. 
Одним из приоритетны х направ
лений деятельности польской 
диплом атии стало оказание им 
всесторонней помощи, что, в 
перспективе, должно было су
щ ественно ослабить военный  
потенциал России и тем  самым  
приблизить час освобождения  
Польши. О сущ ествление нам е
ченных целей выглядело доста
точно реалистичны м ещ е  и по
тому, что вплоть до II половины  
X IX  в. через ряды О тдельного  
Кавказского корпуса прошло до  
50 тыс. поляков. Э то были ре
круты из отош едш их к России  
восточных воеводств I Речи  
Посполитой, военнопленны е  
повстанцы, а такж е насильно  
зачисленны е в армию  участ
ники тайны х патриотических  
общ еств. Таким  образом, Кав
каз становился потенциальной  
базой для ф ормирования т.н. 
Польского легиона. Более того, 
географ ическое положение ре
гиона позволяло использовать  
Западны й Кавказ в качестве  
плацдарм а для наступательны х  
операций против южных обла
стей Российской империи.

В 1794 г. на польских землях  
вспыхнуло восстание во главе  
с Тад еуш ем  Костюшко, ж есто
ко подавленное царскими вой
сками. Беженцы -поляки, при
бывшие в Турцию , стремились  
создать там  воинское подразде
ление, которое приняло бы уча
стие в войне с Россией. Первый  
проект организации Польского  
легиона в составе турецкой ар 
мии был разработан в 1797 г. 
Ю зеф ом  Сулковским (1770-1798) 
-  польским оф ицером, якобин
цем, адъю тантом Н аполеона

Бонапарта. Д окум ент имено
вался: «Анализ внутреннего  
состояния и внеш ней политики  
О ттоманской империи, а так
ж е  несколько предложений о 
средствах противодействия ее  
распаду» Сулковский видел в 
Турции естественного союзника  
польских независимцев, кото
рый мог бы изменить сложив
шуюся политическую ситуацию  
в Восточной Европе. Надежды  
на возрождение польского го
сударства он связывал с во
енными успехами Османской  
империи, оф ициально так и не 
признавш ей три раздела I Речи  
Посполитой. Сулковский дока
зывал: если Порта не сум еет  
воспрепятствовать продвиже
нию России на юге, ей суж
дено будет разделить судьбу 
Польши, поэтому в интересах  
Османской империи «разж ига
ние и поддержка инсуррекций в 
П о л ь ш е... (и) восстаний татар, 
кавказских племен и донских  
казаков... (а такж е) провоциро
вание набегов татар  из Бухары  
и Хорезм а, узбеков и армян». 
Проект Сулковского не был реа
лизован, однако он соверш ен
но внятно указал стамбульским  
сановникам на направление, по 
которому предстояло двигаться  
в будущ ем.

В 1830-1831 гг. в Польш е вспых
нуло очередное восстание, по
давлением  которого руководил  
нам естник на Кавказе, генерал- 
ф ельдм арш ал Иван Паскевич. 
После разгрома инсургентов  
часть польской аристократии во 
главе с главой повстанческого  
Н ационального Правительства, 
князем Адам ом  Ежи Чарторы - 
ским , основала в П ариж е т.н. 
«О тель Л ам бер» -  консерва-
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тивный политический лагерь, 
исполняю щий функцию пред
ставительства польских вла
стей на эмиграции. Руководство  
организацией осущ ествлял т.н. 
С екретариат «Власть», который 
определял политические цели, 
разрабаты вал инструкции и вы
сылал агентов на специальны е  
миссии . Взаимодействуя с бри
танским, ф ранцузским и отто
манским внеш неполитическими  
ведомствами, в 1834-36 гг. князь 
Чарторыский организовал пер
вую агентурную  сеть для под
готовки антироссийских военно
политических акций на Кавказе  
и Балканах. Кавказскими проек
тами занималось одно из трех  
агентств «Власти» -  т.н. «Вос
точное», руководимое главным  
агентом М ихалом Чайковским. 
В 1836 г. Чарторыский направил  
турецкому правительству м ем о
рандум, определявш ий основ
ные направления его кавказской  
политики. На Черном орское по
бережье предполагалось выса
дить агентов, которые должны  
были установить надежную  и 
постоянную связь с предводи
телями абхазо-ады гских наро
дов. Чарторыский намеревался  
создать на Западном  Кавказе  
польское представительство, 
которое, кроме реш ения сугубо  
политических вопросов, зани
малось бы оказанием  горцам  
военной помощи. По мнению  
князя, война Турции с Россией  
была неизбежна, поэтому сле
довало в тесном взаим одей
ствии с черкесам и, турками, 
крымскими татарам и и наро
дам и С редней Азии вытеснить  
Россию с Кавказа и Балкан, а 
в более долгосрочной перспек
тиве -  возродить суверенное  
польское государство.

В 1835 г. Чарторы ский уста
новил контакт с Дэвидом Урк- 
вартом -  секретарем  британ
ского посольства в С там буле  
(1835-1837) и одновременно  
главным резидентом англий
ской разведки в черноморском  
регионе. Летом  1836 г. по прось
бе Уркварта князь направил в 
Черкесию  польского майора  
М ариана Бжозовского, который 
должен был выяснить, «можно

ли там создать хоть какое-то  
подобие регулярной армии, со
стоящ ей из наш их [т.е. поляков 
-  Н .М .] или автохтонов» . Кроме  
того, агенту необходимо было 
определить общую численность  
поляков, служивших в рядах 
российских войск на Западном  
Кавказе или находившихся у 
черкесов в качестве перебеж 
чиков, их социально-правовой  
статус, взаимоотнош ения с гор
цами и т.д  . О днако Бжозовско- 
му по ряду причин не удалось  
попасть к горцам, вследствие  
чего план провалился.

Первая польская миссия на 
Западном Кавказе была пред
принята в 1844 г. Людвиком  
Зверковским. Инструкция, полу
ченная им от князя Чарторы ско- 
го, гласила: склонить к консоли
дации абхазо-ады гские народы, 
создать условия для массового  
дезертирства поляков из рядов 
Кавказского корпуса и ф ормиро
вания польского легиона. В сен
тябре 1844 г. Зверковский в со
провождении переводчика О си- 
ковского, знавш его адыгейский  
язык, высадился на черкесском  
побережье. Он передал горцам  
устные инструкции турецкого  
визиря М ехм ед-паш и и пись
ма от главного агента Чайков
ского. В Д жубге Зверковскому  
предоставили дом, одного че
ченского и трех польских рабов. 
О днако, в январе 1845 г. на со
брании натухайцев и шапсугов, 
с помощью подложного пись
ма российские агенты цел ена
правленно скомпрометировали  
его в глазах горцев как своего  
шпиона. De facto, Зверковский  
оказался под дом аш ним  а р е 
стом, пробыв в этом положении  
вплоть до своего отъезда в С и
ноп 3 м арта 1846 г.

Тем  временем к власти в 
С там буле пришел М устаф а Ра- 
ш ид-паш а, проявлявший к кав
казским планам польской ди
пломатии весьма сущ ественны й  
интерес. Князь Чарторыйский  
реш ил направить на Кавказ вто
рого польского эмиссара, оф и
цера артиллерии Казимира Гор
дона. Гордону предписывалось  
организовать вооруженное вос
стание убыхов, уговорить адыг-

Г  1

Адам Ежи Чарторыский 
(1770-1861)

Чайковский (Садык- 
паша) 1804-1886

Теофил Лапинский 
(1826-1886)
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ских лидеров объединиться с 
имамом Шамилем и «склонить 
кавказских горцев к проникно
вению вглубь России по каспий
скому побережью, с помощью их 
конницы дойдя до самой Астра
хани». Весной 1846 г. предво
дитель убыхов Хаджи Керандук 
Берзек, возвращаясь из Мекки 
через Стамбул, встретился с 
главным агентом Чайковским и 
установил с ним доверительные 
отношения. 14 мая 1846 г. Керан
дук Берзек писал князю Чарто- 
рыскому: «У нас общий враг и 
общее стремление к свободе и 
независимости для наших на
родов. Я обязуюсь принимать 
у себя польских дезертиров из 
российской армии, равно как и 
других, и хорошо с ними обра
щаться. Я также обязуюсь взять 
с собой в Черкессию майора ар
тиллерии и инженерных войск 
Казимира Гордона, окружить 
его опекой и обеспечить всем, 
в чем он будет нуждаться, для 
оказания нам помощи в борьбе 
против общего врага. Мы будем 
прислушиваться к его советам, 
и относиться к нему, как к по
сланнику главы Польши» .

В начале июля 1846 г., после 
победного выхода из засады, 
устроенной ему российскими 
военными кораблями, Гордон 
высадился на убыхском побе
режье. Он привез с собой при
обретенные Восточным агент
ством взрывчатые материалы 
на сумму 3 тыс. пиастров. Од
нако вскоре между ним и Керан- 
дуком Берзеком возникли раз
ногласия. Предводитель убы
хов долго не отпускал поляка к 
Шамилю, требуя ознакомить его 
с технологией добычи золота 
и других драгоценных метал
лов. Несмотря на это, главный 
агент Чайковский не оставлял 
попыток довести начатое дело 
до конца. В декабре 1846 г. он 
предложил османскому прави
тельству провести масштабную 
военную операцию на землях 
убыхов и натухайцев, высадив 
там весной 1847 г. десант из 
польских добровольцев. Капу- 
дан Мехмед-Али предоставил 
на подготовку «кавказского по
хода» 100 тыс. пиастров. Ко

мандовать экспедицией должен 
был старший сын князя Чарто- 
рыского, Витольд . Планиро
валось, что после пополнения 
рядов десанта дезертирами из 
российской армии будет сфор
мирован польско-черкесский 
легион, который нанес бы удар 
по югу России. 7 апреля 1848 г. 
на помощь Гордону был выслан 
новый польский эмиссар Юзеф 
Микорский, который, впрочем, 
не имея возможности прорвать
ся к хорошо охраняемому рус
скими кораблями побережью 
Черкессии, вернулся в Стам
бул. Через несколько недель 
в столицу Османской империи 
пришло известие о внезапной 
смерти Гордона. Более того -  
не желая излишне раздражать 
Санкт-Петербург, оттоманское 
правительство стало «сворачи
вать» польский проект, а про
тектор экспедиции, капудан 
Мехмет-Али, был уволен из ря
дов турецкой армии. Перегово
ры между Чайковским и Стам
булом относительно финанси
рования кавказской экспедиции 
были окончательно прерваны 
турками в 1848 г.

В декабре 1848 г. на земли 
абадзехов прибыл третий (по
сле Хаджи-Мухаммеда и Сулей- 
мана-Эфенди) наиб Шамиля на 
Западном Кавказе -  Мухаммед- 
Амин. По поручению имама он 
должен был распространять 
среди горцев Западного Кавка
за мюридизм и шариат, сделав 
их основой борьбы абхазо-адыг
ских народов за независимость. 
Для осуществления своих пла
нов Мухаммед-Амин стремился 
установить союзнические от
ношения с европейскими дер
жавами, не забывая при этом 
и о поляках. В 1851 г. посланец 
наиба в Стамбуле Юсуф-бей 
установил контакт с тогдаш
ним руководителем Восточного 
агентства Косцельским, а также 
с уже упоминавшимся Михалом 
Чайковским. Мухаммед-Амин 
просил предоставить в его рас
поряжение 12 польских специа
листов -  офицеров-артилле- 
ристов, ремесленников и шах
теров, которые должны были 
обучить горцев европейским

методам ведения войны, хозяй
ствования и добыче полезных 
ископаемых. Наиб подчеркнул, 
что польским офицерам будет 
разрешено сформировать на
циональные части, которые бу
дут переданы под их командо
вание . Князь Чарторыский не
медленно поддержал просьбу 
Мухаммед-Амина, однако из-за 
внутренних разногласий между 
поляками на предмет назначе
ния командующего экспедицией 
проект провалился.

Крымская война 1853-1856 гг. 
придала новый импульс поль
ским планам в отношении Се
веро-Западного Кавказа. На 
этот раз турки готовы были 
профинансировать создание 
«польского легиона» . В состав 
турецкой армии вошли 2 поль
ские дивизии, одна из которых 
действительно участвовала в 
боевых действиях, но не на кав
казском, а на крымском фронте. 
Другая же вообще не успела 
принять участия в войне и была 
расформирована 31 июля 1855 
г. Османская империя упусти
ла последнюю реальную воз
можность повлиять на состоя
ние дел на Западном Кавказе. 
С этого момента все проекты 
«Отеля Ламбер» в отношении 
абхазо-адыгских народов бу
дут иметь очень ограниченный 
масштаб, а их планирование и 
осуществление будет предпри
ниматься преимущественно по 
личным инициативам польских 
политиков, при отсутствии офи
циальной поддержки Лондона, 
Парижа и Стамбула.

Летом 1856 г. Мухаммед-Ами- 
ну предложил свои услуги поль
ский офицер, полковник Теофил 
Лапинский -  яркая и противоре
чивая личность. В 1848-1849 гг. 
он принял участие в Венгерской 
революции, а в годы Крымской 
войны сражался на стороне 
Турции в составе польской ди
визии генерала Замойского. Его 
близко знали вождь Венгерской 
революции Л. Кошут, видные 
европейские политические де
ятели Д. Маццини и А. Лед-рю- 
Роллен, русские революцио
неры Бакунин, Герцен, Огарев, 
а также К. Маркс. Лапинский
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считал сопротивление абхазо- 
адыгских народов Российской 
империи не только справедли
вым делом, но и важным фак
тором защиты Европы от потен
циальной экспансии Российской 
империи. В связи с этим, по его 
мнению, европейцы были обя
заны помогать горцам всеми 
имеющимися средствами.

27 февраля 1857 г. 80 поль
ских добровольцев при 6 оруди
ях, прибывших к берегам Черке
сии на двух судах, высадились 
под Туапсе . Данное событие не 
только изменило обстановку на 
Западном Кавказе, но и оказало 
значительное влияние на по
литику правящих кругов России 
по отношению к черкесской про
блеме . Генерал Г. Филипсон 
признавал, что «пребывание в 
земле горцев отряда европей
цев с артиллерией, хорошим 
ручным оружием и с изобилием 
в боевых припасах, сделает со
вершенный переворот в этом 
крае» . Поэтому, узнав о том, что 
в Стамбуле готовится высадка 
крупного воинского континген
та на черноморском побережье 
Черкесии, в Петербурге были 
незамедлительно приняты от
ветные меры. В дипломатиче
ской переписке российских чи
новников обсуждались вопро
сы, связанные с повышением 
боеготовности русских войск 
на Северо-Западном Кавказе. 
Так, например, генерал и обер- 
квартирмейстер Отдельного 
Кавказского Корпуса Карлхофф, 
запрашивал: «Занимая вновь 
Абхазию, предполагаем ли мы в 
ней утвердиться, чтобы (...) не 
оставлять края без боя, или, на
против, имеется в виду всякий 
раз, когда сильный неприятель 
будет угрожать нам с моря, очи
щать край, подобно тому, как 
это было в минувшую войну». 
Для усиления боеспособности 
Черноморского флота в Сухум
скую бухту были направлены 5 
паровых судов .

По прибытии в Причерномо
рье польский отряд располо
жился в замке неподалеку от 
села Кадыко. Была соверше
на торжественная литургия, по 
окончанию которой граф Замой-

ский произнес напутственную 
речь и торжественно вручил 
солдатам польское повстан
ческое знамя 1831 г. Здесь же 
был избран военный совет. Ла- 
пинский планировал пополнить 
свое небольшое подразделение 
за счет самих адыгов, роль же 
поляков заключалась, главным 
образом, в организации воору
женных сил горцев на основе 
европейских средств вооруже
ния и внедрении новых такти
ческих методов ведения войны. 
Однако очень скоро польский 
добровольческий отряд оказал
ся в затруднительном положе
нии -  само по себе, без широкой 
поддержки абхазо-адыгских на
родов, подразделение не пред
ставляло для российского воен
ного командования особой угро
зы. Мобилизации же горцев на 
войну могли воспрепятствовать 
несколько факторов, главным 
из которых являлось наличие 
в Черкесии двух противобор
ствующих партий -  Мухаммеда- 
Амина и адыгского дворянина 
Сефер-бея Зана. О существо
вании подобных разногласий 
Лапинскому было известно 
еще до отправки экспедиции на 
Кавказ, однако он не предпола
гал, что степень конфронтации 
столь высока. Так, Сефер-бей 
предлагал поляку «заключить с 
ним союз и отправиться на се
вер Черкесии» против Мухам
мед-Амина. Данное предложе
ние было незамедлительно от
вергнуто, поскольку Лапинский 
с неодобрением относился к 
расколу и не намеревался вме
шиваться во внутренние дела 
кавказцев. Он предпочитал со
средоточиться на нанесении 
ударов по российским войскам, 
следуя своему девизу «Пойду 
туда, где этого потребует при
сутствие русских».

С февраля по апрель 1857 г. 
Лапинский, при посредничестве 
Сефар-бея, занимался моби
лизацией горцев. После того, 
как в первой половине апреля 
к нему поступили боеприпасы 
из Стамбула, он был готов раз
вернуть боевые операции. «При 
известии о том, что загадочные 
чужестранцы хотят принять уча

стие в сражении с русскими», в 
лагерь Лапинского на Адагуме 
прибыло около 5 тыс. конных и 
пеших горцев, преимуществен
но натухайцев . 18 апреля на 
заседании военного совета, в 
котором участвовали .адыгские 
старшины, был принят совмест
ный план разгрома российского 
военного отряда, располагаю
щегося лагерем на левом берегу 
р. Кубань. В ходе состоявшейся 
битвы объединенные польско- 
черкесские войска нанесли про
тивнику серьезный урон, хоть и 
не разгромили его окончатель
но. Вскоре Лапинский провел 
еще один победный бой, заста
вив русских отступить. После 
этого на призыв полковника от
кликнулось «5 тыс. конных и 12 
тыс. пеших воинов» . Ряды до
бровольческого отряда попол
нялись также за счет польских 
дезертиров из российской ар
мии, коих было немало в Черке
сии. Впрочем, и тут имели место 
значительные трудности: к лету 
1857 г. численность подразде
ления удалось увеличить лишь 
до 190 этнических поляков. Ве
роятно, негативную роль здесь 
сыграл приказ наместника А. 
Барятинского, согласно которо
му каждый пленный из отряда 
Лапинского признавался шпио
ном, который должен быть пре
дан военному суду и приговорен 
к смертной казни .

Россия, рассматривающая 
операции отряда Лапинско
го как пролог к потенциальной 
большой войне на Северо-За
падном Кавказе, внимательно 
следила за его действиями. Ин
формацию о нем российское ко
мандование на Кавказе и Санкт- 
Петербург получали из несколь
ких компетентных источников. 
Так, первоначальные сведения 
о польском отряде русскому по
слу в Турции Бутеневу сообщил 
Фергат-паша, немецкий барон- 
ренегат, которого на первона
чальном этапе рассматривали в 
качестве главы экспедиции. Ге
нерала Г. Филипсона снабжал 
информацией об отряде Лапин
ского Исхак Схабо, сын самого 
Сефер-бея . В результате кон
трмер, принятых русским во-
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энным командованием, значи
тельные поставки оружия, аму
ниции и продовольствия, пред
назначенные для Лапинского, 
не доходили до адресата. Более 
того -  часть грузов нелегально 
сбывалась на черкесских рын
ках . Мухаммед-Амин сообщал 
турецким высокопоставленным 
лицам о том, что «высаженные 
на черкесский берег поляки сму
щены таким положением дел», и 
что часть из них «оставила край 
с твердым намерением более 
никогда уже не возвращаться» . 
Вместе с тем, и российское ко
мандование на Северо-Запад
ном Кавказе испытывало суще
ственное военное давление со 
стороны Лапинского. В течение 
1857 г. польско-черкесские силы 
развивали военный успех, на
ладив скоординированные дей
ствия по защите наиболее важ
ных стратегических районов. По 
ночам поляки открывали беспо
коящий артиллерийский огонь 
по русским гарнизонам, про
изводя за одну ночь до 100 вы
стрелов из пушек . За счет до
ставки значительных партий ру
жей увеличилась огневая мощь 
черкесов. Наряду с точечными 
атаками российских войск Ла- 
пинский создавал опорные обо
ронительные пункты, один из 
которых он расположил в часто 
посещаемой иностранными су
дами гавани Геленджика . Цар
ские войска вынуждены были 
на некоторое время отказаться 
от активных наступательных 
операций и перейти к позицион
ным действиям. До конца зимы 
1857-1858 гг. в регионе сохраня
лось относительное равновесие 
сил .

Весной и летом 1858 г. рос
сийское военное командование 
предприняло ряд мер, суще
ственно осложнивших как поло
жение отряда Лапинского, так и 
населения Черкесии в целом. В 
Редут-кале, Сухум-кале и Ана
пе устанавливались карантины 
и таможни, куда, для осущест
вления контроля, должны были 
заходить все иностранные суда 
. Вдоль восточного побережья 
Черного моря вводилось рос
сийское крейсерство. Одно

временно строились новые 
укрепления и закладывались 
казачьи станицы, вырубались 
лесные массивы и прокладыва
лись дороги в сторону горных 
областей Черкесии. Российские 
войска предприняли ряд насту
пательных операций, стремясь 
отсечь горные абхазо-адыгские 
сообщества от равнинных. На 
протяжении 1858-1859 гг. под
разделение Т. Лапинского вело 
тяжелые бои с превосходящи
ми силами противника. Снаб
жение отряда боеприпасами, 
одеждой и продовольствием 
резко ухудшалось. К тому вре
мени наблюдался окончатель
ный разлад между Сефер-бе- 
ем и Лапинским; в июне 1859 г. 
полковник покинул Сефер-бея 
и присоединился к Мухаммед- 
Амину. Однако, после полу
чения известия о поражении и 
пленении Шамиля в ауле Гуниб, 
Мухаммед-Амин сложил ору
жие и присягнул на верность 
России (20.XI.1959). Весть о ка
питуляции имама и его наиба 
оказала удручающее воздей
ствие на горцев. Обескровлен
ные длительной войной, многие 
из них вынуждены были начать 
поиски путей примирения с им
перией, что разладило взаимо
действие сил сопротивления. 
Дальнейшее участие поляков в 
боевых действиях становилось 
бессмысленным. Понимая, что 
высвободившиеся в Чечне круп
ные военные силы русских бу
дут переброшены на Западный 
Кавказ и в Причерноморье, Ла- 
пинский принял решение поки
нуть Кавказ и вернуться в Евро
пу. 5 декабря 1859 г. он отбыл в 
Стамбул, а его люди присоеди
нились к нему в феврале I860 г. 
Так закончилась история поль
ского добровольческого отряда, 
около трех лет сражавшегося за 
независимость Черкесии.

Завершив войну с Шамилем, 
российское военное командова
ние приступило к окончательно
му «усмирению» абхазо-адыг
ских народов. В I860 г. было 
подавлено восстание горской 
общины Псху, поддержанное 
отрядами из Аибга, Ахчипсу, 
Цабала и Халциса. Несмотря на

крайне невыгодную военно-по
литическую обстановку, горцы 
еще в течение пяти лет про
должали борьбу с царизмом. 
Еще надеясь на помощь евро
пейских держав, их представи
тели предприняли ряд попыток 
привлечь внимание Лондона, 
Парижа и Стамбула к «черкес
скому вопросу», добиваясь при
знания Черкесии как одной из 
воюющих сторон, придания ей 
статуса страны, отражающей 
нападение другого государства 
и оказания военной помощи в 
борьбе против России. В мар
те 1861 г. Сигизмунд Йордан, 
руководивший в то время Вос
точным агентством, получил от 
черкесов полномочия представ
лять их интересы перед князем 
Чарторыским . В августе 1862 
г. он содействовал отправке в 
Париж специальной делегации 
«Великого и свободного засе
дания», созванного убыхами, 
шапсугами, абадзехами, ахчип- 
суйцами, аибговцами и примор
скими садзами 13 июня 1861 г. в 
Сочи . В столице Франции чер
кесское посольство встретил 
старший сын князя Чарторы- 
ского, Витольд. Младший сын 
Владислав, осуществлявший 
руководство «Отелем Ламбер» 
после смерти отца, направил 
горцев к главному советнику в 
Лондоне, генералу Замойскому. 
Все попытки делегатов склонить 
британское руководство к актив
ным действиям по отношению к 
Черкесии были безрезультат
ны. Аналогичный итог имело 
и абхазское посольство к пре
мьер-министру Великобритании 
лорду Пальмерстону, прибыв
шее в Лондон в декабре 1862 г. 
На встрече горцев с премьером 
присутствовал и Т. Лапинский, 
призвавший британского поли
тика оказать помощь абхазо- 
адыгам. «Абхазцы представля
ют собою, в настоящую минуту, 
единственное племя, -  сказал 
он -  которое продолжает оказы
вать на Кавказе могуществен
ное сопротивление России. Но и 
оно изнемогло под тяжестью не
равной борьбы и продержится в 
таких условиях много-много еще 
три года, а потом пойдет неиз
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бежно по следам других племен 
кавказских: двинется в Турцию. 
Европе необходимо, ввиду ос
лабления северного колосса и 
занятия чем-нибудь его армий 
на юге, когда с противополож
ной стороны заносится также 
серьезный удар, -  поддержать 
доблестных абхазцев, упредить 
их бегство из родного гнезда и 
тем спасти, может быть, всех 
тамошних горцев. Кому, как не 
Англии, первой морской держа
ве мира, принадлежит в этом 
случае великодушная и стра
тегическая инициатива». Лорд 
Пальмерстон отказал в какой- 
либо помощи: «Вы очень верно 
смотрите, полковник, на Кавказ: 
действительно, там племя за 
племенем уступало энергиче
скому напору России. Все наши 
послы и консулы на востоке до
носили мне об этом в течение 
целых сорока лет сряду. Что за 
мудрость, если абхазцы делают 
теперь то же самое!». Велико
британия и Франция к тому вре
мени перестали делать ставку 
на кавказских горцев в т.н. Вос
точном вопросе, а Османская 
империя была слишком слаба, 
чтобы оказать военное противо
действие России.

В сложившихся условиях 
Владислав Чарторыский, За- 
мойский и Уркварт приняли 
решение самостоятельно орга
низовать еще одну кавказскую 
экспедицию. Ими были закупле
ны 6 артиллерийских орудий 
и амуниция на сумму 125 тыс. 
лир, из чего 15 тыс. составляли 
добровольные пожертвования 
польских эмигрантов. Витольд 
Чарторыский на собственные 
средства приобрел снаряжение 
для 150 солдат, назначив коман
дующим будущей экспедицией 
полковника Клеменса Пшевлоц- 
кого.

В июле 1862 г. Йордан напра
вил в Черкесию полковника Ко- 
зерадского, который должен был 
«установить связь с горцами и, 
если возможно, сформировать 
хотя бы одну польскую роту». 
Спустя четыре месяца Козерад- 
скому удалось уговорить горцев 
созвать меджлис, состоящий из 
5 делегатов от убыхов, шапсу

гов и абадзехов. Меджлис по
обещал ему освобождение всех 
поляков, находящихся в неволе 
у горцев . Козерадский начал 
концентрировать освобожден
ных им польских невольников 
и дезертиров в специальном 
пункте. Вскоре были получены 
дополнительные инструкции 
от Йордана, намеревавшегося 
поднять на Западном и Север
ном Кавказе крупномасштабное 
вооруженное восстание абхазо- 
адыгов, чеченцев, дагестанцев, 
грузин и армян. В самой Черкес- 
сии планировалось сформиро
вать единое правительство, на
циональную гвардию, польский, 
украинский и грузинский легио
ны. Впрочем, реалистичность 
этих проектов по ряду причин 
вызывает у историков значи
тельные сомнения.

22 января 1863 г. на польских 
землях, входящих в состав Рос
сийской империи, началось т.н. 
Январское восстание. Для того, 
чтобы хоть немного оттянуть 
российские войска от Польши, 
Йордан планировал организо
вать атаку на Одессу силами 
2-3 тыс. черкесов и польских 
эмигрантов . Однако, ввиду от
сутствия интереса Турции к дан
ному проекту, идея снова про
валилась. Полякам оставалось 
лишь отправить 31 июля 1863 
г. на земли адыгов небольшое 
подразделение Пшевлоцкого, 
уже готовое вступить в бой. От
ряд высадился в районе совре
менного поселка Вардане, а за
тем направился к Туапсе. Пер
воначально в составе десанта 
находилось всего 16 человек 
при 6 орудиях, однако вскоре 
подразделение выросло до 1000 
бойцов. В течение нескольких 
месяцев Пшевлоцкий вел тяже
лые бои с российскими войска
ми и пытался склонить убыхов к 
созыву меджлиса. Однако вре
мя для развертывания широкой 
военной акции было упущено: 
во-первых, общее превосход
ство русских было очевидным 
фактом, во-вторых -  горцы уже 
начали эмигрировать с родных 
земель. В апреле 1864 г. Пшев
лоцкий вернулся в Стамбул . 
Спустя месяц Россия заверши

ла Кавказскую войну победным 
парадом своих войск в центре 
ахчипсуйских земель -  урочище 
Губааду (совр. Красная Поляна). 
А в июне 1864 г. было упраздне
но Абхазское княжество, преоб
разованное в Сухумский воен
ный отдел. Тогда же прекратило 
свое существование и Восточ
ное агентство «Отеля Ламбер». 
что означало завершение всех 
польских дипломатических про
ектов в отношении Северо-За
падного Кавказа.

Несмотря на многочислен
ные усилия, польским полити
кам так и не удалось осуще
ствить свои масштабные планы 
в отношении Западного Кав
каза. Причины были разные -  
рост российской военной мощи, 
организационные просчеты са
мих поляков, отсутствие у чер
кесов единого политического 
центра, с которым можно было 
осуществлять взаимодействие, 
наконец, недостаточная под
держка кавказских проектов 
«Отеля Ламбер» со стороны 
правительств Великобритании. 
Франции и Турции. По словам 
польского историка Тарнов- 
ского, «поляки видели, что Ев
ропа, на словах поддерживая 
справедливую борьбу кавказ
цев за свою свободу, на деле 
не предпринимала серьезных 
усилий для оказания реальной 
помощи». Горцев Кавказа и по
ляков сближала общая судьба: 
будучи объектами колониаль
ной экспансии, и те, и другие 
поднялись на национально-ос
вободительную борьбу за неза
висимость против общего про
тивника -  царского самодер
жавия. Данное обстоятельство, 
безусловно, способствовало их 
сближению. Несмотря на тра
гический исход борьбы абхазо- 
адыгских народов за независи
мость, польские добровольцы 
вписали яркую страницу в исто
рию русско-кавказской войны, 
проявив мужество и самоотвер
женность. Многие из них, вы
ступая под старым повстанче
ским девизом «За нашу и вашу 
свободу», сложили головы вда
ли от родной земли. Память о 
них жива на Кавказе и сегодня.
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СЫН КАВКАЗА ПОХОРОНЕН ВОЗЛЕ ЗДАНИЯ 
Р А Ш И  НА ЦЕНТРАЛЬНОЙ ПЛОЩАДИ П Ш ш Ш

а ударуков Хаджгери Нанашевич родился 
в 1922 году в ауле Псыж, абазин, родите
ли были репрессированы за принадлеж- 
к княжескому сословию.

С первого дня Хаджгери Дударуков ушел на 
защиту родины и на фронтах проявлял чудеса 
храбрости.

Командир батареи 76-миллиметровых пушек 
883 стрелкового ордена Суворова полка, 193 
Краснознаменного орденов Ленина, Суворо
ва, Кутузова Днепровской стрелковой дивизии 
капитан Дударуков Х.Н. награжден боевыми 
наградами: орденом Красной Звезды /1944/, 
орденом Отечественной войны II степени, Ор
деном Отечественной войны I степени /1945/, 
медалью «За отвагу».

Погиб 31 марта 1945 года, ему не было и 23 
лет.

«...Холодным октябрем 1943 года 883-й 
стрелковый полк начал переправу через много
водный Днепр...

Батарея Дударукова при переправе потеря
ла четыре пушки и половину личного состава. 
Пушки утонули, артиллеристы выплыли мо
крые, злые,.

Когда были отрыты ровики для уцелевших 
орудий и указаны цели, Дударуков увидел, что 
атаки наших захлебываются. Он собрал артил
леристов и, оставив у пушек по два-три чело
века, со своими ребятами врукопашную пошел 
на немцев.

Гитлеровцы отчаянно сопротивлялись. Но их 
перебили, и броском, на пределе сил, выскочи
ли за холм на позиции вражеских минометчи
ков. Те удара не ожидали, бросились бежать, 
падая от пуль и прикладов батарейцев лейте
нанта Дударукова.

Для артиллеристов минометы, пусть и вра
жеские, не проблема, считанные минуты -  и 
захваченная минометная батарея, только что 
бившая по Днепру, повернула стволы и откры
ла еще более яростный огонь по скоплениям 
контратакующих гитлеровцев. Пехотные офи
церы, под прикрытием пушек лейтенанта Дуда
рукова и его трофейных минометов бросилась 
на врага. На плацдарм, захваченный 883-м 
стрелковым, были направлены другие полки... 
На позиции артиллеристов прибыл комдив, ге
нерал-майор Фроленков. Внимательно выслу
шал рапорт, и, пожав руку командиру батареи, 
генерал повернулся к адъютанту. Тот понял 
без слов и протянул генералу красную коробку. 
«Лейтенант Дударуков! Президиумом Верхов
ного Совета СССР вы награждены орденом От
ечественной войны. Считаю за честь вручить 
награду лично. Счастлив командовать такими 
офицерами...»

За форсирование реки Буг, комдив, генерал 
Фроленков отвинтил у себя с гимнастерки ор
ден Красной Звезда, подошел к Хаджгери и 
прикрепил его рядом с когда-то врученным ор
деном за Днепр.
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...Волга, Днепр, Буг, Висла научили Хаджгери 
форсировать широкие реки, вести бои на плац
дармах с превосходящими силами врага. Бое
вой опыт, талант, сослужили свою службу и на 
Одере. На понтонах с пушками Дударуков раз
местил пулеметчиков... Пушки дударуковской 
батареи открыли огонь, едва их колеса стали 
на землю. Хаджгери отыскал позицию фашист
ских минометчиков. Несколько залпов -  мино
меты утихли...

Наши стрелковые роты, отразив пять или 
шесть ударов врага, обескровили его. Гитле
ровцы наседали -  их резервы были рядом. 
«Отходи! -  крикнул Дударукову знакомый ком
бат, - мы не можем удержаться! Нет людей!» 
Отойди -  означало бросить пушки. Понтоны с 
подкреплением уже подходили к берегу, когда 
позиции батареи стал захлестывать поток гит
леровцев...

Хаджгери приказал радисту вести огонь, сам 
сел к рации. Штаб полка потребовал держать
ся, обеспечить высадку очередного десанта, 
указать скопления фашистов и корректировать 
огонь по ним...

Дударуков дал цели: скопление войск врага. 
Залпы из-за реки разметали их... Но бой уже 
шел на позициях батареи. Шел к концу.

...Батарея погибала на глазах. Выхода не 
было. И тогда офицер, направляющий огонь 
сотен артиллерийских и минометных стволов, 
принял последнее решение.

Хаджгери Дударуков четко передал штабу 
последние координаты:

- Огонь на батарею. Всеми стволами. Три 
залпа! -  и чтобы там, на том берегу, друзья не 
ошиблись, по кодированной карте уточнил ко
ординаты батареи и повторил:

- Огонь на меня! Тремя залпами!.. Кругом гит
леровцы!.. Прощайте!

На теле Хаджгери не было осколочных ран. 
Он был убит очередью из немецкого автомата. 
Комсомольский билет, присланный тете Хаджге
ри однополчанами, был прострочен пулями...

Выписка из карточки «Уточнение судьбы».
Дударуков Хаджгери Нанашевич:
- 1922 года рождения, член ВКП(б);
- командир батареи 883 стрелкового полка, 

193 стрелковой дивизии;
- убит в бою 31 марта 1945 г.;
- похоронен возле здания ратуши на цен

тральной площади г.Данцинга (Гданьск, ред.).
Выписка из наградного листа:
Орден Отечественной войны II степени.
Приказ 12/Н 12.10.43 г. 27 СК Брян. фр.
25.06.44 г. огнем прямой наводки разрушил 4 

блиндажа, уничтожил 5 пулеметных точек и до 
30 солдат противника, обеспечивая продвиже

ние нашей пехоты вперед.
В бою под г.Барановичи огнем батареи под

бито 7 танков, подавлен огонь трех пулеметов 
и отражено 2 контратаки противника.

Командир 883 СП Смирнов 29.07. 44 г.
«Достоин правительственной награды орде

на Красной Звезды».
Командир артиллерии 193 СД полковник Ру

денко
6 августа 1944 г.
«Награждаю орденом Красной Звезды».
Командующий 193 СД генерал-майор Фро- 

ленков
Представлен к ордену Отечественной войны 

I степени за то, что в наступательных опера
циях с 14 января 1945 г. по настоящее время 
батарея под командованием т.Дударукова по
казала высокие образцы мужества и отваги в 
борьбе с немецкими захватчиками.

23.01.45 г. батарея подавила огонь 119-мм 
батареи противника, из нее две пушки разбиты. 
Подбиты также две самоходки.

27.01.45 г., форсировав вместе с пехотой 
реку Висла, батарея принимала активное уча
стие в борьбе по расширению плацдарма.

Отражая контратаки противника, батарея 
разбила 5 пулеметов, подавила огонь 9 пуле
метов и огонь «Фердинанда» и прямым попа
данием уничтожила до 80 человек пехоты гит
леровцев.

Тов. Дударуков сам лично находится в бое
вых порядках батальонов и конкретно руково
дит действием своей батареи.

Командир 883 СП гв. подполковник Степанов
15 февраля 1945 г.
«Достоин награды ордена Отечественной во

йны I степени».
Командующий артиллерией подполковник 

Волдасов
22.02.45 .
«Достоин...»
генерал-майор Фроленков
«Достоин правительственной награды орде

на Отечественной войны I степени».
Ком. 105 СК генерал-лейтенант Алексеев.
26.02.45 г.
За последний подвиг на Одере Дударуков 

Х.Н. несомненно был представлен к званию 
Героя, но, видимо, сословное происхождение 
стало препятствием.

в Великой Отечественной войне 1941-45 
гг. 60-летию Великой Победы посвяща

ется. (О командирах и воинах, стояв
ших насмерть во имя жизни). 

Черкесск, 2005, с. 10-11.
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Поездка наша была в известной степени тури
стической. Но распорядок, а главное, встречи с 
кавказской диаспорой легко раскрывали ее ос
новную цель.

Делегация состояла из 11 человек, представ
лявших черкесов, абазин, русских, чеченцев, аб
хазов. Некоторые были в этих краях, особенно в 
Сирии, не впервые. У других здесь друзья, при
ятели. Да и кое-кто из здешних не раз бывал на 
Кавказе, на своей исторической родине, и таким 
образом оказался нам знаком. Отчасти этим и 
объяснялась наша особая взволнованность пе
ред предстоящими встречами.

Наконец самолет приземлился. В зале ожида
ния аэропорта в Аммане нас уже ждали несколь
ко активистов черкесской общины, и, конечно, 
наш гид Мажди - сотрудник местной турфирмы. 
Он довольно бойко говорит по-русски. Ему лет 35. 
Русскому научился в Киеве, в институте междуна
родных отношений. Оттуда и привез себе жену. 
Да не украинку, а арабку ливанскую.

Едва нас разместили в гостинице, как стали 
приходить представители кавказской эмиграции. 
Мы спустились в холл и общались там довольно 
стихийно и беспорядочно, в зависимости от того, 
кто на каком языке мог изъясняться.

Абхазская молодежь в Аммане либо вовсе не 
знает языка предков, либо едва понимает его. Но 
кабардинский (почти у всех мамы и бабушки ка
бардинки) они знают хорошо. Здесь в малой Азии, 
в местах компактного расселения адыгов, абхазы 
оказались в заметном меньшинстве и потому по
степенно теряют родной язык. Лишь некоторые 
представители старшего поколения говорят по-

абхазски. Однако национальное самосознание у 
них достаточно высоко. И, видимо, для того, чтоб 
быть узнаваемыми в общечеркесской массе, они 
носят фамилию Абаза, подчеркивая свое абхаз
ское (абазское) происхождение.

Тем удивительней было обнаружить на этой 
земле молодого человека, неплохо говоривше
го не только по-абхазски, но и по-русски. Лейба 
Халдун (здесь эта фамилия произносится - Лейа) 
прошел добровольцем всю абхазо-грузинскую 
войну 1992-93 гг. Этим и объясняется его знание 
абхазского и русского языков. Он вспоминает сво
их боевых друзей, среди которых были не только 
абхазы, но и адыги, чеченцы, осетины, русские.

Защищал свое историческое отечество в не
давней войне и Рамиз Гечба. Он потомок знат
нейших абхазских князей, владевших когда-то ча
стью гагрского района Абхазии и адлерского - со
временного Сочи. Он тоже прилично изъясняется 
как по-абхазски, так и по-русски. Всегда держится 
рядом с Лейбой Халдуном, признанным лидером 
здешней черкесской молодежи.

На встречу с нами Лейба привел многочислен
ную молодежную депутацию, которая, видно, во 
многом разделяет темпераментно-патриотиче
ские устремления своего лидера. А устремления 
у Лейбы и его молодых сподвижников связаны с 
возможным деловым сотрудничеством со своими 
кавказскими соотечественниками и созданием 
совместных иордано-кавказско-российских пред
приятий. В этом молодые амманские черкесы 
видят один из наиболее рациональных путей к 
сближению с исторической родиной.

Об этих и иных своих чаяньях говорили моло
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дые амманцы с Тарасом Шамбой, президентом 
Международной ассоциации абхазо-абазинско
го (абаза) народа, которая была инициатором и 
организатором нашей поездки. В это же время 
за соседними столиками в вестибюле гостиницы 
уже заседала другая группа. Ее притягательным 
центром был единственный дважды герой Иорда
нии, чеченец, генерал Ахмед Аплаудин Арслан. 
Конституцией Иордании не предусмотрено при
своения одному и тому же человеку звания дваж
ды героя. Однако специальным постановлением 
за особо выдающиеся заслуги было сделано ис
ключение: Ахмед Арслан дважды был отмечен 
высшим званием и высшей наградой страны.

На следующий день с утра мы уехали на экс
курсию в Петру. По дороге наш гид рассказывал 
об экономической и культурной жизни Иордании, 
о современной политической ситуации в регионе, 
в особенности в связи с обострением обстановки 
вокруг Ирака.

Зная, что имеет дело с "черкесскими" туриста
ми, Мажди особо подчеркивал, что в Иордании 
черкес является олицетворением государствен
ной безопасности. Охрана дворца и гвардия ко
роля Хусейна и его брата - наследного принца 
Хасана - состоят исключительно из "черкесов". 
Причем, слово "черкес" здесь понимают в под
черкнуто широком общекавказском значении. 
Например, в визе, выданной в московском по
сольстве Иордании члену нашей группы, чеченцу 
по происхождению и по паспорту, в графе "на
циональность" с особым уважением записали - 
"Circassian", т.е. "черкес".

Королевская охрана ходит в черкесской на
циональной одежке при газырях и кинжалах. На 
папахах у них - значки в виде короны. Символ 
королевской власти. И, как не без иронии заме
тил наш гид, если в Иордании "черкесы" являют
ся оплотом надежности, стабильности, гарантом 
государственной безопасности, то в России они 
"лица кавказской национальности" и дестабили
зирующий элемент.

- А все дело в сбалансированности националь
ной политики - заметил наш экскурсовод. При 
этом он сослался на мудрость решений короля 
Хусейна как во внешней, так и во внутренней по
литике. В Иордании бывшие беженцы с Кавказа 
представлены не только в дворцовых гвардиях, 
они и в парламенте постоянно имеют свои 3 ме
ста. Эта квота закреплена за кавказцами офици
ально. Отдельную квоту, как религиозное мень
шинство, имеют представители христианской 
общины.

Подъехав к Петре, мы вышли на площадку, 
где нам предложили поехать верхом. Кавказцы, 
в том числе и я, конечно, сели на лошадей. То, 
что было нагромождено на моего коня, никак не

напоминало седла, и я не отважился пустить его 
вскачь, тем более по спуску, да и будучи увешен
ным фотоаппаратами. Зато вскоре мимо меня 
сдержанным галопом проскакал, ничем не обре
мененный, полный достоинства, словно вросший 
в седло, абазин Олег Етлух.

Пахнуло Кавказом. Я улыбнулся вслед земляку 
и в душе поблагодарил за уместное напоминание 
о Родине.

И вдруг в узком и пыльном ущелье нашему взо
ру открывается Петра: дворцы, жилые помеще
ния, кельи, высеченные из скального монолита в 
далекие времена, -картина может поразить вооб
ражение самых искушенных экскурсантов. Если 
бы не окружение туристов... оказавшись наедине 
с этой красотой, можно было легко поверить, что 
это сказочный сон.

Экскурсионные достопримечательности Иор
дании, разумеется, привлекли бы гораздо боль
шее число туристов, если бы не напряженная 
обстановка в регионе, которую создают нерешен
ность арабо-израильского конфликта и время от 
времени осложняющаяся обстановка вокруг Ира
на. Но по некоторым деталям, которые не усколь
знули от нас, страна все-таки рассчитывает на 
оживление туристического бизнеса.

Вскоре конный маршрут закончился, и мы про
должили путь пешком. Даже для теплолюбивых 
абхазов погода в Иордании в последнюю неде
лю ноября оказалась неожиданно летней. Мы в 
одних легких рубашках прохаживались по тесни
нам неправдоподобного скального города, пере
мешиваясь с экскурсантами других групп, затем 
снова находили друг друга и опять дробились на 
отдельные группки или превращались в незави
симых одиночек, знающих толк в свободе и искус
стве, как это случалось порой с моим земляком 
Виктором Тлябичем.

Вечером того же дня мы были в гостях у уже 
известного нам генерала Ахмеда Арслана. Ради 
такого случая хозяин дома пригласил наиболее 
интересных чеченцев из числа своих знакомых. 
Прежде всего это шейх Абдыл Баки Джамо. Он 
впервые был избран в парламент, когда ему было 
28 лет. С тех пор не раз избирался. И вот теперь 
вновь избран сенатором в верхнюю палату пар
ламента. За спиной этого пожилого человека ра
бота в парламентском комитете по законодатель
ству, который он возглавлял, будучи одновремен
но министром юстиции.

Следующий гость Мухаммед Башир в разное 
время работал министром сельского хозяйства, а 
затем и мэром города Аммана. А Сами Абдул-Ха- 
ди Бено оказался отставным генерал-лейтенан
том госбезопасности.

В этот вечер нашу депутацию возглавлял пре-
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зидент Конфедерации народов Кавказа Юсуп Со- 
сламбеков. Он высказывал землякам свои сооб
ражения по различным вопросам, озвучивал на 
чеченском языке мнение своих спутников. Свое 
видение путей урегулирования конфликтов на 
Кавказе высказали академик Тарас Шамба и от
ветственный работник российского министерства 
“о делам СНГ Александр Бердников.

Наших иорданских собеседников, конечно же, 
интересовали вопросы, связанные с положением 
в Чечне, и, естественно, возможное развитие со
бытий на Кавказе в целом. При этом Шейх Абдыл 
Баки Джамо предостерег всех участников от ра
дикализма. Он подчеркнул, что еще до войны в 
Чечне при встрече с Джохаром Дудаевым совето
вал последнему не идти на откровенное противо
стояние с Россией...

Мы сидели за традиционным чеченским сто
лом с бараниной, мелкими галушками и чесноч
ной подливой. Никаких алкогольных напитков за 
столом не было. Это также говорит в пользу того, 
что здешние чеченцы - правоверные мусульмане. 
Хозяин дома Ахмед Арслан, узнав о шапсугском 
происхождении моих дальних предков сообщил, 
что в Израиле есть шапсугское село Куфыр-Ка- 
ма, где проживают одни черкесы. Славится оно 
чистотой и трудолюбием жителей.

Следующим утром мы уже ехали к Мертвому 
морю. Наш маршрут проходил мимо черкесского 
села Наур, расположенного значительно ниже 
трассы. Не заслоненное никакой растительно
стью, оно видно как на ладони. Белокаменные 
дома Наура расположены не так густо, как это 
бывает в иных арабских поселениях. Мы сфото
графировались на фоне черкесского села и про
должили путь к берегам Иордана и Палестинско
му нагорью. Там, за Иорданом и гладью озера, 
- Израиль.

Кстати, наша группа очень рассчитывала один 
день посвятить поездке в Иерусалим. Однако наш 
гид, обратившись в турбюро не в первый, но уже 
в последний раз, объяснил отказ тем, что заявку 
следовало было делать много раньше, еще в Мо
скве. Но поскольку до Иерусалима не так далеко, 
мы считали, что идем по земле, по которой сту
пал Господь, и которая помнит Его святые стопы.

В Мертвом море, из всех остальных членов 
группы, не купался один я. По моим прогнозам в 
тот день должен был пойти дождь, и я не взял 
плавок. 'Но гроза и удовольствие покупаться в 
Мертвом море прошли стороной. Честно говоря, 
я не очень завидовал своим товарищам и во
обще тайно помышлял повернуть наш маршрут 
в сторону Мадабы. Отсюда не более 20-ти кило
метров. Там есть развалины раннехристианских

церквей с мозаиками. Этой робкой мечте также 
не дано было сбыться.

Между тем наша команда здорово резвилась. 
Странно было видеть людей, как бы воткнутых 
в воду чуть выше пояса. Казалось, они стоят на 
мелководье. На самом же деле тяжелая вода 
пересоленного озера выталкивала тела, и соз
давалось впечатление, что мои товарищи плыли 
как бы над водой, словно на каких-то невидимых 
надувных матрацах.

Вечером мы уже были в Черкесском культур
ном центре или, как его называют кавказцы, в 
хасе. Это современной архитектуры двухэтажное 
здание, построено оно на территории, выделен
ной специально для нужд черкесской диаспоры. 
Обширное футбольное поле покрыто толстым зе
леным войлоком на резиновой основе. Сооруже
ны трибуны. Имеются открытая эстрада и кафе.

Молодежь располагает здесь отдельным кор
пусом и устраивает досуг на свой молодежный 
вкус. Женщины здесь тоже имеют свою часть, в 
том числе и тренажерный зал для поддержания 
формы и здоровья.

Во дворе хасы стоит арба - свидетельница дав
них переселенческих невзгод. Говорят, ей 150 
лет. На ней одна из черкесских семей переехала 
из Турции в Иорданию. Теперь эта повозка уже 
давно занимает место на почетном постаменте, а 
потомки тех, кого она тогда перевозила, приезжа
ют сюда на иномарках.

На стенах в вестибюле и конференц-зале Чер
кесского культурного центра висят портреты наи
более выдающихся представителей черкесской 
эмиграции, отличившихся на государственной 
службе. На особо почетном месте - фотографии 
короля Хусейна в окружении черкесской гвардии 
и аналогичная - с принцем Хасаном.

В Аммане выходит журнал черкесской диаспо
ры на арабском языке под названием "Нарт". Пу
бликации этого издания держат своих читателей 
в курсе событий их далекого отечества. Здесь пу
бликуются статьи по общекавказским проблемам, 
по истории, на темы современной жизни черкес
ской диаспоры в Иордании и союзной Сирии.

Нашу делегацию приветствовал председатель 
Черкесского центра в Аммане Хасан Хурша. Его 
идею углубления связей между соотечествен
никами, живущими в различных странах мира, 
культурной и гуманитарной взаимопомощи под
держал в своем выступлении юрист-пенсионер, 
бывший член Верховного Суда Иордании, абхаз 
Омер Агрба. Выступления иорданской стороны 
переводил с кабардинского на русский абхаз, ра
диотехник Гечба Мухамед Гасан. Он пятнадцать 
лет назад закончил Одесский политехнический 
институт.
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Аэротопограф, ныне пенсионер, адыг Махмуд 

Дохкан Сабанши подарил абхазской делегации 
рельефный макет Абхазии. Принимая с благо
дарностью этот дар, Тарас Шамба передал при
вет участникам встречи от президента республи
ки Абхазия Владислава Ардзинбы и заверил, что 
этот замечательный дар найдет достойные место 
среди экспонатов Абхазского государственного 
музея в Сухуме.

В кулуарах этой встречи нам удалось погово
рить с некоторыми нашими соотечественниками. 
Кроме молодых людей, прошедших войну в Аб
хазии, говорить по-абхазски мог только 72-летний 
Гечба Баха Сейфеддин, двоюродный брат недав

но умершего моего знакомого Яхьи, с которым в 
мы свое время познакомились в Сухуме. Подхо
дил к нам также Гечба Ауни Сейдгеддин и еще не 
замужние девушки из рода Гечба, а также Чкуа 
Исса с женой Хинд Цвижба.

Хинд хорошо знают в Абхазии. Она не раз при
езжала на историческую родину во время учебы в 
Ростовском инженерно-строительном институте. 
Беседовали мы и с Джаткяром Ауни - представи
телем поколения Джаткяр абхазского дворянско
го рода Арютаа. Он врач- анестезиолог, закончил 
в 1978 году медицинский институт в Киеве и по 
сей день прилично изъясняется по-русски.

От иорданских абхазов стало известно, что 
здесь живут представители следующих абхаз
ских фамилий: Хакуапщ, Чучба, Лаа (они же Лоо 
или Архагаа), Лейба (Лей, Лейаа; их же называют 
Ащлидза), Чуа, Джаткяр (Арютаа), Агрба, Ащма- 
ха, Гечба, Яган (Маан), Каланджери, Щыкуа, Туу, 
Куджба, Марщан, Барцыц (Бырц).

С недавних пор сюда, в Иорданию, пересе
лилась часть сирийских черкесов. Здесь более 
высокие заработки, выше уровень жизни и ста
бильней политическая обстановка. Среди пере

селившихся сюда сирийских абхазов оказалась 
молодая чета Иссы Чкуа и Хинд Цвижба, которых 
я уже упоминал. По фамилиям, обозначенным в 
паспорте, они - Абаза.

По программе туристической поездки мы долж
ны были утром 26 ноября ехать в Дамаск, где по 
пути, еще на территории Иордании, у нас была 
запланирована экскурсия к развалинам поздне
античного города на окраине современного Дже- 
раш. Однако мы поехали в черкесскую школу под 
Амманом, где нас ждали наши юные соотече
ственники.

Черкесская школа расположена на возвышен
ной и довольно просторной территории. Осно
вана она 23 года назад по инициативе женской 

части черкесской хасы. В первый год в ней 
учились лишь 14 человек. Сегодня учеб
ное заведение уже осуществило 12 выпу
сков, и в его стенах учится 560 человек. 
Некоторые выпускники, уже получив выс
шее образование, вернулись преподавать 
в родную школу.

В черкесской школе, в которой пред
усмотрено 12-летнее обучение, препода
вание основных предметов осуществля
ется на арабском языке. Адыгский язык, 
как правило, ведут специалисты, пригла
шенные из Кабарды, из Нальчика. Учатся 
здесь и абхазские дети, в частности, сын 
уже знакомого нам Гасана Гечба - Батыра.

Директор школы Хабелла Норма пока
зала нам в одном из начальных классов 
русского мальчика. Родители Антона Гла- 

дуна - врачи. Приехали в Амман из Полтавы на 
работу по контракту. Поскольку русской школы 
здесь нет, решили отдать ребенка в черкесскую. 
И по-кабардински, дескать, научится говорить и 
по-арабски. Кроме того, учителя из Кабарды всег
да могут дать мальчику разъяснения на русском 
языке.

Узнав, что мы из России, маленький Антон во
одушевился и держался рядом с нами до самого 
конца. И на прощанье попросил, чтоб мы заехали 
к ним еще раз.

В отдельном корпусе школы размещены клас
сы, где дети рисуют, развлекаются, учатся хоро
вому пению и кавказским танцам.''В нашу честь 
здесь были спеты песни и исполнены кабардин
ские танцы.

Мы попрощались со школьниками, и наш авто
бус взял курс на Дамаск. На полпути к границе 
с Сирией предстояло осмотреть развалины рим
ского города. И хотя мы сильно запаздывали, наш 
гид согласился на беглый осмотр.

Я оторвался от группы и поторопился в обход 
экскурсионного маршрута к предполагаемым ру
инам раннехристианских церквей. Одну я все-
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таки успел найти и сфотографировать. А уже на 
территории Сирии, также осматривая развалины 
римского города, мне удалось не только сфото
графировать храмы, но и заснять мозаику, откро
венно напоминавшую синхронную мозаику нашей 
Пицунды.

Однако, в отличие от светлых колонн Джера- 
ша, темно-серые руины Боеры навевали траур
ную скорбь. Хотелось побыстрей покинуть эти 
развалины, многие из которых переоборудованы 
в бедняцкие лачуги. Приставучие мальчуганы, 
неведомо чего домогавшиеся, делали прогулки 
по улочкам Боеры еще невыносимей. Здесь явно 
видно, как время отхлынуло вспять. Цивилизация 
древнего разрушенного римского города каза
лось недосягаемо содержательней 
жизни ее сегодняшних обитателей.
Но мы не вправе судить. Суд - про
мысел Божий. Здесь страшно по
думать о богохульстве.

Уже вечером в гостинице "Да
маск", что в центре сирийской сто
лицы мы встретились с Шарафом 
Абаза (Амарщан). Он хорошо изве
стен и в Абхазии и в Кабарде. Ша- 
раф неплохо говорит по-абхазски.
Он руководит черкесской диаспо
рой Сирии. Пользуется у властей 
большим авторитетом. Вообще 
сирийские кавказцы дружески от
носятся к России. Это осталось с 
недавних советских времен. Про
советская ориентация, особенно 
абхазов, выражалась и в том, что 
многие из них активно сотрудничали с коммуни
стической партией Сирии.

Здесь же, в холле гостиницы, с нами познако
мились активистка чеченской диаспоры Фарида 
Дищни и представитель департамента по обра
зованию Чечни в Сирии Юсуп Зубайраев.

Интересно было пообщаться с пожилым, но 
весьма энергичным Чичба Яхьяипа Мухамед-Ше- 
рифом (Абаза). Ему семьдесят семь лет. Мать 
была из рода Гечба, звали ее Джамиля. Жена из 
фамилии Джутраа. Троих сыновей и столько же 
дочерей воспитал Мухамед-Шериф. До арабо-из
раильской войны они жили на Голанских высотах 
в селе Хищния.

У нас еще оставалась пара часов свободного 
времени, и мы с Виктором Абаза (Джениа), абхаз
ским предпринимателем и меценатом, поехали в 
пригород Дамаска. Вез нас племянник Шарафа 
Амарщан - Хайсам Абаза (Амарщан). Он врач. 
Учился в Москве. Потому и говорит хорошо по- 
русски. Мы давно с ним знакомы. Виделись и в 
Москве, и в Абхазии.

Мы приехали на могилу нашего сверстника 
и друга Ахмата Куджбы. Ахмат также учился в 
Москве. Стал замечательным кардиохирургом. 
Мечтал о возвращении зарубежных абхазов на 
родину. И сам первым подал пример. Женился 
на соотечественнице из Сухума. Свадьбу сыграл 
в Абхазии. За успехи в области детской сердеч
ной хирургии получил награду из рук президента 
Хафеза Асада. И вот не так давно неожиданно 
ушел из жизни. Бесконечный жизнелюб, он был 
лучшим из нас.

С кладбища мы заехали к отцу Ахмата -Абду 
Саляму. Прежде мы не были знакомы с отцом 
нашего друга. Мы посочувствовали старику и по

тихоньку не без его помощи перешли на другие 
разговоры. Абду Салям вспомнил свой приезд 
в Абхазию и встречи с абхазскими писателями 
Нелли Тарба и Борисом Гургулиа.

На мой вопрос, называют ли они, сирийские аб
хазы, себя "апсуа", то есть "абхаз", старик недо
уменно посмотрел и утвердительно ответил: "Да. 
Апсуа..." - А "абаза" ? - спросил я.

- "Абаза" нас называют со стороны, другие на
роды. Например, арабы и турки -абаза, абазалар.

Сирийские абхазы говорят на диалекте, харак
терном для горных абхазов, прежних жителей 
Красной Поляны, абхазских обществ Аибга, Ахчип- 
сы, Цвижа, Псху, Дал, Цабал. Они называют себя 
апсуа (с ударением в конце, хотя нынешняя лите
ратурная норма рекомендует ударение делать на 
первом слоге). Из-за их географического располо
жения и сегодня прочие абхазы зовут представи
телей этих обществ - ащхаруа, то есть - горцы.

Абду Салям Куджба сообщил нам также, что 
есть абхазы и в Объединенных Арабских эми
ратах. И среди прочих назвал Бурхана Трамаа,



254 АБАЗА
моего давнего знакомого. Бурхан Трамаа врач- 
травматолог. Прежде жил в Турции. Приезжал в 
Советский Союз на повышение квалификации. 
Тогда мы с ним и Фадилем Джаткяром встрети
лись в Москве у Людмилы Ажиба. Бурхан прохо
дил стажировку в Перми у Елизарова. Теперь уже 
около десяти лет он живет и работает в эмиратах.

У старика Куджбы много детей и внуков разбро
сано по свету. Здесь рядом с ним ни единой души 
абхазской. А он все еще помнит язык родины. 
Помнит имена ряда своих прямых предков. Отца 
Абду Саляма звали Бакир. Жена Абду Саляма 
Мамырхан из рода Лейба поколения Ащлидзаа. 
Отец Бакира был Есхак, дед - Асхад. Жена Асха- 
да была из дворянского рода Маан.

Абду Салям сказал, что в период первой миро
вой, а затем и гражданской войн в Турции мно
го абхазов покинули пределы этой территории и 
устремились на окраины империи, в том числе, и 
в Сирию, пополнив имевшиеся здесь диаспоры. 
Некоторые переждали смутные времена и верну

лись назад.
Вечером наши встречи с диаспорой продол

жились в помещении амманского культурного 
центра черкесов. Здесь чеченская тема прозву
чала довольно остро. Но это не было неожидан
ностью, ибо мы и сами понимали болезненность 
этой проблемы, решение которой оказалось го
раздо сложней, чем казалось прежде.

Очень трогательным было выступление одно
го строителя-пенсионера. Он играл на аккордео
не и пел. В зале плакали. В песне шел разговор 
с Эльбрусом или Ошхомахо, как называют гору 
кабардинцы. В ней говорилось, что хотя Ошхо
махо и сверкает днем, но изгнанники знают, что 
по ночам гора плачет украдкой по растерянным 
сыновьям. "Если человек совершает преступле
ние, то 20-ю годами лишений он может искупить 
свою вину. А что же мы сделали такое, что вот 
уже полтора века нет нам пути на родину?" - пе
лось в скорбной песне сирийского адыга.

Отдельно в вестибюле гостиницы мы несколь
ко раз встречались с моим другом Фадилем 
Джаткяром. Фадиля прекрасно знают в Абхазии. 
В первый раз он приехал в Сухум лет десять тому 
назад. Это профессиональный литератор, пере
водчик Хемингуэя на арабский язык. Говорит на 
нескольких европейских, восточных-и кавказских 
языках. Не так давно он переехал было в Абха
зию, работал заместителем министра иностран
ных дел, но затем был вынужден возвратиться в 
Дамаск. Фадиль Джаткяр сообщил нам, что жур
нал иностранной литературы "Аль-Адаб

Аджмабиа", выходящий в Дамаске на арабском 
языке, несколько своих номеров в 1996 году по
святил адыгской и абхазской литературам.

Фадиль Джаткяр познакомил нас с абадзехом 
Муратом Берзегом из рода Самгук, автором кни
ги по языкам древнего Шумерского царства и их 
родства с живыми кавказскими языками. Приятно 
также было узнать, что последние труды извест
ного, ныне покойного, петербургского профессо

ра Г. Ф. Турчанинова по памятникам письма 
и языка народов Кавказа, не публиковав
шиеся на родине, уже переведены Омаром 
Шапсыхом и изданы в Дамаске. А полковник 
Аднан Кабартай сообщил, что сестра его яв
ляется автором книги по событиям грузино
абхазской войны.

Из черкесов первыми в Амман в 1868 году 
прибыли шапсуги и некоторое число сочи- 
адлерских абхазов. Затем им последовали 
этнические группы кабардинцев и абадзе- 
хов. На сегодняшний день кавказцы компак
тно проживают, кроме Аммана, в городах 
Джераш, Русайфа, Зарха, в селениях Наур, 
Вади Сеер и Свайлек. Причем этнический 
состав диаспор выглядит следующим обра

зом.
Амман. Здесь проживают эмигранты из Шап- 

сугии и Кабарды, Абадзехии и Малой Абхазии 
(Сочи - Адлерский район).

Вади Сеер. Шапсуги, бжедуги, абадзе-хи. Есть 
отдельные бжедугские и убыхские фамилии.

Свелех. Кабардинцы и чеченцы. Несколько аб
хазских (джигетских) фамилий.

Зарха. Кавказ здесь представлен, в основном, 
чеченцами. Есть кабардинцы.

Наур. Адыгское село. Основная масса - абад- 
зехи и бжедуги. Меньше кабардинцев и шапсугов. 
Несколько абхазских фамилий.

Русайфа. В основном, здесь проживают кабар
динцы.

Джераш. В этом городе живут, главным образом, 
кабардинцы. Есть несколько абхазских семей.

Все пункты расположения кавказских диаспор 
находятся в центральной части Иордании, неда
леко от Аммана.
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СЕМЬДЕСЯТ ЛЕТ ЖИЗНИ ЮРИЯ
АГИРБОВА

В городе М оскве несколько лет назад мне 
посчастливилось познакомиться с одним из 
видных представителей абхазо-адыгской диа
споры, доктором  эконом ических наук, профес
сором, академиком международной академии 
духовного единства народов мира, председате
лем абазинской общ ины и председателем Со
вета старейшин абхазо-адыгской диаспоры М о
сквы Юрием Исуфовичем Агирбовым (Агрба). 
Впоследствии написал очерк о нем и включил 
в свой сборник художественно- публицистиче
ских очерков «Там, где сходятся дороги» ( Сухум, 
2006г.. на абх. языке). С тех пор с Юрием Иусуфо- 
вичем мы часто встречаемся на многочисленных 
мероприятиях, организовываемых абхазо -  аба
зинской общины, М еждународной черкесской 
ассоциацией, Всемирным абхазо-абазинским 
Конгрессом. Не будет преувеличением, если 
скажем, что он всегда и везде за очень короткое 
время становится душой общества. Привлека
ет окруж аю щ их своей активностью, бодростью, 
умением приятно и интересно общаться. Ю. И. 
А гирбов родился в 25 июня 1939 г. в ауле Псыж 
прикубанского  района Карачаево-Черкесской 
области Ставропольского края. Отец его до Ве

ликой Отечественной войны работал в колхозе 
агрономом, мать -  звеньевой. В первый же год 
Отечественной войны отец ушел на войну и не 
вернулся. Мать пережила все тяготы, содержала 
семью, рыла окопы . Это все сказалось на здоро
вье и она скончалась в 1948 году. Юрий остался 
на попечении престарелых бабушки и дедушки. 
М альчику было суждено, преодолев все трудно
сти , выйти в люди. В 1955г. он закончил с ме
далью областную школу -  интернат и поступил 
в М осковскую  сельскохозяйственную академию 
им. К.А. Тимирязева. Тяжелое матеряльное по
ложение не помешало студенту учиться хоро 
шо, совмещать учебу с общ ественной и научной 
работой. В1960 году, после окончания эконом и
ческого факультета проработал агроном ом -эко- 
номистом, старшим экономистом  Кустанайской 
землеустроительной экспедиции. Впоследствии 
работал начальником планового отдела Карача
ево-Черкесского областного треста совхозов, 
главным экономистом  областного управления 
сельского хозяйства. В 1965-1967 гг. работал ин
структором  сельхозотдела Карачаево-Черкес
ской обкома КПСС.

В 1967 году Ю.И. А гирбов поступает в очную 
аспирантуру кафедры коном ики  сельского хо
зяйства Тимирязевской академии. После защи
ты кандидатской диссертации его оставили ра
ботать на этой же кафедре, где он прошел путь 
от ассистента кафедры до профессора. В1997 г. 
Ю .И.Агирбов успеш но защитил докторскую  дис
сертацию.

За 30 лет работы в Тимирязевской академии 
профессор Ю .И.Агирбов показал себя профес
сиональным научным исследователем и педаго
гом. В результате больш ой научно-методической 
и педагогической работы он сказал свое весо
мое слово в решении научных и производствен
ных проблем современной аграрной эконом ики.

Д октор  экоом ических наук Ю.И. А гирбов по
стоянно проводит свои исследования по акту
альным аграрным проблемам. Его практические 
работы ш ироко  известны среди экономистов и 
специалистов аграрной сферы. Он опубликовал 
несколько крупны х монографий по эконом иче
ским проблемам агропромы ш ленного и плодо
овощ ного производства в условиях рыночной 
эконом ики.
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Ю. И. Агирбов, как профес
сор, проводит большую работу 
по повыш ению эффективности 
обучения, по разработке со
временной технологии учеб
ного процесса. Он непосред
ственно принимает участие в 
разработке методических ука
заний к семинарам, практиче
ским занятиям, выполнению 
курсовых проектов, составле
нии сборников задач по эко 
номике сельского хозяйства.
Юрий Исуфович один из тех, 
кто подготовил программу для 
высших сельскохозяйствен
ных вузов по эконом ическим  
и агроном ическим  специаль
ностям. Он самостоятельно 
разработал и внедрил методи
ческие указания к семинарским и практическим  
занятиям, составил сборник задач для студентов 
плодоовощ ного факультета.

Ю.И. А гирбовым опубликовано свыше 100 
научных работ. Он является соавтором учебни
ка «Экономика сельского хозяйства», 8 учебных 
пособий и 28 учебно-методических разработок 
для студентов. С 1970г. проводит практические и 
семинарские занятия на ряде факультетов, бес
сменно читает лекционны й курс по эконом ике 
сельского хозяйства на плодоовощ ном факуль
тете. Под его руководством успеш но защитил 
кандидатские диссертации 15 аспирантов из 8 
стран мира.

Профессор Ю.И. А гирбов принимал участие в 
работе разных научных каонф еренций, сим пози
умов как в России так и за рубежом, в Германии, 
Венгрии, Болгарии,П ольше, Чехии, Словакии, 
странах бывшей Югославии, Китае.

Юрий Иусупович успешно совмещает свою 
проф ессиональную деятельность с общ ествен
ной работой. Он работал в экспертном совете 
Госплана СССР. М инистерстве загатовок СССР, 
Правительстве Российской Федерации(1998г.). 
Впоследствии являлся председателем методи
ческой комиссии кафедры, членом ученого со
вета эконом ического  факультета по учебно-ме
тодическим вопросам, членом Государственной 
аттестационной комиссии факультета, членом 
экспертного  совета Комитета по делам нацио
нальностей Государственной Думы, консультан
том - экспертом в Счетной палате Российской 
Федерации.

Заслуженным авторитетом пользуется Юрии 
Исуфович среди абазин и учредили абазин
ское общество «Адгылара». Открытие абазин
ского  класса в одной из специализирован- 
школ М осквы, где детей родному язы ку обучаз 
профессор Назир Экба, также было добрым 
чинанием Юрия Исуфовича. В свое время эп 
знаменитый класс посетили народный поэ* Аб
хазии Баграт Ш инкуба и многие видные пред: 
вители абазинского народа.

Ж изнь Ю.И. Агирбова непреры вно се 

на с соотечественниками как в Москве, 
и в Карачаево-Черкесии. Он всегда нахол- 
ся рядом с видными представителями а( 
зо-адыгских народов такими как Ю.Х. Калмы
ков, Б.Х. Акбашев, З.М. Налоев, T. М. Шамба 
Дружеские отнош ения он поддерживал с народ
ным артистом Абхазии Азизом Агрба, с выпуск
никами Тимирязовской академии Трифоном Со- 
селия, Борисом Бадия.

Ю.И. Агирбова хорош о знают в Абхазии, он -е- 
однократно посещал ее, был делегатом Конгрес
са МАААН. Награжден орденом «Ахьдз -Апш а 
второй степени.

С большим удовлетворением мы воспри
няли весть о награждении Ю.И. Агирбова Ос- 
деном Дружбы Указом Президента Росси*' 
Д.А.Медведева. Эта высокая награда выражае* 
суть жизни нашего достойного  соотечественни
ка. Пожелаем ему силы и здоровья для продол
жения славного пути!

Вахтанг АПХАЗОУ 
Москва-Сухум
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Папа-цҳа Маҳинур Ҭуна

Аҧсуа мҳаџьырцәа ирхылцшьҭроу Папа-ҧҳа Ма- 
ҳинур Ҭуна диит 20.04.1950 шықәсазы Ҭырқә- 
тәыла Белеџьиқь захьзу ақалақь иадҳәалоу 

Апынџьа ақыҭан. Уи лабду иаб Папа Ҳусин, аурыс ар- 
хивқәа рҿы Аҧснынтәи ихдырҵәаз Дали Ҵабали рсиа 
дануп. Мах^нур лан излалгәалашәо ала, лара лабшь- 
ҭра Абыгбацәагьы Ҵабал инацәыхарамкәа Амткьал 
инхоз ракәын.

Алынџьа ақыҭан, Папаа рҳаблә^ ииз, изызхдз, аҧс- 
шәамзар даеа бызшәак ззымдыруаз Маҳинур актәи 
акласс даналга ашьҭахь, ҭаацәаныла ихцәаны Ҧаза- 
риери захьзу аҭырқәшәа ада аҧсшәа зынза иахьылма- 
ҳауаз қалақь хәыҷык ахь ииасыр акәхеит. Ҧшьышықә- 
са apaka дыбзиахәха аҵара шылҵоз лан дыҧсит, убри 
азы лан лаҳәшьа дахьынхоз Чуқәрҳисар ҳәа захьзыз 
захәыуа қыҭак ахь диасуеит. Уака ашкола^ Маҳинур 
Папа-ҧҳа агәырҵкәыл бзиа шлымаз гәазҭаз лырҵа<£1ы 
иабжьгарала аҧышәарақәа ҭиины Арҵа<аратә школ 
дҭалеит. Убас ала хәышықәса Савашьҭеҧе Илқь Ор- 
реҭмен Оқәлу захьзыз аҵареиурҭа ибзиазаны даналга 
Асҭампылтәи Ауниверситет алитературатә факультет 
дҭалеит. Қә^иарала университет даналга 23 шықәса 
инеиҧынкыланы Туркиш Аирлинес захьзыз аерофлот 
иеҧшыз фирмак ә^ы аус луан. Убри иабзоураны Евро
па, Америка, Африка атәыла^ацәқәа акыр дрыкәшаны 
илбеит.

Маҳинур Папа-ҧҳа аҧсуа бызшәеи аҭырқә бызшәеи 
раамҷыдарахысгьы, ажәытә осман бызшәеи англыз 
бызшәеи бзианы илдыруеит. Ауниверситет данҭаз 
инаркны иахьа уажәраанзагьы лыуаажәлар рбызшәеи 
рҭоурыхи ркультуреи ирыдҳәалоу аусқәа дрызхәыцу- 
ан, гәыҵхас илыман. Убри азы иеи^ылкааит ашәкәҭы- 
жьырҭа AS YAYIN, yaka иахьагьы аҧсуааи кавказааи 
ирызку ашәкәқәа ҭрыжьуеит.

Маҳинур Папа-ҧҳа 17 шықәса анылхыҵуаз Омар 
Беигәааи ларей еибадырит, убри инаркны иара ды- 
ҧсаанза аус еицыруан. Омар Беигәаа ииымҭақәа 
аҭырқәшәа акынтәи аҧсшәахь реиҭагара лџьабаа ду 
адуп, автори лареи аус адырулон «Абҳаз митоложи- 
си аначмы?», «Ҳазреҭи Ибраҳими Аублааи» ашәкәқәа 
реиҭагара. Лара дравторуп Омар Беигәаа иҧсҭазареи 
ирҿиареи иазкыу «Автобиографиатә очерк», «Омар 
Беигәаа иаанда ҷџ шықәса» хәа икоу аҭыжьымҭақәа.

Ажурнал «Anauıapaş» иркьыҧхьхьеит лажәабжь- 
қәа «Амырзакан», «Қаранфили». Р. Агәажәба ибзоу- 
рала Аҧсны еиуеиҧшым агазеҭқәеи ажурналқәеи ир- 
нылахьеит Маҳинур Папа-ҧхд Ҭырқәтәылан, аҧсуаа 
реиланхарҭа аҭыҧқәа еимданы, иҭҵааны ианылҵаз 
афольклори аетнографиаеи ирызкыу аматериалқәа 
жәпакы.

Ҭырқә бызшәала иҭлыжьит раҧхьазатәи апрофе- 
сионалтә сахьаҭых<оы-ҧх,әыс Михри Расим (Мушфиқь) 
Ач-дхд илызкыу ашәкәы. Абри ашәкәы анҭыҵ ашьҭахь 
Асҭампылтәи аҳәса-сахьаҭыхцәа реидгыла «ҳаҭыр 
зқәыу ауавы» ҳәа дыҧхьазаны дрыларҵеит.

Уажәы ҭырқәшәала аҭыжьра иазырхианы икоуп 
аҭоурыхтә роман «Инџьы Ҳаным-Русудан», «Аҧсуа 
аамсҭа жәлақәа рҭоурых», «Аҧсуа ҧҳәыс лҭоурых», 
«Маршьанаа рҭоурых», ашәмеролог Муаззез Илмие 
Чыс л<аымҭа «Инанна лыбзиабара» аҧсшәахь аиҭага.

Маҳинур Папа-ҧҳа леиҭагақәа иреиуоуп: В. Бигәаа 
«Аҧсуа ҭоурых», Б. Шьынқәба «Абраскьыл», Нарҭ Сас- 
рыкәеи дшьынееижэизеижэюык иашьцәеи иареи», 
«Аҧсилааи Ҵабалааи», Гьаргь Шамба «Аҧсуа архео- 
логиа», С. Зыхәба «Аҧсуа лакәқәа».

Мах^нур Папа-ҧҳа аҧсуа жәлар ржәытә ашәақәеи 
рмузыкатә инструментқәеи реиқәырхареи рзыргареи 
казшьас иаҭаны 2005 шықәсазы еи$ылкааит афоль- 
кпортә ансамбль «Уарада».

Уи лыҧсадгьыл абзиабареи агәыбылреи даныхәы- 
ҷыз аахыс илыцуп, Аҧсныка раҧхьаза зшьапы еихыз- 
газ хдьынџуаа дыруазәкуп, 1973 шықәсазы лыҧшәма 
адвокат Раҳми Ҭунаи лареи ари адгьыл иаҭааит, убри 
нахысгьы лыҧсҭазаара зегьы иара иазкыуп. Ҭырқәтәы- 
лан Аҧсуа дернеқь анаҧырҵа инаркны дахыҧхьазало- 
уп, 1997-1999 шықәсақәа раан аиҳабыра азылуан.

Лыҧсадгьыла^гьы иазгәарҭеит Маҳинур Папа-ҧҳа 
лџьабаа, 2005 шықәсазы Аҧсны аҳәынҭқарра ахьз- 
ала «Ахьз-аҧша аорден» лаҭәаршьеит, иара убри 
ашықәсазгьы Аҧснытәи Ашәкәсшцәа реидгыдахь дру- 
дыркылеит. Иахьа Аҧсуа ҳәынҭқарратә университет 
акны аспирантура дахыҧхьазалоуп, Омар Беигәаа 
ирҿиамҭақәа ирызкны адисертациа лыхьчоит.

Мах^нур Папа-ҧҳа лҭаацәа, лыҧшәма Раҳми, лыҧҳа 
Бурџьу, лмаҭацәа Гәжан- Сымзаи Нежан-Сымраи зегьы 
рыҧсадгьыл гәыла-дсыла иадҳәалоуп, бзиа ирбоит.



АБАЗА

ABHAZ
MASALLARI

Hazırlayan
SERGEY ZUHBA

Türkçeye Çeviren
PAPAPHA MAHİNUR TUNA

"Bu çeviriyi;Abhaz tarihini,destanlarını,mas 
allarını,efsanelerini,yaşam biçimlerini,üretim 
tarzlarını,duygu ve düşüncelerini,inançları 
nı,sembollerini,en özgün biçimde yansıtan 
değerli ressam Valeri Gamgia’ya armağan 
ediyorum.”

Mahinur Tuna

Masallar günümüzde birçok bilim dalına ışık
tutmakta,çocukların ve gençlerin zihin ve ruh gelişimini 
sağlamaktadır.

Çağdaş pedagoji, mit ve masalların yeni kuşaklara dünyayı ve 
gerçeği,doğayı ve insanı,bilimsel düşünce ve yaratıcılığı kavramayı 
öğrettiğini belirtmektedir.
Çocuğun kişilik ve zihin gelişimi kadar hayal gücünü-de 
zenginleştiren bu orijinal halk masalları,aynı zamanda bilim ve 
sanat için de kaynak oluşturmaktadır.Halkın bağrından kopan bu 
masallar tiyatro,sinema,edebiyat,dil,tarih,eğitim gibi pek çok alana 
da malzeme vermektedir.
Bu bakımdan masalları,çocuk avutma aracı gibi düşünmek yanlıştır. 
Masallar sadece bir mutluluk hikayesi olmayıp aynı zamanda bilgiye 
ve güce kavuşmanın hikayesidir.
"Kaf Dağı"diye anılan masal diyarı Kafkasya'nın bir halkı olan 
Abhazların masallarını Türkçe'ye çevirmek benim için evrensel 
kültüre katkıda bulunmak adına bir görev oldu.
Bu masalları çevirirken ister istemez Türk masalları ile de 
karşılaştırmalar yaptım.Abhaz masallarında Türk masallarındaki o 
zengin tekerleme türünü göremedim.Ama bu masalların Abhaz 
halkının özelliklerini çok iyi yansıttığını,özellikle kadınların sürekli 
çözüm üreten kahramanlar olduğunu,öykülerde ise;mitolojik 
öğelerin yanı sıra mizah unsuru ve zengin hayal gücü olduğunu 
gördüm.
Halk kültürünü tüm ayrıntıları ile yansıtan bu masalların analizleri 
yapılırsa,onlardan daha çok yararlanacağımızı ve keyif alacağımızı 
umuyorum.

MahinurTuna

Зыҧсадгьыл иазхьаҧшны, кыр шықәсақәуа раахыс уи амаҵ аура зегьы ирыцкыу усны зылахь 
ианицаз Ҭырқәтәылатәи ҳџьынџьуаа дреиуоуп лаҧсуа жәла Папаҧҳа, зыюнра дьшнагылоу 
ахаҵа ижәла Ҭуна иадкыланы изҳәо,изы<оуа Маҳинур. Абаюхатэра ду змоу, ааҧсара зқәым ари 

аҧҳәыс Аҧсны атәы зҳәо илькохьоу, еиҭалгахьоу, илыҧшаахьоу, еиқәлыршәахьоу, еи^ылкаахьоу 
Сбак иҭамзо икоуп. Уажәы аҭырқәа ҧхьаоы иаҧхьа иқәылҵеит аҵарауаоду Сергеи Зыхәба еизганы 
иҭижьхьоу аҧсуа лакәқәа рышәкәы. Ари аҭыжьымҭа ҧшза ацәа В, Гамгиа иусумҭа ала и<аычоуп. 
Ашәкәгьы иара игәалашәара иазылкит Маҳинур Папаҧҳа.

Маҳинур Папаҧхд 
лыҧсадгьыл наунагза 

дызлалахәхараны икоу ҳәа 
дзықәгәыгәа, алакә хьызқәа 

зылҭаз лмаҭацәа Гәџьан 
- Сымра Мерџьани, Нежьан 

- Сымза Мерџьани.

Аҵарадырра ахкқәа зегьы алакә хьтәыцаҧхоуп. Уи ада адунеи 
амазақәа узаартзом. Алакәқәеи амифқәеи изызҳауа ахьыб^ар 
рыхшька, ргәы рыҧсы дырҿыхоит, иаазоит, а уаш  аҧсабареи 

реизыказаашьа аилкааразы ар^иаратә моақәа рхархәашьа днарҵоит. 
Ахәыҷы данииуа ицииуа иказшьақәа, нас ианизҳауа ауашра аҳәаақәа 
ирҭазо ишьақәнаргылоит.Ажәлар ргәы иҭыҵыз аҳәамҭақәа роуп шьаҭас 
ирымоу алитература, асахьаҭыхра, атеатр, акино уҳәа, арҿиара ахкқәа 
зегьы. Иара абызшәа аҭоурыхгьы алакәқәа ракара изныҧшуа иарбану! 
Убри акынтә урҭ хуҷы гәыжьжьагақәаны рызхәыцра аҭахзам. Апакәқәа 
гәырхаагазам, аҧсҭазараа ахаареи ашареи зныҧшуа р^иамҭақәоуп. 
Кавказ ижәытәзатәиу ажәларқәа иреиуоу аҧсуаа рлакәқәд аҭырқәшәахь 
ианеиҭазгоз, урҭ ирыҧхьараны иказ адунеи акәльтура ахәыҧшзақәа 
руак ахь ишхаларыз агәра згон. Ауыс анызуаз аҧсуа лакәқәеи аҭырқә 
лакәқәеи еи$сырҧшуан. Лабҿаба избон, ҳажәлар рҳәамҭақәа рҿы, 
дара ажәлар ишырказшьоу еиҧш, адәахьтәи адшзара акәымкәа, 
©ныҵкалатәи аҧшзареи, аиҿкаареи аҧыжәара шрымаз. Аҧсуа ҧҳәысгьы, 
лыцшзара адхьа иргыланы акәымкәа, лымчи, лказшьеи лы хш ы ш  
рыгәра уго урҭ алакәқәа дыргәылҷҷаауеит. Абзиа -  ацәгьа, аччара -  
arepçbapa, агәымшәара -  ашәыргәындара, - абарҭ аҧсҭазара аганқәа 
зегьы зныҧшуа жәлар рҳәамҭақәа ишахәҭоу еиҧш иҭҵаазар, еиҳау 
шәкәы калазомызт

Маҳинур Папаҧхд -  Ҭуна



АБАЗА

i t

А Х Ы Ш Р А  И А Ҳ Ә А З
Алакә

А  бри Л аш ькьы н д а р  ҳәа и ко у  аш ьха  а ҳ  итәы н. Л аш ькьы нд а р  зтәы з а ҳ у б а с  
ка зш ь а с  иман: ихи иҧаҵеи зсоз д ш а а л газ  еиҧш д иш ьуан ! Д зи ш ьуа з уи 
акун, ихи иҧаҵеи рсара иалагаанза , иж әбо  иш әахдуа  џьара иш әы ҳәан  

ҳәа реиҳәон, аха ирам хаҳәозар  акәхары н .уи  а кы н тә  д ы р м еи гза кәа  иш ьуан. Ари 
иахьа, ари уаҵ әы ... А ҵ ы хәтәан а ҳ  ихи иҧаҵеи рсара ауаа  ацәш әо  иалагеит, 
азәгьы  иааигәара  д неи ум аы зт. А ра хь  ихи иҧаҵеи им сар  ада ҧсыхәа им ам кәа  
д ка л еи т. А ҵ ы хәтәан азәы  диҧхьан д ааиган , «схи сдаҵеи усароуп»  ҳәа еиҳәеит.

- Ухи уҧаҵеи ссап, сацәааш ьо  сы коум а , аха иссар  сш уш ьуа  зды руеит, убри 
а кы н тә  исы зсом , - иҳәеит ани иааигаз.

- Схи сҧаҵеи анусо  иубо, иуаҳауа  азәы  иоум ҳәар, изакә заа л а к суҧ ырхагахом, - 
иҳәеит аҳ.

Е гьигь  а ҳ  д и қә ш а ҳа ҭхар  акәхеит. А ҳ  ихи иҧаҵеи ссоит ҳәа ихҭарҧа ааихы хны  
ихы аш ьҭахь  данлахәаҧ ш  атәькоа ам аны  ибеит, аха иубо  ум ҳәан  ҳәа аҳ  
им ҳәахьази , акгьы  ахы м ҳәаакәа  ил ы қәы рш әны  исеит.

А ҳ  ихи иҧаҵеи зсаз ари ауа<о д чит, дыҧ жәарц иақәикит, абри иибаз им ҳәар  
ада ҧсыхәа им ам кәа  д ка л еи т. А ха  иҳәар а ҳ  диш ьуеит, иа б аи ҳә о .А ты кҳә а , хы м а- 
ҧсыма ı/геааибиҭан, ақы ҭа  далҵ ны  аш ьха  дцеит, исы хнагап , акы р  исы хәозар  збап 
ҳәа  дгәсны. А ха  аш ьха д а хьне и згьы  , ани ихыҧсаауа д ы казм а , еиҳагьы  дчит, 
иибаз им ҳәар  ада ҧсыхәа им ам кәа  д ка л еи т.

А ш ьха  ахы ш ра  ҳәа  ҳа скьы н к ы коуп , арахь  a raka  икам , м етрак аҵкыс инеиҳаны  
аура ам аны  иазҳауеит, ахәцәы  атыҧ еиҧш игәаооуп, а кәа р тә р а қә а  ам аны  икоуп . 
А ш ә ҭҿ а л о и т  абри кәы ркәа  мзазы , аҳар гь  еиҧш ихы гьеж ьааза , иш кәакәаны . Ани 
д а н гә а кза  дцан, абни ахы ш ра  ҳәа ҳәа  изы ш ьҭоу  ааҧикан, а гәаоара  иқьы ш ә  
такны : «аҳ  ихы а т ә ы ш  ам оуп !» - ҳәа  хы нтә  еиҭеиҳәеит. А бригьы  ааиҳәеит, иаргьы  
д аабзиахеит, ддеит, д ҭы нчхеит, еидара  д ук  даҵ ы ҵ ы зш әа д а ака л е и т . Д анҭы нчха , 
ани д ы зҭац ә аж ә а з  ахы ш ра  н а к ирш әны  икаиж ьит. И ара аҭыҧахь дцеит. А хы ш ра  
<пәаха, д ы зҭац ә аж ә а н  икаиж ьы з, ҷкәна  хә ы ҷы к ибан д ш а л ахә м ар уа з аҭыҧ 
а -'ны им аны  дааит. А хәы ҷы  ани ахы ш ра  д ҭа ц ә а ж ә о  д аналага , «аҳ  ихы  а т ә ы ш  
5 v o y n !» ... « а ҳ и х ы  а т ә ы ш  а м о уп !» ... « а ҳ и х ы  а тә ы ш а м о у п !»  - аҳәара  иалагеит 
.'а акәм ц закәа .

Али аж әабж ьны  а ҳ  илы м хд а кы н за  ицеит. А ҳ  д гәаан  ани аҵ ы хәтәан иҧаҵа зсаз 
Ду'лхьан дааигеит.

- /а р а . уанаџьалбеит, азәы  иоум ҳан ҳәа  исҳәаз а гәд  уры л агьы ж ьны  
ш о о у х ә а зе и , ухы  зы сурш ьуазеи?

- > ара, уанаџьалбеит, счны  сы дж әо  саналага , исы м ҳәар  ада цсы хәа
саны кал а  аш ьха  сцеит. А ш ьха  сахьцаз ахы ш ра  сҭаҭәҳәан  исҳәеит, 

т сҳәом , аха ахы ш ра  н а к  икасы ж ьит. И ахькаҳаз ҷкәна  хә ҷы к ибан,
-  л та ҭәҳә о  д аналага , исҳәаз иара ахы ш ра  ахаҭа  иаҳәо иалагеит. У ҭахы зар  
уҭахы зар  сны ж ь, иҳәеи т ани ах, ихи муџуру 

- y'vгзҳ ә а з  дара  зы сш ьуаз убри  акәы н, дара  сы м ш ьы р  сара сыҧсуан, - иҳәеи т аҳ

Ани д ы м ш ьы кә а  д ы н и ж ьы р  акәхеит, хаҭала  иара иакәзам ы зт а ҳ  атәы оа  
ш и ха гы л о у  ауаа  иразҳәаз, ахы ш ра  аул. Д ан и и м ш ь  иара ды цсит. А б ас  ихьит 
Л аш ькьы нд ар  аҳ.



Ahışra'nın Söylediği
Bu Laşkintar denen dağ eskiden bir kralınmış.Laşkintar Dağı'nın sahibi olan kralın şöyle bir 

huyu varmış.Sakalını ve saçını tıraş eden adamı tıraştan hemen sonra öldürüyormuş, 
"Saçımı ve bıyığımı keserken bir şey görürya da duyarsanız sakın kimseye bir şey söylemeyin."diye 

tem bih ediyormuş;ama berberler ağızlarını tutamıyor, gördüklerini söylüyorlarmış.Kral da bu 
yüzden acımasızca her tıraştan sonra kendisini tıraş edeni öldürüyormuş.

Sonunda,kralın saçını sakalını tıraş etmekten herkes korkar olmuş,kimse kralın yanına bile 
sokulamıyormuş.Öte yandan kralın saçı sakalı iyibe birbirine karışmış,tıraş olmak zorunda kalmış. 
Yine de birin i yakalamış.

"Saçımı sakalımı tıraş et,yalnız saçımı sakalımı tıraş ederken gördüğünü ve duyduğunu kimseye 
söyleme,söylemezsen sana hiçbir zarar vermem."demiş kral.

Berber kralın sözlerini onaylamış.Tam kralın saçını kesmek üzereyken başındaki ahtarpa denen 
başlığı çıkarınca,kralın tepesinde bir boynuz olduğunu görmüş.

"Gördüğnü söyleme."demişti ya kral,berber gıkını çıkarmadan kralı tıraş etmiş.
Kralın saçını sakalını tıraş eden adam bu olaydan sonra adeta şişmiş,gördüklerini birine 

anlatamazsa çatlayıverecekmiş.Öte yandan gördüklerini anlatırsa kralın kendisini öldüreceğini de 
gayet iyi biliyormuş.Sonunda g iyin ip kuşanmış,kalkıp bir dağa çıkmış.Biraz hava alırsam belki şişim 
iner diye düşünmüş.

Köyü terk edip dağa çıkmış,çıkmış çıkmasına;ama değişen bir şey olmamış,adamın şişi bir türlü  
inmemiş,hatta daha da şişmiş.Gördüğünü birine söylemese çatlayacakmış,mutlaka söylemek 
istiyormuş.

Dağda ahışra denen bir b itki varmış,bu bitki sahilde yetişmezmiş.Bir metre uzunluğundaki bu 
b itk in in ucunda kocaman beyaz bir çiçek olurmuş.Şemsiye büyüklüğündeki bu çiçeğin içi çukur 
o lup içinde bölmeler varmış.Bu çiçek her ağustos ayında şemsiye gibi yusyuvarlak ve bembeyaz 
açarmış.Adam iyice bunalınca ahışra denen bu çiçeği kesip çukur yerini ağzına dayamış.

"Kralın kafasında boynuz varL.Kralın kafasında boynuz var!...Kralın kafasında boynuz var!..."diye 
üç kez bağırmış.Bunu söyler söylemez büyük bir rahatlık duymuş,şişi de hemen inivermiş.Sanki 
sırtından büyük bi yük kalkmış gibi hafiflemiş.

Adam rahatlayınca,içine bağırdığı ahışra çiçeğini b ir kenara fırlatıp atmış,kendisi de köyüne 
dönmüş.Adamın attığı bu çiçeği küçük bir çocuk bulmuş,oynamak için yanına almış.Çocuk evine 
gidince çiçeğin içine üfürerek oynamak istemiş.Tam çiçeğin içine üflemeye başlayınca:

"Kralın tepesinde boynuzu var,kralın tepesinde boynuzu var."diye çiçek ötmeye başlamış.Çocuk 
üfledikçe çiçek bu sözleri tekrarlayıp duruyormuş.

Bu olay kralın kulağına gitmiş.Kral büyük bir öfkeyle kendisini en son tıraş eden kişiyi yanına 
çağırmış.

"Wara vvanacalbeyt.Kalabalığın arasına g irip söylemesen olmaz mıydı?Söyleme dememiş 
m iydim  sana?Yokyere kendini bana niye öldürtüyorsun?."demiş kral.

"Aa wanacalbeyt kralım,şişip patlayacak hale geldim,sonunda dağa çıktım.Dağa çıkınca şişim 
iner sandım;ama olmadı.Kimse duymasın diye ahışra çiçeğinin içine bağırdım.Bem söylemedim 
demiyorum,söylemesine söyledim;ama sadece ahışra çiçeğinin içine söyledim,sonra onu attım. 
Attığım yerde bir çocuk bulmuş,alıp buraya getirm iş,içine üflemeye başlayınca çiçeğin içinden 
böyle sesler çıkmaya başlamış hepsi bu,ister ö ldür ister bırak."demiş kralı son kez tıraş eden adam.

"İşte senden önceki berberleri bunun için öldürüyordum ,onları öldürmesem onlar beni bu 
şekilde öldürüyorlardı."demiş kral.

Kral bu adamı öldürmemiş,yaşamını bağışlamış,çünkü kralın boynuzlu olduğunu söyleyen 
adam değil ahışra çiçeğiymiş.Alaşkintır Dağı'nın kralını tıraş eden adam kurtu lm uşum a bu kez kral 
ölmüş.Derler ki Alaşkintır Dağı'nın kralı işte bu yüzden ölmüş.

Türkçe Ç ev iri: M ah in u r Tuna

^Alaşkintır Dağı:Kutsal Alaşkintır Mabedi'nin bulunduğu dağ.
Bu masalı "Midas'ın Kulaklarıma 

benzetenler var.Bu mabedin üstünde 
karşılıklı iki köpek figürü var.Alaşkintır 

sözcüğü de"köpek"sözcüğünü içeriyor.
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7"  о су дарственная (Хоровая 
капелла Республики Абхазия
Государственная хоровая капелла Абхазии 

была создана в 1969 году при активном со
действии известного абхазского композитора, 

видного музыкального и общественного деятеля

State Choir Capella of Abkhazia

The State Choir Capella of Abkhazia was founded 
in 1969 with the active involvement of the famous 
Abkhazian composer well-known in the music

Алексея Чичба. В разное время руководителями 
капеллы были Р. Гунба, М. Берикашвили, В. Айба,
Г. Дмитряк.

С 1973 по 1981 год капеллой руководил извест
ный московский дирижер, Заслуженный деятель 
искусств Абхазии и Грузии В. А. Судаков. За вре
мя его работы коллектив неоднократно побывал 
с гастрольными поездками во всех республиках 
бывшего Советского Союза. С 1986 по 1996 год ру
ководителем капеллы был выпускник Московской 
консерватории им. П.И. Чайковского, Народный 
артист Абхазии Н.В. Чанба. В 1991 и 1992 годах 
коллектив был на гастролях в Германии, один из 
концертов проходил в Берлинской филармонии 
фон Караяна. В тяжелые послевоенные годы и по 
сегодняшний день капеллой руководит заслужен
ный деятель искусств Адыгеи Н.И. Аджинджал. 
Творческий успех коллектива связан 
и с деятельностью талантливого 
дирижера, заслуженного деяте
ля искусств Абхазии В. М. Айба.

В репертуаре капеллы произ
ведения зарубежных композито- 
ров-классиков, русская духовная 
музыка, абхазские духовные, обря
довые и народные песни, произ
ведения абхазских композито
ров.

Коллектив неоднократно 
выступал на лучших кон
цертных площадках, таких
Как ДОМСКИЙ С О бор а),

Смольный собор (Санкт- руководитель и дирижер 
Петербург), Дом органной Государственной 
музыки (Киев), Централь
ный дом работников ис
кусств (Москва) и др. Хоро
вая капелла Абхазии - един
ственный коллектив в мире, 
который с 1975 года дает концерты 
в Новоафонской пещере. Основной 
концертной площадкой капеллы яв
ляется зал Пицундского храма XI 
века, где хоровая капелла поет в 
сопровождении органа.

Коллектив участвовал во мно
гих престижных фестивалях: «Мир 
Кавказу» в Махачкале и Элисте, во 
Всероссийском фестивале хоровой 
музыки «Хрустальная лира» во Вла
димире, где завоевал первое место 
и все призы зрительских симпатий.

Художественный

хоровой Капеллы 
Абхазии, заслуженный 

деятель искусств 
Адыгеи

Нора Аджинджал

world as Alexei Chichba. At different times the Capella 
has been headed by R. Gunba, M. Beri-kashvili, V. Aiba 
and G. Dmitryak. Between 1973 and 1981 the head of the 
Capella was the famous Moscow conductor, Honoured 
Professional of Abkhazia and Georgia, V.A. Suda-kov. 
Throughout his years working with the troupe he toured 
all the republics of the former Soviet Union on more than 
one occasion from the Baltic States to Siberia. In the 
years 1986-1996 the Capella was led by a graduate of the 
P.l. Tchaikovsky Moscow Conservatory, Peoples' Artist 
of Abkhazia N.V. Chanba. in 1991 and 1992 the troupe 
toured in Germany, where one of their concerts was 
held at the Von Karajan Berlin Philharmonic. Throughout 
the difficult post-war years and at the present time the 
Capella's director has been and is Honoured Arts Worker 
of Adygeya, N.l. Adzhindzhal. The Capella's repertoire 
includes compositions by foreign classical composers, 
Russian spiritual music, Abkhazian spirituals, ceremonial 
and folk songs and works by Abkhazian composers.

The troupe has performed numerous times in some of 
the best concert venues, including Riga Cathedral (Riga), 
Smolny Cathedral (St. Petersburg), House of Organ 
Music (Kiev), Central House of Arts Workers (Moscow) 
and others. The State Choir Capella of Abkhazia is the 
only group in the world that has given a concert in the 
Novo-Afon-sky caves in 1975.

The main concert space used by the Capella is 
the hall of the 11th-century Pitsunda Church, where 
the Choir sings to organ accompaniment. The troupe 
has participated in many prestigious festivals, notably 
"Peace in the Caucasus" in Ma-khachkale and Elista 
and the All-Russian festival of choral music "Crystal 
Lyre" in Vladimir, where they won first place and all 
audience preference prizes.
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Художественному руководителю и дири
жеру Государственной хоровой Капеллы Аб
хазии г- же Аджинджал Н. И.

Уважаемая Нора Ирадионовна !
С 4 апреля по 9 мая 2010 г. при поддержке 

Правительства Москвы, Министерства культуры 
Российской Федерации и с Благословения Его 
Святейшества Патриарха Московского и Всея 
Руси Кирилла в Москве и региональных городах 
прошел Московский Пасхальный фестиваль.

Одним из самых интересных и запоминаю
щихся событий хоровой программы стало уча
стие Государственной хоровой Капеллы Аб
хазии под Вашим управлением. Выступления 
хорового коллектива в Храмах Москвы и Тулы, 
пансионате для ветеранов труда и в Хоровом 
Гала- концерте были восторженно встречены 
публикой, а репертуар, исполненный хором, от
личался красочностью и оригинальностью.

Можно суверенностью сказать, что Государ
ственная хоровая Капелла Абхазии явилась од
ним из самых ярких коллективов Фестиваля 2010 
года.

Благодарим за Вас за Вашу неповторимость 
и высокий профессионализм.

Надеемся на дальнейшие плодотворное со
трудничество.

Исполнительный директор Московского Пас
хального фестиваля И. В. Зотов

почти тридцатилетнего перерыва услышала абхазские 
песни: как древние духовные, так и народные. В про
грамму концерта из двух отделений также входили 
песнопения русских композиторов С.Рахманинова и 
Д.Бортнянского, произведения абхазских композиторов 
К.Ченгелия, А.Чичба, Н.Чанба, Р.Гумба.

Во вступительных словах протоиерей Виталий Го- 
ловатенко и музыковед Екатерина Смирнова расска
зали слушателям о православных традициях народа 
Абхазии, принявшей христианство на заре нашей эры, 
и представили капеллу. Вела концерт талантливая ве
дущая Людмила Купраа-Аджапуа. Эпилогом концерта 
стала древняя абхазская народная песня «К Богу», ис
полненная артистами при свечах.

Первое же программное произведение, «Молитва» 
Н.Чанба на стихи Г.Сакания, было встречено бурной 
овацией зала. На протяжении всего концерта овации 
и крики «браво» сопровождали практически каждую 
песню. Особое впечатление на строгую публику се
верной столицы произвели абхазские народные песни 
«О ранении», «О скале», «Трудовая», «Гудиса», «Уаз- 
бак» в исполнении солистов капеллы Родиона Хагба, 
Руслана Габниа, Вилли Чакмач-ипа, Мананы Шамба, 
Риты Баргаджия, Клары Лейба, Асиды Шакая и других. 
Цветам, которые принимала Нора Аджинджал от бла
годарных зрителей, казалось, не будет конца. Финал 
ознаменовался троекратным выступлением «на бис» 
и стоячей овацией публики, не желающей расходить
ся после столь вдохновенного концерта.

ОЛЬГА ДУБИНСКАЯ 
Фото Виктора КУЗНЕЦОВА

Во вторник Светлой седмицы 6 апреля в Боль
шом зале Санкт-Петербургской Академической 
Филармонии им. Д.Д.Шостаковича с оглуши

тельным успехом прошел концерт Государственной 
хоровой капеллы Абхазии под управлением Норы 
Аджинджал. Капелла представила свою программу 
в рамках IV Международного хорового фестиваля в 
Санкт-Петербурге, посвященного Дню России.

По обыкновению начало фестивалю положили Ве
ликопостные концерты, возрождающие исторические

О духовном
традиции и уходящие своими корнями в период прав
ления на Руси Екатерины Великой. В те времена и 
вплоть до 1917 года Великопостные концерты были 
адресованы великосветской публике. Их основная 
цель заключалась в представлении светскому обще
ству образцов высокого искусства из мировой сокро
вищницы инструментальной, симфонической и хоро
вой музыки. Автором идеи регулярных Великопостных 
сезонов был Алексей Львов, известный как автор гим
на «Боже, царя храни». Особой честью для коллек
тивов всегда считалось выступление в дни Светлой 
седмицы.

Вот и в этом году в рамках фестиваля было дано 
девять хоровых концертов в течение Великого поста. 
Были представлены хоры из России, Австрии, Сербии, 
Эстонии. Понедельник Светлой седмицы был отмечен 
выступлением Праздничного мужского хора Московско
го Данилова монастыря и Синодальной Резиденции 
Святейшего Патриарха Московского и Всея Руси.

Следующим вечером питерская публика, до от
каза заполнившая поистине Большой зал, после
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ФСОЫК АИҲӘШЬЦӘА
А цэыкэбар уацшны амшын зегьы ухаҿы иааугарц шулшо еицш, асахьадыхюы Виссарион 

Ҵәыџьбеи амедицинатэ усзуюы Мака Касланзиа-цҳаи рҭаацәара унарылацшыр, ҳәынҭқарра 
еизҳа-зьцьа ссирк уаҭаазшәа угэы еизҳауеит. Фюык ацҳацәа! Ари шџьаушьо, ран дрылагыланы 

ианубалак, «фюык избан, быжьюык ыкоупеи!» ҳәа угэы иаанамгар залшом. Ари асонаҭасы ихадароу 
доусы иара иҭыц ахьидыруа ауп. Х ы қ ә к ы  хадакахь доусы иара имюала днеиртэ еицш еиҿкаауп ара 
ацсҭазара. Ацсабара акэшра иаҵанакзар акәхап, иахьанза ззаанаҭ алызххьоу гха рымамкэа иааиуеит, 
аицбацэагьы ирдырша рдырхьеит'.

Азэык -  юыцьак ажурналистцэа Ҵәыџьаа рҭаацәара ирызкны анҵамҭақәак ҳзыкарҵарц ҳрыҳәеит, 
аха иамуит... ирзымгәагьит... Асеицш юныцкала илашо аҭаацәара адәахьала ирхыуҳәаауа аасҭа дара 
рхаҭақәа ирҳәо еиҳа ицсабаратәуп ҳәа ирыцхьазазар акәхап. Акәыз нас усгьы ...

АЦСУАНА А н и ь н ы р  -  программеиҿкаа®, издыруо сызхоит ҳәо, ищоурых, 
ибызшәа, икультура, иқьобз, ицас дрызхьамҧшуа донолога еиҿикаауа 

ззеиҿикаауеи иореи еимадара роуӡом. Иахьатәи аамгца иоциз соро 
сзонаощгьы иацтәи адоуҳатә ҧышәа одо акгьы ихәоргҵахом. Доора  

срыцашьыцуеит Ҭырқәтәыло инхо ҳиьыниьуаа, аро, зыҧсадгьылаҿ иҟоу 
ҳаиҧ ш  окәымкәо, зхатәы бызшәо аиқәрхашьа азызыӡбыз. Иқәыҧшнац, 

ацара рцома, аус руома ақалақь дуқәа иаарылаӡуама уҳәо ишыҟоу, 
аҧсшьарахь ианыиослак зегьы рқыт,ак,әо рахь, рхәышгҵаарок,әо 

рохь ихынҳәуеит. Apaka лассы ақалақь ҧсгҵазара ирымнахыз зегьы 
шьақәдыргылоит. Ари тәымиьара иҟоу рзы ҿырҧштәы бзиоуп. Аха 

ҳара ҳаҧсадгьылаҿ,дара ақалақьқәагьы иҳамырхуа аасгца иҳаргцо еиҳаны изаҳзыҟамцозеи? Ари  
занаат, иахьыҧшым, зегьы иаҳзеиҧшу, зщ ак ҟаҳамцар ада ҧсыхәа ҳамам зцаароуп.

С а р а  сф илологуп, слит ерат урагццааҩуп. Саҧ хьакагьы убри
амсоала сцара иацысцари, сыгәгҵакуп. 

Дырмит Гәылиа дуӡӡа ицәаҳәа «Уҧсгҵазаара шықәсыла иумшәан 
бзанцы!» иара зышьаща икыз алитература иадкыланы уазхәыцыр 

калоит. Шәышықәса иреиҳамкәа изхыцуа аҧсуа литература ада иахьа 
адунеизегьтәи алитература ухаҿы иузаагаӡом. Аамща ҿыц, ащагылазаашьа 
ҿыц алитература аҿиара ахырхарща ҿыцқәа азцәырнагоит. Ашәҟәьквсоцәа 

аамща рҽақәршәаны рнеира мацара азхаӡом. Уи еиҕьу ала ахаҿы аҧсахра
иацхраауазароуп рҩымт ақәа рыла. 
Иахьа ашәкәы аҧхьара хьысҳахеит. 

Хыхь-хыхьлатәи аинформациа 
узщо ахархәагақәа аҧыжәара рго 

иалагеит. Сара сшахәаҧшуа ала уи 
аамщалоуп. Ауасџы дануат а адоуҳатә 

цаулара ада ҧсыхәа имамам. Уи ахы 
дтазырҧшуа ҳәа икоу алитература 

иашацәкьа ауп. Ҳара аҧсуаа ҳҿы 
аҧхьаҩцәа рхыҧхьаӡара амаҷхара 

зыхкьо даҽа мзызкгьы ыкоуп. Уи 
абызшәа апроблема ауп. Аилкаара 

ҳцәыуадаҩхеит ҳәынтқарратә 
бызшәада зхы uaқәuщy ҳәынщқappa 
шзыкамло. Абызшәа ҳәынщ қappam ә  

бызшәаны ианыкало уи ала 
ихәыцуа, уи ала ицәажәо, уи ала 

иҩуа, иаҧхьо аныкоу ауп.
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ЛЛамща ҿыцаз еигҵашьақәгылаз 
сҳәынгҵқорреи сореи ҳаиқәлацәоуп. 

Еицҳазҳауеит, ауодаҩро -  
сыуодасороуп, ақәҿиоро -  сықәҿиароуп. 

«Сызлоухәорызеи, сыҧсодгьыл, оус дуқәа 
узыҧшуп?» -  ҳәо имхәыцыз сықәлак 

сизырозхораны сыкоӡом. Иахьатәи аҿор 
ҳтәыла уацәтәи аҧеиҧш ҳнопаҿы  

икалозор, уи ҳампроӡам -  гҵакҧхықәра дуӡӡоуп. Ибзиаӡаны 
еилыскооуеит аҳәынгцқорро ахьыҧшымра иошацәкьо 
аекономикатә хьыҧшымрада ишзыкомло. Убри азоуп 

иалысхыз озанаот, зыда ҿиара камло занаащны сзохәоҧшуо. 
Зхы иоқәигцу ихьыҧшым, економиколо ишәгҵыкакаҷуа 

Ап^сынтәыла иреиҕәу бокахоит, саншьо еиҧш икоу 
иахьотәи омш иахьымӡоз афырхацәа зегьы рзы.

У а1 У  аҧхьока узакәхарц иугҵахыузеи
ҳ Ә 0  азцаара ззымориоу ахәыҷӡа иоуп. 
Иибо,иоҳауо зеиҧшроу еиҧш, мышкы 

жәобола азанаагҵқәа «олихлор» калоит. 
Моҷк ианизҳалак еиҳо длоҧшуо далогоит. 

Саҳәшьцәеи сареи ҳшеицыхәмаруоз, 
сани саби сшырзыӡырыҩуоз, 

исызгәамгцаӡакәа саҧхьака ҳәа 
схәыцуа салагеит. Хора ицотәымхеит, 

сызҿыҧшышы соаигәацәкьа дыкон. Сон ҩеижәеижәаба  
шықәсо инорзыноҧшуа ахәышәтәра ауслнапы алакыуп. 

Уи азаноот, шока уодоҩра оцу акоро (сан аҷоҧшьара 
данаанхоз шаконтә сцәыуо саоҧшхьаз сора соуп издыруо) 

агәахәоро дугьы шацыз збон. Иолысхит саргьы уи амҩа. 
Ауоҩы иҧсы снопы ионны, уи аиқәырхара сылшо сколарцоз 

сынтәа амедецинатә институт сщалеит.

г \ш к о л  салымгоц. Ажәоботәи 
аклоссоҿ стәоуп. Доара сазҿлымҳоуп 

аҿыхонцо. Capo сзыҳәон саб еиҳоу 
сахьагҵыхҩы дыкоӡом. Уи иусумгҵақәо 

сдыршанхоит, сдыргәырҕьоит, 
сдырхәыцуеит, ари адунеиоҿ схы агәра 

зго, сыҕәҕәаны, сҳарокны скорцоит. 
Иахьазын архитекторро схы азкны 

сыкоуп. Уи соб икозора иазааигәоу 
казароуп. Ауао реиҧш, имсоашьо охоҿро змоу ахыброқәо рыло

ирҧшӡатәыми ҳоҧсодгьыл хазыно!

глт аацәараҿы  зегьы среицбуп. 
Ааботәи акласс аҿы сыштәоугьы, 
хәыҷцос сшьоны зегьы аҧсуоцас 
соаӡоро иоҿуп. Сроаӡалаоит, мап 

сҳәоӡом, охо шока сдырцо окоро 
исзымдыруа шырацәоу еилыскаауо 

салогеит. Уи бзиоумо?

АЦСУАНА

А С ҬА Н ДА
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Амра АШХАРУА

Сегодня в вузах России и других государствах ближнего и дальнего зарубежья учится более 500 молодых 
специалистов, направленных по целевому назначению из Абхазии. Из них не мало вернувшихся на родину 
и успешно осваивающих на практике избранные профессии. Но пока в республике остро ощущается 
дефицит кадров, медленно решается проблема создания рабочих мест. После признания Республики Абхазия, 

обретшей свою реальную независимость, эти проблемы стали еще более острыми и актуальными. Необходим 
мощный прорыв во всех приоритетных отраслях. Нужны высококвалифицированные учителя, экономисты, 
инженеры, врачи, технологи, менеджеры, физики, математики, кибернетики, люди, которые способны 
восполнить пробел во многих областях, обеспечить научно-технический и культурный прогресс республики, 
пережившей в недавнем прошлом трагедию войны. Время становления молодого абхазского государства 
диктует еще одну первостепенную задачу: формирования абхазской профессиональной дипломатической 
школы. По сути, ее основы были заложены за последние 15 лет в ходе переговорного процесса и 
внешнеполитической деятельности. Но теперь уже суверенное абхазское государство должно готовить своих 
послов и консулов, способных на высоком интеллектуальном уровне отстаивать наши национальные интересы 
на любом уровне. К числу достойных представителей абхазской молодежи, которые сегодня своими успехами 
и достижениями поддерживают престиж Абхазии, смело можно было бы отнести трех прекрасных сестер: Эсму, 
Мадину и Амину Зантариа. Они выпускницы ю-й Сухумской абхазской средней школы им. Н.А./1акоба. Учились на 
отлично. Младшая Амина окончила школу в 2008 году на «Золотую медаль» и учится на «отлично» в 
Краснодарском государственном университете культуры и искусств на факультете «культура, сервис, реклама». 
Она является автором художественного оформления и дизайна книг своего отца, поэта, публициста Владимира 
Зантариа: «Слово о Первом Президенте», «Абхазская тетрадь», а также книги блестящего прозаика и поэта 
Даура Зантариа «Мир за игольным ушком» и др.

Эсма и Мадина в послевоенный период танцевали в государственном ансамбле «Кавказ», принимали участие 
в его зарубежных гастрольных поездках. Их в свое время интересовали ирландские ривердансы и другие яркие 
стилевые направления современной хореографии. И сегодня они радуются успехами наших хореографических 
коллективов, деятелей культуры и искусства.

Эсма Зантариа по специальности финансист ( банковское дело), Мадина -  специалист по английскому языку. 
Обе они закончили Абхазский государственный университет с красным дипломом. Эсма успешно завершила 
учебу в магистратуре при Кассельском университете, специализируется по глобальной политэкономии и 
геополитике, завершает дипломную работу на тему «Европейское соседство» . Во многом благодаря Эсме в 
этом вузе лучше узнали об объективном историческом прошлом нашей страны и ее современном состоянии. 
Она одновременно читает лекции на английском языке в этом же университете, свободно владеет и немецким 
языком. В свое время выступала с докладом об Абхазии на Шляйнингском семинаре ( Австрия). Мадина 
Зантариа служит в Ливане ( в международной организации). Пользуется высокой репутацией.

Три сестры постоянно поддерживают связь с Абхазией, в курсе всех событий, происходящих вокруг нее. Как 
и все мы, надеются на то, что в ближайшие годы нашу республику признают, помимо России и Никарагуа, многие 
другие государства.

Мечта трех сестер увидеть Абхазию богатой, процветающей, успешно развивающей свою самобытную 
культуру и традиции страной. Счастья им и успехов в осуществлении этой мечты!



АБАЗА

АХМЕД МААН, потомок абхазских изгнанников 19 века. Родился 
в городе Кунейтра (Сирия) в 1951 году. Учился в Дамасском художе
ственном училище, а затем в Академии художеств в г. Ленинграде. С 
1979 года участвовал во всех выставках сирийских художников, как на 
родине, так и за рубежом. Преподавал в Дамасском художественном 
институте. Действительный член Петровской Академии. Поддержива
ет тесные связи со своей исторической Родиной, на свои личные сред
ства начал выпускать серию каталогов работ абхазских художников.



Л и ь ы н џ ь а л  А хр а  А л ы кь с а -и р а ,
aı рафик, аҿыханҵао, аказараҭҵаасо, диит 1962, Очамчыра араион 

Кәтол акыҭан.
Акәатәи асахьаҭыхратә рараиурҭа далгеит, 1982 ш. М.В.Ломоносов 

нхьз зху Москватәи аҳәынҭкарратә университет «Аказара аҭоурых» 
акәшаҿы иеазыкаиҵон. Адсуа казара аҭоурых иазкны адипломтә усумҭа 
нхьчеит (анапхгаоы, апрофессор А.И.Морозов). 1987-92 рзы аус иуан 
ажурная «Арены аказара» акны. 150 статна инареиҳаны иҟьырхьхьеит 
апснытәии урыстәылатәии акьыцхьаҿы, ашәкәқәеи ажурналқәеи ргра- 
фика аус адиулоит. 1983 раахыс дьгахоит, аус иуеит Киев ақалақь 
акны. Уи дрылахәын Арены, Урыстәыла, Украина, Бырзентәыла, 
Швеирариа, Франриа, Америка имюарысуаз хаҭалатәии гәыплатәии 
арәыргакәцакәа.

Иерусалим агәашәаҿ, 2006 ш

Аџьарынҵа, 2006 ш

i  Волхваа рхырхәара, 2006 шАдами Евеи, 2006 ш
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В ы б о р
Лучшее, что могут сделать родители для своих 

детей -  это дать им хорошее образование. Да, 
это требует немалых усилий и возможностей, 

зато игра стоит свеч. В этом я убедилась еще 
больше, познакомившись с сестрами Асмат и 
Мадиной Зухба.

Выпускницы сухумской десятой средней школы, 
они выбрали совершенно разные, но одинаково 
интересные пути. Старшая -  Асмат Зухба -  
поступила на педиатрический факультет Кубанской 
государственной медицинской академии. А Мадина 
Зухба остановила свой выбор на факультете 
истории социологии и международных отношений 
Кубанского государственного университета, она 

является дипломированным 
специалистом-

международником. 
Сразу после 

окончания 
академии Асмат 
прошла также 
обучение в 
клинической 

интернатуре и

АСМАТ

ординатуре на кафедре детских болезней на 
базе Детской краевой клинической больницы 
города Краснодара. По возвращении работала в 
Гульрипшской Центральной районной больнице. 
Сейчас же она принимает своих маленьких 
пациентов в стенах Сухумской районной 
поликлиники. Успешно работает открытая 
по ее проекту в прошлом году лаборатория 
биохимического анализа и ИФА-диагностики 
«Aqua +». В настоящее время молодой врач 
проходит обучение в аспирантуре при Кубанском 
государственном медицинском университете.
В частности она занимается исследованием 
особенностей течения заболеваний желудочно- 
кишечного тракта у детей в Республике Абхазия.

«Все задуманное получается, - признается 
Асмат, - и как только одна цель достигнута, сразу же 
появляется другая». Ее уважают как специалиста. Как 
и положено любому медику в Абхазии Асмат часто 
задумывается о проблемах своей профессиональной 
сферы. Так, она считает, что все вопросы 
здравоохранения должны в первую очередь 
решаться на государственном уровне: «Необходима 
соответствующая законодательная база, 
регулирующая все важные вопросы. Назрела пора 
вводить обязательное медицинское страхование. 
Наши люди, которые ездят в Россию за лечением, 
вынуждены платить огромные деньги. Если вопрос 
со страхованием был бы решен, и были достигнуты 
определенные договоренности с соответствующими 
российскими медицинскими учреждениями, они 
могли бы получать необходимую помощь бесплатно. 
Также считаю очень важным создание условий для 
функционирования наряду с государственными 
медицинскими учреждениями частных клиник, 
что будет в свою очередь создавать здоровую 
конкурентную среду, а пациенты выиграют в 
качестве предлагаемых услуг».

Ее младшая сестра Мадина говорит, что по 
складу ума она гуманитарий, всегда обожала 
изучать языки и любила историю, это и сыграло 
главную роль в выборе профессии. Окончив 
университет на красный диплом, она вернулась 
на родину и стала преподавать студентам- 
международникам на историческом факультете 
АГУ. Помимо родного абхазского Мадина владеет 
еще английским и французским. Но на достигнутом 
не останавливается: вот уже четыре месяца как 
она занимается испанским, и своими успехами уже
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важный и полезный опыт.
С начала этого года Мадина Зухба 

работает в информационном отделе 
Министерства иностранных дел РА.

Свой досуг Мадина предпочитает 
проводить в интересных путешествиях. 
Так, она уже успела побывать во Франции 
и в Египте. Французский вояж особенно 
дорог для нее, так как еще с детства питает 
особую любовь к французской культуре. 
Хотя Монмартр и молодежь, отдыхающая 
на набережной Сены, показались ей 
прелестными, в целом Париж, считает 
она, город холодный и суетный, чего не

вполне довольна ~акже она учится заочно на 4-м 
курсе юридического факультета АГУ. В ближайшем 
будущем собирается поступать в аспирантуру и 
развивать дальше дипломную тему «Проблема 
абхазской независимости в истории и в политике ».

Своей работой в главном вузе республики 
Мадина очень гордится. Она глубоко убеждена, 
что в университетском образовании самое важное 
- это готовность студентов к самообразованию, 
к самосовершенствованию: «Я пытаюсь создать 
для своих студентов благоприятные условия для 
развития их личности. Рада любой инициативе с 
их стороны. Со своей стороны я даю им все, на что 
способна, выкладываюсь по максимуму. Могу точно 
сказать, что учатся не только они, но и я вместе с 
ними».

С декабря 2007 года по февраль 2009 Мадина 
Зухба работала политическим обозревателем в 
известном информационном агентстве «REGNUM». 
Она расценивает этот этап своей жизни как очень

скажешь о его живописных окрестностях. 
В Египте ей были чужды песчаные 
каирские ветры и отсутствие в пустынном 
пейзаже какой-либо растительности, 
зато запомнился богатый подводный 
мир Красного моря. И все же девушка 
убеждена, лучше родной Абхазии ничего 
не может быть.

Вот так легко, как по лестнице, 
поднимаются к самым вершинам успеха 
сестры Асмат и Мадина Зухба.

Арифа Капба, преподаватель Сухумского 
открытого института,



J I  Ж  ы звездами живы -  в них сокрыто таинство 
Шщшш судеб человеческих, в их непостижимости 

я ш  Я  -  вера в бесконечность жизни. И лишь 
только просветленной личности суждено стать 
олицотворением Эпохи, где время -  в пространстве 
и пространство -  во времени и воплощены они в одну 
единственную Спасительную Звезду.
... Как языком костров с вершины на вершину 
передавались радостные и горестные вести, так и зов 
предков к свободе дошел до нас на стыке тысячелетий 
через связь Вершин -  особую духовную связь Великих 
людей, в чьих руках оказывалась судьба народа в те 
или иные времена. Последним на эту священную связь 
суждено было выйти Владиславу Ардзинба...
... И в жизнь войти как в Высоту...
... И помнить, что жизни нить, как горная тропа, 
может высокой смертью над пропастью оборваться... 
... И знать, что с Высоты не падают, но срываются 
в Полет в обнимку со смертью и что чем выше 
Полет, тем продолжительнее свободное парение над 
низменной сущностью тех, для кого жизнь -  болезнь 
неизлечимая...
...И вместить во взоре в Высоком том плете все 
то, что радостью и болью жило в душе, увидеть как 
Родины белый парусник под зелеными парусами в 
ожидании ветра живого застыл...
... И стать тем ветром, вобравшим Высоту, 
вдохнувшим Свободы, ворваться в паруса, расправить 
их в крылья и довести Отчину до счастливых берегов...

ГеннадийАЛАМИА
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